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C.  SUETONI  TRANQUILU 

D  E 

XII  C^SARIBUS, 

LIBER  SECUNDUS. 
D.  OCTAFIUS  CJESAR  AUGUSTUS. 

Ctentem  Octaviam  Vclitris  praccipuam 
olim  fuisse,  multa  declarant.  Nam  &  vicus 
celcbcrrima  parte  oppidi  jam  pridem  Octa- 
vius  vocabatur :  &  ostendebatur  ara  Octavio 
consecrata  qui  bello  dux  finitimo  quum  forte 
l^arti  remdivinam  faceret,  nuntiati  repentc 
hostis  incursione/  semicruda  exta  rapta  foco 
prosecuit :  atque  ita  praclium  ingressus,  victor 
rediit.  Decretum  etiam  publicum  cscstabat, 
quo  cavebatur  ut  in  posterum  quoque  simili 
modo  exta  Marti  redderentur,  reliquia^quc 
ad  Octavios  referrentur. 


Ea  gens  a  Tarquinio  Prisco  rcge,  inter 
Romanas  gentes  allecta  in  senatum,  mox  a 


H  I  S  T  O  I  R  E 

DES  XII  CfiSARS, 

PAR    S  U  E  T  O  N  K 

LIVRESECOND.    . 

FIE    D*AUQUS  T E.    {a) 

II  paroit  par  plusieurs  monnmens  que  la  i 
fkmille  d'Augiiste  etoit  briginaire  de  Velitri :  i. 
il  y  avoit  dians  le  plus  beau  quartier  de  cettcf  d*Au°gufw*!ac 
viUe  vme  rue  qtfon  nommoit  Octaviennc  5  o^rig^c?'  **** 
$es  habitans  avoient  mcme  crige  un  autel  a 
Octavius ,  ^  un  de  leufs  anciens  generaux,- 
qui ,  dans  le  terns  qu'il  sacrifioit  k  MaWj 
ayant  appris  que  I'enncmi  mena^oit  la  patric  i 
K  hata  <le  tirer  du  feu  les  entrailles  de  ht 
victime  i  demi-consumee ,  *  les  mit  en -pie- 
ces,  &  vola  aussi-tDt  sur  le  diamp  de  hi^ 
taille  d'ou  il  revint  victorieuxj  des-lors  Ic 
peuple,  par  un.decret  spleinacl ,  ordonna 
qu'a  Tavenir  on  n'offritoit  au  Dieu  tutelairq 
de  la  ville  que  les  entrailles  de  la  victirae , 
&:  que  le  teste  seroit  adjuge  a  la  famiUe  dcs 
Octavius. 

Tarquin  PAncien  donna.entr^e  dans  le  Se- 
nat  aux  Qctavius,  comme  s'ilsitoientx^rigij* 
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4  ff  I  S  T  O  1  R  E 

fi"*——  naires  dc  Rome  j  Servius  TuUius  Ics  agf^gcn 
4^VGusT£.Q[>eitie  parmi  les  families  Patriciennes ;  mai$ 

dans  la  suite  ils  d6churent  de  leur  grandeur, 

&  sc  trouverdnt  e^nfondusaVec  lesPl^beiens; 

cc  flit  le  grand  Cesar  qui  les  retablit  dans  le 

Patxiciat. 

Vn  nomme  Rufus  fut  le  premier  de  cettc 
Maison  que  k  suffrage  du  peuple  cleva  aux 
magistraturesj  ild^vintPreteur,  &  eut  deiHC 
fils,  Cneius  &  Caius,  qu'on  regarda  comme 
les  tiges  des  deux  biFanches  de  la  famille 
Octavienne ,  m'ais  dont  la  fortxine  fut  bien 
inegale;  car  les  descendans  de  Cneius  se  vi-* 
ront  elevcr  aux  premieres  magistratures  s 
mais  la  posterite  de  Caius  >  soit  par  choix  ^ , 
soit  a  cause  4^  la  mediocrite  de  sa  fortune, 
testa  obscurementdans  Tordre  des  Cheva- 
liers .Romain^  jusqu'au  pere  d'Auguste. 
•       .       .        .        ' 

'  Lc  bisaieul  de  ire  Prince  servit  en  Sicilc 
Sous  femilius  Pappus,  pendant  la  secondc 
guerre  punique',  &  eut  le  titre  de  tribun  mi- 
litaire ;  pour  son  aieul ,  content  de  posseder 
les  magistratures  de  la  ville  dont  il  *6toit  ori- 
ginaire ,  &  de  jouir  de  Topulence  que  ses 
peres  lui  avoient  laissee,  il  parvint  a  une 
irieiUesse  obscure,  mm  tranquiUe, 


deS  douze  cfesARS.     t 

Sen  TuUio  in  patricias  transducta  ,  procc- 1 
dentc  tempore  ad  plebem  se  contulit:  ac   ^*^'  '■« 
rursus  magno  intervallo  per  D.  Julium  ia 
patriciatum  rediit. 


Primus  ex  hac  magistratum  popuK  suflfira-J 
gio  cepit  C  Rufus.  Is  Cneum  &  Caium 
procreavit  :  a.  cjuibus  duplex  Octaviorum 
familia  deftuxit ,  conditione  diversL  Si- 
quidem  Cn.  &  deinceps  ab  eo  reliqui 
otimes  £uncti  sunt  honoribus  summis.  At 
Caius  ejusque  posted,  scu  fortund,  seu  vo- 
luntate ,  in  cquestri  ordine  constitcre,  usque 
ad  Augusti  patrem^ 


Rroavus  August!,  secundo  Punico  bello,' 
stipendia  in  Sicilia  Tribunus  militum  fecit , 
iEmilio  Pappo  imperatore.  Avus  municipar 
libus  magisteriis  contentus,  abundante  pa*, 
trimonio ,  tranquillissime  senuit. 

Aiij 
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Sed  hzc  alii.  Ipse;  Augustus  nihil  ampliiis 
quam  equestri  familiiortum  se  scribit,  vetere 
ac  locuplete,  &c  in  qua  primus  senator  pater 
suus  fuerit.  M.  Antonius  libertinum  ci  proa- 
vum  exprobrat  restionem ,  c  pago  Thurino 
avum  argentariuni.  Ncc  quidquam  ultra  dc 
mternis  August!  majoribus  reperi. 


C  Octavius  pater  a  principio  artatis ,  & 
re  &  existimatione  magna  fuit  :  ut  equi- 
dem  mirer,  hunc  quoque  a  nonnullis  ar- 
^entarium ,  atque  etiam  inter  divisores  ope- 
xasque  campestres ,  proditum.  Amplis  enim 
innutritus  opibus,  honores  &  adeptus  est 
facile ,  &  egregie  administravit.  Ex  practura 
Macedoniam  sortitus ,  fugitives ,  residuam 
Spartaci  &:  Catilinx  manum  3  Thurinum 
agrum  tenentes,  in  itinere  delevit,  negotio 
sibi  in  senatu  extra  ordinem  dato.  Provincial 
pra^fuit ,  non  minore  justitid  quam  fortitu- 
.dine.  Namque  Bessis  ac  Thracibus  magno 
pra:lio  fusis^  ita  socios  tractavit^  ut  epistoiac 
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Tel  est  le  recit  de  quclqucs  historiens; 


tnais  Auguste  a  ecrit  qu'il  ctoit  issu  d'une  aucvst» 
race  de  Chevaliers  Remains  ancienne  & 
opulente,  &  que  son  pere  avoit  etc  le  pre- 
mier Senateur  de  sa  maison ;  Marc  Antoinc 
lui  reproche  dans  un  ecrit  public  de  n'a- 
voir  eu  pour  bisaieul  qu'un  aflfranchi  du 
bourg  de  Thurium ,  dont  le  nom  designoit 
le  commerce  ^,  &  pour  aicul  un  banquierj 
voil^  tout  ce  que  I'histoire  &  la  satire  rap* 
portent  des  ancetres  d'Auguste.  ^ 

Le  pere  de  cet  Empcrcur,  des  sa  plus  n. 
grande  jeunesse,  obtint  par  son  merite  &  lo^pewT  ^ 
$es  richesses  une  grande  consideration ,  cc 
qui  rend  peu  vraisembJable  le  conte  de  Marc 
Antoine  ^  5  il  lui  fut  aise  du  sein  de  Topu- 
ience  de  briguer.  les  dignites  de  Rome ;  il 
les  obtint  en  eflfet,  &  s'en  acquitta  avec 
distinction;  au  sortir  de  sa  pr^ture,  il  eut  le 
departcment  de  la  Macedoine,  &  n'entra 
dans  cette  province  qu'apres  avoir  defait 
aupres  de  Thurium  une  armee  composee 
des  debris  de  la  conjuration  de  Catilina  & 
de  la  rebellion  de  Spartacus ;  c'^toit  le  Senat 
qui  lui  avoit  confie  extraordinaircment  le 
commandement  de  Farmee  victorieuse ;  ce 
magistrat,  tant  qu'il  gouverna  la  Macedoine, 
se  distingua  par  son  cquitc  &  par  sa  bra- 

Aiv 
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I  ■'  ivonffi^  il  tailk  en  pieces  dans  un  grand 
j^UGusTE.  combat  les  Thraces  &  les  brigands  du  mont 
Hoemus  ^  j  pour  les  allies ,  ils  n'eurent  qu'i 
se  louer  de  sa  moderation ,  &  nous  avons 
des  lettres  de  Ciceron  ou  il  propose  cet  Oc- 
tavius  pour  modcle  a  Quintus  son  frere  qui 
gouvcrnoit  alors  TAsie  Mineure  en  qualite 
de  Proconsul,  &  dpnt  la  reputation  avoit 
subi  quelques  fletrissures. 

A  son  retour  de  Macedoine,  ce  bon  ci- 
toyen  mourut  subitement  avant  d'avoir  pu 
demander  le  consular ;  il  laissa  trois  enfans  de 
deux  diflferens  lits  j  deux  filles  du  nom  d'Oc- 
tavie  &  Augustej  Ancharia  etoit  la  mere  de 
I'ainee  de  ses  fiUes,  &:  les  deux  autres  en- 
fans  d'Octavius  devoient  la  naissance  a  Aria 
fille  de  Balbus  &  de  Julie ,  soeur  de  Cesar ; 
Balbus,  du  cote  de  son  pere,  etoit  de  la 
jnaison  Aricienne  qui  foumit  a  Rome  un 
grand  nombrc  deSenateurs,  &  du  cote  ma- 
ternel ,  il  appartenoit  de  tres-pres  au  grand 
Pompee :  il  fiit  Preteur ,  &  au  sortir  de  cette 
charge ,  il  fut  du  nombre  des  vingt  Magis- 
trats  qui,  en  vertu  de  la  loi  Julia,  partage- 
rent  ie  territoire  de  Capoue  entre  les  citoycns 
les  plus  indigens  ^,  Malgre  ces  faits  autheiiti- 
ques ,  Marc  Antoine  jeta  quelques  soupcons 
sur  les  ancctres  d'Auguste  du  cote  matemel  i 
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M.  TuIIii  Ciceronis  cxstcnt ,  quibus  Q.  fra-« 
trem  eodcm  tempore  parum  secunda  fama 
Proconsulatutn  Asix  administrantem,  horta- 
tur  &  monet ,  imitetur  in  promerendis  so- 
ciis  vicinum  suum  Octavium» 


Decedens  Macedonia^  prius  qu^  con- 
fiterise  candidatumconsulatus  posset,  morte 
obiit  repentina,  superstitibus  liberis,  Oaa- 
yia  majorc ,  quam  ex  Ancharia :  &  Octavia 
minore ,  item  Augusto  ,  quos  ex  Atia  tule- 
rat.  Atia  M.  Ado  Balbo ,  &  JuM  sorore 
C  Ca^saris  genita  est.  Balbus  patemi  stirpe 
Aricinus,  multis  in  familia  senatoriis  imagi- 
nibus ,  a  matre  Magnum  Pompeium  arctis- 
simo  contingebat  gradu  :  fiinctusque  honorc 
PraetursB  inter  xx.  viros  agrum  Campanum 
plebi  Julia  lege  divisit  Verum  M.  Antonius 
despiciens  etiam  maternam  Augusti  origi- 
nem ,  proavum  ejus  Afri  generis  fuisse  ,  & 
modo  unguentariam  tabernam,  modo  pis- 
txinum  Aricix  exercuisse,  objicit   Cas^us 


Lit.  lU 
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fqaidem  Parmcnsis  quadam  cpistola,  non 
*'^'  ^^  tantum  ut  pistoris,  scd  etiam  ut  nummularii 
nepotem,  sic  taxat  Augustum,  Materna  tibi 
farbza  :  Siquidem  ex  crudissimo  AiicU  pis-- 
irino  hone  finxit  manibus  colly  bo  dccoloratis 
J^eruloncnsis  mensarius. 

Natns  est  Augustus ,  M.  TuUio  Cicerone, 
&  Antonio  Coss.  ix*  Kal.  Octobris  ,  paulla 
ante  soils  exortum,  regione  Palatii,  ad  Ca- 
pita babuk :  ubi  nunc  sacrarium  habet ,  aK- 
quanto  postquam  excessit,  constitutum^  Nam 
fat  senatiis  actis  contincturj^  cum  se  Leao- 
lius  adolesccns  patricii  generis,  in  depre- 
canda  graviore  adulterii  poena ,  praeter  seta- 
tem  atque  natales ,  hoc  quoque  patribus 
conscriptis  allegaret  se  esse  posscssorem,  ac 
vdut  jedituum  soK ,  quod  primum  D.  Au- 
gustus nascens  attigissct  ,  peteretque  do- 
nari ,  quasi  proprio  suo ,  ac  peculiari  Deo  : 
dccretum  est  ut  ea  pars  domus  consecraretur. 

Nutrimentorum  ejus  ostenditur  adhuc  If-^ 
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it  soudnt  que  son  hisaieul  etoit  de  race  Afii- 1 

caine,  &  avoir  exerc^  rour-^-tour  ^  Aridum  Aucusrit 

le  vii  metier  de  parfumeur  &  de  boulanger. 

U  nous  reste  meme  des  lettres  de  Cassius  de 

Parme  qui  font  encore  de  cet  artisan  un 

changeur  de  monnoie  ;  mais  cette  satire 

n'cst  que  mechante  sans  ctre  ingenieuse  ^. 


Auguste  naquit  sous  le  consulat  de  Ci-  m. 
ceron  &  d'Antoine,  le  23  de  Scptembre ,  JJ^^^ 
un  peu  avant  le  lever  du  soleil ,  dans  le 
quarticr  du  palais '°  j  le  lieu  qui  le  vit  naitrc 
a  ete  erige  en  temple  quelque  tems  avant 
sa  mort  -,  &  cet  cvencmcnt  est  consign^ 
dans  les  registres  du  Senat ;  ce  fut  un  jeune 
Patricien  nomme  Lectorius,  accus^  d'adul* 
tere ,  &  cherchant  a  se  derober  ^  la  rigueur 
de  la  loi,  qui  en  fit  le  premier  la  proposi-  ^ 

tion ;  apres  avoir  parle  de  sa  jeunesse  &  du 
rang  distingue  de  ses  ancetres,  il  dit  qu'ii 
possedoit  le  bien  fortune  ou  Auguste  avoit 
pris  naissance  ;  il  denianda  que  cette  parde 
de  sa  maison  f At  consacrce  k  cette  Diviniti 
tutelaire,  &  le  Senat  par  un  decret  solemnel 
confirma  Thonunage  du  ;eune  adulateun 

IV. 
Le  liea  oii 

Auguste  Bit  nourri  aupres  de  Vclitri ,  I^^J^t^^'J 


it  aiSTdIRE 

!  dam  ane  petite  metairie  qui  appartenoit  It 
^UGusTE.  5g5  anc&res.  On  croit  meme  dans  le  voisi- 
nage  qu'il  y  prit  naissance  j  quoi  qu*il  ea 
soit,  on  n'y  cntre  qu'avec  respect ,  commc 
si  c'ctoit  le  sanctuaire  d'un  temple^ :  suivant 
nne  ancienne  tradition ,  Tindiscret  qui  ose- 
roit  s'y  rendre  avec  liberte,  seroit  saisi  tout-* 
i-coup  de  crainte  &  d'horreur ;  &  Tevene- 
ment  semble  avoir  confirme  ce  bruit  popu- 
hire;  car  undcsderniers  possesseurs  deccttc 
metairie,  soit  sans  dessein,  soit  pour  eprou- 
ver  la  Divinite  d'Auguste,  ayant  voulu  cou- 
cher  dans  ce  lieu  sacre ,  apres  quelques  heu<- 
ics  de  sommeil ,  fiit  tourmente  avec  vio- 
lence par  une  puissance  inconnue,  &  le 
Icndernain  on  le  trouva  k  demi-mort ,  avec 
son  lit  devant  la  porte  de  Tedifice. 

Auguste  dans  son  enfance  fut  surhomme 
Thurinus  en  memoire  de  son  origine,  ou 
parce  que  vers  le  tems  de  sa  naissance ,  son 
pere  dcfit  aupres  de  Thurium  les  debris  dc 
larmee  des  Spartacus  &  des  Catilina  :  j'ai 
moi-meme  troiive  une  ancienne  medaille 
.d'airain,  dont  Tinscription  i  demi-effacee  par 
la  rouillc  du  tems,  laissoit  entrevoir  I'cpi- 
thete  de  Thurinus  donnee  au  fils  adoptif  dc 
Cesar  :  j'en  fis  present  k  TEmpcrcur ,  &  il 
lui  doona  un  rang  distingue  parnii  les  mi- 
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cus  in  avito  suburbaho,  juxta  Vclitras  pcr- 
Irtodicus ,  &  cdlae  pcnuariatinstar  :  tcnctquc  '•*^'  *** 
vicinitatcm  opinio ,  tamquam  &  natus  ibi 
sit.  Hue  introire  nisi  necessario  &  caste^  re- 
Kgio  est :  conccpta  opinionc  vetcri,  quasi 
tcniere  adeuntibus  horror  quidam  &  mecus 
objiciacur :  sed  &  mox  ccniirhi^ta  esn  Nam 
quum  possessor  viUse  novus,  seu  forte  ^  sea 
tcntandi  caussd  cubitum  sc  eo  contulissct  r 
cvenit ,  ut  post  paucissimas  noctis  faoras  ct^* 
turbatus  inde  subita  vi,  fcihccrti ,  panne 
semianimis  cum  strato  simul  ante  fores  in-f 
vcniretun 

Infanti  cognomen  Tkurino  inditum  est; 
in  Hiemoriam  majorun^  originis  :  vel  quM 
in  regionc  Thurina,  recens  eo  nato ,  pacct 
Octavius  adversus  fugitivos  rem  prosperc 
gesserat.  Thurinum  cognominatum ,  satis 
ccrta  probatione  tradiderim,  nactus  poeri- 
km  imagunculam  ejus  xream  veterem,  £er- 
xeis  ic  pacne  jam  exolescehtibqs  litteris>  hoc 
poamQ  ioscciptam :  qtuc  dona  si  me  Prinr^ 
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I  dpi  data  inter  cubilares  colitur.  Sed  &  a 
Lsr.  II.  ^  Antonio  in  cpistolis  per  contumeliam 
saqpe  Thurinus  appellatur  :  &  ipse  nihil  am- 
pUiis  quam  mirari  sc  rescribit ,  pro  opprobria 
nomen  prius  sibi  objicu  Postea  C.  C^fisARis  ^ 
&  deinde  Augusti  cognomen  assumsit :  al- 
tcrum,  testamento  nujoris  avunculi :  altc- 
rum  y  Munatii  Planci  sententia  :  quum  qui•^ 
busdam  censentibus  ,  Romulmn  appeliari 
pportcre,  quasi  &  ipsum  conditoremurbis^ 
prxvaluissct ,  ut  Augustus  potius  vocaretur, 
Qon  tantum  novo^  sed  etiam  ampliore  cog-- 
nomine  :  quod  loca  quoquereiigiosa,  &  in 
quibus  augurato  quid  consecratur ,  augusta 
dicantur,  abauctu  vei  ab  avium  g^stu ,  gus- 
tuve  y  sicut  ^tiam  fnnius  docet ,  scribcns  :  ^ 
Augusto  augorio  postquam  inclyta  conditaRoma  est* 

-  Quadrimus,  patrem  amisit:  duodecimum 
Annum  ageos,  aviam  Juliam  defunctam  pro 
concione  laudavit.  Quadricnno  post  viriU 
toga  sumpta^  militaribus  .donis  triumphQ 
Cesaris  A&icano  donatus  est  >  quamquaixi 
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dailies  dc  son  appartement  ".  Marc  Antoine ; 
dans  scs  lettres  rappelloit  ce  surnom  a  son  av ^vsi^t 
rival,  comnic  pour  Toutrager  ;  mais  cc 
prince  se  contenta  de  repondre  qu*il  s'etoiH 
noit  qu'on  fit  de  son  premier  nom  un  mo* 
Qument  d'opprobre  :  dans  la  suite  le  testar* 
ment  de  son  grand  oncle  lui  fit  prendre  Ic. 
com  de  Cesar,  &  le  Conscil  de  Munatius 
Plancus  ,  celui  d'AuGusrsj  quelques-uns  de 
$es  amis  voubient  qu'en  qualite  de  second. 
fendateur  de  Rome ,  il  se  f it  appeler  Rio* 
mulus ;  mais  il  prefera  celui  d'Auguste»  soit 
comme  nouveau ,  soit  comme  plus  honora- 
ble :  on  donne  en  efiet  ce  nom  aux  licox 
consacres  par  Ics  Augures  ^*,  &  le  pocto 
Ennius  dit  que  cc  fut  un  presage  augusu  '^ 
^ui  donna  occajion  a  h  £>ndadon  dc  RomCr 


Cc  Prince  n'avoit  que  quatre  ans  quand  yt^ 
VL  perdit  son  pere,  &  i  Tage  de  dome,  il  ca^^^ 
pronon^a  en  public  Toraison  funebre  dc 
Julie  son  aieuloj  quatre  ans  apres  il  prit  ]x 
robe  virile ,  &  quafld  Cesar  triompha  dc 
rAfrique,  il  lui  accorda  des  distinctions  mi- 
Btair^s^  quoiqua  cawe  dc  sa  jcunessc  il  fut 
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I  sans  experience  dans  Tart  de  la  guerre ;  qiicl- 
4kUGusTE.que  terns  apres,  ce  conquerant  etant  alle  eti 
Espagne  combattrc  les  enfans  de  Pompee, 
le  jeuhe  Octavius,  quoiqu'a  peine  echappe 
d'une  grande  makdie ,  le  suivit  dans  cettc 
expedition  s  il  traversa  presque  sans  cortege 
des  defiles  occupes  par  les  ennemis ,  se  sau- 
va  d'un  naufrage  ,  &  arriva  plein  de  zeic 
dans  le  camp  de  Cesar  qui ,  touche  de  la 
bont6  de  son  naturel  &  du  courage  qu'il 
venoit  de  t6moigner ,  lui  donna  les  plus 
grands  tcmoignages  de  bienveillance. 

Cesar,  apres  la  conquete  de  TEspagnc,' 
se  proposa  de  porter  la  guerre  chez  les 
Daces  &  les  Parthes ,  &  envoya  d'abord 
son  neveu  a  Apollonie,oii  il  commenca  un 
cours  d'etudes :  c'est  dans  cette  ville  que  ce 
jeune  homme  apprit  Tassassinat  du  Dictateur 
&  la  nouvelle  du  testament  qui  le  declaroit 
son  heritier  5  il  balanca  long-tems  s'il  implo- 
reroit  le  secours  des  legions  qui  etoient  a  sa 
port6e;  mais  a  la  fin  ii  rejeta  cette  idee 
comme  precipitce  &  peu  convenable  aux 
circonstances :  cependant  il  vint  a  Rome, 
&  se  porta  pour  heritier  de  Cesar,  qubique 
sa  mere  n'entrat  point  dans  ce  projet,  &  que 
Philippe ,  son  beau-pere,  homme  consulaire, 
lui  en  fit  cnvisager  la  tcmeritd 


V 
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expefs  belli  (propter  setatem.  Profectum  itaox 
avunculom  in  Hispanias,  advcrsds  Cil  Pom-  ^*^'  ^^ 
peii  libcros ,  vixdum  firmus  a  gravi  valctu- 
dine,  per  hostibus  infestos  vias,  paucissimis 
comidbus^  naufragio  etiamE^ctosubsecucqs^ 
magnopere  demeruit ,  approbate  cit6  etiam 
morum  ii^dole  super  itdneri^  induscriam. 


Csesare  post  receptas  Hispanias ,  expedi* 
tioncm  in  Dacos,  &  indc  in  Paithos,  dcs- 
tinantCy  pr^missus  ApoIIoniam,  studiis  va* 
cavit :  utquc  primi\m  occisum  eum ,  here*- 
demque  se  comperit ,  diu  cunctatus  ,  an 
proximas  legiones  implorarer,  id  qtiidem 
consilium  ut  prscceps  immaturumque  omisit  j 
cacterum,  urbe  repetita,  hercditatcm  adiit, 
dubitantc  matre,  vitrico  vero  Marcio  Phi- 
lippo  consulari  mulnim  dissuadente. 


Tome  IL 


l^Y.  U^ 
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Atque  ab  ea  tempore  exercitibus  compa^ 
rads,  primum  cum  M.  Antonio,  Marcoque 
Lepido,  xlcin  tantiim  cum  Antonio 'per  duo-' 
decim  Icre  annos,  novissime  per  quatuor  &c 
XL.  solus  Remp.  tenuit 

Pr<^)OMta  vkx  ejus  velut  summa  ,  parted 
sigillatim,  neque  per  tempora,  sed  per  spe- 
cies ,  exsequar  :  quo  distinctiiis  demonstrari 
cognoscique  possint* 


.  J^ella  civiHa  quin^ie  gessit ;  Mutinieosei 
Philippcnse ,  Perusinum ,  Siculum ,  Actiacum. 
£x  quibus  primum  ^c  novissimum  adversus 
M.  Antonium ;  secundum  adversum  Brutiun 
fie  Cas$ium :  tertium  adversum  L;  Antonium 
Triumviri  fratrem  :  quarum\  adversiis  Se5C. 
Pon^ejum,  Cn*  filium.  Omnium  bcUorun^ 
initium  &c  caussam  hinc  sumsit,  nihil  conr 
venientius  ducens  quim  necem  avunculi  via- 
dicare,  tuerique  acta* 
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Apres  un  coup  aussi  turdi ,  il  leva  des  | 


troupes,  se  reunic  avec  Lepidus  &  Marc  av«vstc4 
Antoine  pour  gouvcrner  la  R^publique ,  y 
donna  des  loix  seulement  avec  le  dernier 
pendant  douze  ans,  &  cnfin  fut  seul  maicre 
de  TEmpire  pendant  quarante-quatrc  an* 
nees* 

-  Apres  avoir  donne  un  leger  sommaire  da 
h  vie  de  ce  prince,  ie  le  peindrai  en  detail} 
&:  afin  de  le  faire  voir  sous  un  point  de  vue 
favorable,  je  ne  suivrai  point  Tordre  chro* 
nologique;  mais  je  rangerai  ses  actions  sou| 
certaines  classes. 


II  soutint  cinq  guerres  civiles :  ce  sont  les  vn, 
expeditions  de  Modenc,  de  Philippcs,  de  tic?^^'**^^^ 
Perouse,  de  Sicile  $t  d'Aaium«  Dans  la  pre* 
miere  &  la  derniere,  il  eut  alRiire  a  Marc 
Antoine;  dans  la  seconde  a  Brutus  &c  a  Ca$« 
siuss  dans  la  troisieme  a  un  frere  d'Antoine 
le  Triumvirs  ^  dans  la  derniere,  au  fils  du 
celebre  Pompce  t  toutes  ces  guerres  eurent 
ponr  origine  &  pour  pr^exte  la  vengeance 
de  Cesar  &:  la  defense  de  ses  loix« 


Bi) 
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A  son  retour  d'Apollonie ,  il  resolut  d'em- 
AUGusTE.  ployer  k  violence  pour  venger  son  onclej 
VIII.  mais  Brutus  &  Cassius  s'etant  derobes  au  pe- 
ccs  &  scs  pre-  ril  qui  menacoit  leur  vie,  il  se  proposade  les 
aJcVMaiTAn!  ^ttaquer  avec  le  glaive  dcs  loix ;  les  ma- 
'°"**'  gistrats  charges  de  donner  les  jeux  insritues 

en  memoire  des  victoires  de  Cesar  '+  n'o- 
sant  s'en  charger,  il  les  donna  lui-meme  a 
leur  place  j  &  afin  d'etre  plus  a  portee  d'exe- 
cuter  la  suite  de  ses  projets,  il  profita  de  la 
mort  d'un  tribun  du  peuple  pour  demander 
a  etrc  subroge  dans  sa  magistrature  j  cepen- 
dant  il  n'etoit  encore  pour  lors  que  Patri- 
cien ,  &  on  ne  Tavoit  point  iait  entrer  dans 
Tordre  du  Senat ;  mais  le  Consul  Marc  An- 
toine,  sur  la  protection  de  qui  il  comptoit, 
refusa  de  le  servir ,  s'il  n'achetoit  ch^rement 
.  Tesperance  de  son  credit,  &  mcme  il  op- 
posa  une  puissante  cabale  pour  aneantir  scs 
pretentions;  Octavien  ne  put  modirer  son 
ressentiment ;  &  voyant  que  Topiniatretc 
avec  laquelle  Marc  Antoine  assiegeoit  Bru- 
tus dans  Modene  ^^ ,  le  rendoit  odieux  aux 
principaux  de  Rome  5  il  se  rangea  dans  leur 
partis  il  voulut  meme,  klz  soUicitation  de 
quelques  amis ,  faire  assassiner  le  Consul  s  mais 
la  trame  fut  decouverte,  &  craignantla  ven- 
geance de  son  ennemi ,  il  rassembla  k  grands 
frais  quelques  vieilles  legions ,  soit  poiu:  sc 


k 
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Confesrim  ut  ApoUonia  rcdiit ,  Brututn 
Cassiumquc,  &:  vi,  nec-opinantes,  &  quia 
praevisum  periculum  subterfugerant ,  legibus 
aggredi ,  reosque  cacdis  absentes  deferre  sta- 
tuit.  Ludos  autcm  viaoria:  Caesaris  non  au- 
dentibus  facere  quibus  obtigerat  id  munus, 
ipse  edidit.  Et  quo  constantiiis  castera  quo- 
que  exsequeretur ,  in  locum  Trib.  plebis  forte 
demortui ,  candidatum  se  ostcndit :  quam- 
quam  patricius,  necdum  senator.  Sed  adver- 
sante  conatibus  suis  M.  Antonio  consule  , 
quern  vel  praecipuum  adjutorem  speraverat: 
ac  ne  publicum  quidem  &  translatitium  jus 
ulia  in  re  sibi  sine  pactione  gravissima:  mer- 
cedis  impertiente ,  ad  optimates  sc  contulit : 
quibus  eum  in  visum  sentiebat^  maxime  quod 
D.  Brutum  obsessum  Mutinae,  provincia  a 
Cacsare  data,  &  per  senatum  confirmata, 
expellere  armis  niteretur.  Hortantibus  ita- 
que  nonnulUs ,  percussores  ei  subornavit.  Hag 
fraude  deprehensA ,  periculum  invicem  me- 
tuens,  veteranos  simul  &  in  suum  ac  Reip. 
awxiliqm,  quanta  potuitlargitione,  contraxit. 

Biij 
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%fi  r'  HIS  TO  IRE  ■ 
;  Jtisitiiquc  con^araito  exercitui  prd  pr«tdre 
iiv.  II.  pr^esse^  &  cam  Hirtio  ac  Pansa,  qui  con- 
jfulatum  acceperant ,  D.  Bruto  opem  ferre, 
demtodatum  bellum  tertio  mense  confecit 
duobtis  praeliis. 

•  Priore,  Antonius  eum  fugiise  scribit :  ac 
«nc  paludamento  cquoque  post  biduum  de- 
mum  apparuisse  :  sequent! ,  satis  constat  non 
modo  ducis ,  sed  ctiam  militis  functum  mu- 
nere  :  atque  in  media  dimicationc,  aliquifero 
legionis  suje  gravitcr  saucio,  aquilam  humo- 
ris  subiisse,  diuquc  portassc. 


Hoe  bello  quum  Hirtius  in  acic ,  Pansi 
pauIo  post  ex  vulnere,  periissent,  rumor  incre- 
buit,  ambos  opera  ejus  occisos :  ut  Antonio  fii- 
gato ,  Rep.  consuKbus  orbati ,  solus  victores 
cxercitus  occuparet.  Panssc  quidem  adeosus- 
pecta  mors  fuit ,  ut  Glyco  medicus  custoditus 
sit  quasi  vencnum  vulneri  indidisset.  Adjicit 
'his  Aquilius  Niger ,  akerum  c  consulibus , 
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'^^fendre ,  sok  pour  secourir  la  Repubfique : 

quand  Tarmecfiit  rassembl^ ,  on  lui  en  con-  awg  wx* 

fia  Ic  conunandcmcnt  ija  place  du  Prctcur, 

-&  il  cut  ordre  de  se  reunir  aux  nouveaux 

Consuls  Hirtius  &  Pansa  pour  porter  de$  S€h 

cours  a  Brutus ;  la  guerre  fiit  achevee  en  trois 

mois,  &  ne  lui  codta  que  deux  viaoires. 

Marc  Antoine  pretend  que  dans  le  premier  * 
combat  Octavien  prit  la  fuite,  &  ne  parut  lavaicut. 
que  deux  jours  aprcs ,  ayant  perdu  son  che- 
val  &  sa  cotte  d*armes :  dansle  dernier,  tout 
le  monde  se  reunit  k  croire  qu'it  fit  en  m^me 
•tems  les  fonctions  d'un  brave  soldat  &  d'un 
grand  capitaine ;  puisqu'au  milieu  de  la  me- 
lee ,  voyant  I'Enseigne  de  sa  legion  '^  mor* 
tellement  btesse,  il  prit  lui-meme  TAigle  Rj> 
maine ,  &  la  tint  long-terns  ^7  sans  cesser  de 
combattre. 

Dans  cette  journee  Hirtius  perit  sur  le     _  ?• 

-  J      -         ;  *•  On  le  soup- 

champ  de  bataiUe ,  &  Fansa  quelque  tems  ^onnc  d'avoit 

apres  d'une  blessurequ'ily  re^ut ;  aussi  soup-  ics^dcux  con- 

^onna-t-on  vibkmment  Octavien  de  les  avoir  ^^^* 

fait  assassiner ,  afin  que  par  la  defaitc  d'An^ 

toinfe  &r  h  mort  dcs  deux  Consuk,  il  com- 

niandlt  seut  Farmcc  victorieuse ;  le  malheur 

de  Pansa  fit  naJtre  sur  ce  sujet  tant  d'idees 

•sinistres ,  qtfbn  crut  devoir  emprisonner  k 

Biv     - 
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II  I     Ml     jivcdccm  Giyciis,  comme  soup^onnc  d^avoir 

hVGvsTZ.  ^mpoisonne  la  blessure  du  Consul  qti'bn  I'a- 

yoit  charge  de  guerir.  Pour  Hirtius,  Thisto- 

rien  Niger  pretend  qu  Auguste  le  tua  de  sa 

main  sur  le  champ  de  bataiUe. 

XL  Antokie  aprcs  sa  deroute  flit  recu  dans  Ic 

tfe^^cralpS"  camp  de  tepidus.  Octavien  voyant  que 
bijquw..  laplilpart  des  Generaux  qui  commandoient 
les  armees  de  la  Republique,  se  dcclaroient 
pour  son  ennemi ,  quitta  lui-meme  le  parti 
de  la  noblesse ,  alleguantpourpretexte  de  son 
changement  quelques  propos  indiscrets  des 
Senateurs  J  en  effct,  les  uns  ne  le  regardoient 
que  comme  un  enfant ,  les  autres  disoient 
qu  il  falloit  Telever  aux  honneurs ,  &  aussi-tot 
Ten  faire  descendre ,  afin  de  Tempccher  lui 
^  son  armee  d'etre  recompenses  suivant  la 
grandeur  de  leurs  services;  le  jeune  ambi- 
tieux  ne  tarda  pas  a  prouver  combien  il  se 
repentoit  d'avoir  soutenu  un  instant  la  cause 
de  la  noblesse.  Les  habitans  de  Nursium  ^^^ 
apres  la  journee  de  Modene,  avoient  fait  ea- 
ger un  monument  public  a  ceux  de  leurs 
concitoyens  qui  avoient  etc  tues  sur  le  champ 
de  bataille,  &  inscription  portoit  qu'ik 
^oient  morts  pour  la  cause  de  la  libertej 
Octavien  Iqs  condamna  a  une  amende  consi- 
derable; &  comme  ils  etoient  hors  d'etat  de 
la  payer,  il  les  chassa  tous  de  Icur  patrie. 
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Hiftium ,  in  pugna^  tumultu  ab  ipso  inte- 
remptum. 


LIT.  IL 


Sed  ut  cognovit,  Antonium  post  (ugam  a 
M-  Ljepido  receptum,  csctcrosque  duces,  & 
cxercitus,  consentire  pro  partibiis,  caussam 
optimatium  sine  cunctatione  deseruit ,  ad 
praetextum  mutatae  voluntatis  dicta  faaaquc 
quorumdam  calumniatus  :  quasi  alii  se  pue- 
rum  y  aUi  ornandum  tollendumque  jactasscnt : 
ne  aut  sibi ,  aut  vetcranis  par  gratia  referre- 
tur.  Et  quo  magis  poenitentiam  prioris  scctsc 
approbaret,  Nursiones  grandi  pecunia,  & 
quam  pcndere  nequircnt,  multatos,  cxtorrcs 
cgit  oppido  :  quod  Mutinensi  acie  intcr- 
craptorum  civium  tumulo  publice  extructo 
adscripscrant,  pro  liicnate  eos  occuhuissc. 


Ifir.  lit 
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IhitA  cum  Antonio  &  Lepicte  societate^ 
Philippcnse  quoque  bcllum,  qnani^iam  in- 
validus  atque  aeger,  duplici  pradio  transegit: 
quorum  priore  castris  exutus ,  vix  ad  Antonii 
cornu  fuga  evaserat.  Nee  successum  victo- 
iix  moderatus  est :  sed  capite  Bruti  Romam 
misso ,  ut  statuac  C^saris  subjiceretur ,  in 
splcndidissimum  quem^uc  captivita  ,  non 
sine  verborum  contumelia  sacviit  Ut  quidcm 
uni  suppKciter  scpakuram  precanti  respon- 
dissc  dicatur,  jam  is  tarn  in  volucrum  fore  po- 
testatem. 


ABos ,  patrem  &  fiKum ,  pto  vita  ro- 
gantes,  sortiri  vel  dimicare  jussisse,  ut  al- 
terutri  concederetur  :  ac  spectasse  utrumquc 
morientem,  quum  patre,  qui  se  obtulerat 
occiso  filius  quoque  voluntarii  occubuissct 
nece. 

Quare  cacteri ,  &  in  his  M.  Favonius ,  ille 
Catonis  acmulus^quum  catenati  producerentur^ 
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La  gii^tfe  de  Pfaffippes  se  fit  pendant  le 


Triumvirat  *,  Octavien,  qtioiqne  makule  &  augusti^ 
prive  de  son  aaivite,  k  teraiina  en  deux       xii. 
combats :  dans  le  premier  il  courut  un  grand  xx^^l^. 
peril,  car  Brutus  s*empara  de  spn  camp,  &  ttlStMn^a 
il  se  sativa  avec  peine  vers  Failc  victorieuse  barCwcd'Au- 
commandee  par  Antoine ;  ses  succes  ine^-  ' 
res  Tenflerent  d'orgueil ,  il  cnvoya  ^  Rome  la 
tete  de  Brutus  pour  la  nKttre  aux  pi^s  de  la 
statue  deC^r;  &  il  traitaavec  barbarie  ic$ 
prisonniers  les  plus  distingues  qui  tomberent 
entre  ses  mains ;  on  die  inctne  qu'il  les  rait*  ~  • 

loit  avec  amertume  en  les  efivoyant  au  sop* 
plice ;  un  d'eusi  lui  ayant  demand^  les  hon-* 
neurs  de  la  sepulture ,  le  barbare  general  lui 
repondit  que  cetu  fayeur  ne  dcpcndoit  que  des 
vautours. 

Un  pere  &  un  fib  irtipfcff  ant  sa  cl^mence 
Tun. pour  I'autre,  Oaavien  leur  ordonnadc 
remettre  leur  destinee  a  h  decision  d*un 
combat  singulier ;  le  pere  tendit  la  gorge  au 
poignard,  le  fils  de  d^spoir  se  perca  de 
son  ep^e,  &  le  tyran  parut  jouir  avec  plaisir 
du  spectacle  de  cette  double  mort. 

Ces  horreurs  lui  attircrent  la  haine  pu- 
blique;  &  plusieurs  citoyens  distingues,  ert- 
tr'autres  Favonius,  ce  celebre  imitateur  de 
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Caton,  ayant  etc  cooduits ,  les  fers  aux  mams; 
AUGusTE.  aupr^s  des  Triumvirs;  ik  sc  reunircnt  tous  k 
saluer  avec  respect  Marc  Antoine,  &  a  acca- 
bier  son  coUegue  de  paroles  outrageantes. 

xm.  Apres  la  victoire  de  Philippes,  Antoine  &: 

TEnip^ir^f^c  Augustc  partagercnt  TEnipire  :  Je  premier 
Marc  Antoi.  ^^^  j^  departcmcnt  de  I'Orient ,  I'autre  se 
chargea  de  conduire  en  Italic  les  vieilles  le- 
gions, &  de  leur  donner  des^tablissemensi 
mais  par  k  maniere  dont  il  se  conduisit,  il 
se  rendit  odieux  a  tout  le  monde;  les  anciens 
possesseurs  des  terres  le  detesterent  pour  leur 
avoir  enleve  leur  patrimoine ,  &  les  soldats 
quilesrempla^oicnt  se  plaignirent  de  n'avoir 
pas  etc  recompenses  suivant  la  grandeur  de 
leurs  services. 

Dans  le  meme  terns  instruitquc  Lucius 
Antoine  s'appuyant  sur  la  puissance  que  lin 
donnoit  son  consulat,  &  sur  le  grand  credit 
de  son  frcre  le  Triumvir,  cherchoit  a  exciter 
de  nouvelles  dissensions;  il  le  contraignit  de 
se  renfermer  dans  Perouse ,  lui  coupa  Iqs 
vivres  &  Tobligea  de  sc  rendre. 

XIV.  II  courut  de  grands  dangers  pour  sa  vie 

c^u^^dc'jlcr-  avant  cette  guerre  &  durant  son  cours;  dans 
drc  la  vie.      yjj  spcctaclc  pubUc  un  simple  soldat  avoit  cu 
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impcratbre  Antonio  bonorificc  salutato,  hunc 
fcedissimo  convirio  coram  proscidcnmt.  ^*^*  *^ 


Paitids  post  victoriam  officiis ,  quum  Anto- 
xiius  Odentem  ordinaodum  ^  ipse  vetcraaos 
isx  Italiam  reducendos,  &  municipalibus  agris 
collocandos  rccepisset :  oequc  veteranorutn, 
neque  possessorum  gratiam  tenuit :  alteris, 
pclli  se,  alteris ,  non  pro  spc  mcritorum  trac- 
tari  querentibus. 


Quo  tempore  L.  Antonium,  fiducia  con- 
^ulatus  quern  gerebat  ac  fratcnue  potential  j 
res  novas  molientem ,  confugcre  Perasiam 
coegit ,  &  ad  deditionem  £ime  compulit. 


Non  tamen  sine  magnis  suis  &:  ante  bel- 
lum  dc  ia  bello  discriminibus.  Nam  quum 


I^y-  II. 
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6peccaculo  kidorum ,  gregarium  militem  in 
XIV  ordinibus  sedcntcm  cKcitari  per  appari- 
torem  jussissct ,  rumore  ab  obtrectatoribus 
dilato ,  quasi  eumdem  mox  &  discruciatum 
necasset:  minimum  abfuit  quinp^riret,  con- 
^ursu  &  indigBatione  turbae  militaris.  Saluti 
^mt,  quod  qui  dcsiderabatur ,  repente  c6nv« 
tparuit  incc^umis  ^  ac  ^ine  injuria* 


Circa  Perusinum  autem  murutn  sacrificati^^ 
pxne  interceptus  est  a  manu  gladiatorum  ^ 
qu2B  oppido  eruperat-  Perusia  captd,  in  plu-* 
rimos  animadvertit :  orare  veniam,  velexcu- 
(sare  se  conantibus^  Ami  voce  ocairrens,  mcf^ 
riendum  esse.  Scribum  quidam ,  trecentos  q% 
dediciis  electos,  utriusque  ordinis,  a4  aram 
divo  Julio  extructam,  Idibus  Martiis  hostia- 
rum  more  mactatos. 

Exstiterunt  qui  traderent,  conspecto  ium 
^d  arma  isse^  ut  ecculd  adver^arii^  &  quoc 
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l^audace  de  se  placer  dans  un  des  quatorze 
rangs  aflfectes  k  Tordre  des  chevaliers »  Au-  augwstjb, 
guste  envoya  un  huissier  pour  Ten  fiiire  des- 
cenidre  j  mais  qudques-^uns  de  ses  ennemis 
ayant  r^pandu  le  bruit  qu'on  avoir  tellemenc 
maltraice  ce  malheureux  qu'il  en  ^it  more, 
un  grand  nombre  de  soldats  accoururent  pour 
fc  venger;  &  si  le  Triumvir  n'avoit  fait  pa- 
roitre  tout-^a-coup  sa  prctenduc  victimc,  il 
auroit  peri  dans  cette  s^ition ;  il  lui  arriva 
aussi  qu'en  sacrifiant  aupres  des  murs  de  Pe^ 
rouse ,  une  troupe  de  gladiateurs  qui  sorcit 
tout-aKX)up  de  la  ville  se  jeta  sur  lui  &  fut 
«ur  k  point  de  f  egorger. 

Apres  la  prise  dc  Perousc ,  voyant  que       xv. 
plusieuns  prisonniers  cierchoient  k  s'excuser,  me^d^^ 
ou  a  itnplorer  sa  d^mence ,  il  prevint  leurs  ^«^«^^ 
instances  par  ce  mot  terrible :  Ufaut  mourin 
des  historiens  rapporteur  meme  qu'aux  ides 
de  Mars ,  il  choisit  parmi  les  officiers  qui 
s'etoient  rendus  a  lui,  trois  cens  personnes 
de  Vordre  du  Scnat  &  de  celui  des  Cheva- 
liers ,  &  qull  les  fit  egorger  k  la  facbn  des 
vicrinaes  sur  un  autel  consacri  liC&ar, 

On  raconte  aussi  quil  n'entreprit  cette 
guerre  que  pour  decouvrir  sgs  ennemis  ca- 
ches ^ceiixque  la  terreur  ret^nqit  plus  que 
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la  bienveillance  dans  ses  interets  5  il  scntoxB 

AUGusTE.  que  laplupartproiiteroientderoccasionpour 
se  ranger  du  parti  d'Antoine,  &  il  esperoit 
de  les  vaincre ,  de  confisquer  leurs  biens ,  &: 
dc  les  faire  servir  pour  acquitter  les  promesr* 
ses  qu'il  avoit  faites  aux  vieilles  legions* 


Guerre  con- 
tie  Seztus 


xvT.  La  guerre  de  Sicilc  n'eut  pas  d'abord  Ic 

meme  succcs  5  Octavien  la  traina  en  longueur , 
^«np^  &:  rinterrompit  deux  fois  pour  avoir  le  terns 
de.retablir  sa  flotte  qui  avoit  essuye  deux 
naufrages  dans  le  fort  de  la  campagne  ^9  ^  H 
fat  meme  oblige  par  le  peuple  de  Rome  de 
faire  la  paix  avec  Pompce ,  parce  que  ce  Gc* 
neral,  en  interceptant  les  convois,  ctoit  sur 
le  point  d*afiamer  lltalie :  H  employa  ce  mo- 
ment de  relache  4  construire  une  nouvellc 
flotte,  il  aflfranchit  vingt  miUe  esclavcs  pour 
faire  lamanoeuvre:  &  afin  d'exercer  pendant 
rhiver  ses  nouveaux  matelots ,  il  joignit  par 
un  canal  le  lac  Lucrin  *^  &  rAveme  ^*  a 
:1a  mer,  &c  batit  k  Bayes  un  port  auquel  il 
donna  son  nom.  ** 

Quand  il  fut  sur  de  la  force  de  son  armce> 
il  attaqua  Pompee,  &  le  vainquit  entreMy- 
-las  &  Naulorque  *'  j  on  dit  qu'au  moment 
ou  la  bataille  alloit  se  livrer,  il  dormoitd'un 
sonuxieil  profond>  &c  que  s^  amis  furent 

jnecus> 
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mfctus ,  magis  qiiam  voluntas  continerct  fa- 
cultate  L.  Antonii  ducis  praebita ,  dctcgercn-    ^ '  ^*  "^ 
tur  :  divictisque  his  ^  &  confiscatis,  promissst 
vcteranis  prxmia  pcrsolvcrentun 

Bellum  Siculum  inchoavit  in  primis ,  sed 
diu  traxit  J  intermissum  ssepius ,  modo  repa- 
randarum  classium  caussa,  quas  tempestadbus ' 
duplici  naufragio,  &  quidem  per  acstatem 
amiserat :  modo  pace  facta  flagitantc  populo, 
ob  interclusos  commeatus,  famemqucingra-^ 
vcscentem :  donee  navibus  ex  integro  fabri- 
catis,  ac  XX  servorum  milliorum  manumissis, 
&  ad  retnum  datis,  portum  Julium  apud  Ba-« 
jas  immisso  in  Lucrinum  &  Avernum  lacum 
mari ,  efiecit. 


•   In  quo  cum  hieme  tota  copias  cxercuis- 

sct ,  Pompeium  inter  Mylas  &  Naulochum 

superavit  :  sub  horam  pugnse ,  tarn  arcto 

rcpentc  sommo  devinctus,  ut  ad  dandum 

Tome  11.  G 
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rii^  signmn  ab  amicis  cxcitaretur.  Unde  prabi- 

LxV.   II.  .  .  .  , 

tam  Antonio  matcnam  putem  cxprobran- 
di,  Nc  reals  quidaa  ofulis  cum  adspicerc 
potuissc  instructam  aciem  j  verhm  supimun  y 
c<zlum  intuentem  j  stupidum  cubuisse  :  nee 
prius  surrexisse  y  ae  militihus  in  conspectum 
fuisse  ^  ^ucim  a  M*  ^grippa  fugau  sint  kos^ 
tium  naves. 


Alii  dictum  facturxique  ejus  criminantur  , 
quasi  classibus  tempestate  perditis  cxclama- 
verit  I  etiam  invito  Neptuno  victoriqm  se  adep^* . 
turum:  ac  die  Circensium  proximo  solemni. 
pompaj  simulaicrum  Dei  detraxerit !  Ncc  te- 
mere  plura  ac  majora  pericularuUo  alio  bello 
adiit. 


Trajecto  in  Sicilian!  exercitu,  quum  partem 
t^Kquam  copiarumcpntin^nti  repeteret,  op- 
pressus  ex  improviso  a  Demophare  5f  Apol- 
iDphane,  pra^fectis  Pompeii  ^  uno  d^mum  na- 
vigio  a:gerrimeeflRigit.  Item  quum  pra:ter  Lo- 
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obliges  de  Teveiller  pour  donner  le  signal  i 

ses  soldats  \  telle  fiit  Toriginc  d'un  rcproche  Augusts, 

sanglant  quelui  fit  Marc  Antoinej  Octavicn, 

disoit  ce  Triumvir  ^  n'a  jamais  pu  regarder 

avec  assurance  une  armee  rangee  en  bataillei 

a.ppesanti  par  un  sonupeil  stupide  &*  les  yeux 

toumcs  vers  le  ciel ,  il  se  contcntoit  de  fati- 

guer  les  Dieux  de  ic$  prieres ,  tandis  qu'A- 

grippa,  Tepee  a  la  main,  triomphoit  pour 

lui  des  ennemis. 


i 


cepnncc* 


On  rcproche  aussi  i  ce  prince  de  la  tcmi-      xvn. 
rite  dans  ses  propos  &  de  Timpiete  d^M^  ses  qu'onTfaiu 
aaions;  quand  U  apprit  le  naufrage  de  sa  "•"""" 
flotte,  il  s'ccria  que  malgre  Neptune,  il  re- 
viendroit  vainqueur  ^e  la  Sicile  ;  il  osa  m£* 
tfie,  pcnd^t  les  jcux  solennels  du  cirque  ^ 
£iire  enl^ver  la  statue  de  ce  Dieu,  comme 
pour  le  punir  de  son  resseptiments  enfin  1^ 
guerre  d^  Sicile  fut  celle  ou  il  courut  le  plus 
de  dangers,  &  il  nqdut  s'en  prendre  qu'a  s^ 
tem^rite. 


Dans  le  terns  qu'il  faisoit  descendrc  soQ      xvrii. 
armee  en  Sicile,  il  voulut  retoumer  en  terre  jaj^qu^^ouit 
ferme  poor  rejpindre  le  reste  dc  ses  troupes , 
&  il  $e  kissa  surprendre  par  Apollpphane 
&  Democharps ,  Li^uten^ns  de  Pompce ,  de 
{oaniere  qij'il  fut  pbligp  de  $e  sauver  dans 

Cij 
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imttmtmmm  un  valsseau  sans  apparence ;  un  jour  encore' 
AUGuSTi.  qu'il  alloit  a  pied  (a)  de  Locres  k  Rhcge,  il 
prit  des  navires  k  deux  rangs  dc  rames  qui 
appartenoient  a  Pompee,  pour  les  siens ;  U 
descendit  au  rivage  pour  les  voir  mouiller, 
&  fut  sur  le  point  d'etre  pris  prisonnier;  il* 
courut  un  danger  encore  plus  eminent  dans 
one  route  qu'il  fit  dans  ties  defiles  avec  Paul 
Emlle  *+ ;  car  un  escla^e  de  ce  Romain,  in- 
digne  de  ce  que  le  pere  de  son  maitre  avoir 
cte  du  nombre  des  proscrits,  saisit  Toccasion 
qui  se  prcsentoit  de  le  venger,  &  se  jcta 
^ur  Octavien  pour  rassassinen  ^ 

Tix.  Apres  la  deroute  de  Ponrpce,  il  rompit  le 

»idus^"d*avoic  Triumvirat ;  Lepidus  qu'il  avoit  fait  venir 
is£  Triumvir.  d'Afrique  a  son  secours,  fier  de  commander 
vingt  legions,  ayant  voulu  jouer  le  role  d'un 
souvcrain,  &  s'etant  exhale  en  menaces  con- 
trc  Augustc ,  celui-ci  lui  ota  le  commande- 
ment  de  som  armee ,  le  forga  k  tomber  k  scs 
pieds,  &  ne  lui  accorda  la  vie  qu'en  Tenr^ 
voyant  dans  un  exil  perpetuel  vers  les  monts 
dc  Circe.  *? 

^x.  Son  union  avec  Mate  Antoine,  fondce  suf 

•▼cc  Marc  An-  la  poUtiquc,  u  avoit  dcpuis  loug-tcms  qu  uue 

^^'^*  base  mal  assurce  ;  aussi  on  avoit  etc  oblige 

^lusieurs  fois  do  la  r^rmir  ^n  reconciliant 
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ttos  Rhegium  pcdibus  iret ,  &  prospectis 
biremibus  Pompeianis  terrain  legentibus  , 
suas  ratus,  descendisset  ad  littus,  psene  ex-> 
ceptus  est.  Tunc  etiam  per  devios  tramites 
refugientem  servus  iEmilii  PauUi ,  comitis 
c;us,  dolens,  proscriptum  olim  ab  co  patrem 
PauUum,  &c  quasi  occasione  ultionis  oblata» 
iaterficere  conatus  esu 


hir.  lU 


Post  Pompeii  fiigam,  coUcgarum  alteram 
M.  Lepidum,  quem  ex  Africa  in  auxilium 
evocarat,  superbientem  xx  legionum  fiducia , 
summasque  sibi  partes  terrorc  ac  minis  viir* 
dicantem ,  spoliavit  exercitu  :  supplicemqut 
concessa  vita,  Circcios  in  perpetuum  relc- 
gavit* 


M.  Antonii  sociemem  semper  dubiam  &: 
incertam,  reconciliationibusquevariis  male 
fociUatam  abrupit  tandem.  £t  quo  magi»  dor 

Cii> 


l^v.   II, 
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;  gcncrisse  eiim  a  civili  more  approbariet,^  tfeS^ 
tanientum,  qtibd  is  Rrnnag  etiah^  d€  Cleopa- 
tra liberis  inter  heredes  nuncupatis  relique- 
rat,  aperienduiti  recitandumque  pro  condone 
curavit 


Remisit  tamen  hosti  judicato  necessitudi- 
nes,  amicosque  omnes :  atque  inter  alios  C. 
Sosium  &  Tr.  Doxnitium ,  tunc  adhuc  Coss. 
Bononiensibus  quoque  publice,  quod  in  Air* 
toniorum  clientda  antiquitus  crant,  gratian;! 
fecit  conjurandi  cum  tota  Italia  pro  partibus 
suisi 


Nee  multo  post  navali  pralio  apud  Actium 
vitft,  in  serum  dimicatione  protractd,  ut  m 
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les  deux  Triumvirs;  apres  le  desastre  dt  Li- 

pidus,  Aagustesecrutassezfertpour  larom-  augusti. 

pre ;  il  ODmmeaca  par  prouver  i  Ja  R^pu- 

bUque  combien  Marc  Antoine  avoicdcg^ 

nere  dcs  moeurs  dc  nos  premiers  anchre»»  . 

en  faisadt  lire  dans  une  assembi^e  du  peupfe 

un  testament  que  ce  G6n^ral  avoit  confi6  aiK 

vestales ,  &  par  lequel  il  mcttoit  au  nombre 

de  ses  heritiers  les  enSms  c^'il  avoit  eus  de 

Cleopatrc. 

Ce  crime  fat  cependant  saivi  de  quclqu^ 
traits  de  generosit^ ;  quoique  Marc  Antoine 
fut  reconnu  pour  son  ennemi  declare,  il  ki 
xenvoya  ses  parens  &  ^es  amis,  Sc  ^mr'att- 
tres  Sosius  fie  Domitius  4rev£tus  alors  de  la 
dignitc  consuMrc ;  quoique  maitre  de  toute 
ritalie,  il  dispensa  aussi  la  ville.de  Bobgne 
de  se  ranger  dans  son  parti ,  parte  que  de 
tems  immemorial ,  elle  etoit  sous  la  protec- 
tion de  la  £imille  de  ce  Triumvir  (h). 

Cctte  guerre  fut  termince  par  la  Cimcuse      xxt. 
bataifle  navsite  d'Aaium;  elle  coAta  cher  k  j?^"*^^^ 
Auguste,  &  quoique  vainqueur,  il  flit  oblige  "^^^cl^o^l^. 
de  veiller  pciidaat  touteda  nuitsur  saflotte; 
d'Acrium  il  alia  en  quartier  d'hiver  a  I'isle 
de  Samos  ♦^^  c'est  li  qu'il  apprit  que  les  sol- 
dat$  qu^il  avoit  oivoyes  ddva&t  lui  k  Btiv^es 

Civ 
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aussi-tot  apres  sa  victoirc,  s'etoient  revokes 

AUQusT£.  ^Qntre  lui,  &  demandoient  hautcment  leur 

conge  &  les  recompenses  dont  on  avoit  flatt6 

-leur  courage  5   inquiet  des  suites  de  cette 

^cmeute,  il  prit  le  chemin  de  lltaKe  :  dans  Ic 

itrajetilessuya  denx  tempetes  violentcs^runc 

,cntre  les  promontoires  de  TEtolie  &  du  Pen 

lopponese,  &  Tautre  aupres  des  nv>nts.CG«- 

jrauoiensi  ^'^.dans  ce  double  desastre  il.  pcrdit 

une  partie  de  ses  meilleurs  vaisseaux  ^^ ,  Sc 

celui  qu'il  montoit  eut  son  gouvernail  brisc  & 

.  son  equipage  jctc:a  la  mer :  arrive  a  Brihdes, 

:,il  n'y  demeura  que  vingt-sept  jours  pour  s*ao- 

:  quitter  de  scs  dettes  envers  ses  soldats,  & 

revint  en  Egypte.en  cotoyant  la  Syrie  8c 

.  TAsie  Mineure;  il  fit  ensuite  le  siege  d'A- 

lexandrie ,  oii  Clcopatre  &  son  amant  s'ctoient 

renfermes ,  &  ne  tarda  pas  a  s'jen  rendre 

maitre;  Marq  Antoine  ayant  attcndu  trop 

jard  a  capitukr,  il  le  contraigoit  a.se  perccr 

de  soo  epee.  ^^ ,  &  0c  fut  satis&itque  quand 

il  vit  son  cadavre  '^ ;  pour  Cleopatre  il  de* 

'  siroit  fort  de  la  conserver  pour  la  faire  mar- 

.  cher  k  la  suite  de  son  char  de  triomphe  j  & 

quand  il  apprit  qu'^  s'ctoit  feit,piqucr  k 

sein  par  un  aspiq,,il  fit  venir  des  psyJles  ^* 

pour  sucer  le  veninqu'elleavoitfait  passer  dans 

son  sang;  malgre  leur  soin  cette  princcsse 

.  mQuruta  Augustc  fit  acbever  le  monument 
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jaavi  victor  pcrnoctaverit  Ab  Actio  cum  Sa-  ■  ■ 

mum  insulam  in  hibcrna  sc  recqpissct,  tur-  ^*^*  ^^ 
batus  nuntiils  de  seditione  militum,  pracmia 
&  missionem  poscenrium ,  'quos  ex  omni  nu- 
tncro  confecti  victorid  Brandlsium  przmise- 
rat,  fepetit  Italiam,  tempestate  in  trajectu 
bis  conflictatus  :  primo  inter  promontaria 
Pclopponesi  atque  ^tolise :  rursus  circa  mon- 
tes  Ceraunios  utrobique  parte  liburnicarum 
demersa :  simulque  ejus  in  qua  vehcbatur^ 
fusis  armamentis ,  &  gubemaculo  diflracto* 
Nee  amplius  quam  septem  &  xx,  dies ,  donee 
desideria  militum  ordinarentur  ,  Brundisii 
commoratus ,  Asi^  Syriaeque  circuitu  iEgyp- 
tum  petit :  obsessaque  Alexandria,  quo Anto- 
nius  cum  Cleopatra  confugerat,  brcvipcAitus 
est*  Et  Antonium  quidem  seras  condiriones 
pacis  tentantem ,  ad  mortem  adegit,  viditquc 
.  mortuum.  Cleopatra,  quam  servatam  trium- 
pho  magnopere  cupiebat,  etiam  Psyllos  ad- 
movit,  qui  venenum  ac  virus  exsugercnt.: 
quod  periissc  morsu  aspidis  putabatur.  Am- 
bobus  communem  sepulture  honorem  tri- 
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tumulum  ab  ipsis  inchoatum  petfidL 


Aneonium  Juvenem ,  majorcm  de  daobis 
Fulvise  goiidsy  sitnubcro  D,  JuHi,  ad  qaod 
post  multas  &  irfitas  prcccs  confiigcrat,alv 
reptum  interemit.  Item  Cflssarionctn  y  quern 
ex  Caesare  Cleopatra  concephsc  prardicabat, 
retractum  e  fiiga  supfdicio  aflfccit.  Reliquos 
.  Antonii  reginaequc  communes  libcros ,  non 
^ecus  ac  neccssitudine  jimctos  sibi  &  consct- 
vavit,  &  mox  pro  conditione  cujusque  siisdh 
nuit  ac  fovit^ 

Per  idem  tempus ,  conditoriuha  &c  corpus 
Magni  Alexandri ,  quum  prolatum  e  penctrali 
subjecisset  oculis,  coroni  aurca  imposita  ac 
floribus  aspersis  veneratus  est :  tonsultuquQ» 
num  &  Ptolemacum  inspicere  vcUct,  Hegcfn 

'  S€  voluisse  2it  videre,  nonmortms.  iEgyptum: 
in  provinciae  Formam  redactam,  ut  feracio- 

*  rem  hd^ilioremque  annona^  urbica^  rcddcrct* 
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^c  les  deux  amans  avoient  cdhVmehc^  k 
€onstruir€,  pbar  que  kur  cehdre'  y  ftlt  un  aucusxe. 
"jour  rehfermec ,  &  leur  accorda  a  tous  dcuic 
en  tneme  tems  de  supcrbes  fuder aiUes. 

Pour  le  jenne  Antokie,  fils  de  Fulvie  &      xnt. 

"du  Triumvir,  il  n'cut aucun  egard  a  ses pri^-  cabadST 
res  &  ^  ses  larmes ;  il  brdonna  qu'on  Tar- 
rachat  de  la  statue  de  Cesar  qu'il  tcnoit  em- 
brassee ,  &  lefit  ^gorger ;  Cesarion  que  Cleb- 
patrc  se  vantoit  d'avoir  eu  du  pcre  adoptif 
d'Auguste ,  subit  le  nicmj  sort  5  il  fut  arrete 
dans  sa  fiiite  &  conduit  au  supplice.  Quant 
aux  autres  enfans  de  Marc  Antoine  &  de  ta 
Reine  d'Egypte ,  le  vainqueur  les  fit  elevcr 
comme  s'ils  lui  appartenoientj  &  leur  ac- 
corda dans  la  isuite  uh  ran^  convenable  k 
leur  mussdhce. 

TancBs  qu'Auguste  letoit  en  tgypte,  on  xxm. 
lira  d'lln  monument  consacre  a  la  scpulttife  d'A^ufce. 
des  Rois ,  Ifc  cercueil  &  le  corps  embaumc 
d'Alexandrc  le  Grand ;  ce  Prince  Tenvironria 
de  guirlandes  de  fleuh  &  lui  mit  unc  cod- 
ronne  d*or  sur  la  tetc;  &  quand  on  llri  dd- 
manda  $*il  desiroit  voir  aussi  les  Ptolemfes, 
il  repondit  quHl  avoit  voulu  voir  nn  Rbi 
&  nan  des  morts  (c)  y  il  veduisk  ensuite 
I'fegyple  en  province  de  TEmpire  5  &  afin 
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^"""^^  d'assurcf  la  fecondite  si  necessaire  a  Tentrc* 
AUGusTE.  tien  dc  Rome,  il  fit  nctoyer  pat  scs  soldats 
les  canaux  que  le  Nil  remplit  dans  scs  debor- 
demens ,  &  qui  par  le  laps  du  terns  se  trour- 
voient  remplis  de  fange;  il  voulut  aussi  ren- 
dre  a  jamais  cclebre  la  victoirc  qui  Tavoit 
fait  scul  maitre  de  TEmpire,  &  pour  cet  c£^ 
fet  il  batit  aupres  d'Actium  la  ville  de  Nico- 
polis,  y  fonda  des  jeux  tous  les  cinq  ans,  y 
aggrandit  Tenceinte  du  temple  d'ApoUom; 
&  apres  avoir  orne  de  trophees  &  de  dc- 
pouilles  navales  le  lieu  oil  il  avoit  campe,  il 
le  consacra  solenncllement  a  Mars  6c  au  dieu 
des  mers. 

XXIV.  Auguste ,  maitre  de  la  Republique ,  pre- 

cS^tK^M  let*  ^^^  beaucoup  de  dissenssions  civiles  ,   &c 

sonae.  ctouffa  a  leur  naissance  plusieurs  conjurations 

contre  sa  personne  j  les  principales  sont  ccl- 

les  du  jeuhe  Lepidu; ,  de  Murena  Ugue  avec 

Cepion ,  d'Egnatius ,  de  Ruf us  qui  avoit  pour 

complice  Paulus  le  mari  de  sa  niece ,  d'Au- 

dasius,  homme,  dont  la  foiblesse  de  Tesprit 

.  repondoit  a  celle  du  corps ,  &  qui  ctoit  ac- 

i  cuse  d'avoir  fabriquc  de  faux  testamcxis ,  d*E- 

picadus ,  dont  la  famille  etoit  d'extraction 

moitie  Romaine  &  moitie  Barbare  ^^j  & 

cnfin  d'un  esclave  de  sa  femme  ^4  nomme 

Telephe  s  ainsi  il  n'a  pu  etre  a  I'abri  des 
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fossas  omnes,  in  quas  Nilus  exaestuat^  obli- 
matas  longi  vetustatc ,  militari  operc  dctcr- 
sit  Quoque  Actiacae  viaoria:  mcmoria  cclc- 
bratiorln  posterum  esset,  urbcm  Nicopolim 
apud  Acrium  condidit :  ludosquc  illic  Quin^ 
qucnnales  constituit  ,  &  ampliato  vetcrc 
ApoUinis  tcmplo,  locum  castrorum ,  quibus 
fuerat  usus ,  exornatum  navalibus  spoliis  ^ 
Ncptuno  ac  Marti  consecravit. 


Lit.  lU 


Tumultus  post  hxc,  ac  etiafti  rcrum  no^ 
varum  initia,  conjurationesque  complures, 
prius  qu^  invalescerent ,  indicio  detectas 
compressit  &:  atias  alio  tempore  :  Lepidi  ju- 
vcnis,  deinde  Varronis  Murenac,  &  Fannii 
Caepionis ,  mox  M.  Egnatii ,  exin  Plautii  Ruii , 
Luciique  PauUi  progeneri  sui :  ac  praeter  has 
L- Audasii  fakarum  tabularum  rd,  ac  ncque 
«ate  ncque  coiporc  integri :  item  Asinii  Epica- 
di  ex  gente  Partbynia  hybrid* :  ad  extremum 
7*elephi  mulieris  scrvi  nomenculatoris.  Nam 
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2  ne  ultimae  quidem  sortis  hommum  conspira- 
^'T*.  P'  Gone  &  periculo  caruit.  Audasius  atque  Epi- 
cadus  Juliam  filiam  &  Agrippam  nepotem 
qc  in&ulis  quibus  continebantur ,  rapere  ad 
cxercicus  :  Telephus  quasi  debita  sibi  fato 
dominatione ,  &r  ipsum  &  senatum  aggredi, 
dcstinaverant.  Quinctiam  quondam  juxta  cubi- 
culum  ejus  lixa  quidam  ex  Illyrico  exercitu , 
janitoribus  deceptis ,  noctu  deprehensus  est, 
cultro  venatorio  cinctus :  imposne  mends , 
an  simulata  dementia ,  incertum.  Nihil  enim 
cxprimi  quxstione  potuit. 


Externa  bella  duo  omnino  per  $c  gessit : 
Dalmaticutp  adolescens  adhuc  :  ^  Anconio 
devicto,  Ca^tabricum.  Dalmatico  etiam  vul- 
nera  excepit  una  acie,  dextrum  genu  lapidc 
ictus ,  altera  ^utem ,  &c  crus  &:  utrumque 
brachiqm  ruina  pontis  consauciatus.  Reliqua 
per  legatos  admini^travit ;  ut  tamen  quibus.- 
dam  Pannonicis ,  atque  Germaaicis  aut  in- 
terveniret,  aut  non  longc  abesset,  Ravea; 
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^mplots  que  les  homines  Ics  plus  vils  tra- ., ^ 

Qiercnt  centre  sa  vie,  Audasius  &  Epicadus  august^ 
entreprirent  d'enlever  Julie ,  sa  fille ,  & 
Agrippa,  5on  neveu,  des  isles  ou  ils  ctoient 
detenus  prisonniers ,  ^  de  les  mettre  sous  k 
proteaion  de  rarmec  :  Thclephe,  comme 
5i  la  nature  Tavoit  destine  k  commander  k 
f  Univers,  s'etoit  propose  d'attaquer  a  force 
puverte  le  Senat  &  TEmpereur  ^  on  trouva 
meme  cache  dans  Tappartement  ou  couchoit 
ce  prince ,  &  le  poignard  a  la  main ,  ua 
simple  valet  des  legions  d'lHyrie  qui  avoit 
cchappe  a  la  vigilance  des  gardes,  &  s'etoit 
ilitroduit  de  nuit  dans  le  palais.  Les  tourmcns 
4e  la  question  ne  purent  arracher  aucun  avcu 
de  cet  assassin,  &  on  ignore  encore  s'il  ctoit 
im^me,  ou  s'il  kignoit  de  Tctre. 

.   Auguste  ne  conduisit  par  lui-meme  que      xxv, 
<feux  guerre?  etrangeres;  dans  sa  jeunesse  il  ^^/,Z 
marcha  en  personne  centre  les  Dalmates,  &  ^^^ 
apres  la  deroute  d*Antoine,  il  comimandaea 
chef  Varmee  qui  subjugua  les  Cantabres  ; 
c'est  dans  la  premiere  caprpggne  qu'il  re^ut 
plusieurs  blessures  dangereuses  5  au  fprf  de  h 
melee  uq  coup  de  jneire  ratteignit  au  genou ; 
quelqpe  tcxm  ^pfcs  il  se  trouva  enseveli  sous 
ks  ruines  d'un  pont,  &  ses  bras  aussi  bien 
qu'unede  ses  jamb^$  §^  trouvcrem  fracasses* 


raremcnc   ca 
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il  abandonna  a  scs  Lieutenans  la  conduite  des 
AUGusTE.  autres  guerres;  cependant  il  parut  de  terns* 
en  terns  dans  les  campagnes  de  Germanie  & 
de  Pannonie  5  &  pour  avoir  toujours  Toeil^ 
sur  ses  legions,  il  se  transporta  tour  a  tour  a 
Ravenne ,  i  Milan  &  k  Aquilee, 


Ses 
tes. 


xxvr.  Ce  prince  subjugua  soit  par  lui-mcme, 

conque-  soit  par  ses  Lieutenans  le  pays  des  Cantabres ,' 
TAquitaine ,  la  Pannonie ,  la  Dalmatie  & 
toute  rillyrie  :  il  joignit  k  ces  conquctes  cellc 
de  la  Rhetie ;  de  la  Vindelicie  &  d'une  partic 
des  Alpes  \  outre  cela  il  reprima  les  incur- 
sions des  Daces  en  leur  livrant  une  grandc 
bataille ,  ovi  trois  de  leurs  Generaux  avec  une 
multitude  de  soldats  furent  passes  au  fil  de 
Tepee  J  il  for^a  les  Germains  a  reculer  au- 
delk  de  TElbe;  &  pour  faire  connoitre  sa 
clemence  aux  Sueves  &  aux  Sicambres  qui 
s'etoient  ranges  sous  ses  drapeaux,  il  les  fit 
passer  en  Gaule,  &  leur  donna  des  ctablissc^ 
mens  sur  les  bords  du  Rhin  '^ 


xxvii.  Auguste  ramcna  encore  a  la  paix  plusieurs' 
pail  noTplt  ^^^tions  inquietes  &  turbulentes,  &  il  ne  fit 
philosophic ,   la  guerre  i  personne  sans  en  avoir  des  cau- 

mais  par   li-  ,,    .  .  ^  .  ,         .  •       i>       l- 

chct6,  ses  legitimes  j  ce  prmce  n  avoit  pomt  1  ambi- 

tion des  conquerans  d'etendre  sa  gloire  mili- 
taire  par  toutes  sortes  de  voics  j  il  forca  meme 

nam  , 
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nam ,  vel  Mediolanum ,  vel  Aquileiam  usque 
ab  urbe  progrediens. 


bbmuit  autem  partim  ductu,  partim  aus-' 
jpiciis  suis  Cantabriam,  Aquitanianii  Panno- 
jQiam,  Dalmatiam,  cum  Illyrico  omni :  item 
Rhsetiam,  &  Vindelicos,  ac  Salassos  gentcs 
Inalpinas.  Cocrcuit  &  Dacorum  incursiones, 
tribus  eorum  ducibm  cum  magna  copia  c«- 
sis,  Germanosque  ultra  Albim  fluvium  sum- 
movit :  ex  quibus  Suevos  &  Sicambros  de- 
dentes  se  traduxit  in  Galliam ,  atque  in  pro* 
Kin^is  Rheno  agris  coUocaviu 


Alias  item  nationes  male  quietas  ad  obscr 
quium  redegit.  Nee  ulli  genti  sine  justis  6c 
iiecessariis  caussis  bellum  intulit,  Tantumque 
abfiiit  i  cupiditate  quoquo  modo  imperium 
Vel  bellicam  gloriam  augendi ,  ut  quorumdani 

Tome  IL  D 


Lit.  11* 


IJT.    il. 
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Barbarbrum  principcs  in  xde  Martis  Ukoris- 
jurare  coegerit,  mansuros  se  in  fide  ac  pace- 
quam  peterent :  a  quibusdam  veto  novum 
genus  obsidum  foeminas  exigere  tentavcrit : 
quod  negligere  marium  pignora  sentiebat  ^ 
&  tamcn  jk)testat€rfi  semper  omnibus  fecit^ 
qudtics  vellent,  obsides  recipiendi.  Ncque 
ixxt  crebrii\s  aut  per ftdiosius  rebelkmcs  gra- 
viorc  umquam  multatus  est  pcfcni ,  quam  ut 
cai^tivos  sub  kge  veriundaret,  ne  in  vicina 
rcgionc  servircnt  ncvc  intra  xxx  annum  libe- 
tatchtun 


Quavirtutismoderationisque  fama,  Indos 
etiam  ac  Scythas ,  auditu  modo  cognitos, 
pellexit  ad  amicitiam  suam  populique  Ro- 
mitd  tdtr6  J^cir  legatas  pctcridam.  Partlii 
qudcjue  &  Amieniam  Vindicariti  facile  cesse- 
tunt :  &•  iigha  mflitarla  quae  M.  Crasso  &: 
M.  Antonio  ademerant,  fepbscenti  reddide- 
runt :  obsidesque  insupcr  obtuferunt :  deai- 
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\Jcs  chefs  de  Batbtres  4  pirfer  dans  le  teti^ 

^dc  Mars  ^^  i|u*ils  nc  donlicmieM  jamais  at-  avoxjstI. 

deinte  a  la  t)aix  qu*ils  avoient  promis  de  gaiv 

der  •,  s'etant  af^r^u  ^uc  1^  otages  otdkiai^ 

res  n'empechoient  pas  certains  peuples  d'en- 

freindre  les  traites,  U  6x%ea  par  un6  Aou* 

veaut^  singuliere  dA  droit  ctes  gens  ^  c|u11s 

cnvoyassent  ieiirs  fetamcs  a  Rome  '^  j  ce* 

pendant  pouir  h^  fieint  ies  aigrir,  M  leur  laissa 

U  liberte  de  ks  retirer  quand  ib  te  jtigeroient 

^  pi-opos;  il  ne  tira  jamais  vote  vengeance 

trdp  ^el^rtante  ^s  peuples  qtti  se  reyoltdiebt 

fiie(|U£mment,  ou  qui  se  deshonoroient  pat* 

des  perfidies  *,  il  se  ccmt^ma  dt  cbitdamnt^ 

Its  ^m  eoupables  i  fescklvagfc  j  de  Ies  em- 

pecher  de  servir  dafts  fe  v<Msiriage  de  leuf 

pztrie,  &c  deSxer  a  trente  ans  le  terme  dc 

feur  affirancbisslfcEhent 


TMt  de  tiK^dcration  &  dc  g^msifl  6c     xxvnu 
un  honiidlr  iiififii  i  Augustej  its  Scythes  &  jj  ^oulj^'^h 
fes  Indiern  qu*on  ne  connoissolt  que  de  nbrti ,  ^«  "»"""« 
CH  furcnt  instniits  par  k  rendttttii<^e ,  &  tui  "*"^  '**' 
cnvbyetent  des  attAassaiteurs  pe«r  obteilif 
son  aritiltiis  &  cefife  dti  peupte  Remiiaj  Ies 
Wnhei  fn&nc  s^cmpfiessei-ent  k  hii  c^r  I'Ar- 
irifeie  qti*il  ridamoitj  ib  lui  rendirent  stir 
ses  iiistaiices  ies  drapfeaiai  c^u'ils  avoient  en- 
Itvcs  i  Crasafus  &  .a  Mart  Anteiiie^  ik  lui 

Dij 
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iH^!^!^!:;^^  donncrent  des  otages ,  &  les  Princes  de  h 

AUG  us  TE.  Maison  d'Arsace  se  disputant  Thonneur  de  le$ 

.commander,  ils  deputerent  k  TEmpereur, 

.&  regurent  un  Roi  de  sa  main.  ,      , 

xxTx.  Ce  Prince ,  apres  avoir  pacific  en  peu  dc 

trmpkdT'ji-  ^^^^  rUnivers  ,  ferma  solemnellenent  le 
***'•  .temple  de  Janus  ^  ^  qui  ne  Tavoit  etc  que  deux 

fois  depuis  la  fondatiori  de  Rome  '9  j  on  lui 
decerna  deux  fois  Thonneur  de  Tovation  ^^ ; 
:Ce  fut  apres  la  bataille  de  Philippes  &  la  con-r 
quete  de  la  Sicilej  il  entra  trois  fois  a  Rom^ 
en  triomphe  ^  &  ce  fut  en  trqis  jours  conse- 
cutifs :  ces, entrees  brillantes  eurent  pour  ob- 
jet  la  guerre  des  Dalmates,  celle  d'Alexan- 
dric  &  la  victoire  d'Actium. 

XXX.  Dans  tout  le  cours  d^.son  regne ,  TEmpire 

taatlgn^^'^^  n'cprouva  que  deux  desastres,  &  ce  fiit  tou- 
jouirs  de'la  part  des  Germains  :  il  s'agit  ici 
des  d^faites  de  LoUius  &r  de  Varus  j  la  pre- 
miere deshonora  Tarmee  Romaine  plus  qu'elle 
ne  raflfoiblitj  mais  Tautre  fit  une  plaie  mor- 
telle  k  V^tatvcar  trois  legions  avec  leur  Ge-. 
ncral,  les  Lieutenans  &c  les  troupes  auxiliai- 
res  furent  passees  au  fil  de  Tcpce  y  des  qu'Au- 
gu5te  eut  appris  la  nouvelie  dc  cette  san- 
glante  defaite ,  il  placa  dans  Rome  de  nou-. 
veaux  corps -dc- garde  pour  cmpcchcr  les 
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(jue  pluribus  quondam  de  regno  concertan-  : 
tibus  nonnisi  ab  ipso  elcctum  comproba-' 
verunt, 

Janum  Quirinum  scmel  atque  itcrum  a 
condita  urbe  memoriam  ante  suam  ckusuiji,- 
in  multo  breviore  temporis  spatio ,  terra  ma- 
nque pace  parti ,  ter  cjiusit.  Bis  ovans  in- 
gressus  est  urbem ,  post  Philippense ,  &  rur- 
sus  post  Siculum  bellum.  Curulcs  triumphos 
tres  egit ,  Dalmaticum  ,  Actiacum ,  Alexan- 
drinum  :  continuo  triduo  omnes. 

Graves  ignominias  cladesque,  duas  om- 
nino,  nee  alibi  quam  in  Germania,  accepit, 
Lollianam  &  Varianam  :  sed  LoUianam  ma- 
joris  in(mnx^  quim  detrimenti :  Varianam 
pane  exitiabilem  3,  tribus  legionibus,  cum 
duce  legatisque  &  auxiliis  omnibus,  cxsi^.^ 
Hac  nuntiati ,  excubias  per  urbem  indixit,  nc . 
quis  tumufcus  cxisteret :  &  Pr^sidibus  pro- 
vinciarum  propagavit  imperium,  ut  &  a  pe- 
litis  &  assuetis  $ocii  contin§rbntur.  Vovit&T' 

Diij 
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"■»»    ■■  mag^os  lu4os  Jovi  Optim.  Max.  si  Rimpu-. 

Liy.  II. 

ElICAM     IK    l|£$LIOREM     STATUM    VBRTISSBT  : 

quod  factum  CimbricQ  Marsicoquc  bcUo. 
crat.  Adc6  namque  consternatum  ferunt,  ut 
p?r  continuos  menses  barba  capiUoque  sum* 
nysso,  cjip«t  iot^wjum  foribus  illideret ,  vo- . 
cif^rans  :  QuinctUi  Van  j  Ugiancs  redde  c 
diemque  c^^|is  quotaanis  moestunA  habucrit 
tq  lugubrem. 


Ik  r]^  miUtari  &  commqtavit  multa,  Sc 
instituit  atque  wm.  ad  antiquum  morem 
ftonnulla  rcvocavit ,  dijcipUnam  scveris^ime 
re3»if.  N?  legatoruw  quidem  cuiquam,  nisi 
grava^te,  hibcrnisque  demum  memibus,  per- 
misit-^uxorem  intqrvifccrc.  Equitcm  R.  quod 
duobiji^  filiis  adolesc^ntibus ,  caus^a  detr^-- 
t^odi  sgcramenti  poUices  amputassct^  ipsum 
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^^eutes  populaires,  &  ilprolongca  les  Gour 
Verneurs  de  province  dans  leurdepartcment,  ^v^^^Tjd 
afin  que  les  alli&  accoutimies  a  traiter  avec 
ces  magistrats  experimeates,  fussent  plus  ai-r 
sement  contenus  dans  leur  devoir  ^  il  fit  ansqi 
VG^u  de  celebrer  les  grands  jera  en  rhooneiar 
deJuj^teTy  si  par  sa  protection  laR^pnbliqae 
rccouvroit  son  anciennesplendeur;  on  avoit 
autrefois  eu  recoun  a  cet  expedient  dans  la 
guerre  des  Cimbres  &  dans  celks  des  Mar^ 
scs't  enfin  ce  malbeur  Tavoit  teliement  const  ' 

terne ,  que  pendant  pluaeurs  mois  il  bissa 
croitre  sa  barbe  &c  scs  cfaeveux^  quelqne&is 
meme  il  se  fraf^t  la  tcte  contre  les  man 
de  son  palais ,  &c  s'ecriok  avec  aniertame! 
O  Varus  J  rends  moi  nus  legions;  il  regarda 
toujours  c(mimc  vn  jour  sioistre  cduioik  ar^ 
nVa  ce  desire* 

.    II  fit  heaucoopde  nouvcaux  ^cabfissemem      xtxt. 
&  des  reformes  dans  la  discipline  militairc  ^  disc[pi^Tmi' 
il  y  cut  meme  des  occasions  ou  il  fit  revivre  ^"*"*' 
parmi  ks  soldats  les  couttnnes  de  nos  ance- 
tres;  attentif  a  faice  abservcr  avec  ri^fueur 
les  anciennes  instkntions,  A  ne  permit  ja*< 
mais  qo'avec  r^xignance  4  ses  iGeneraux  de 
se  rendre  aapres  de  Icura  flumes ,  &:  encore 
il  ne  le  tolerok  que  pepd^nt  les  quartiers 
rfhiver  ^  ayant  appris  qu^ua  CbevaEcr ,  afia 

Div 
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:  d'empfechcr  ses  deux  enfans  d'allcr  a.  la  guerre  ^ 

•AUG-u-sTE,  leur  avoit  coupe  les  pouces,  il  lui  ota  son 
rang  de  citoyen  Romain,  &  fit  vendre  toxis 
«es  biens  i  Tencan  -,  cependant  voyant  Tem- 
pressement  des  Fermiers  de  la  Republique  k 
acheter  les  eflfets  de  ce  criminel,  il  les  fit 
adjuger  a  son  affranchi ,  afin  que  retire  a  la 
campagne ,  il  put  encore  vivre  en  hommc 
libre;  il  renvoya  avec  ignominie  toute  la 
dixieme  legion  qui  ne  lui  obeissoit  qu'avec 
repugnance ;  &  indigne  du  ton  de  hauteur 
avec  lequel  d'autres  legions  demandoient 
leur  conge ,  il  les  cassa  sans  leur  donner  leur 
solde  &  les  recompenses  dont  elles  s'etoient 
flattees.  Lorsque  quelques  cohprtes  abandon* 
noient  le'poste  qu'on  leur  avoit  confie,  il 
les  faisoit  decimer ,  &  en  nourrissoit  les  sol^ 
dats  avec  du  pain  d'orge ;  il  n'epargnoit  pas 
plus  les  Centurions  &  les  Enseignes  4*  lors-^ 
qu'ils  ctoient  coupables  du  meme  crime ,  §c 
jl  leur  faisoit  trancher  la  tete  ^K 

11  y  avoit  d^autres  peines  ignominieuses 
ctablies  pour  de  moindres  delits  5  telles  que 
de  rester  dcbout  un  jour  entier  devant  la 
rente  du  General ,  tantot  sans  habit  militaire 
&  sans  ceinture,  tantot  charges  d'une  per-t 
che  de  dix  pics,  quclquefbis  meme  portant? 
mc  motte  dc  terre  d'une  enorme  grosscur  44^ 


=d 
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bonaque  subjecit  hastae :  quern  tamen ,  quod 
imminere  emrioni  publicanos  videbat,  li- 
berto  suo  addixit,  ut  relegatum  in  agros  pro 
libero  esse  sincret  Deciiiiam  legionem  con* 
tumacius  parentcm,  cum  ignominia  totam 
^^^misit  ;  item  alias  immodcste  missionem 
postulantes ,  citra  commoda  emeritonun  prx- 
miorum  exauctoravit,  Cohortes ,  si  quae  ccs- 
sissent  loco ,  decimatas  hordco  pavit.  Centu- 
riones ,  stationc  descrta  itidem ,  ut  manipu- 
lares ,  capitali  animadversipnc  puniit, 


Pro  caetero  delictorum  genere  variis  igno- 
tniniis  affecit :  ut  stare  per  totum  diem  jube- 
ret  ante  Practorium  interdum  tunicatos,  dis- 
cinctosque,  nonnumquam  cumdcccmpedis, 
vel  ctiam  cespitem  portantes* 


-    ■       ■         ^ 


.  } 
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Neque  post  bella  civilia>  aut  in  condone, 
aut  per  edictum ,  ulbs  militum  commilitones 
appeUabat,  sed  milues.  Ac  ne  a  filiis  quidem  » 
aut  privignis  suis,  impcrio  prsditis,  aliter 
appeUari  passus  est :  ambitiosius  id  existimans, 
quim  aut  ratio  militaris,  aut  temporum  quies, 
aut  sua  domibque  suas  majestas  postularet^ 


Libertine  milite ,  praetcrquam  Romx  ior- 
cendiomm  caussi,  &:  si  tumultus  in  graviore 
annona  metueretur ;  bis  usus  est :  seme!  ad 
presidium  coloniarum  Illyricum  contingen- 
tium :  itenim  ad  tutelam.ripsc  Rheni  fluminis. 
Eosque  servos  adhuc  viris  fceminisque  pecu- 
niosioribus  indictos ,  ac  sine  mora  manu- 
misses,  s»b  priore  vexillo  l:ubuit,  neque  aut 
conimistos  cum  ingenuis,  aut  eodem  modo 
arm^Oxw, 


Dona  militaria  aliquanto  facilius ,  phaleras 
&  torques ,  quidquid  auro  argentoquc  cons- 


.^--i 
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Quand  Ics  gqerres  civiks  fijrent  termi- 


nees,  il  ne  donna  jainais  a  ses  troupes  soit  avgusti 
^n  public  y  ml  daus  scs  ediis ,  le  mm  de  ca-     xxxii. 
maradcs,  xnais  celui  dc  soMats  j  U  interdit  JwarsT&S 
aussi  cc  termc  dc  flattcric  k  scs  cnfans  4^  iciflauepoint. 
lorsqu'il  Icur  coii£a  le  corptnandcmcnt  de 
scs  armees;  il  jugcoit  cettc  expression  pcu 
dcccntc ,  vu  la  subordination  militaitc  ,  la. 
paix  qui  regnoit  dans  TEmpirc ,  la  majcste 
de  son  rang  &c  la  grandeur  de  sa  Maison. 

U  nc  fit  enroler  que  deux  fois  le$  afiranr 
chis  au  nombie  des  soldats ,  d'abord  pour 
renfoTccr  Ics  garnisom  qui  dcfendojcat  les 
Colonies  dlUyrie ,  ensuitc  pour  gardcr  les 
bords  du  Rhin;  QrdinairGix\ent  il  ne  les  env 
pJoyoir  sous  ce  titro  que  d^ns  Rome  lorsqu'il 
y  arrivoit  quelque  incendic »  &:  que  la  chenh 
des  vivres  etoit  sur  le  point  de  soulever  la 
multitude ;  pour  les  esdavcs  dont  il  exigcoit 
raflfiranchisaenaent,  des  Citoyens  &  des  Da^- 
mes  Roinaines  qui  vivoiem  dans  I'ppuloncc, 
il  les  faisioit  placer  sous  le  premier  drapeau 
sans  les  meler  avec  le  reste  des  soldats ,  &f 
«ans  Icur  donner  la  meime  armurc^ 

II  aimoit  bcaucoup  mieux  rccotnpcnscr  la     xxxur. 
vertu  militaire  par  des  cottes  darmes  super-  sc$  miiiraircs 
bes,  des  colUers  d'or  ou  d'argent  &  d'autr?s  ^"'^  '"''^^'- 
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III  I  '  ■  distinctions  qui  avoientun  prixreel,  que  par 
AUGusTE.  dcs  couronncs  murales  ou  obsidionales  4^ 
qui  honoroient  un  guerricr  sans  Tenrichir; 
pour  CCS  dernieres  recompenses,  il  ne  les  ac- 
cordoit  que  tres-rareftient ,  &  le  merite  seul 
avoit  droit.  d*y  pretendre ;  car  de  simples 
soldats  ^7  s'en  trouverent  quclquefois  ho- 
nores. 

Apres  la  victoire  navale  qu'Agrippa  rem- 
porta  en  Sicile,  il  lui  fit  present  d'un  eten- 
dart  bleu  celeste;  mais  il  eut  la  politique  de 
ne  jamais  accorder  de  semblables  distinc-- 
tions  a  ceux  qui  avoient  ete  honores  du 
triomphe,  quoiquHls  Taccompagnassent  dans 
ses  exp^tions  ,  &c  qu'ils  partageassent  scs 
victoires ,  parce  qu'ils  avoient  eu  eux-meme$ 
le  droit  d'accorder  de  telles  recompenses* 

Le  plus  grand  defaut  qu*il  trouvoit  a  un 
General  etoit  la  precipitation  &  la  temerite;' 
aussi  avoit-il  soiivent  a  k  bouche  cette  sen- 
tence grecque :  Hate  toi  Unumcnt  ^  &  cettc 
autre :  Tout  cc  qui  se  fait  bien  se  fait  toujours 
asse:^  tot;  il  pensoit  encore  qu'avant  d'en- 
treprendre  une  guerre,  il  falloit  voir  si  dans 
la  balance  des  evcriemens  Tinteret  qu'on  es- 
peroit  d'en  tirer  I'emportoit  sur  le  dommagc 
qu'on  pouvoit  en  craindre>  &  il'disoit  sur  ce 
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taret,  qukm  vallarcs  ac  murales  coronas  ^ 
quae  honore  prascellercnt ,  dabat :  has  qu^ 
parcissime ,  &  sine  ambitione ,  ac  saepe  etiam 
caligatis  tribuit* 


LlY.    II. 


M.  Agrippam  in  Sicilia  post  navalem  vie- 
toriam  cseruleo  vexillo  donavit.  Solos  trium- 
phales,  quamquam  &  socios  cxpeditionum, 
&:  participes  victoriarum  suarum,  numquam 
donis  impertiendos  putavit :  quod  ipsi  quo- 
que  jus  habuissent  tribuendi  ca  quibus  vcl^ 

Nihil  autem  minus  in  perfecto  duce ,  quam 
festinationem  temeritatemque  convenire  ar- 
bitrabatur.  Crebro  itaque  ilia  jactabat  : 

Et,  sat  cclenter fieri  J  quidquidfiat  satis  bene. 
Pralium  quidem  aut  bellum  suscipiendum 
omninb  negabat ,  nisi  quum  major  emolu- 


Isv.  II; 
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irienti  spes ,  qiiim  damni  metus  ostenderc?^ 
tun  Nam  minima  commoda  non  minima  sec-- 
tantes  discrimine  j  similes  aiebat  esse  aureo  ha* 
mo  piscantibus  :  cujus  abrupd  damnum  nulid 
captura  pensari  posset* 

Magistratus  atquc  honorcs,  &  ante 
tempus,  &:  quosdam  novi  generis,  pcrpc-^ 
ttiosque,  ccpit.  Consulatum  xx  aetaris  annd 
HiVaslt,  admotis  hostiliter  ad  urbem  legio 
ftibus ,  missisquc  qui  sibi  nomine  excrcitvb 
deposcerent.  Quomquidem  cunctantesenatu, 
Cornelius  Centufio,  princeps  legarionis,  fc-' 
jecto  sagulo ,  ostendens  gladii  capulum,  non 
dubitasset  in  curia  diccre,  hie  faciei  ^  si  vos 
Aon  ficeriiis. 

Secundum  consulatum  post  ix  annos,  ter-- 
tium  anno  inter;ectp  gessit:  scquentes  usque 
ad  undeciitium  contittuavit  r  muhisquemox, 
quum  defcrrentur  ,  rccusatii  ,  duodecimum 
magno ,  id  est ,  septemdccim  annorum  in- 
tervallo ,  &  rursus  tertium  decimum  bieiinio^ 
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si^cfc  ^juc  le  pdlitiquc  qui  bazardoit  beaucoiip 

pout  gftgner  peu,  rtssemWoit  k  un  hbmme  aucuste, 
qui  peehcroit  avec  un  hameeon  d'ot-,  doht  h 
pertc  ne  sauroit  te-c  rachecee  par  les  prises 
les  plus  considerables. 

Ce  Prince  flit  rev&u  dcs  charges  &  des     xxxiv. 
magistratures  avatit  lage  present  par  les  avantd'^tn 
loix  5  il  cf ea  des  titres  pour  lui ,  &  se  per-  ^""^^^ 
petua  dans  la  jouissancc  de  quelques  dignites; 
il  rfavoit  que  vingt  aris  quand  il  envabit  Ic 
Gonstilat ;  pour  iassurcr  son  election ,  il  fit 
avahcer  son  armee aiipres  de  Rome,  lui  per- 
»dt  des  actes  d'hostilitc ,  &  envoya  en  son 
nom  des  deputes  pour  forcer  les  sufirages; 
eomtne  le  Senat  tatdoit  uh  peu  a  sc  r&ou- 
dre ,  Gorn6kusi  k  chdfxic  la  deputation  y  cut 
faudace  de  dire  en  montrant  la  poighee  de 
son  -epee  :   Ct  fer  fsra   Octavien  Constd^  si 
vous  n'y  consented  pasi 

Auguste  laissa  neuf  ahs  dlntervalle  entre  xxxv, 
son  premier  &  son  second  Consulat ;  il  kissa  **^^*^" 
encore i&couler  uii  an,  8^  ilprit  le  troisiemc; 
il  ;ouk  ehsuite  pendant  huit  ans  tie  suite  des 
hohhfeurs  de  cette  premiere  magistrature ; 
on  hii  offtit  de  nouveau  cette  digniti  apres 
Son  oirii^mfe  coiisillat ;  mais  il  la  refusa  cbns-. 
tamments  fenfin  afnr^i  uh  espace  de  dix-sept 
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r'^' '  ans ,  il  en  dcmanda  lui-meme  un  douzieme, 

AuGusTE.  ^  deux  ans  apres  un  dernier,  afin  de  setrou^- 
ver  revetu  de  la  supreme  magistrature,  lors- 
que  ses.petits^fils  Cal'us  &  Lucius  prcndroient 
la  robe  virile  ^^  ^  &c  qu'il  les  introduiroit 
pour  la  premiere  fois  au  barreauj  il  conserva 
toute  rannce  les  cinq  Consulats  qu'il  prit 
depuis  le  sixiemc  jusqu'au  onzieme  -,  pour  les 
autres,  il  les  gera  tantot  neuf  mois,  tantot 
six  mois  &  moins  encore  ^9  •  car  il  y  en  cut 
un  qu'il  ne  garda  que  quelques  hcures^^  le 
premier  de  Janvier  au  matin ,  il  presida  quel- 
que  terns  assis  sur  sa  chaise  curule  dans  Ic 
temple  de  Jupiter  Capitolin ,  ensuite  il  se 
demit  de  sa  dignite,  &c  nomma  un  autre  Se- 
nateur  a  sa  place  :  on  a  observe  aussi  qull 
n'exerga  pas  tous  scs  consulats  dans  Rome  > 
durant  le  quatrieme  il  resta  en  Asie,  il  passa 
le  cinquieme  a  Samos,  le  huitieme  &  le 
neuvieme  a  Tarragone, 


cioas. 


xxxvT.  Sous  pretexte  de  vouloir  mettre  oj-dreaux 
tc^'pt^iipf^  aflfaires  de  la  Republique,  il  garda  dix  ans 
le  Triumvirat ;  il.  s'opposa  d'abord  au  projet 
de  la  proscription,  dont  scs  coUcgues  lui  fi- 
rent  louverture ;  mais  dcs  qu'elle  fut  com- 
mencee,  il  Texerca  avec  une  barbaric  dont 
on  ne  peut  se  former  d'idee ;  car  Marc  An- 
coine  &c  Lepidus  se  laisserent  quelquefois 

JOSI 
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post  ultro  petiit :  ut  Caium  &  Lucium  filios 
amplissimo  pra:ditus  magistratu ,  suo  quern- 
que  tyrocinio  deduceret  in  forum.  Quihquc 
medios  consulatus  a  sexto  ad  lindecimum  an* 
nuos  gessit  t  casteros  autem  sex ,  aut  novem  ^ 
aut  sex,  attt  quatuor,  aut  tribus  mensibus, 
secundum  vero ,  paucissimis  horis.  Nam  die 
KalJanuarii,  quum  mane  pro  sedeCapitolini 
Jovis  paullulum  curuli  sella  prarsedisset ,  ho- 
nore  abiit ,  suffecto  alio  in  locum  suum.  Nee 
omnes  Romae,  sed  quartum  consulatum  in 
Asia,  quintum  in  insula  Samo,  octavura  & 
nonum  Tarracone  iniit. 


Liv.  n. 


TriumviratuU  Reip.  constituenda;  per 
decern  annos  administravit :  in  quo  restitit 
quidehi  alfquandiu  coUegis  ,  ne  qua  fieret 
proscriptio,  sed  inceptafn  utroque  acerbiui 
cxercuit.  Namque  illis  in  multorum  sa^pe 
personam  per  gratiam  &  preces  exorabilibus  > 

Tome  IL  E 
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solus  magnopere  contendit  nc  cui  parcereturr 
proscripsitque  etiam  C.  Toranium  tutorem 
suum ,  cumdemquc  colicgam  patris  sui  Oc- 
tavii  in  sedilitate.  Junius  Saturninus  hoc  am- 
plivis  tradit.  Quum  peracta  proscriptionc ,  NL 
Lepidus  in  Senatu  excusasset  prasterita,  &: 
spem  dementias  in  posterum  fecisset  r  quo- 
niam  satis  poenarum  exactum  esset :  hunc  e 
diverso  professum  ,  ita  modum  se  proscri- 
bendi  statuisse ,  ut  omnia  sibi  reliquerit  li- 
bera :  in  cujus  tamen  pertinaciae  poenitcn- 
tiam ,  postea  T,  Vinium  Philopoemenem  , 
quod  patronum  suum  proscriptum  celasse 
olim  diceretur ,  equestri  dignitate  decoravit. 


In  eadcm  hac  potestatc  multiplici  iBagra- 
vit  invidia.  Nam  &  Pinarium  equitem  R. 
quum  concionante  se  admissa  turba.pagano*' 
rum  apud  miiites  subscribere  quasdam  anim-* 
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flechir  par  lesprieres;  mais  lui  seulfiit  inexo- 
rable, &:  tint  la  maia  a  ce  qu'on  ne  sauvat  aucuste. 
personne  •,  il  cut  la  ferocite  de  proscrire  To- 
ranius  qui  avoit  ete  son  tuteur  &:  le  coUegnc 
de  son  pere  dans  I'edilite :  Saturnin  a  con-^ 
signc  dans  se$  ccrits  un  autre  fait  qui  peint 
bien  son  caracterc :  le  terns  de  la  proscription 
ctant  expire ,  Lepidus ,  dans  un  discours  qu'il 
prononca  au  S^nat ,  chercha  k  excuser  les 
crimes  de  la  guerre  civile ;  il  dit  que  la  ven- 
geance avoit  eu  assez  de  cours ,  &  fit  espe- 
rer  que  la  clemence  alloit  laremplacerj  mais 
Auguste  se  leva  alors,  &  dit  qu'il  n'avoit 
point  limite  le  tems  de  la  proscription ,  & 
qu'il  s'etoit  toujours  reserve  la  liberte  de  pu^ 
nir  ses  ennemis  quand  il  le  jugcroit  a  pro- 
pos  (J);  cependant  il  parut  se  repentir  dans 
la  suite  d'avoir  montre  tant  de  fermete  dans 
la  tyrannic ;  car  ayant  appris  qu  un  nomme 
Philopoemen  avoit  cache  dans  le  tems  dcs 
proscriptions  un  citoyen  distingue  dont  il 
etoit  le  client ,  il  lui  accorda  la  dignite  dc 
Chevalier  Romain. 

Plusieurs  autres  traits  lui  attirerent  la  haine    ^^^Y^^- 

I  ,.,  1  .  .  Traits  dcbar- 

puDuque  durantsontriumvirat;  un  jour  qu'il  bariedcUparf 
haranguoit  le^peuple  environne  d'luie  foule    ^"^""*' 
de  courtisans  ^®,  il  apper^ut  pres  des  sol- 
datsde  sa  garde  un  Chevalier  Romain  nom- 

Eij 
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j— —  me  Pinatius  qui  ccrivoit  quelques  choses  mt 
K\Jg\jsti.  scs  tablettesj  il  le  prit  pour  un  espion  qui 
cherchoit  k  censurer  sa  conduite  ,  &  il 
le  fit  poignarder  devant  ses  yeux  :  Tedius 
Afer,  Consul  designe,  ayant  interprete  d'une 
fa^on  bdieuse  sa  conduite ,  il  Tepouvanta 
teUement  par  scs  menaces ,  qu'il  Tobligea  a 
se  tuer  j  le  Preteur  Gallius  vint  un  jour  lui 
faire  sa  cour;  &:  comme  il  tenoit  sous  sa 
robe  de  doubles  tablettes ,  Auguste  soup- 
conna  que  c'etoit  un  poignard ;  il  n'osa  pas 
d'abord  le  faire  fouiller ,  de  crainte  qu'on  ne 
vit  Tinjustice  de  ses  defiances ;  mais  bientot 
il  envoya  des  soldats  &*  des  centurions  Ten- 
fever  de  son  tribunal ,  il  lui  fit  donner  la  ques- 
tion comme  a  un  esclave  j  &:  comme  il  ne 
put  tirer  de  lui  aucun  aveu ,  il  lui  arracha  les 
yeux  de  ses  propres  mains  ^^ ,  &  ensuite  il 
le  fit  egorgen 

Cette  aventure  est  racontee  difieremment 
dans  un  ccrit  d' Auguste ;  ce  Prince  dit  que 
Gallius  lui  demanda  un  entretien  particulier 
pour  avoir  occasion  de  Tassassiner,  qu'il  le 
fit  d'abord  jeter  en  prison  ,  que  quelque 
terns  apres  il  lui  rendit  la  liberte  avec  defen- 
se de  rentrer  dans  Rome,  &.qu'en  partant 
pour  son  exil,  cc  malheureux  se  noya,  ou* 
qu'il  Rit  egorgc  par  des  voleurs.     -  - 
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advertisset,  curiosum  ac  specuktorem  ratus, 
coram  confodi  iniperavit.  Et  Tedium  Afrum 
Cos.  designatum,  quia  factum  quoddam 
suum  maligno  sermone  carpsisset ,  tantis  per-? 
ternjit  minis,  ut  is  $e  prascipitaveric  Et  Q> 
Gallium  praetorem,  in  officio  salutationis  , 
tabulas  duplices  vcste  tectas  tenentem.,  sus- 
picatus  gladium  occulere  :  nee  quidquam 
statim,  nealiud  kiveniiretnr^  ausus  inquti?ere 
pauUo  post  per  centuriones  &  milites  raptuni 
e  tribunali ,  servilem  in  modum  torsit  :  aq 
fatentem  nihil ,  jussit  occidi,  priiis oculis  eju^ 
sua  manu  eflPossis, 


Quern  tamen  scribit  colloquio  petito  insir 
diatunv  sibi ,  conjectumque  a  se  in  custor 
diam ,  deinde  urbe  interdicta  dimissum,  nan* 
fragio  vd  latronum  insidiis  periisse. 


Lxy.  lU 


Eii) 
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7d  HISTOIRE 

!  Tribuftitiam  pdtescatcm  pcrpetmm  fece^ 
pit :  in  qua  semel  atquc  iteriim  per  singula 
lustra  collegam  sibi  cooptavit.  Recepit  & 
morum  legunKjue  regimen  jcque  perpetmim  ^ 
qua  |ure ,  quanquanl  sine  censurac  honore  > 
cetismn  tameft  populi  ter  egit :  primum  ac 
tcrtium  cum  coBega^  medium  solus. 

Dc  reddenda  Rep.  his  cogitavit :  prim6 
fo^t  oppressum  statim  Antonium,  memor 
objectum  ab  eo  sibi  saepiiis ,  quasi  per  ipsum 
staret  ne  redderetur ,  ae  rursus  t«dio  diuturn« 
valetudinis ;  quumetiam  magistratibus  ac  sc- 
natu  domum  accitis  Rationarium  imperii  tra- 
didit.  Sed  reputans  &  se  privatum  non  sine 
periculo  fore ,  &:  illam  plurium  arbitrio  te- 
mere  committi,  in  retinendi  perseveravit : 
dubium  evenm  meliore  an  voluntate. 


Quam  voluntatemquum  prx  seidemtidem 
ferret  y  quodam  etiam  edicto  his  verbis  tes- 
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Aagliste  s'arrogea  pour  toute  sa  vie  la 


puissance  Tribunidenne,  &  ne  se  donna  que  august  »b 
deux  fois  un  collegue  qui  I'exer^a  cinq  ans  j 
il  conserva  aussi  jusqu'a  sa  mort  une  inspec- 
tion particuliere  sur  les  moeurs  &  sur  les 
loixi  &  quoiqu'il  ne  portat  pas  le  titre  de 
Ccnseur,  il  fit  trois  fois  le  denombrement  da 
Peuple,  &c  laseconde  fois  sur-tout  sans  avoir 
de  coUegue. 

Ce  Prince  eut  deux  fois  la  pensce  de  re-  ^^ff^^\ 
tablir  dans  Rome  le  Gouvernement  Repu-  ▼ouioir  se  d^- 
blicain  5  d'abord  aprcs  la  defiiite  de  Marc  "j'^!"^'^*^ 
Antoine-,  se  rappelant  que  ce  Triumvir  lui 
avoit  souvent  dit  qu'il  ne  tenoit  qu'a  liu  que 
les  Romains  (iissent  libres ,  ensuitc  lorsque 
dans  une  tongue  maiadie ,  ennuye  de  vivre , 
il  fit  venir  dans  son  palais  les  Senateurs  8c 
les  Magistrats ,  &  leur  renoit  les  registres  de 
TEmpire;  mais  considerant  qu'il  y  avoit  du 
danger  pour  lui  k  retourner  k  la  vie  privee , 
&  que  Rome  ne  seroit  pas  phis  fortunee  sous 
une  Aristocriatie  ,  il  conserva  la  puissance 
supreme-,  &  quelque  sage  que  fut  son  in-- 
tention ,  je  ne  sais  si  I'Empire  n'eiit  pas  en-' 
core  plus  a  se  louer  de  rcvenemcnt  ^*. 

11  est  difficile  au  reste  de  n'etre  pas  con-     xx  it. 
Vaincu  de  la  droiture  de  soa  ame ,  quand  on  jusufier''  ^^ 

Eiv 
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'— — ^  pese  ces  mots  qu'il  insera  dans  un  edit  so-^ 
AUQusTfi.  lemnel  :  »  Puisse-je  si  bien  travaillcr  a  la 
>>  surete  de  la  Republique,  &  la  retablir  dans 
»>  son  premier  lustre ,  que  je  goilte  enfin  le 
if  fruit  de  mes  travaux !  Puisse-je  meriter  le 
»  tttre  de  restaurateur  de  Rome,  &  empor- 
3>  ter  en  mourant  Tesperance  de  voir  TEm- 
3>  pire  a  jamais  affermi  sur  la  base  que  je  lui 
iy  ai  donnee  >>  1  II  travaillaenefiet  suivant  un 
plan  si  sage ,  &  les  citoyens  s'apper^urent  a 
pieine  qu'ils  arVoient  change  de  Gouverne- 
mcnt. 

XL.  Rome  sous  k  Republique  n*etoit  point 

v^iir"i  k7a-  decoree  d'une  maniere  qui  repondit  a  k  ma- 

&  a  son  em  w!  ^^^^  ^^  ^'^^^^  ^  ^^^^  ^^^^^  cxposce  aux  inon- 

a«semcut.       dations  du  Tibre  &:  a  de  fr^quens  incendies; 

Auguste  Tembellit  &  la  repara ;  aussi  eut-il 

raison  de  se  vanter  que  Tayant  trouvee  dc 

btique ,  il  la  kissoit  de  marbre. 

Ce  Prince  pourvut  aussi  k  la  surete  de  la 
ville  autant  qu'il  est  possible  a  un  Legisla- 
tciir  qui  n'est  qu'un  homme,  &saprevoyance 
s'etendit  jusque  dans  Tavenir  5  il  fit  cons- 
truire  .plusieurs  edifices  publics ,  dont  les  prin- 
cipaux  furent  un  nouveau  palais  pour  rendre 
la  justice ,  &  des temples  de  Mars,  d*Apollon 
&  de  Jupiter  J  le  premier  edifice  lui  parutf 
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tatus  est :  Ita  mihi  salvam  ac  sospitem  Remp. 
sistere  in  sua  sede  liceatj  atque  ejus  rcifruc-^ 
turn  pcrciperc  j  quern  peto  ^  ut  optimi  status 
auctor  dicar  :  &  moriens  j  ut  feram  mecuni 
spent  mansura  in  vestigio  sua  fundamentd 
Reip.  quA  jecero.  Fecitque  ipse  se  compotem 
voti ,  nisus  omni  modo ,  ne  quern  novi  sta- 
tus pqeniterct. 


Liv.   II* 


Urbem  ncque  pro  majestate  imperii  orna- 
tarn ,  &  inundationibus  incendiisque  ob- 
noxiani ,  excoluit  adeo ,  ut  jure  sit  gloriatus," 
marmoream  se  relinquere ,  quam  lateritiam 
accepisset. 

Tutam  vero ,  quantum  provideri  human4 
ratione  potuit,  etiam  in  posterum  prsestitit. 
Publica  opera  plurima  exstaixit :  ex  qiiibus 
vel  prsEcipua ,  Forum  cum  xde^Martis  UI- 
toris ,  templum  Apoliinis  in  Palatio ,  asdem' 
Tonantis  Jovis  in  Capitolio.  -Fori  exstruendf 
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—— — »  caussa  fuit,  hominum  &  judiciorum  muin^ 
J.  I T.  u.  ^ Jq  ^  ^y jg  vidcbatur ,  non  sufficientibus  duo*, 
bus,  etiam  tertio  indigere.  Itaquc  fcstinatt^ 
tius,  necdum  perfecta  Martis  aedc>  publican 
turn  est  cautumque  ut  scparatim  in  eo  pu- 
blica  judicia  &  sortitiones  judicum  fierena 

JEdcm  Marti ,  bello  Philippensi  pro  ultionc 
paterna  suscepto,  voverat  Sanxit  ergo  ut  de 
bellis  triumphisquc  hie  consuleretur  senatus: 
proyineias  cum  imperio  petituri ,  hinc  dedu- 
cerentur :  quique  victorcs  redissent ,  hue  in-^ 
signia  triumphorum  infcrrent. 


;  Tcn:q)lum  ApoIUnis  in  ca  parte  Palatinx 
domus  cxcitavit  ^  quam  fulmine  ictam  desi- 
derari  a  Deo  haruspices  pronuntiarant.  Ad-» 
didit  porticus  cum  bibliotheca  Latina  Graca- 
que  y  quo  loco  jam  senior  saepc  etiam  sena- 
turn  habuit ,  dccuriasque  judicum  recognovit; 
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ficcessaire  a  cause  dc  la  multitude  dc  proces  — — f 
qu'on  voyoit  naitre  journcUement,  &  deux  auguste. 
salles  d'audience  ne  suffisant  pas  dans  cettc 
ville  immense ,  il  en  fit  batir  une  troisieme; 
&  en  attendant  que  ce  monument  public 
ftit  acheve,  il  en  partagea  I'emplacement, 
&  ordonna  qu  on  y  traiteroit  les  afiaires  pu- 
bliques  &  les  elections  des  juges. 

Pour  le  temple  de  Mars  il  avoit  fait  vocu 
de  le  construire  dans  le  terns  de  la  guerre  dc 
Philippes ,  qu'il  soutint  pour  venger  son  pcre  ^ 
il  decida  qu'a  Tavenir  le  Senat  s'y  asscmble- 
roit  quand  il  s'agiroit  de  declarer  la  guerre 
ou  de  decerner  un  triomphc  •,  que  les  Ge- 
neraux  partiroient  dc-Ia  pour  se  rendre  k 
leur  departement,  &  que  ceux  qui  revien- 
droient  victorieux  y  deposeroient  leurs  tro- 
phees. 

Le  temple  d'Apollon  fiit  bati  dans  un  en- 
droit  du  mont  Palatin  qui  avoit  ete  frapp6 
de  la  foudre ,  &  ou  les  aruspices  avoient  d6- 
signe  que  ce  EHeu  vouloit  ctre  ador^ ;  Au- 
guste y  ajouta  une  galleric  immense  6u  etoit 
placee  une  bibliotheque  de  livres  grecs  & 
latins,  &  sur  la  fin  de  sa  vie  il  y  assembloit 
le  Senat  ^K 
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Le  temple  de  Jupiter  Tonnaint  qu*il  fit 
AUGusTE,  Clever  au  Capitole ,  fut  du  a  un  accident  qui 
arriva  a  ce  Prince  dans  la  guerre  centre  les. 
Cantabres ,  la  foudre  pendant  la  nuit  tomba 
aupres  de  sa  litiere,  &  tua ,  sans  le  blessei: 
lui-meme,  un  esclave  qui  portoit  devant  lui 
un  flambeau. 

Parmi  ces  monuments  publics ,  il  y  en  cut 
un  qu'il  fit  erijger  au  npm  de  la  femme  de  sa 
soeur  &  de  ^t%  neveux ;  tels  furent  le  palais 
de  Lucius  &  de  Caius ,  les  portiques  de  Livic 
&  d'Octavie ,  &  le  theatre  de  Marcellus ;  il 
exhortoit  aussi  sans  cesse  les  principaux  ci- 
.  tpyens  d'orner  Rome,  suivant  leurs  facultes, 
de  nouveaux  Edifices,  ou  de  reparer  ceux 
que  le  lapsdu  tems  avoit  endommag^s;  de-* 
li  vient  qu'on  vit  s'elever  sous  son  regne  tant 
de  bitimens  superbes :  Marcius  Philippus  eri- 
gea  un  temple  a  Hercule  ^^  ^  Cornificren  uit 
second  a  Diane ,  &  Munatius  Plancus  un  au- 
tte  a  Saturne ,  Pollion  fit  faire  un  nouveau 
Vestibule  au  temple  de  la  Liberte  {c)  \  Balbus 
construisit  un  theatre  j  Statilius  Taurus  un 
aniphiteatre ,  &  Agrippa  plusieurs  edifice? 
qui  partagerent  sa  celebrite  ^^. 

LXT.  Auguste  divisa  Rome  par  rues   &  par 

^^loixdc  po-  quartiersj  des  Magistrats  annuels,  lorsque  Ic 
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Tonanti  Jovi  ^demconsecravit,  liberatus  — — 
periculo  ,  quum  expeditione  CantabriGa  per    ^*^*  ^^* 
nocturnum  iter  lecticam  ejus  fulgur  perstrin- 
xisset ,  servumque  pracluccntcm  exaniinasset. 

Quaedam  etiam  opera  sub  nomine  alieno , 
nepotum  scilicet  &  uxoris  sororisque ,  fecit : 
ut  porticum ,  basilicamque  Lucii  &  Caii : 
item  porticus  Livi«  &  Octavix,  theatmm- 
que  Marcelli.  Sed  &  caeteros  principes  viros 
sxpe  hortatus  est ,  ut  pro  facultate  quisque 
monumentis  vel  novis ,  vel  refectis  &  ex- 
cultis,  urbeni  adornarenr.  Multaque  a  multis 
extruCta  sunt :  sicut  a  Marcio  Philippo ,  acdes 
Herculis  Musarum  :  a  Lucio  Gornificio  ^des 
Dian«  :  ab  Asinio  PoUione ,  atrium  Liberta- 
tis:  aMunatio  Planco ,  xdcs  Saturni :  a  Cor- 
nelio  Balbo  ,  theatrum  :  a  Statilio  Tauro  , 
amphitheatrum  :  a  M.  vero  Agrippa,  com- 
plura  &  egregia. 

Spatium  urbis  in  regiones  vicosque  divi^ 
sit  :  instituitque  ut  illas  annui  magistratus 


Liv.  II. 
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sortito  tuerentur,  hos  magistri  e  plebe  cujus- 
que  vicinise  electi.  Adversus  incendia  excu- 
bias  nocturnas ,  vigilesque  commentus  est. 
Ad  coercendas  inundationes,  alveum  Tiberis 
laxavit ,  ac  repurgavit ,  compleuim  olim  rude- 
ribus,  &  aedificiorum  prolapsionibus  coarcta- 
tum.  Quo  autem  facilids  undique  urbs  adi- 
retur ,  desumpti  sibi  Flaminia  via  Ariniino 
tenus  munienda ,  reliquas  triumphalibus  viris 
ex  manubiali  pecunia  sternendas  distribuit. 
iEdes  sacras  vetustate  coUapsas,  aut  incendio 
absumptas \  refecit :  easque  &  caeteras  opu- 
lentissimis  donis  adornavit  :  utpote  qui  in 
cellam  Capitolini  Jo  vis  sedccim  millia  pondo 
auri ,  gemmasque  ac  margaritas  quingenries 
H  s.  una  donatione  contulerit. 


PosTQUAM  veto  pontificatum  maximum , 
quern  numquam  vivo  Lepido  auferre  susti- 
huerat,  mortuo  demum  suscepitj  quidquid 
fatidiconun  librorum  Gracci  Latinique  go- 
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sort  tomboit  sur  eux ,  avoient  rintendancc 
sur  les  quartiers,  &:  rinspection  des  rues  futAucusTE, 
confiee  a  des  Commissaires  subalterncs  choi- 
sis  dans  la   classe  du  peuple  ;   ce  Prince 
ctablit  des  corps -de -garde  pendant  la  nuit 
pour  obvier  aux  incendies  •,  afin  d'empccher 
le  debordement  du  Tibre ,  il  fit  elargir  & 
netoyer  le  lit  de  cette  riviere  qui  etoit  retreci 
par  les  decombres  qu'on  y  avoit  jetes ,  &  les 
vicux  edifices  qui  y  etoient  tombes  j  il  voulut 
aussi  faciliter  de  tout  cote  I'entreede  Rome; 
pour  cet  eflfet  il  repara  la  voie  Flaminiennc 
depuis  cette  ville  jusqu'a  Rimini ,  &  chargca 
les  Generaux  qui  avoient  eu  les  honneurs  du 
triomphe ,  de  faire  paver  les  autres  chemins 
de  Fargent  des  depouiUes.  11  fit  encore  rele- 
ver  des  temples  que  le  terns  avoit  abattus , 
ou  que  le  feu  avoit  consumes ,  &  leur  assigna 
de  riches  revenusj  dans  le  temple  seul  de  Ju- 
piter Capitolin,  il  fit  un  jour  une  ofirandc 
composee  de  lingots  d'or  du  poids  de  seize 
miUe  livres,  &  de  pierres  prccieuses  de  la 
valeur  de  dix  millions  de  sesterces. 

Apres  la  mort  de  lipidus,  il  se  revctitdc      xltt. 
k  dignitc  de  Souverain  Pontife ,  dont  il  n'a-  z,i^^^ 
voit  pas  voulu  depouiller  ce  Triumvir  de  son 
vivantj  il  profita  de  Tautorite  qu'elle  lui 
dlonnoit  pour  faire  brillcr  tous  les  Uvres  d'as- 
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<  I  trologie  grecs  &  latins  dont  les  auteiirsetoient 

AUGusTE.  suspects  ouinconnusj  on^n  jcta  plus  dc deux 
jnille  dans  le  mcme  bucheri  il  ne  rescrva 
que  les  vers  Sibyllins  dont  il  fit  un  choix  jii- 
dicieux ,  &:  qu  il  fit  placer  dans  deux  cofires 
dores  sous  le  piedestal  de  la  statue  d'Apollon 
Palatin* 

Cesar  avoit  reforme  le  calendrier ;  niais 
comme  depuis  sa  mort  ses  institutions  avoient 
cte  negligees ,  son  successeur  les  retablit ; 
c'est  alors  qu'il  donna  son  nom  au  sixiemc 
mois  de  Tannee ;  cependant  il  naquit  en 
Septembre ;  mais  c'etoit  dans  le  mois  prece- 
dent qu'il  avoit  obtcnu  son  premier  Consu- 
lat  &  remporte  scs  plus  cclatantes  victoiresj 
il  augmenta  aussi  le  college  des  Prctres,  leur 
accorda  de  nouvelles  distinctions,  &  leur 
assigna  de  plus  grands  revenus ;  il  avoit  une 
predilection  particuliere  pour  les  Vestales; 
uned'entre  ellesctantmorte,  &plusieursCi- 
toyens  demandant  avec  instance  qu'on  nc 
choisit  pas  leurs  fiUes  pour  la  remplacer ,  cc 
Prince  assura  avec  serment  que  si  une  de  ses 
nieces  avoit  eu  1-age  competent  ^^ ,  il  se  se- 
roit  empresse  lui-mcme  de  la  devouer  au  ser* 
vice  de  Vesta  (/)  y  il  retablit  encore  d'ancien^ 
ncs  ceremonies  que  le  tems  avoit  insensible- 
ment  fait  perdre ,  tellcs  que  Taugure  du  Sa- 

Actis  f 
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heris  ^  nuUis  vcl  p^m  idoneis  auooribus 
vulgo  ferebatar ,  supra  duo  millia  contracta  ^^^-  "• 
undique  creniavit :  ac  solos  retinuit  Sibylli*. ' 
Hos :  hos  quoque  delcctu  habito :  condiditque 
duobus  forulis  auratis  sub  Palatini  Apofliiw 
basj. 

Annum  a  D.  Julio  ordinatum,  scd  po^ea 
negUgentii  conturbatum  atque  confbsum , 
rufsu?  ad  prisrinam  rarionem  redegit :  in  cu- 
jus  ordinatione  Sextilem  mensem  e  suo  cog« 
nomine  nuncupavit,  magis  quam  Septem- 
brem ,  quo  erat  natus  :  quia  hoc  sibi  &  pri-» 
mus  consahtus  &  insignes  victoriae  obrigis- 
^ent.  Sacerdotum  &  numerum  &  dignita- 
tem, sed  &  commoda,  auxit  i  prascipue  Ves* 
talium  virgirium ,  quumque  in  demprtuae  lo- 
.cum  aliam  capi  opotteret,  anAirGntqu^huilti 
ne  filias  in  sortem  darent :  adjuravit ,  si  cu- 
Jusquajn  neptium  suarum  con>pet€Fet  astas> 
oblaturum  se  fuisse  earn.  NonnuUa  etiam  ex 
antiquis  c^rimoniis  pauUatim  abplita  resti- 
tuit:  ut  Salutis  augurium,  Dialc  Fkminium, 
Tom€  IL  F 


1,1  Y.    II. 
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sacrum  Lupercale,  ludos  Seculares  6c  Com^ 
pitalicios :  Lupercalibus  vetuit  currere  ioi'* 
berbes :  item,  Secularibus  ludis  juvehes  utriu^* 
que  sexib  prohibuit  uUum  nocturnum  spec^ 
taculum  frequentare,  nisi  cum  aliquo  ma** 
jore  natu  propinquorum,  Compitales  Lares 
ornare  bis  anno  inscituit^  vernis  floribus  ^  &: 
as$dvi& 


Proximum  k  Dis  immortalibus  honorem 
memoriae^  ducum  praestitit  qui  imperium  po- 
puli  Rom.  ex  minimo  maximum  reddidissenc 
itaque  &  opera  cujusque ,  manentibus  titulis , 
restituit ;  &  statuas  omnium  triumphali  effi- 
gie  in  utraque  Fori  sui  pordcu  dedicavit. 
Profesais  est  ediao,  commcntum  id  scj  ut 
illorum  velut  ad  exemplar  &  ipse  dum  viveretj 
&  insequentium  Atatum  principes  exigerentur  a 
civibus.  Pompeii  quoque  statuam  contra  thea- 
tri  ejus  regiam,  marmoreo  Jano  supposuit. 
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lilt ,  la  charge  du  chef  des  Flamines,  Ics  fetes 
Lupercales  &  Compitales  &  les  jeiix  Sccu-  au^justi. 
laires  ^"^ ;  il  dcfendit  aux  jeimcs  gens  qui  n'a- 
voient  point  encore  de  barbe ,  de  coiirir  nuds 
aux  fetes  Lupercales,  &  k  la  jcunesse  de  Tun 
&  de  Tautre  sexc  de  sc  trouvei  aux  spectacles 
de  la  nuit  sans  ctre  accompagncs  de  quelqnes 
personnes  avancees  en  age  qui  Icur  servi- 
roient  de  surveillans ;  enfin  il  ctablit  que  deux 
fois  Tannee  au  printems  &  dans  Tautonine 
on  placeroit  des  guirlandes  de  fleurs  sur  les 
statues  des  Dieux  Lares* 

Apres  les  Dieux  immortcls,  I'hommage  Ic  xtm. 
plus  eclatant  qu'il  rendit  fut  k  la  memoire  m^moire  det 
des  grands  hommes ,  qui  dans  Tenfance  de  ^l^  *^°** 
la  Repubiique,  avoient  travaillcs  ksa  gloire; 
il  retablit  les  monumens  qu'ils  avoient  elcves, 
sans  rien  changer  a  leurs  inscriptions  5  &  il 
pla^a  leurs  statues  revetues  des  ornemens  des 
triomphateurs  dans  le  double  pordque  du 
palais  qu'il  avoit  fait  batir  pour  rendre  la 
justice  •,  il  declara  dans  un  edit  que  son  pro- 
jet  y  en  honorant  ainsi  la  memoire  de  ces  h6^ 
ros,  avoit  cte  de  s'engager  lui-mcme,  aussi- 
bien  que  ses  successeurs,  ameriter  depareils 
hommages  de  la  part  de  leurs  concitoyens  5 
il  Ota  la  statue  de  Pompee  de  Tendroit  du 
&nat  ou  Cesar  avoit  ete  tue  j  mais  il  la  trans** 
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f§— f^^  porta  Vis4-vis  du  theatre  superbc  qac  ctf 
[jiVGnsTE.  -grand  homme  avoitfait  clever,  &  il  la  placa 

au-dessus  de  l^c  de  triomphe  du  dieu  Ja^ 

mis  ^K  ' 

XLiv.  Attentif  k  k  surcte  jiublique  ,  Augustc 

f^j^^"*"'*^'^"  reforma  plusieurs  abus  qui  s'etoient  glisses 
|)€ndant  le  desordre  des  guerres  civiles,  & 
qui  subsistoient  encore  lorsque  la  paix  avoit 
cte  rendue  au  monde ;  on  voyoit  des  trou- 
pes de  voleurs  coiirir  armees  sous  pretextc 
de  se  d6fendre ;  oil  enlevoit  dans  les  can^ 
pagnes  les  voyageurs  sans  distinction  d'es- 
clave  ou  d'homme  libre ,  &  on  les  renfer- 
moit  dans  d'ifireuses  prisons  ^9  ;  on  formoit 
aussi  differentes  associations  sous  des  titres 
peu  suspects ,  &c  il  n'en  sortoit  que  des  tra- 
nies  &  des  brigandages :  pour  obvier  a  ce$ 
desordres,  le  Prince  disposa  des  corps-de- 
garde  dans  les  endroits  dangereux,  fit  fairc 
des  descentes  dans  les  souterreins  des  maisbns 
particulieres,  &abolittoutes  les  associations, 
excepte  celles  qui  etoient  anciennes  &c  qui 
avoieat  pour  but  Tinteret  public. 

11  y  avoit  au  tresor  public  d'anciennes 
obligations  des  particuliers  qui  servoient  dc 
prctexte  a  la  vexation ,  Auguste  les  annuUa ; 
il  adjugea  aux  anciens  possesscurs  des  fonds 


DES  DOUZE  CiSARS.      8j 

tmnsktum  e  curia.,  m  qua  CL  Ca»ar  fiiemt 
cccisus. 


Pleraque  pcssimi  exempli  correxit,  quae 
in  perniciem  publicam ,  aut  ex  consuetudine 
licentiaquc  bellorum  civilium  duraverant  ^ 
aut  per  pacem  etiam  exdterant.  Nam  8c 
grassatorum  plurimi  palam  se  ferebant  sue- 
cincti  ferro ,  quasi  tuendi  sui  caussa ;  &  rapti 
per  agros  viatores  sine  discrimine,  liberi ,. 
scrvique,  ergastulis  possessorum  supprim^ 
bantur :  &  plurimas  factiones ,  titulo  coUegii 
noyi  s,  ad  nuUius  non  facinoris  societatem 
coibant.  Igitur  grassatores,  dispositis  per  op- 
portuna  loca  stationibus,  inhibuit:  ergastuU 
recognovit :  collegia,  prater  antiqua  &  le- 
gitima,  dis§olvi5. 


Tabulas  veterum  jeratii  debitonim,  vcl 
praecipuam  caluniniandi  materiam  exussit. 
Loca  in  urbe  publica  juris  ambigui  possessor 

Fiij 


ti.%.  tu 


ixv.  ri. 
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ribus  adjadicavit.  Dintumorum  rconim,  &' 
ex  quorum  sordibus  nihil  aliud  quam  vo- 
luptas  inimicis  quaereretur,  nomina  abolevit: 
coiidirionc  propositi ,  ut  si  qucm  quis  rcpe- 
tcrc  vcUct ,  par  pcriculum  poenx  subiree. 


Nc  quod  autem  maJeficium  negoriumvc 
impunitate  vd  mora  ckbcreuir,  xxx.  ampUiis 
dies ,  qui  honorariis  ludis  occupabantur ,  ac- 
tui  rcrum  accomodavit.  Ad  tres  judicnm  de- 
Curias  ,  quartam  addixit  ex  inferiore  censu  ^ 
qax  duccnariorum  vocareuir,  judicarctquc 
de  Icvioribus  summis.  Judices  a  tricesimo  ata- 
tis  anno  adlegit  :  id  est,  quinquennio  matu* 
rius  quim  solebant.  At  plerisqiie  judicandi 
munus  dctrcaantibus ,  vix  concessit  ut  sin-* 
gulis  decuriis  per  vices  annua  vocatio  esset : 
&  ut  solitae  agi  Novembri  ac  Decembri  nico- 
sc  res  omitterentur. 


DES  DOUZE  CfeSARS.      87 

publics  dont  le  droit  Icur  etoit  contest^;  il 

fit  ^largir  un  grand  nombrc  dc  prisonnicn  ^ucgsxi. 

que  la  malignite  dc  leurs  cimcmis  plut6t  que 

Tenormite  de  leurs  crimes  d^tenoit  depuis 

long-tems  dans  les  cachots;  &  pour  cflfrayer 

leurs  denonciateurs ,  il  declara  que  ceux  qui 

les  accuseroient  de  nouveau  subirbient  h 

peine  du  talion ,  s'ils  etoient  convaincus  d^. 

tre  calomniateurs, 

Afin  dc  nc  point  retarder  le  cours  dcs  afr  xlv. 
faires,  &  de  ne  point  encourager  les  crimes  pou/^i^.Si. 
par  Fespoir  de  Timpunit^ ,  il  ordonna  qu'oft  Jj*?^^®"  *** 
rendroit  la  justice  pendant  plus  de  trente 
Jours  de  vacation  ou  I'ofi  cilebroit  des  jciek 
eii  Vhofinetir  des  houveaiot  Magistrate  ^®.  11 
ajouta  aux  ttois  el^sei  des  Jugcs  une  qua- 
tricme  qui  leur  etoit  subordonnce,  &  qui 
ne  connoissoit  que  dcs  affaires  peu  impor- 
tantes ;  on  appela  ces  Magistrats  les  Duce- 
naires  ^'  5  il  regia  que  les  Officiers  de  justice 
n'excrceroient  point  leurs  charges  avant 
trente  ans;  c'est-a-dire,  cinq  ans  avant  TagC 
prescrit  par  les  loix  •,  &  comme  plusieurs  d^ 
toyens  refusoient  de  prendre  les  emplois  dd 
judicature,  a  cause  du  travail  assidu  qu'ils 
fexigeoient ,  il  voulut  que  chaque  cksse  cut 
a  son  toiir  une  ann^e  de  repos,  &:  que  le  Pa- 
lais fftt  ferm^  pendant  les  mois  de  Novcmbrc 
&  de  Deccmbre.  F  iv 
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Lui-m^me  il.'  rendoit  la  justice  dvcc  assi- 
AVGusTE.  4uitc  ,  (&r  U  prplongepit  quelquefois  se&au- 
xLvu  dicnces  jusqu'a  la  nuit :  lorsqu'il  ctoit  indis-^ 
sa  modira-  pose ,  il  faisoit  porter-  sa  litiere  devant  son 
4:ribunal ,  souvent  m^me  etant  dans  son  pa*- 
lai$  &  couche  sur  son  lit,  il  terminoit  Ics 
affaires  5  on  remarquoit  dans  sqs  jugemeni 
amant  de  cl^mence  que  d'exactitudej  un 
scel^rat  etoit  manifestement  convaincu  d'ar 
voir  tue  son  pere ;  mais  on  ne  pouvoit  le 
jCondaniner  au  supplice  des  parricides  ^*  qu'a- 
f>re§  lui  ay6ir  arrache  Taveu  de  son  crinie  j 
le  Prince  qui  voulpjt  le  punir  avec  moins  de 
*  rigu^ur,  dit,  a  T^ccuse  :  Sans  doute  que  tti 
naspds  tmtonpkrc  ?  l/ne  ^utrefpis  on  porta 
a  son  tribunal  une  cause  qui  concernoit  un 
faux  testament,  &  tpus  ceux  qui  Tavoient 
sighe  alloient  ^tre  condamnes  suivapt  la  loi 
Cprnaliennej  Auguste  donna  aux  Juges.qui 
jiegeoient  avec  lui,  nqn-seulement  les  deux 
tablettes  dp  cond^inaqop  &  d'absolution  ^ 
niais  encore  une  trqisieme  ^^  qui  renfermoii; 
un  pardon  general  pour  tons  les  faux  tc-^ 
moins  qui  s'etoient  -laisse  seduire ,  &  qui 
^t:oicnt  plus  fpibles^que  CQupablqs* 

Lorsquc  quelquc  citoyen  appeloit  d'une 
sentence ,  il  le  renvoyoit  par-devant  le  Pre- 
teur  d?  Rome }  &  pow  les  appals  d«s  cau-s 
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.  Ipse  jus  dixit  assidoe ,  &  in  noctem  non- 
numquam :  si  parum  corpore  valerct ,  lectica 
pro  tribunali  coUocata ,  vel  etiam  domi  Cu- 
bans. Dixit  autem  jus  non  diligentia  modo 
summa,  sed  8c  lenitate  :  siquidem  manifesti 
parricidii  rcum,  nc  culco  insueretur,  quod 
non  nisi  confessi  aflSciuntur  hac  poena,  ita 
fertiir  interrogasse  :  Certe  patrcm  tuum  non 
0£ci(Usti?  Et  cum  de  falso  Ksstamcnto  agerc- 
tur ,  oinnesque  signatorcs  kge  Cornelia  te- 
nerentur  :  non  tantum  duas  tabellas,  dam- 
natoriam  &  absolutoriam,  simul  cognoscen- 
tibus  dedit :  sed  tertiam  quoque ,  qui  ignosce- 
retur  iis  quosfraude  ad  signandum ,  vel  errore 
inductos  constitisset. 


Lit.  IU 


.  Appellaripnes  quotannis  urban6fum  qui- 
dem  litigatbriim  praetori  delcgavit  urbano  : 
ftt  provincialium  consularibus  viris,  quos 
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singulos  cujusque  provincix  ncgotiis  prspo- 
suisset 


Leges  retractavit,  &  quasdam  in  intcgro 
sanxit,  ut  sumtuariam,  &  dc  adulteriis,  & 
de  pudicitia,  de  ambitu,  dc  maritandis  or- 
dinibus.  Hanc  quum  aliquanto  qu^  cxteras 
scvcriils  cmendasset,  pr«  tumultu  recusan-* 
tiutn  perfcrre  non  potuit :  nisi  ademd  demunl 
lenitive  parte  poenarum :  &  vacatione  tricn* 
nii  dadt^  auctisque  praemiis. 


Sicquoque  abolitionem  ejus,  publico  spec » 
taculo  pertinaciter  postulante  equite ,  accitos 
Germanici  liberos  receptosque  partim  in  pa- 
tris  gremium  ostentavit :  manu  vultuque  signi* 
ficans ,  nc  gravarentur  imitari  juvenis  excm- 
pluni.  Quumque  etiam  immaturitate  sp6nsa- 
rum ,  &:  matrimoniorum  crebri  mucatione 
Tim  Icgis  eludi  sentiret  ^  tempus  sponsas  ha^ 
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ses  de  Province ,  il  les  faisoic  juger  par  dcs 
Consulaires  qui  avoient  chacun  leur  d^par-  august £4 
tement. 

n  rctoucha  d'anciennes  loix  &  en  cria  dc  xivn. 
nouvclles ;  cclles  dont  il  Rit  Tautcur  rcgardcnt  a^^yeluiouu 
la  refbnne  du  luxe,  la  poursuite  des  adulte- 
res  y  le  maintien  des  ix>nnes  moeurs ,  la  bri- 
gue  &c  la  necessice  du  manage  ^  il  voulut 
sur-tout  tenir  la  main  4  I'observacion  de  la 
derniere  \  mais  il  s'eleva  contre  lui  tant  de 
clameurs,  qu'il  fot  oblig^  d'accorder  trois 
ans  de  ddlai  aux  coupables ,  d'augmenter  les 
distinctions  accord^es  aux  peres  de  famille, 
&  d'adoucir  les  peines  port^es  contre  les  ch- 
iibataires, 

Malgre  tant  de  moderation ,  on  ne  cessa     xtviii. 
de  s'elever  contre  lui  -,  un  jour  au  milieu  d'un  J^^l  l^^. 
spectacle  les  Chevaliers  Romains  lui  deman-  ucicciUbau 
derent  avec  instance  Tabolition  de  sa  loi  con- 
tre les  celibataires ,  Auguste  se  contenta  de 
faire  vcnir  aupres  de  lui  les  enfans  de  Ger- 
manicus ,  &  de  montrer  au  peuple  le  tableau 
touchant  de  ces  jeunes  Princes  qui  se  jouoient 
soit  sur  scs  genoux,  soit  dans  les  bras  de  leur 
pere  :  il  faisoit  entendre  par-1^  qu'une  loi 
que  Germaniais  subissoit  avec  tant  de  plai- 
sir,  ne devoit  point  ^e  un  fardeau  pour  dcs 
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Chevaliejrs  Romaias ;  dans  lasuit^  il  $*a{JpCF- 
^UGV5X5,  gi^it  qu'op  chercboif  k  eluder  sa  loi  en  epou- 
sant  des  filles  trop  jeunes,  &  en  les  repudiant 
sans  raison  legitime :  alors  il  defendit  qu  on 
prolbngeat  au-dela  de  deux  ans  le  tcm5  U- 
mite  pour  prendre  une  fciMne  5  &  en  atta- 
cljiant  des  pein^s  aux  divorces,  il  les  Qith 
pQch^  de  se  iTipli;ipIien 

xLix.  Ce  Prince  rcndit  au  Senat  son  ancien  lus- 

k5in«r"*  ^e  en  le  purgeant  d'une  multitude  de  sujets 
indignes  j  ses  membres  etoient  au  nombre  do 
mille ,  &:  il  y  en  avoit  un  grand  nombre 
qui  y  etoient  entres  en  vertu  du  testament 
de  C6sar;  &  comme  ils  devoient  leur  nomi- 
nation a  un  mort ,  on  les  appeloit  les  Sena-r 
tears  de  la  creation  de  Pluton ;  il  reduisit  leur 
nombre  a  siyi  cens  5  &  il  regla  qu'un  patricien 
ne  ppurroit  entrer  au  Senat  que  de  deux  fa- 
cons  ,  ou  par  Telection  d*un  Senateur  qui  aur 
roit  ce  droit,  ou  par  sa  nQmina^tion  6c  celle 
d'Agrippa, 

Comme  cette  reforme  etoitpar  elle-mcmc 
tres-dangcreuse ,  on  dit  que  pendant  tout  le 
tems  qu'il  y  travailla ,  il  ne  monta  sur  son 
tribunal  que  Tepee  au  cote  &  avec  une  cui- 
rasse  sous  sa  toge ,  il  se  faisoit  aussi  escorter 
de  dix  Senateiirs  vigoureux  &  des  plus  att«ir» 
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hendi  coarctavk  :  divortiis  modum  iiiipo- 
fuiu 


LtT.  IL 


Senatorum  affluentem  numerum  defbrmi 
&  incondita  turba  ( erant  enim  super  mille, 
&  quidam  indignissimi,  &c  post  necem  Cx^ 
tins  per  gratiam  &  premium  adjecti ,  quos 
Orcinos  vulgus  vocabat)  ad  modum  pristi- 
num  &•  splendorem  redegit ,  duabus  lectio- 
Dibus :  prima,  ipsorum  arbitratu,  quo  vir 
virum  legit :  secunda,  suo  &  Agrippsc. 


Quo  tempore  existimatur  loric4  sub  vcstc 
munitus,  ferroque  cinctus  pracsedisse ,  decern 
yalentissimis  senatorii  ordinis  amicis  sellam 
suam  circumstaqtibus.  Cordus  Cremutius 
Ktibit^  ne  admissum  quidem  tunc  quern- 
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quam  senatotum,  nisi  solum,  &  prastentitol 
sinu.  Quosdam  ad  excusandi  sc  vcrecundiam- 
compulit  :  servavitque  ctiam  cxcusantibus 
insigne  vestis ,  &:spectandi  in  orchestra  epu* 
landiqu^  publice  jus. 


Quo  autem  lecti  probatique  &  religiosius 
^  minore  molestia  senacoria  munera  funge-) 
renrur  ,  sanxit  ut  prius  qukm  considcret 
quisquc,  thure  ac  mero  supplicaret  apud 
aram  ejus  Dei ,  in  cujus  templo  coiretur ,  8c 
ne  plus  quam  bis  in  mense  legitimus  senatus 
ageretur ,  Kalendis  &  Idibus :  neve  Septem- 
briOctobrive  mense  uUos  adesse  alios  necessc 
csset,  quam  sorte  ductos,  per  quorum  ftu- 
merum  decreta  confici  possent :  sibique  ins^ 
tituit  consilia  sortiri  semestria ,  cum  quibus 
de  negotiis  ad  frequentem  senatum  referen-* 
dis  ante  traaaret.  Sententias  de  majore  ne^ 
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th^s  k  sa  personne :  si  Ton  en  croit  Cremu- 
tius  Cordus,  11  porta  meme  la  precaution  augustb* 
jusqu'k  n'admettre  aucun  Senateur  4  son  au- 
dience qu'aprcs  avoir  eloign^  sa  suite  &  Ta- 
voir  Sait  f  ouiUer  \  il  engagea  par  sa  moderation 
plusieurs  membres  indignes  du  Senat  k  se 
demettre  volontairement ;  &  afin  de  les  de* 
donunager  en  partie,  il  Icur  conserva  Ic 
droit  de  porter  la  robe  senatoriale,  d'assis- 
ter  aux  repas  publics  de  laCompagnie  ^4  ^  & 
de  s'asseoir  avec  elle  dans  les  spectacles. 

Quant  aux  Senateurs  qtfon  avoit  jug6  t; 
dignes  de  rester  dans  ce  corps  augustc ,  tw^iSr"**"* 
a&i  de  rendre  leurs  fonctions  plus  sacrees ,  ^^^ 
il  ordonna  qu'avant  de  prendre  place  » 
chacun  feroit  des  libations  de  vin  &  d'en- 
cens  sur  Tautel  du  Dieu  dans  le  temple  de 
qui  Ton  s'assembleroit :  il  rendit  aussi  leurs 
charges  moins  p^nibles  en  reglant  qu'il  n'y 
auroit  d'assemblee  ordinaire  du  Senat  que 
deux  fois  par  mois  aux  Ides  &  aux  Kalen- 
dcs  ^^;  &  que  dans  ceux  de  Septembre  &: 
d'Oaobre,  il  n*y  auroit  que  des  Commis- 
S2dres  choisis  par  la  voie  du  sort ,  qui  seroient 
obliges  de  $y  trouver,  &  qui  formerbient 
les  decrets.  II  fit  ctablir  encore  des  bureaux 
qui  changeroient  tons  les  six  mois ,  &  avec 
lesqueb  il  examineroit  en  premier  ressort  les 
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'  ■  aflfaires  qui  devoicnt  ctrc  portees  k  Tasseiri-^ 

AUGUSTE.  blee  gcncrale;  quand  il  s'agissoit  de  causes 
de  grande  importance,  il  n6  suivoit  point 
dans  lademande  des  avis  Tordre  du  tableau^ 
mais  il  s'adressoit  a  qui  il  vouloit,  ce  qui 
obligeoit  chaque  membre  d'etre  attenttf, 
comme  s'il  devoit  opiner  en  chef,  plutot 
que  de  se  rendre  a  Tavis  de  scs  coliegues^ 

Auguste  fit  encode  d'autres  reglemens  j  il 
dcfendit  de  publier  les  actes  du  Senat ,  &c 
d'envoyer  les  Magistrats  dans  leur  departe- 
ment  aussi-tot  apres  qu*ils  seroient  sortis  dc 
charge  ^^j  il  ordonna  qu'on  assignat  aux 
Proconsuls  une  somme  d'argent  pour  Tachat 
des  tentes  &  des  voitures  necessaires  pour 
!e  besoin  public  j  que  Tintendance  sur  le  trc^ 
sor  public  passeroit  des  Questeurs  de  Rome 
a  d'anciens  Preteurs ,  ou  aux  citoyens  memc 
qui  etoient  actuellement  revetus  de  cette  di-^ 
gnite ;  &  que  les  Centumvirs  ^^  que  les  an- 
ciens  Questeurs  avoient  auparavant  le  droit 
de  convoquer,  ne  le  seroient  plus  a  Tavenir 
que  par  le  college  des  Decemvirs.  ^^ 

LT.  Afin  de  diviser  davantagc  Tadministra- 

de  nouveiies  tion  publique,  il  crea  un  grand  nombre  de 

charges.        charges ;  il  proposa  de  nouveaux  Magistrats 

^  ^inspection  des  ouvrages  publics ,  les  uns 

gotio^ 


DES  DOUZE  CtSARS.      97 

gotio,  non  more,  atquc  ordine,  scd  prout 
libuisset ,  praf rogabat  :  ut  perinde  quisquc 
animum  intenderet ,  ac  si  censendum  magis 
quam  assentiendum  es$er. 


LIT.  lU 


Auctor  6c  aliarum  rerum  £uit :  in  quels 
ne  acta  senatus  publicarentur  :  ne  magistra* 
tus  dcposito  honore  statirn  in  provincias  mit- 
terentur  :  ut  proconsulibus  ad  mulos,  &  ta« 
bernacula,quae  publicclodarisolebant,  certa 
pecunia  constitueretur :  ut  cura  jcrarii  a  quass- 
toribus  uvbanis  ad  pra:torios  prsetoresve  tran- 
siret :  ut  centumviralem  hastam,  quam  quacs- 
tura  functi  consueverant  cogere ,  decemviri 
cogerent. 


Quoquc  plares  partem  administrand^ 
Reip.  caperent ,  nova  officia  excogitavit : 
curam  operum  publicorum,  viarum,  aqua^ 

Tome  II.  G 
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rum  >  alvei  Tiberis ,  frumenti  populo  divi- 
diindi ,  pr^fecturam  urbis ,  Triumviramm 
legend!  senatus,  &.  alter um  recognoscendi 
turmas  equitum ,  quotiescumque  opus  esset. 
Censores  creari  desitos  longo  intervallo  crea- 
vit,  numerum  praetorum  auxit.  Exegitetiam, 
ut  quoties  consulatus  sibi  daretur ,  binos  pra 
singulis  coUegas  haberet :  nee  obtinuit,  re- 
clamantibus  cunctis ,  satis  majcstatem  ejus 
imminui ,  quod  honorem  eum  non  solus ,  sed 
cum  altcro  gereret. 


Nee  parcior  in  bellica  virtute  honoranda> 
super  XXX  ducibus  justos  triumphos ,  &  ali- 
quanto  pluribus  triumphalia  ornamenta  de- 
cernenda  curavit.  Liberis  senatorum  ,  qua 
cclerius  Reip.  assuescerent,  protinus  virilem 
togam ,  latum  clavum  induere ,  &  curix  in- 
tercssc  pcrmisit :  militiamque  auspicantibus, 
non  tribunatum  modo  Icgionum,  sed  &  prx- 
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curent  Tintendance  des  grands  chemins ;  les  **— ^— ' 
autres •veillerent  aux  debordemens  du  Tibre  A^^uste, 
&  a  la  distribution  de  bled  qii'on  faisoit  au 
Peuple  Remain ,  il  y  cut  un  Gouverneur  par- 
ticulier  pour  la  ville  5  on  nomma  deux  espe- 
ces  4e  Triumvirs ,  les  uns  pour  faire  la  revue 
du  Senat,  &  les  autres  pour  faire,  quand  il 
seroit  necessaire,  celle  des  Chevaliers;  on 
rctablit  I'office  de  Censeur  supprime  depuis 
Jong-tems ,  &  on  augmenta  le  nombre  des 
Preteurs;  TEmpereur  demanda  aussi  que  rou- 
tes les  fois  qu'on  lui  accorderoit  le  Consu- 
lat,  on  lui  donnat  deux  collegues  au  lieu  d'un 
seul  y  mais  la  reclamation  de  tous  les  Sena* 
teurs  empecha  cette  loi  de  passer;  on  re- 
presenta  a  ce  Prince  que  c'etoit  deja  assez 
affbiblir  sa  ma;este  que  de  partager  avec 
quelqu'un  cette  supreme  magistrature* 

Auguste,  pour  encourager  la  vertu  mili-      txrr. 
taire  ,  accorda  a  plus  de   trente  generaux  la  vlnralf^ 
rhonneur  dutriomphe,  &  il  en  fit  decerner  ^^^^* 
les  ornemens  a  un  nombre  encore  plus  con- 
siderable de  citoyens;  comme  les  enfans  des 
Senateurs  devoient  s'accoutumer  de  bonne 
lieure  au  maniement  des  affaires,  il  leur  per- 
mit de  prendre  la  robe  virile  &  d'assister 
au  Senat  revetus  de  la  laticlave  avant  Tage 
present  par  les  loix  5  lorsque  cette  jeune  no- 

•        Gi) 
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5  blcsse  vouloit  servir ,  il  lui  confioit  non-sea^ 


AUGusT£.  Icmcnt  la  charge  de  tribun  militaire*,  mais 
/quelquefois  meme  le  commandement  d'une 
aile,  entierc  ;  aiicun  Senateur  n'etoit  sans 
charge  dans  une  armee ,  &,  quand  il  s'en 
trouvoit  un  grand  nombre,  il  en  revetoitt 
deux  du  meme  office  militaire. 

Tjjj^  II  retablit  Tusage  des  revues  abandonnc 

Censure  dcs  Jeouis  lonff-tcms .  &  fit  souvcnt  ccUe  de  la 

C  hrva  Iters  Ro-  .      ^  *^ 

mains.  Cavaleric ;  pendant  ce  tems4a  il  ne  permet- 

toit  pas  qu'aucun  de  ces  militaires  fut  cite 
en  justice,  comme  c'etoit  la  coutume  aupa- 
ravant  5  lorsqu'un  Chevalier  Remain  etoit 
vieux  ou  estropie  ^9^  il  hu  permettoit  de 
mettre  son  cheval  avec  les  autres  en  ordre 
de  bataille ,  &  de  venir  a  pied  repondre  a 
Tinspecteur;  il  cons^ntoit  meme  que  celui 
qui  avoit  trente-cinq  ans  de  service  rendit 
le  cheval  que  Tfetat  lui  fournissoit ,  &  vecut 
libre,    . 

Pendant  cette  grande  rcforme  le  Senat 
donna  a  Auguste  un  conseil  de  dix  personnes 
pour  Taider ;  c'est  avec  leur  secours  que  ce 
Prince  forca  chaque  Chevalier  Romain  de 
rendre  comptc  de  sa  vie ;  ceux  qui  meritoient 
d'etre  fletris  le  furent ,  les  uns  par  Tignominie, 
&  les  autres  par  dessuppliccsj  il  se  contenta 
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jfecturas  alarxnn  dedit  :  ac  ne  quis  expers 
castrorum  esset,  binos  plerumque  latichvios 
pracpdsuit  singulis  alis. 


Lit.   IU 


Equitum  turmas  frequenter  rccognovit, 
fost  longam  intercapedinem  reducto  more 
transvectionis.  Sed  neque  dctrahi  quemquam 
in  transvehendo  ab  accusatore  passus  est 
quod  fieri  solebat :  &  seqio  vel  aliqua  cor- 
poris labe  insignibus  permisit ,  prsemisso  in 
ordinc  equo ,  ad  respondendum  quoties  cita- 
rentur  pcdibus  venire  :  mox  reddqndi  cqui 
gratiam  fecit  eis  qui  majores  annoriim  quin- 
que  &  triginta  retinere  eum  nollent;. 

Impetratisquc  a  Senatu  decern  adjutori- 
bus,  unumquemque  equitum  rationem  vitac 
reddere  coegit  :  atque  ex  improbatis  alios 
poena ,  alios  ignominia  notavit  :  plures  ad- 
monitione,  sed  varia.  Lenissimum  genus. ad- 
mo^itionis  fuit  traditio  coranj  pugillarium  ^ 

Gii) 
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quos  taciti ,  &  ibidem  statim  legercnt.  N<>' 
tavitque  aliquos ,  quod,  pecunias  levioribus 
usuris  mutuati,  graviore  fixnore  collocasscnt* 


Comitiis  Tribunitiis  si  deessent  candidati 
scnatores ,  ex  equitibus  Romanis  creavit : 
ita  ut  potestate  transacta ,  in  utro  vellent 
ordine  ,  manerent.  Quum  autem  plerique 
equitum ,  attrito  bellis  civilibus  patrimonio , 
spcctarc  ludos  e  quatuordecim  non  audercnt , 
metu  poense  theatralis  :  pronunciavit ,  non 
teneri  ea  quibus  ipsis  parentibusvc  equcster 
census  umquam  fuisset. 


Populi  rcccnsum  vicatim  egit :  ac  ne  plebs 
ftumentationum  caussa  frcquentius  a  nego- 
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de  faire  au  plus  grand  nombredcs  coupables  — ^i— ^ 
des  remontrances ,  &  la  punirion  la  plus  Ic-  auguste*. 
gere  qu'il  leur  fit  subir  en  ce  genre ,  fut  de 
les  forcer  i  lire  tout  bas  &  fort  vite  le  livre 
de  la  Gensure;  il  fletrit  en  particulier  ceux 
qui  faisoient  un  commerce  usuraire  de  Tar- 
gent  qu'ils  avoient  cmprunte  a  un  tres-leger 
interet, 

Aux  assemblees'pour  Telection  des  Tri- 
buns ,  lorsqu'il  ne  se  presentoit  aucun  Can- 
didat  de  Tordre  du  Senat,  il  en  choisissoit  dc 
celui  des  Chevaliers  \  &  quand  le  terns  de  leurs 
Magistratures  etoit  expire ,  il  leur  permettoit 
de  rester  a  levir  choix  dans  Vun  ou  dans  Tautrc 
de  ces  deux  ordres.  Comme  la  plupart  des 
Chevaliers  Remains  avoient  perdu  leur  patri- 
moine  pendant  le  desordre  des  guerres  civi- 
les,  &  n'osoient  assister  aux  spectacles  surun 
des  quatorze  gradins  qui  leur  etoient  destines , 
pour  ne  pas  encourir  Tamehde ,  I'Empereur 
abrogea  en  partie  la  loi ;  il  decida  que  tous  Us 
Citoyens  dont  les  peres  avoient  un  bien  suffi- 
santpour  etre  dans  le  second  ordre  de  TEtat, 
pourroient  jouir  d'un  tel  privilege. 


Ce  Prince  fit  faire  le  denombrement  du 
Peuple  de  rue  en  rue  :  comme  les  Plebeicns  ^|,^j  j^ 
etoient  trop  souvent  detournes  dc  leurs  tra-  '^«"^- 

Giij 
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vaux,  a  cause  des  frequentes  distributions 
AUGUSTE.  de  bledqu'on  leur  faisoit,  il  voulut  que  cette 
ceremonie  ne  se  fit  que  trois  fois  Tan ,  c'est- 
a-dire,  de  quatre  mois  en  quatre  mois  7°; 
cependant  comme  le  Pcuple  desiroit  de  fairc 
revivre  les^nciens  usages,  il  fut  oblige  dans 
la  suite  de  lui  permettre  de  se  presenter  tous 
les  mois  devant  les  distributeurs. 

II  se  fit  gloire  de  retablir  les  assemblees 
du  Peuple  dans  leur  ancien  lustre  j  il  multi- 
plia  les  peines  decernees  par  les  loix  contre 
la  brigue  dcs  Candidats;  &  pour  prevenir 
les  desirs  interesses  des  deux  tribus  qui  Uii 
appartenoient  ^^  ^  le  jour  des  Cornices ,  il 
faisoit  distribuer  a  chacun  des  citoyens  qui 
les  composoient,  une  grande  somme  d'ar- 
gent  *7»  de  son  propre  tresor. 

^  J-y-  II  ^toit  tres-zele  a  conserver  la  maieste  du 

Rfglemcns    -.         •      -.  a   i  «  At 

sur  TafFran-   Pcuple  Romain ,  cu  empccbant  le  melange 

phfssemcnc  des   j  •  i        /  01 

chchves.  de  ses  citoyens  avec  les  etrangers  &  les  es- 
daves :  aussi  il  n'accorda  que  tres-rarement 
le  droit  de  bourgeoisie,  &  Umita  la  puissance 
d'afiranchir  des  esclaves.  Tibere  lui  ayant  de- 
mande  une  telle  faveur,  il  lui  repondit  qu'il 
ne  la  lui  accorderoit  que  quand  il  Pauroit 
convaincu  de  la  legitimite  de  ses  raisons.  Li- 
vie  mcmc*ne  put  obtenir  de  lui  le  droit  de 
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tiis  avocaretiir ,  ter  in  annum  quatcrnum  ^■— — 
mensium  tesseras  dare  destinavit :  sed  desi-    ^*^*  "' 
deranti  consuetudinem   veterem    concessit 
rursus,  ut  sui  cujusque  mensis  acciperet. 


Comitiorum  quoque  pristinum  jux  rcduxit : 
ac  multiplici  poena  coercito  ambitu ,  Fabianis 
&  Scaptiensibus  tribulibus  suis  die  comirio- 
rum ,  ne  quid  a  quoquam  candidate  deside- 
rarent ,  singula  niiUia  nummum  a  se  divide- 
bat. 


Magni  prastereaexistimans,  sincerum,  at- 
que  ab  omni.coUuvione  peregrini  ac  servilis 
^guinis  incorniptum  servare  populum  :  &c 
civitatem  Romanam  parcissime  dedit ,  &:  ma- 
numittendi  modum  terminavit,  Tiberio  pro 
cliente  Grxco  petenti  rescripsit  :  Non  aliter 
se  daturum  j  quam  si  prAsens  sibi  persuasisset 


Liv.  II. 
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quam  justas  petendi  caussas  haberct.  Et  lAvix 
pro  quodam  tributario  Gallo  roganti,  civita- 
tem  negavit ,  immunitatem  obtulit :  affir- 
mans  ;  Sc  facilius  passurum  fisco  detrahi  all- 
quid  J  quam  civitatis  Roman  a  vulgari  honorem. 
Servos  non  contentus  multis  difficultatibus  a 
libertate  &  multo  pluribus  a  libertate  justa 
removisse  :  quum  &  de  numero  &  de  con- 
dirione  ac  diflferentia  eorum  qui  manumitte- 
rentur,  curiose  cavisset,  hoc  quoque  adje- 
cit ,  ne  vinctus  umquam  tormsve  qiiis ,  uUo 
Ubcrtatis  gQnere  civitatem  adipisceretur. 


Etiam  habitum  vestitumquc  prisrinum  re- 
ducere  studuit.  At  visa  quondam  pro  con- 
cione  puUatorum  turba ,  indignabundus  & 
damitans  :  En  ait, 

Komanos  rerum  dominos ,  gentemque  togatam. 

Negotium  asdilibus  dedit ,  nc  quern  posthac 
paterentur  in  Foro  Circove ,  nisi  positis  la- 
cernis ,  togatum  consistere. 


=^d 
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bourgeoisie  pour  un  Gaulois  charge  de  tri- 
buts  en  faveur  duquel  cllc  s'interessoit;  ce  aucuste. 
Prince  se  contenta  d'aflfranchir  son  protege 
de  toute  imposition ,  &r  dit  k  sa  femme : 
qu  il  aimoit  beaucoup  mieux  voir  diminucr 
le  revenu  de  son  domaine ,  que  de  prostituer 
le  privilege  de  citoyen  Romain  -,  non  content 
d'avoir  roultiplie  les  difficultes  pour  Taffran- 
chissement  soit  regulier,  ^3  soit  extraordi- 
naire des  esclaves ,  &  d^avoir  regie  avec  soin 
le  nombre  de  ceux  qui  y  auroicnt  part,  Icur 
etat  &  la  maniere  de  les  distinguer,  il  regla. 
encore  que  tout  homme  qui  auroit  cte  mis 
dans  les  fers  ou  a  la  torture,  ne  pourroit 
en  aucune  maniere  obtcnir  ce  privilege. 


L'Empereur  tenta  aussi  de  retablir  Pan-       tvr. 

r  1       31     1  -11  Tnsnrutioni 

Cienne  rorme  de  shabiller;  ayant-vu  unjour  ac  Police, 
dans  une  assemblee  solcmnelle  une  troupe  de 
citoyens  vetus  malprppremcnt  74  .  £es  vo'dk 
done  J  s'ecria-t-il  avec  indignation,  ces  horn--' 
mes  que  leur  toge  fait  respecter ^  ces  fiers  do-' 
nunateurs  du  monde !  Ce  fut  a  cette  occasion 
qu^il  chargea  les  fediles  de  ne  souflFrir  qu'au- 
cun  citoyen  Romain  parilt  au  palais  & 
dans  les  spectacles,  sans  avoir  quitte  Tha- 
biUement  qu'il  tenoit  des  nations  etrange- 
res  75. 


ro8^  H  I  S  T  O  I  R  E  , 

Auguste ,  qiiand  Toccasion  se  prcsenta  ^ 

AUGusTE.  etendit  sa  generosite  sur  tx)us  les  ordres  de^ 

^fX"". ,   FEtatj  I'union  du  tresor  royal  des  Ptolemees 

Geuerosue  ^ 

a*Auguite.  avec  celui  de  TEmpire  augmenta  si  fort  Tes- 
pece  numeraire,  que  Tusure  baissa  tout-a- 
coup,  &  qu'on  vit  doublcr  le prix des  terres;. 
depuis  ,  toutes  les  fois  qu'il  s'enrichit  par  la 
confiscation  des  bicns  des  proscrits ,  il  preta 
I  pour  un  terns  &  sans  interet  Targent  qui  pro- 

!  venoit  dc  leur  vente  a  tout  citoyen  qui  pou- 

voit  repondre  du  double  de  la  somme ;  il 
I  augmenta  le  cens  des  Senateurs  '^^  ^  &c  lo 

I  porta  de  huit  cens  mille  sesterces  a  douze 

cents  J  mats  il  supplea  de  son  propre  tresor  la 
somme  qui  manquoit  aux  membrcs  de  kt 
Compagnie ;  il  faisoit  aussi  au  peuple  de  fre- 
quentes  largesses ;  mais  la  somme  n'ctoit  ja- 
mais fixee ;  die  allo^t  dcpuis  deux  censnummes 
par  tete  jusqu'i  quatre  cens  '^^ ,  &  les  enfan* 
meme  y  avoient  part ,  quoique  avant  lui  il 
falliit  avoir  onze  ans  pour  etre  appele  a  la 
distribution  4  il  y  eut  sous  son  regne  quel- 
ques  chertes  de  vivre ,  alors  ilfit  donner  aux 
citoyens  du  bled  a  vil  prix ,  quelquefois  me- 
me pour  rien,  &  il  doubla  la  mesure  des; 
distributions  ordinaires. 

tviiT.  Quelques  traits  vont  faire  cot:inoitre  que 

safcrmct6.  p^mbition  d' Auguste  SQ  bornoit  a  faire  la 


DES  DOU2E  CfeSARS.  105^ 
LiBERALiTATEM  omnibus  ordinibus  per  oc-  • 
rasiones  frequenter  exhibuit.  Nam  &  invccta 
urbi  Alexandrino  triumpho  regia  gaza ,  tan- 
tam  copiam  nummarias  rei  eflfecit,  ut  foenorc 
deminuto,  plurimum  agrorum  pretiis  acces- 
serit.  Et  postea  quoties  ex  damnatorum  bo- 
nis pecunia  superflueret,  usum  ejus  gratui- 
turn  lis  qui  cavcre  in  duplum  possent,  ad 
certum  tempus  indulsit ,  Senatorum  censum 
ampliavit  :  ac  pro  octingentorum  millium 
summa  duodecies  hs,  taxavit ,  supplevitquc 
non  habentibus.  Congiaria  populo  frequen- 
ter dedit ,  sed  diversae  fere  summx  2  modo 
quadringenos;  modo  tricenos,  nonnumquam 
ducenos  quinquagenosque  nummos  :  acne 
minores  quidem  pueros  prseteriit,  quamvis 
nonnisi  ab  undecimo  actatis  anno  acciperc 
consuessent.  Frumentum  quoque  in  annona: 
difficultatibus  ssepe  levissimo ,  interdum  nuUo 
pretio ,  viritim  admensus  est ,  tesserasque 
nummarias  duplicavit. 

Sed  ut  salubrem  magis  qukm  ambitiosum 


Lit.  1L| 


IlY.    II. 


iio  H  I  S  T  O  I  R  E 

I  principem  scires ,  querentem  de  inopia  & 
caritate  vini  populum,  severissima  coercuit 
voce  :  Satis  provisum  a  genero  suo  Agrippa  ^ 
perductis  pluribus  aquis  j  ne  homines  sitirent* 
Eidem  populo  promissum  quidem  congia- 
rium  reposcenti ,  Bond  fidei  se  esse  respondit : 
non  promissum  autem  flagitanti ,  turpitudi- 
nem  &  impudentiam  edicto  exprobravit : 
affirmavitque ,  non  daturum  se ,  quamvi^ 
dare  destinarat.  Nee  minore  gravitate  atque 
constantia,  cum  proposito  congiario  multos 
manumissos ,  insertosque  civium  numero  , 
comperisset ,  negavit  accepturos  quibus  pro-* 
niissum  non  esset  :  cseterisque  minus  quam 
promiserat,  dedit,  ut  destinata  summa  sufE- 
ceret. 


Magna  vero  quondam  sterilitate,  ac  difE- 
cili  remedio  ,  cum  venalitias  &  lanistarum 
familias,  peregrinosque  omncs,  exceptisMe- 
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fcien  de  TEmpire.    Le  peuple.se  plaignit  un  — — T 
jour  de  la  disette  du  vin  &  de  sa  chertej  ce  augustb. 
Prince  lui  en  fit  des  reproches  pleins  d'amer- 
tume  :  Agrippa  ^  mon  gendre  j  dit-il,  na-t-il 
pas  construu  dans  Rome  asse:[  d'aqueducs  ? 
Veau  ny  ma,nquera  jamais  j  &  aucun  citoyen 
ne  sauroit  perir  de  soif'^^.  Une  autre  fois  la 
multitude  lui  demanda  une  largesse  qu'il  lui 
avoit  promise ,  &  TEmpereur  repondit  avec 
fermete  qu'on  dpvoit  se  fier  a  sa  bonne  foi; 
quelque  terns  apres  elle  en  sollicita  une  autre 
qu'on  ne  lui  devoit  point ,  &  Auguste  donna 
un  edit  pour  ia  faire  rougir  de  son  impu-    ' 
dence  ^  il  y  protesta  meme  qu'il  ne  lui  feroit 
)amais  la  Uberalite  qu'elle  dttendoit,  quoiqu'il 
en  eut-eu  long-tems  Vintention.  On  lui  rap- 
porta  dans  una  occasion  que  des  afiranchis 
qui  ne  venoient  que  d'etre  inseres  au  nombre 
des  citoyens,  se  presentoient  a  la  distribu- 
tion, il  repondit  avec  fermete  qu'il  ne  leur 
donneroit  rien ,  parce  qu'il  ne  leur  avoit  rien 
promis  •,  il  diminua  meme  la  somme  qui  re- 
venoit  a  chaque  partiailier  ,  afin  que  les 
fonds  destines  a  cette  largesse  pussent  suflSre. 

Dans  une  grande  sterilite ,  apres  avoir      lix. 
epuise  tous  les  moyens  de  pourvoir  a  la  sub-  .j  ue'^^^u^f  ^ 
sistance  du  penple,  il  fit^ortir  de  la  ville  les  n'osccxccuccr, 
marchands  d'esclaves  &  de  gladiatcurs,  tous 
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les  etrangers ,  a  Texception  des  medecins  8i 


AUGusTE.  de  ceux  qui  professoieijt  les  arts ,  &  meme 

une  partie  des  esclaves  5  cette  precaution  ra-  I 

niena  Tabondance ;  il  se  proposa  alors ,  com- 
me  on  le  voit  dans  ses  memoircs ,  d'abolir 
pour  toujours  les  distributions  de  bled  faites 
aux  dcpens  du  public ,  parce  que  la  confiancc 
'  qu'elles  donnoient  au  peuple  nuisoit  a  I'agri- 
culture,  &  il  ne  se  desista  de  son  projet  que 
parce  qu'il  previt  que  Tambition  de  se^  suc- 
cesseurs  rendroit  bientot  sa  reforme  inutile; 
au  reste ,  sa  prudence  fit  croire  qu'il  ne  vou- 
loit  point  innover  ^  il  fit  ses  largesses  accou- 
tumees,  sans  distinguer  du  reste  du  peuple 
les  cultivateurs  &  ceux  qui  vivoient  de  leur 
Industrie. 

LX.  Auguste  se  distingua  de  tons  ses  prede- 

spccwcics  "  cesseurs  par  la  magnificence  &  la  varicte  de 
&  pcike  q"Vi  ses  spectacles ;  il  donna  quatre  fois  des  jeux 
y  foic  obicr-  g^^  jqjj  j^qj^  ^  g^  viugt-trois  fois  au  nom  des 

magistrats  absens ,  ou  dont  la  fortune  etoit 
deja  epuisee ;  il  faisoit  de  tems  en  terns  cons- 
truire  des  theatres  dans  les  rues ,  &  Ton  y 
jouoit  des  farces  dans  les  langues  de  toutes 
les  nations  :  les  gjrands  spectacles  se  don- 
noient non-seulement  dans  la  place  publi- 
que  &-  dans  ramphitheatre,  mais  encore  au 
cirque  &  dans  des  enceintes  particulieres ; 

elicit 
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idicis  &  prxceptoribus ,  partemque  scrvitio-  j 
rum,  urbe  expulisset  :  ut  tandem  annona  '■''*^*  ^^* 
convaluit  ^  impctum  sc  cepisse  scribit  j  frw 
fnentationes  publicas  in  perpetuum  abolendi  j 
quod  carumfiducia  cultura  agrorum  ccssaret  i 
nequc  tamen  perseverasse  y  quia  certum  hatc" 
ret  y  posse  per  ambitionem  quandoque  restituu 
Atque  ita  post  banc  rem  temperavit^  ut  non 
minorem  aratorum  ac  negotiantium ,  quam 
popuU  rationem  deduceret 


SpECTAcuioRUM  &  assiduitate  &  varic- 
tate ,  atque  magnificentia ,  omnes  anteces- 
sit  Fecisse  ludos  se  ait  suo  nomine  quater : 
proaliis  magistratibus ,  qui  aut  abessent,  aut 
noli  sufficerent ,  ter  &  vicies.  Fecitque  non- 
nuniquam  etiam  vicatimj  ac  pluribus  scenis 
per  omnium  linguarum  histriones  :  non  in 
foro  modo,  nee  Amphitcatro,  scd  in  Circx) 
Tome  II.  H 
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S  &  in  Septis ,  &  aliquando  nihil  practer  vena- 
'    tionem  edidit. 

Athletas  quoque  exstaictis  in  campo  Mar- 
tio  sedilibus  ligneis  :  item  navale  pralium 
circa  Tiberim  cavato  solo ,  in  quo  nunc  Cx- 
sarum  nemus  est.  Quibus  dicbus  custodes  ia 
urbe  disposuit,  ne  raritate  remanentium  gras- 
satoribus  obnoxia  esset.  In  circo  aurigas  cur-r 
soresque  &  confectores  ferarum,  &:  non- 
numquam  ex  nobilissima  juventute,  produxit. 


Sed  &:  Trojas  ludum  cdidit  frequentissime , 
majorum  minorumvc  pjuerorum  delectu  : 
pri^i  decorique  moris  cxistimans ,  clarae 
stirpis  indolcm  sic  notescerc.  In  hoc  ludicro 
C.  Nonium  Asprenatcm  lapsu  dcbilitauim , 
aureo  torque  donavit  :  passusque  est  ipsum 
posterosque  Torquati  ferre  cognomen.  Mox 
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quclquefois  ccs  fetes .  ne   consisterent  que 

dans  des  chasses.  august*. 

Tantot  ce  Prince  faisoit  constxuire  dcs 
•sieges  de  bois  dans  Ic  champ  de  Mars  ^  &c 
faisoit  combattre ,  dans  Fenceinte » des  gladi^ 
teurs ;  tantot  il  faisoit  creuser  aupres  du  Ti- 
bre  le  terrein  connu  aujourd'Jiui  sous  ie  nom 
de  bois  des  Cesars ,  &  y  donnoit  des  nau- 
machies;  pendant  ce  tems-la  il  y  avoit  des 
corps-de-garde  distribues  dans  la  villc ,  afin 
que  le  petit  nombre  de  ceux  qui  Thabitoienc 
ne  flit  pas  expose  aux  insultcs  dcs  volcurs. 
Dans  les  spectacles  du  Cirque ,  il  y  avoit  des 
courses  d'hommes  &  de  chariots,  &  des  lut- 
tes  de  gladiateurs  contre  des  betes  feroces; 
quelqueibis  mcme  h  jeune  noblesse  de  Rome 
ne  dedaigna  pas  de  grossir  le  nombre  dcs 
athletes. 

Les  Jeux  Troyens  etoicnt  ceux  qui  plai-  ixt. 
soient  le  plus  i  Augustc,  aussi  il  les  donna  ^^^^^'""^^^^^ 
frequemment ;  les  en^ns  de  naissance  y 
ctoient  partages  en  divers  escadrons,  8c  il 
attachoit  un  grand  prix  k  ces  anciens  exer*- 
cices ,  parce  qu*ils  prouvoient  Texcellente 
Education  de  la  jeune  noblesse  :  un  nomme 
Asprenas  ayant  fait  dans  ces  joutes  une  chiite 
qui  le  blessa  dangereu§ement,  il  lui  fit  pre- 

Hii 
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sent  d'un  collier  d'or,  &  lui  permit  a  lui  &: 
AUGUSTS,  a  ses  descehdans  de  porter  le  nom  de  Tor- 
quatiis.  Cependant  un  neveu  du  cclebre  Asi- 
nius  Poliion  s'y  etant  casse  la  janibc,  I'ora- 
teur  se  plaignit  au  Senat  avec  amertume,  & 
le  Prince  cessa  de  donner  de  si  dangereux 
spectacles. 

txiT.  II  fit  pendant  quclque  terns  monter  des 

ics^ctmldiens  Chevalicrs  Romains  sur  le  theatre,  &  leur 
qu'ii  tentc  dc  permit  de  lutter  entr'eux  a  la  facon  des 
.gladiateursj  mais  un  Senatusconsulte  le  leur 
ayant  interdit,  il  respecta  cette  defense  j  il 
n'y  derogea  qu'une  fois  pour  montrer  au 
peuple  une  merveille  de  la  nature  •,  c'ctoit 
un  jeune  homme  de  naissance  nomme  Lu- 
cius ,  qui  n'avoit  que  deux  pies  de  haut,  qui 
ne  pesoit  que  dix-sept  livres,  &  qui  avoit 
une  voix  d'un  volume  prodigieux  j  il  viola 
aussi  en  quelque  fa^on  cette  loi ,  lorsque  dans 
certains  jeux  il  fit  passer  les  otages  des  Par- 
thes  nouvellement  arrives  a  Rome ,  dans  Ta- 
rene  ,  pour  les  conduire  ensuite  dans  une 
place  distinguee  &  au-dessus  de  lui  j  car  c'c- 
toit  les  donner  en  spectacle  aux  Romains. 

Outre  les  jours  destines  a  ces  rejouissan- 
ces  publiques ,  si  on  lui  envoyoit  quelque  ani- 
mal extraordinaire ,  il  se  hatoit  de  Ic  moa-^ 
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fincm  fecit  talia  cdcndi,  Asinio  Pollione  ora- 
torc  graviter  invidiosequc  in  curia  questo    ^^^*  ^^« 
>Esernini  nepotis  sui  casum ,  qui  &  ipse  crus 
cflfregerat. 


Ad  scenicas  quoque  Sc  gladiatorias  ope^ 
ras,  etiam  equicibus  Romanis  aliquando  usus 
est :  verum  prius  qu^  senatusconsulto  in-* 
terdiceretur.  Postea  nihil  sane ,  prseterquam 
adolescentulumLuciumhonestenatum,  exhi- 
buit :  tantum  ut  ostendcret,  quod  erat  bi- 
pedali  minor  Ubrarum  septcmdecim  ac  vocis 
immcnsx.  Quodam  autem  muneris  die ,  Par- 
tborum  obsides  tunc  primum  missos  per  arc- 
nam  mediam  ad  spectaculum  induxit :  super- 
que  se  subsellio  secundo  collocavit. 


Solebat  etiam  citra  spectaculorum  dies ; 
M  quando  quid  iniusitatum  dignumque  cog- 

Hiij 


LiVi     11. 
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nitu  advectum  esset ,  id  extra  ordinem  quo- 
libct  loco  publicare  :  ut  rhinocerotem ,  apud 
Septa  :  tigrim ,  in  scena  :  anguem  quinqua- 
genta  cubitorum ,  pro  Comitio. 


Accidit  votivis  Circensibus ,  lit  correptns 
valctudinc,  lectica  Cubans ,  thensas  deduce- 
ret :  rursus  commissione  luddrum  ,  quibus 
theatruni  Marcelli  dedicabat,  evenit  ut  laxa- 
tis  sellae  curulis  compagibus  caderet  supinus. 
Nepotum  quoque  suorum  munere,  cum  cons- 
ternatum  ruinaj  metu  populum  retinere ,  & 
confirmare  nuUo  modo  posset ,  transiit  e  loco 
suo ,  atque  m  ea  parte  consedit  quae  suspecta 
maxime  erat. 


Spectandi  confusissimum  ac  solutissimum 
morem  correxit  ordinavitque  :  motus  injuria 
senatoris ,  quern  Puteolis  per  celeberrimos 
ludos  consessu  frequenti  nemo  receperat. 
Facto  igitur  decretopatrum,  ut  quotiesquid 
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titr  au  peuple  sur  quel  que  theatre  que  ce 
fut,  &  sans  observer  les  ceremonies  accou-  auguste. 
tumees;  c'est  ainsi  qu'il  fit  voir  un  rhino- 
ceros dans  un  pare  construit  a  la  hate ,  un 
tigre  sur  le  theatre  ,  &  un  serpent  de  cin- 
quante  coudees  de  long  au  lieu  ou  Ton  tient 
ies  cornices. 

Assidu  a  toutes  ccs  fetes ,  un  jour  qu'on      Lxm. 
celebroit  les  jeux  du  Cirque  pour  accomplir  uijMic  dont 
un  voeu  qu'il  avoit  fait  i  Jupiter  "79, il  y  assista  j^.;*"^" ^^^ 
quoique  malade ,  &  suivit  en  litiere  la  statue 
de  la  Divinite ;  a  la  dedicace  du  theatre  de 
Marcellus ,  les  appuis  de  sa  chaise  curule  sc 
relachcrcnt ,  &  il  tomba  par  terre ;  il  arriva 
aussi  que  dans  un  spectacle  que  donncrent 
scs  petits-fils,  la  charpentede  Tedifice  me- 
nacant  ruinc,  Ic  peuple  s'eflSraya,  &  Ic  Prince 
ne  pouvant  plus  le  contenir  &  le  calmer , 
osa  passer  du  trone  imperial  dans  Tendroit 
du  theatre  qui  paroissoit  le  plus  pret  a  tom- 
ber. 

Auguste  etablit  aussi  un  ordre  singulier      lxiv. 
parmi  les  spectateurs,  &:  ce  fut  I'indeccnce  ii?/q'^n"faTt 
avec  laquelle  on  refusa  dans  Pouzzole  une  °^' 
place  a  un  Senateur  a  des  jeux  cclebres  de 
cette  ville  qui  Tengagea  a  cette  rcformc ;  il 
fit  faire  uh  Senatusconsulte  qui  decernoit 

Hiv 


observer  dans 
Jeux. 
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»— —  dans  toutes  sortes  de  spectacles  le  premier 
AUGiFSTE.  rangde sieges aux membres du  Senat -,  commc 
parmi  les  Ambassadeurs  des  nations  libres 
ou  alliees ,  il  y  en  avoit  quelques-uns  de  la 
dasse  subalterne  des  aflSranchis  5  on  leur  dc- 
fendit  de  s'asseoir  dans  I'orchestre ,  on  separa 
les  gens  de  guerre  du  reste  du  peuple ;  on 
assigna  une  place  particuliere  aux  peres  de 
famille  Plebeiens ,  une  autre  aux  enfans  de 
naissance  vis-a-vis  de  leurs  gouverneurs  ^°, 
&  on  ne  souffrit  plus  que  tous  les  citoyens 
vetus  de  noir  restassent  au  milieu  de  Tam- 
phitheatre  ^^y  il  ne  fiit  plus  permis  aux  fem- 
mes  de  voir  meme  les  combats  des  gladia- 
teurs ,  sans  etre  separces  des  hommes ,  &  on 
leur  assigna  une  place  au-dessus  d'eux.  Les 
Vestales  curent  seules  le  privilege  de  s'asseoir 
sur  le  theatre  dans  un  lieu  distingue  aupres 
du  tribunal  du  Preteur. 

Ce  Prince  eut  toujours  soin  d'ccarter  Ic 
sexe  du  spectacle  des  athletes;  dans  les  jeux 
qu'il  donna  comme  Souverain  Pontife,  le 
peuple  ayant  demande  le  jeu  du  Pugiiat ,  il 
le  renvoya  au  lendemain  matin,  &  publia 
qu'il  desiroit  que  les  femmes  ne  se  rendis- 
sent  pas  au  theatre  avant  cinq  heures. 

.     Ordinairement  il  regardoit  les  jeux  da 
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spcctandum^usquam  publice  edcrctur,  pri- 
mus subselliorum  ordo  vacaret  senatoribus : 
Romac  legates  liberarum  sociarumque  gen- 
tium vetuit  in  orchestra  considerc  :  quum 
quosdam  etiam  libertini  generis  mitti  de- 
prehcndisset  Militcm  secrevit  a  populo.  Ma- 
ntis e  plebe  proprios  ordines  assignavit :  prae- 
textatis  cuneum  suum  •,  &  proximum  pa:da- 
gogis  :  sanxitque  ne  quis  pulktorum  medi4 
cavea  sederet.  Foeminis  ne  gladiatores  qui- 
dem  quos  promiscue  spectari  solemne  olim 
crat ,  nisi  ex  superiore  loco  spectare  conces- 
sit. SolisVirginibusVestalibus  locum  inthea- 
tro  separatim ,  &  contra  practoris  tribunal , 
dedit. 

Athletaaim  vero  spectaculo  muliebrem 
sexum  omnem  adeo  submovit ,  ut  Pontifica- 
libusJudis  pugilum  par  postulatum  distulerit 
in  sequentis  diei  matutinum  tempus :  edixe- 
ritquc,  Mulieres  ante  horam  quintam  vcnircnt 
in  theatrumj  nonplacere. 

Ipse  Circenses  ex  amicorum  fere  liberto* 


Lit.  II. 
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rumque  coenaculisspectabat,  iaterdum  c  pul- 
^^^'  ^^*  vinari,  &  quidem  cum  conjuge  ac  liberis 
sedens.  Spectaculo  plurimas  horas ,  aliquando 
totos  dies  aberat :  petita  venia ,  commenda- 
.  risque  qui  suam  vicem  praesidendo  fungc- 
rentur.  Verum  quoties  adesset,  nihil  praeterea 
agebat :  seu  vitandi  rumoris  caussa,  quo  pa- 
trem  Cxsarem  vulgo  reprehensum  comme- 
morabat ,  quod  inter  spectandum  ,  epistolis 
libellisque  legendis ,  ac  rescribendis  vacaret : 
seu  studio  spectandi ,  ac  voluptate ,  qua  te- 
neri  se  neque  dissimulavit  umquam ,  &:  sa^pc 
ingenue  professus  est. 

Itaque  coroUaria  &:  praemia  alienis  quoquc 
muneribus  ac  ludis  &  crebra  &  grandia  de 
suo  offerebat :  nuUique  Graeco  certamini  in- 
terfuit  ,  quo  non  pro  merito  certantium 
quemque  honoravit.  Spectavit  autem  studio- 
sissime  pugiles  &  maxime  Latinos :  non  le- 
gitimos  atque  ordinarios  modo  ,  quos  etiam 
committere  cum  Grisecis  solebat :  sed  &c  ca- 
tervarios  oppidanos  inter  angustias  vicorum 
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Cirque ,  de  la  chambre  haute  d'un  de  scs  amis 

ou  de  ses  affranchis ,  assis  sur  des  coussins  avcc  a  u  g  u  s  t  e. 

sa  femme  &  scs  enfans  5  il  lui  arrivoit  cepcn- 

dant  de  s*absenter  non-seulement  quelques 

heures ,  mais  meme  des  journees  enticrcs  j  il 

s'excusoit  alors  aupres  du  peuple,  &  nom- 

moit  un  magistrat  pour  presider  a  sa  place. 

Lorsqu'il  assistoit  aux  jeux,  il  ne  s'occupoit 

que  du  spectacle ,  soit  par  le  plaisir  qu'il  lui 

proairoit  &  dont  il  fit  souvent  Tavcu  avec 

ingenuite ,  soit  afin  de  ne  point  encourir  les 

reproches  qu  on  avoit  faits  a  Cesar  sur  la  li- 

berte  avec  laquelle  il  lisoit  pendant  ce  tems- 

la,  ou  ecrivoit  des  lettres  afin  docciiper  son 

activite. 

On  I'a  vu  donner  frequemment  des  cou-      txv; 
ronnes  &"  des  presens  considerables  aux  ac-  iciactcurssam 
teurs ,  quoiqu  lis  ne   representassent  point  uccncc^^ 
dans  les  spectacles ,  &  il  n*assista  jamais  aux 
jeux  des  villesgrecques,  sans  faire  sentir  aux 
athletes  sa  generosite;  lalutte  qui  lui  plaisoit 
davantage  etoit  celle  du  pugilat  5  il  aimoit  k 
faire  combattre  les  gladiateurs  de  Rome  en- 
tr'eux ,  ou  les  Latins  contre  les  Grecs  j  quel- 
quefois  meme  il  les  rangeoit  par  troupes,  & 
les  mettoit  aux  prises  dans  des  rues  etroites, 
ou  leur  industrie  ne  pouvoit  se  deployer  ; 
enfiu  il  jugea  dignes  de  son  attention  tous 
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— —  ceux  qui  entroient  dans  Fentreprisc  des  spcc-^ 
AuGusTE.  tacles;  il  conserva  les  privileges  dps  athletes, 
&  fit  gloire  de  les  augmenter  :  il  dcfendit 
aux  gladiateurs  de  s'entrebattre  sans  y  6tre 
autorises  par  le  Gouvernement  ^*  5  il  y  avoit 
une  ancienne  loi  qui  permettoit  aux  magis- 
trats  de  punir  les  acteurs  coupables,  par-tout 
&  en  tout  terns  5  il  restreignit  ce  reglement 
de  police  au  terns  de  la  representation  des 
Jeux  j  cependant  il  ne  tolera  aucun  desordrc 
de  la  part  des  gladiateurs ,  &  il  reprima  avec 
severite  la  licence  des  Comediens :  un  de  ces 
derniers ,  nomme  Stephanion ,  se  faisoit  ser- 
vir  par  une  femme  mariee,  dont  il  avoit  fait 
couper  une  partie  des  cheveux,  &  qui  n'a- 
voit  point  I'habit  de  son  sexe  :  le  Prince  le 
scut ,  le  fit  battre  de  verges  sur  le  theatre  trois 
jours  dificrens ,  &  le  bannit  de  lltalie ;  un  Pre- 
teur  lui  ayaht  portc  des  plaintes  sur  un  pan- 
tomime nomme  Hylas ,  il  ordonna  qu*on  lui 
fit  subir  le  meme  supplice  dans  la  cbur  de  la 
niaison  de  ce  magistrat,  sans  fermer  la  porte 
aux  spectateurs  j  il  relegua  meme  hors  de  I'l- 
talie  le  celebre  Pykde,  parce  qu'il  avoit  ose 
montrer  au  doigt  &  faire  connoitre  a  la  mul- 
titude un  citoyen  qui  Tavoit  siffle  dans  son  jew. 

Son  attention       Auguste,  aptcs  avoir  mis  un  si  bon  ordre 
ics  Provmces*  dans  Romc  &c  dans  Tadministration  des  af- 
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pugnantes  temere  ac  sine  arte.  Universuni 
denique  genus  operas  aliquas  publico  spec- 
taculo  pracbcntium,  criam  curi  sua  dignatus 
est.  Adiletis  &  conservavit  privilcgia,  &c 
ampliavit  Gladiatores  sine  nussione  edi  pro- 
hibuit.  Cocrcitionem  in  histriones,  magistra- 
tibus  in  onuii  tempore  &  loco ,  lege  vetere , 
perxnissam ,  ademit  :  practerquam  ludos  &: 
scenam.  Nee  tamen  eo  minus  aut  xystico- 
rum  certationes ,  aut  gladiatorum  pugnas  $c- 
verissime  semper  exegit.  Nam  histrionum  li- 
centiam  adeo  compescuit ,  ut  Stephanionem 
togatarium,  cui  in  puerilem  habitum  Circum- 
tonsam  matrbnam  ministrasse  compererat, 
per  trina  theatra  virgis  cassum  relegaverit : 
Hylam  pantomimum,  querentc  practore,  in 
atrio  domus  suae,  nemine  excluso,  flagellis 
verberaverit  :  &  Pyladem  urbe  atque  Italia 
submoverit ,  quod  spectatorem,  a  quo  exsx- 
bilabatur,  demonstrasset  digito,  conspicuum-^ 
que  fecisset. 

Ad  hunc  modum  urbe  urbanisque  rebus 


Liv.  II. 
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!  administratis ,  Italiam  duodetriginta  colo^ 
niariim  numero  deductariim  ab  se  frcquen- 
tavit  operibusque  ac  vectigalibus  publicis 
plurifariam  instruxit :  ctiam  jure  ac  digna- 
tione  urbi  quodam  modo  pro  parte  aliqua 
adsequavit :  excogitate  gcnere  sufiragiorum , 
qii2E  de  magistratibus  urbicis  decurioncs  co- 
ionici,  insuaquisquecoloniafcrrent,  &:sub 
diem  comitiorum  obsignata  Romam  mitte- 
rent.  Ac  necubi  aut  honestorum  deficeret 
copia,  aut  multitudinis  soboles,  equestrcni 
militiam  petentes  etiam  ex.  commendatione 
publica  cujusque  oppidi  ordinabat,  at  iis  qui 
c  plebe  regiones  sibi  revisenti  filios  filiasve 
approbarent ,  singula  nummorum  millia  pro 
singulis  dividebat. 

^ 

Provincias  validiores  ,  &  quas  annuis 
magistratuum  imperiis  regi  nee  facile,  nee 
tutum  erat,  ipse  suscepit,  caeteras  proconsu- 
libus  sortito  permisit ,  &  tamen  nonnuUas 
commutavit  interdum :  atque  ex  utroque  gc- 
nere plerasque  sacpius  adiit.  Urbium  quas- 
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faires  civiles  ,  peupla  Tltalie  dc  vingt-huit 
Colonics,  y  attacha  des  revenus  publics,  &  august £. 
y  fit  clever  de  beaux  monumcns ;  il  Icur  ac- 
corda  une  partie  des  droits  &  des  privileges 
de  la  capitale ;  c  est  a  lui  qu'on  doit  Tusage 
d'envoyer  a  Rome  la  veille  de  i'assemblec 
des  Cornices  ,  les  Decurions  de  chaque  Co- 
Ionic  ,  afin  d'y  porter  les  suflFrages  cachetes 
de  leurs  concitoyens  pour  Teleaion  des  Ma- 
gistrats ;  attentif  a  peupler  les  villes  de  Pro- 
vince d'honnfetes  gens ,  &  a  encourager  la 
population  de  Tcspece  humaine ,  il  permct- 
toit  aux  citoyens  qui  avoient  Testime  publi- 
que  de  servir  dans  la  cavalerie ;  &  lorsquc 
dans  les  revues  qu'it  faisoit,  on  lui  prcsentoit 
des  Plebeiens  dont  la  famille  etoit  nombreu- 
se ,  il  Jeur  disrribuoit  par  tete  une  sommc 
d'environ  cinq  cens  livres. 


Ce  Prince  sc  chargea  de  gouverner  par      lxvii. 
lui-meme  les  provinces  les  plus  puissantcs  &  jeu"  coum- 
celles  dont  il  n'eut  etc  ni  aise,  ni  sAr  de  con-  ^^^^^^^ 
fier  Tadministration  a  des  Magistrats  an- 
nuels  y  pour  les  autres ,  il  y  laissa  ctablir  les 
Proconsuls ,  se  reservant  le  droit  de  les  visi- 
ter &  d'en  changer  la  forme  de  Gouverne- 
ment  j  parmi  les  villes  alliees  >  il  y  en  avoir 
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que  Tanarchie  alloit  conduirc  a  leur  mine  y 
AUGusTE*  il  leur  ota  la  liberie  de  se  regler  par  leurs 
loix  5  d'autres  etoient  accablees  du  fardeau 
des  dettes  publiques ,  il  leur  envoya  de  gran- 
des  sommes  d'argent  pour  les  soulager;  il  en 
fit  rebatir  quelques-unes  qui  avoient  cte  ren- 
versees  par  des  tremblemens  de  terre,  & 
parmi  ceUes  qui  representoient  les  services 
qu  elles  avoient  rendus  au  peuple  Romain , 
il  y  en  eut  qu'il  egala  aux  villes  du  Latium , 
&  il  accorda  a  d'autres  le  droit  de  bour- 
geoisie 5  je  ne  crois  pas  qu'il  y  ait  une  seule 
-province  de  TEmpire  que  ce  Prince  actif 
•n'ait  visitee  -,  il  ne  faut  en  excepter  que  TAfri- 
que  &  la  Sardaigne  ;  encore  apres  la  de- 
route  de  Pompee  tenta-t-il  de  s'y  transporter 
de  la  Sicile ;  mais  de  frequentes  tempetes  le 
traverserent  dans  ce  dessein ,  &  depuis  il  ne 
se  presenta  aucune  occasion  favorable  pour 
Texecuter. 

Lxviii.  Auguste  rendit  a  leurs  Souverains  l^giti- 

a  i4ga°  d^  da  i^^cs  presque  tous  les  Etats  dont  il  avoit  fait 
Row  ctraa-  y^  conqucte ,  ou  il  en  fit  don  ^  des  Princes 
etrangers  ;  il  n'en  rcunit  qu'un  tres-petit 
nombre  a  TEmpirej  quant  auxRois  allies,  il 
s'etu^ia  a  les  unir  entr'eux  par  de  nouvellcs 
alliances,  charme  de  faire  naitre  parmi  eux, 
ou  d'entrctenir  la  Concorde ,  &:  aussi  attentif 

<Ura 
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dam  foederatas,  scd  ad  exitium  licetitia  prx- 1 
cipites ,  libertate  privavit :  alias ,  ut  sere  alicna 
laborantes  levavit,  aut  terrse  motu  subversas 
denuo  condidit :  aut  merita  erga  Pop,  Ro- 
man, allegantes,  Latinitate,  vel  civitate  do- 
navit.  Non  est ,  ut  opinor ,  provincia ,  ex- 
ceptadumtaxat  Africa  &  Sardinia,  quam  non 
adierit.  In  has,  fugato  Sexto  Pompeio,  traji- 
cere  ex  Sicilia  apparantem  continue  &c  im- 
modicae  tempestates  inhibuerunt,  nee  mox 
occasio  aut  caussa  trajicendi  fuit. 


LiY.  II; 


Regi^a,  quibus  belli  jure  potitus  esty  prjB* 
ter  pauca ,  aut  iisdem ,  quibus  ademerat , 
reddidit,  aut  alienigenis  contribuit.  Reges 
socios  etiam  inter  semetipsos  necessitudini- 
bus  mutuis  junxit ;  promptissimus  affinitatis 
cujusque  atque  amicitiac  conciliator ,  &  fau-*- 
tor  :  nee  aliter  universos ,  quam  membra 

Tome  IL  \ 
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partesqne  imperii ,  curx  habuit.  Rectorcra 
quoque  solitus  est  apponere  setate  parvis ,  ac 
mente  lapsis,  donee  adolescerent  aut  resi- 
piscerent :  ac.  plurimorum  libcros  &  educa- 
vit  simul  cum  suis  &  inscitiiit. 


Ex  MiLiTARiBus  copiis  Icgioncs  &  auxilia 
provinciatim  distribuit :  classem  Miseni ,  &c 
alteram  Ravenna: ,  ad  tutclam  superi  &  ia- 
feri  maris ,  collocavit,  Certum  numerum  par- 
tim  in  urbis,  partim  in  sui  custodiam,  adlegit  r 
dimissa  Calagurritanorum  manu ,  quam  usque 
ad  dcvictum  Antoniiim ,  item  Germanonim, 
quam  usque  ad  cladcm  Varianam,  inter  armi- 
gcros  circa  se  habucrat.  Ncque  tamen  umquam 
plures  quam  tres  cohortes  in  urbe  esse  passus 
est :  casque  sine  castris ,  reliquas  in  hiberna 
&  iEstiua,  circa  finitima  oppida  dimittcre 
assuerat.  Quidquid  autem  ubique  militum 
csset ,  ad  ccrtam  stipendiorum  praemiorum- 
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k  veillcr  sur  rcnsemble  du  vaste  Etat  qu'il  ■ 

gouvcrnoit  que  sur  Ics  parties  qui  Ic  consti-  aucuste. 
tuenti  quand  un  Souverain  ctoit  trop  jcune, 
il  lui  choisissoit  un  tuteur  jusqu'a  cc  qu'il  fut 
en  age  de  regncr  par  lui-memc ;  il  en  usoit 
de  mcme  quand  les  facultcs  dc  son  esprit  se 
derangeoient ,  jusqu'a  ce  qu'ellcs  se  rcta- 
blissent  5  il  fit  meme  quclqucfois  clever  a  la 
cour  avec  scs  propres  enfonts  ceux  de  ces 
monarques  etrangers. 

Quant  k  Tordonnance  militaire ,  il  distri-  txrx. 
bua  dcs  legions  &  des  troupes  auxiliaires  mtiiiaiie. 
dans  chaque  province  •,  il  tenoit  ordinaire- 
ment  une  flotte  a  Misene  &•  une  autre  k 
Ravenne  pour  la  surete  des  deux  mers;  il  y 
avoir  un  corps  d'EspagnoIs  ^'  &  un  autre  de 
Gerniains  destines  a  la  garde  de  sa  personne; 
il  ne  conserva  le  premier  que  jusqu'a  la  de- 
faited'Antoinc,  &  le  second  que  jusqu'a  lade- 
route  de  Varus,  &  il  les  rempla^a  par  des  sol- 
dats  Romains ,  dont  une  partie  servit  encore  k 
la  surete  de  la  ville  j  cependant  il  ne  souffrit  ja- 
mais qu'il  y  cut  plus  de  trois  cohortes  dans  Ro- 
me ,  &r  il  leur  defendit  meme  d*y  camper ;  les 
tres  etoient  en  garnison,  soit  pendant  Tete ,  soit 
pendant  Thivcr,  dans  les  villes  voisines ;  tous 
les  soldats  repandus  daiis  TEmpire  recurent 
une  paie  fixe  &  des  recompenses  propor- 
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■^■—  tionnees  a  leurs  exploits ;  on  regla  I'ordrc 
AUGUSTS,  des  grades,  le  terns  du  service  &  les  fonds 
pour  la  subsistance  de  ceux  qui  se  seroient 
retires  J  on  vouloit  que  Tage  ou  Tindigence 
ne  les  forcat  point,  apres  avoir  eu leur  conge , 
a  exciter  des  troubles  dans  leurs  provinces  > 
afin  meme  de  soutenir  k  jamais  les  frais  d'une 
pareille  entreprise ,  on  etablit  un  tresor  mi- 
litaire  fonde  sur  de  nouvelles  impositions. 


Lvx.  Le  Prince  qui  avoit  a  cceur  d'etre  instau't 

,  Police  pat  o      ^  i 

rapporc  aux  promptement  &  a  propos  de  tout  ce  qui  se 
passoit  dans  les  provinces ,  placa  aussi ,  sur  les 
grandes  routes  &:  a  de  legeres  distances ,  d'a- 
bord  de  jeunes  couriers ,  ensuite  des  chariots 
pour  faciliter  le  transport  des  lettres  &  les 
moyens  d'interroger  le  porteur  quand  le  be- 
soin  Texigeoit. 


couriers. 


Auguste  se  servif  d'abord  d'un  Sphinx  pour 
sceller  les  acres  publics ,  ses  memoires  &  ses 
lettres  particulieres  5  il  y  employa  ensuite  un 
portrait  d' Alexandre  le  Grand ,  &  enfin  le 
sien  propre ;  ce  dernier  cachet  fut  grave  par 
Dioscoride ,  &  servit  a  scs  successeurs  :  ce 
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que  formulam  adstrinxit :  definitis  pro  gradu 
cujusque  ,  &  tcmporibus  militias,  &  com- 
modis  missionum  :  ne  aut  xute  aut  inopia 
post  missionem  sollicitari  ad  res  novas  pos- 
sent.  Utque  perpetuo  ac  sine  difficultate  sum- 
tus  ad  tuendos  eos  prosequendosque  suppe- 
teret,  serarium  militare  cum  veaigalibus  no- 
vis  instituit* 

Et  quo  celerius,  ac  sub  manum  anmin- 
tiari  cognoscique  posset  quid  in  provincia 
quaquc  gereretur  ,  juvenes  primo  modicis^ 
iotervallis  per  militates  vias ,  dchixK  vehi- 
cuJa,  disposuit :  commodius  id  visum  est , 
ut  qui  a  loco  eidem  perferrent  litteras,  in- 
tcrrogari  quoque  ,  si  quid  res  exigeret  ; 
possent. 

In  diplomatibus  ,  libeUisque  8c  epistolis 
stgnandis,  initio  Sphinge  ususest :  mox  ima- 
gine Magni  Alexandri :  novissime  sua,  Dios- 
coridis  manu  sculpta,  qua  signare  insecuti 
quoque  principes  perscveraverunt.  Ad  €pis- 
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i  tolas  omnes  horarum  quoque  momenta,  nee 
diei  modo ,  sed  &:  noctis,  quibus  datae  signi- 
ficarentur,  addebat. 

Clementiae  civilitatisque  ejus  multa  & 
magna  documenta  sunt.  Ne  enumerem  quot 
&  qiios  diversarum  partium  vcnia  &  incolu- 
mitate  donatos ,  principem  etiam  in  civitate 
locum  tenerc  passus  sit :  Junium  Novatum, 
&  Cassium  Patavinum ,  e  plebe  homines  al- 
terum  pecunia,  alterum  levi  exsilio  punirc 
satis  habuit :  quum  ille  Agrippx  juvcnis  no- 
mine 5  asperrimam  dc  se  epistolam  in  vulgus 
cdidisset :  hie  convivio  pleno  proclamasset , 
Nequ€  votum  sibi  ncque  animum  deesse  confo-- 
diendi  aim.  Quadam  vero  cognitione ,  quum 
iEmiiio  iEhano  Cordubensi  inter  cetera  cri- 
mina  vel  maxime  objiceretur,  quod  male 
opinati  de.Caesare  soleret:  conversus  ad  ac- 
cusatorem ,  commotoque  similis :  Felim  ^  in- 
quit  ,  hoc  miki  probes  :  faciam  sciat  Alianus 
&  mc  linguam  habere  :  plura  enim  de  eo  lo- 
quar..  Nee  quidquam  .ultra ,  aut  statim   aut 
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Prince  nc  manquoit  jamais  de  designer  dans  — — i 
toutcs scs lettres  Phcure precise,  soit  du  jour,  auguste. 
soit  de  la  nuit  oii  elles  avoient  cce  expcdices. 


Ce  Prince  donna  au  mondc  de  grands      lxxt. 
cxemples  de  clemence  &  d'humanitc-,  il  ac-.d'Au^us!tc.^* 
corda  la  vie  a  la  pliipart  de  scs  cnncmis ,  &: 
leur  permit  meme  d'exercer  dans  Rome  Ics 
premieres  magistratures  :  deux  Plebeiens , 
Novatus  &  (^ssius  I'avoient  outrage  ,  Tun 
en  publiant  contre  lui  un  libelle  difiama- 
toire  sous  le  nom  du  jeunc  Agrippa ,  Tautre 
en  se  vantant  dans  un  repas  qu'il  ne  man- 
quoit ni  d'intention  ,  ni  de  courage  pour' 
Tassassiner  5  Tempereur  se  contenta  dc  punir*^ 
Tun  d'une  amende  pecuniaire ,  &  I'autre  par 
un  exil peu  rigoureux.  Un  jour,  dans  une  au- 
dience publique ,  un  nomme  felien  de  Cor- 
doue  fut  accuse  entre  autres  crimes  d'avoir 
mal  parle  de  Cesar ;  Auguste  se  tourna  vers 
le  denonciateur  ,  &  feignant  d'etre  irrite  : 
Je  pretends  _,  dit-tl ,  que  tu  me  prouves  ce  que 
zu  avarices  ;  je  ferai  connoitfe  k  Ellen  que  }ai  \ 
une  langue  &  que  je  puis  etre  encore  plus  libr^ 
sur  son  compte  quil  ne  Vest  sur  le  mien  ;  De-* 
puis  ce  tcms  la  il  ne  temoigna  aucun  resscn- 
timent  contre  Taccusc  ,  &   nc  fit  aucune ' 
poursuite  contre  lui  J  &",  Tibere,  dont  te  car 
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mmmm^mt  ractcrc  ctoit  plus  ciBporte ,  s'etant  plaint  un 
AUGusTE.  jour  dans  une  lettre  de  cctte  moderation,  il 
lui  repondit :  Modere  lafougue  de  tajeunesse^ 
mon  chcr  Tibercj  &  ne  sois  point  indigne  d' en- 
tendre quelqu*un  dire  du  mal  de  moi  j  conten- 
tons^nous  de  faire  ensorte  que  personnc  nc 
puisse  nous  en  faire. 


ixxiT.  ;  Quoiqiic  Tusagc  permit  aux  Pro-consuls 
tio^  ™*^^"*'  mcmes  de  faire  elever  dcs  temples  en  leur 
nom ,  cependant  il  n'en  erigea  aucun  dans 
les  Provinces,  que  le  nom  de  Rome  n*y  fut 
mis  avec  le  sien-,  il  persevera  sur-tout  ^  re- 
fuser cet  honneur  dans  la  capitale  5  il  fit  fon- 
dre  toutes  les  statues  d'argent  qu'on  lui  avoit 
dressees,  &  il  eri  consacra  le  produit  i  faire 
faire  des  trophees  d'or  pour  le  temple  d'A- 
pollon  Palatin, 

.  II  refusa  aussi  la  Dictature  que  le  peupic 
lui  oflFroit  avec  instance,  il  en  vint  meme 
jusqu'a  flechir  le  genou,  sedepouiller  a-demi 
de  sa  toge ,  &  decouvrir  sa  poitrine  pour 
nioqtrer  qu'il  aimoit  mieux  mourir  que  d'ac- 
copter  cette  dignite  5  c'est  dans  le  mcme  es- 
prit de  politique  qu'il  eut  toujours  en  hor- 
rair  Ic  nom  dc  maitre,  k  regardant  conunc 
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postea  inquisivit.  Tiberio  quoquc  dc  cadem 
re  sedulo  violentius  apud  se  per  epistolam 
conquerenti ,  ita  rescripsit :  JEtad  tuA  j  mi 
T'lbcri  y  noli  in  kac  re  indulgere  ,  &  nimium 
indignari  quemquam  esse  qui  de  me  male  lo- 
quatur.  Satis  est  enim  ^  si  hoc  habemus  nc 
^uis  nobis  male  facere  possit. 

Templa  quamvis  sciret  eriam  proconsuli- 
bus  decerni  solere :  in  nulla  tamen  provin- 
cia ,  nisi  communi  suo  Romaeque  nomine  rc- 
-cepit :  nam  in  urbe  quidem  pcrtinacissime 
absriniiit  hoc  honore.  Atque  etiam  argcnteas 
statuas  olim  sibi  positas  conflavit  omnes:  cx- 
que  lis  aureas  cortinas  ApoUini  Palatino  dc- 
dicavit. 

.  Dictaturam  magna  vi  offerente  popiilo, 
genu  nixus ,  dejecta  ab  humeris  toga ,  nudo 
pectore  deprecauis  est.  Domini  appellatio- 
nem ,  ut  maledictum  &  opprobrium  semper 
cxhorruit.  Quum  spectante  eo  ludos ,  pronun- 
tiatum  esset  in  mimo :  O  dominum  aquum  & 
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bonum !  &c  universi  quasi  de  ipso  dictum 
exsultantes  comprobassent :  &r  statim  manu 
vultuque  indecoras  adulationcs  repressit ,  & 
insequcnti  die  gravissimo  corripuit ,  edicto  , 
dominumque  se  posthac  appellari ,  ne  a  li- 
beris  quidem  aut  nepotibus  suis,  vel  serio 
vel  joco ,  passus  est :  atque  hujusmodi  blaa- 
dirias  etiam  inter  ipsos  prohibuit. 


Non  temerc  urbe  oppidove  uflo  egres- 
sus,  aut  quoquam  ingressus  est,  nisi  vespere 
aut  noctu  :  nc  quern  officii  caussa  inquieta- 
ret.  In  consulatu ,  pedibus  fere ,  extra  con- 
sulatum ,  sa:pe  adapcrta  sella  per  publicum 
incessit.  Promiscuis  salutationibus  admittebat 
&  plebem  :  tanta  comitate  adeuntium  desi- 
deria  excipiens ,  ut  quemdam  joco  corripue- 
rit ,  quod  sic  sibi  libdlum  porrigcrc  dub'uarcC. 
quasi  clephanto  scipem. 
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ime  injure  fietrissante :  dans  un  spectacle  ou 
il  presidoit,  un  acteur  s'etant  eerie :  O  U  augustb. 
juste  J  6  U  bon  maitre!  la  multitude  avcc 
des  transports  de  joie  lui  en  fit  Tapplication ; 
mais  ce  Prince  tcmoigna  par  Tair  de  son  vi- 
sage &c  par  ses  gestcs  combien  il  ctoit  cho- 
quede  cette  flatteric  indecente,  &  le  lende- 
main  il  donna  un  edit  ou  il  en  fit  au  peuplc 
de  vifs  reproches ;  depuis  ce  tems-la  il  intcr- 
dit  aux  jeunes  princes  de  sa  maison ,  &  en- 
tr'eux  &:  par  rapport  a  lui,  cette  espccc 
d'hommage,  soit  qu'ils  parlassent  scricuse- 
ment ,  soit  que  ce  ne  fut  qu'unc  formule  dc 
caresse. 

Lorsqu'il  devoit  entrer  dans  une  ville  ,' 
ou  en  sortir,  il  nc  le  faisoit  que  sur  le  soir 
&  i  I'approche  de  la  nuit ,  afin  de  ne  point 
gcner  les  citoyens  par  de  vaines  ceremonies; 
quand  il  etoit  Consul ,  il  alloit  k  pied ,  & 
quand  il  ne  Tetoit  plus ,  il  sc  faisoit  porter 
dans  une  litiere  couverte ;  il  admettoit  tout 
le  monde  sans  distinction  a  Thonneur  de  Ic 
saluer  ,  &  I'accueil  qu'il  faisoit  meme  aux 
Plebeiens  alloit  si  loin,  que  voyant  un  jour 
un  homme  obscur  trembler  en  lui  presentant 
une  requcte,  il  lui  dit  en  riant  quil  avoit  , 
tort  de  tendre  son  memoir e  j  comme  s^il  avoit 
affaire  a  un  elephant. 


140  H  I  S  T  O  I  R  E. 

— —^  Le  jour  oii  Ic  Senat  s'assembloit,  il  zttcrs^ 
AUGUSTE.  doit  que  scs  membres  fiisscnt  reunis  &  assis 
pour  les  salucr  5  alors  il  les  nommoit  chacua 
par  leur  notn ,  sans  que  sa  memoire  cut  bc- 
soin  d'appuij  &  quand  il  sortoit,  il  repetoit 
cettc  sorte  d'hommage.  Ce  Prince  fut  tou- 
jours  avec  les  principaux  Citoyens  en  com- 
merce de  services  &  de  precedes ,  &  il  nc 
cessa  d'assister  aux  fetes  qu'ils  celebroient  dans 
leurs  families,  que  lorsque  la  vieillesse  ou  la 
crainte  du  tumulte  des  assemblees  lui  servi- 
rent  de  pretexte  pour  s'cn  dispenser.  Un  Se- 
nateur  nomme  Gallus  ayant  subitement  perdu 
la  vue ,  resolut  de  se  laisser  mourir  de  faim  j 
Auguste  le  connoissoit  fort  peu  ,  xependant 
il  le  consola  &  Tengagea  a  soutenir  encore 
le  fardcau  de  la  vie. 

Lxxiv.  Un  jour  qu'il  haransuoit  dans  le  Senate 

accorde  eux    UD  cle  ses  membrcs  lui  dit  avec  hauteur  :  Jc 

mcrobrcs  da  ,  ,  ^  •       ^         r 

s^iat.  ne  t  entends  pas  :  un  autre  ajouta  :  Je  te  con- 

trediroisj  si  fe  to  is  libre  ^4^^  une  autre  foi$ 
ctant  sorti  avec  precipitation  du  temple  ou 
cette  compagnie  etoit  assemblee  a  cause  des 
querelles  indecentes  qui  s'y  elevoient  sans 
cesse ,  on  lui  dit  qu'i/  devoit  etre  permis  a  des 
Senateurs  de  parler  librement  sur  la  Republi-- 
que.  Antistius  Labeo  temoigna  encore  plusde 
hardiesse  dans  une  de  ccs  elections  ou  ua 
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Die  senatus  numquam  patres  nisi  in  curia 
salutavit,  &  quidem  scdentes,  ac  nomina-  ^*^'  "• 
tim  singulos,  nullo  submoncnte  :  &  discc- 
dens  eo  modo  sedentibus  singulis  valedicc- 
bat.  Officio,  cum  multis  mutuo  excrcuit :  nee 
prills  dies  cujusque  solemnes  frequcntare  de- 
siit ,  quam  grandior  jam  nam ,  &  in  turba 
quondam  sponsaliorum  die  vexatus ,  Galium 
Terrinium  senatorem  ,  minus  sibi  familia- 
rem,  sed  captum  repente  oculis,  &  ob  id 
inedia  mori  destinantem  prxseas  consolando 
revocavit  ad  vitam. 


In  Senatu  verba  facienti  dictum  est,  Non 
intellexL .:  &  ab  alio ,  Contradicerem  tibi  si 
locum  haberem.  Interdum  ob  immodicas  al- 
tercationes  disceptantium  e  curia  per  iram  se 
proripienti,  quidam  ingesserunt,.Xic^re  opor^ 
tere  Senatoribus  dc  Rep.  loquL  Antistius  Labeo 
Senatus  lectione ,  cum  vir  virum  legeret , 
M.  Lepidum  hostem  olim  ejus ,  &  tunc  exsu- 
Untem ,  legit  :  interrogatusque  ab  eo ,  an 
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essent  alii  digniores  ^  Suum  qucmquc  judicium 


^ '  ^'  '  ^    habere  respondit. 


Nee  idco  libertas,  aut  contumacia  fraitdi 
cniquam  fuit.  Etiam  sparsos  de  se  in  curia 
famosos  libellos,  nee  expavit,  &  magna  cura 
redarguit.  Ae  ne  requisitis  quidem  auctori- 
bus ,  id  modo  eensuit  cognosecndum  post- 
hae  de  iis  qui  libellos  aut  carmina  ad  infa- 
miom  cujuspiam  sub  alieno  nomine  edant. 


Jocis  quoquc  quorumdam  invidiosis  aut 
petulantibus  lacessitus ,  contradixit  edicto.  Et 
tamen  de  inhibenda  testamentomm  licentia, 
ne  Senatus  quidquam  constitueret,  interccs- 
sit.  Quoties  magistratuum  comitiis  interesset, 
tribus  cum  candidatis  suis  circumibat :  suppli- 
cabatque  more  solemni.  Fcrebat  &  ipse  su£- 
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Senateur  en  choisit  un  autre ;  ce  Rcpublicain 

nomma  Lepidus  Tancien  ennemi  d'Auguste,  aucuste. 

&  alors  exile.   L'Empereur  lui  dcmanda  s'il 

ne  connoissoit  personnc  plus  dignc  de  rcm- 

plir  cette  place :  Chacun  j  repondit-il,  a  droit 

de  juger  par  lui-meme  j  &  ce  trait  de  liberte 

He  lui  devint  point  funeste. 

Cette  moderation  s'ctendoit  sur  Ics  Repu-       ixv. 
blicains  les  plus  temeraires.  On  rcpandit  con-  mem  wiki 
tre  lui  dans  le  Sqnat  des  libelles  diffamatoires;  ^^'*"**' 
ce  Prince  ne  parut  pas  en  craindre  les  cflfcts, 
&  il  n'eut  pas  beaucoup  de  peine  a  les  rc- 
£uter  •,  il  ne  fit  auaine  recherche  des  auteurs, 
&  il  se  contents  d'etablir  une  loi  pour  pour- 
suivre  ceux  qui ,  sous  des  noms  empruntcs , 
fletriroient  la  reputation  d'un  citoyen  par  diC% 
vers  satyriques  ou  des  libelles. 

II  crut  devoir  rcprimcr  par  un  edit  la  li- 
cence des  hommes  jaloux  &  inquiets  qui  re- 
pandoient  contre  lui  des  plaisanteries  cruel- 
les  •,  cependant  il  empccha  le  Senat  d'infor- 
mer  contre  ceux  qui  en  feroient  usage  dans 
leur  testaments;  toutcs  les  fois  qu'il assistoit  k 
i'assemblee  pour  Selection  des  Magistrats ,  il 
se  repandoit  dans  les  tribus  avec  les  Candi- 
dats  qu'il  vouloit  favoriser ,  &:  faisoit  la  cour 
ii  tous  les  citoyens  suivant  Tusage  de  nos  an- 
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— — — ^  Cetres  j  lui-meme  il  donnoit  son  sufirage  daM  I 

\UGUSTE.  sa  tribii,  comme  le  dernier  dcs  Plebeiens  j  il 

ne  rougissoit  point  d'etre  appele  en  tenioi-  I 

gnage  dans  les  jugements,  d'y  etre  interroge 
&  meme  refute  avec  aigreurj  il  refqsa  de 
•  donner  une  juste  ctendue  au  palais  de  la  jus- 
tice ,  afin  de  n'ctre  point  oblige  d'usurpcr  sur 
les  proprietaires  des  maisons  voisines :  il  porta 
Tattention  jusqu'a  ne  jamais  proposer  scs  en- 
fants  pour  la  demande  des  charges ,  sans  y 
ajouter  cette  restriaion,  pourvu  quils  le  me- 
r'uent ;  &  il  se  plaignit  un  jour  amerement 
au  peuple  de  ce  que  ces  jeunes  Princes ,  avant 
d'avoir  pris  la  robe  virile ,  etant  entrcs  au 
speaacle ,  tout  le  monde  se  leva  &  niulti- 
plia  a  leur  vue  les  hommages  &  les  applau-  | 

disseaients. 

XLVT.  Ses  amis ,  quelle  que  filt  leur  autorite  dans 

tcm'^^mL"'  Rome,  ctoient  soumis  aux  lois  &  aux  for- 
atuL  lois.  nies  judiciaires  ,  comme  le  dernier  des  ci- 
toyens.  Asprenas ,  un  de  sq%  favoris ,  fut  un 
jour  accuse  d'empoisonnemcnt  par  Cassius 
Scverus ;  Auguste  consulta  le  Senat  sur  la 
conduite  qu  il  devoit  tenir ,  &:  lui  fit  part  de 
sa  perplexite ;  il  craignoit ,  dit-il ,  en  defen- 
dant Asprenas ,  de  derober  un  coupable  a  la 
juste  rigueur  des  lois,  &z  en  Tabandonnant, 
de  paroitre  condamner  d'avance  son  ami^ 

fragiuin 
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&agium  in  trit)u,  lit  unus  c  populo»  Testcm 
se  in  judiciis;  &  interrogari  &  rcfelli  acquis-  ^*^*  "^ 
sjmo  animo  pariebatuf... Forum  angustius  fe- 
<;;it  y  non  ausus  extorqucre  possessoribus  proxi-^. 
mas  domos.  Numquam  filios  suos  populo. 
Commendavit,  ut  non  adjiccret,  si  merebun-^s 
air.  Eisdem  prxtextatis  adhuc  assurrectum 
ab  univcrsis  in  theatro ,  Sc  a  stantibus  plau- 
fum^  gravissime  questus  est. 


'-[-.' 


•  Amicos  ita  magnos  &  potcntes  in  civitato 
esse  voluit,  ut  tamen  pari  jure  cssent  quo 
cactcri,  Icgibusque  judiciariis  seque  teneren- 
tur.  Cum  Asprcnas  Nonius  arctixis  ei  junctus^ 
caussam  vcneficii,  accusante  Cassio  Sevcro, 
Secret  :  consuluit  senatum'  quid  officii  sui 
putaret':  Cunctari  cnim  se^ncj  si  superesset^ 
griper et:  legiSus  reum  :  sin  deessetj  destituerc 
^c  prkdarmxarc  amicum  existimantur..  Et  con- 
Tome  II.  K 


Lit.  II, 
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sentientibus  univcrsis ,  sedit  in  subselliis  per 
aliquot  boras :  veruni  tacitus  ,  ac  ne  lauda-^ 
tione  quidem  judiciali  data.  Adfuit  &c  clien- 
tibus :  sicut  Scutario  cuidatn,  evocato  quon- 
dam suo ,  qui  postukd>atur  injuriarum,  Unum 
omnino  c  reorum  numcro,  ac  ne  eum  qui*' 
dcm,  nisi  precibus,  eripuit ,  exorato  corkm 
judicibus  accusatore,  Castricium,  per  quemr 
de  conjuratione  Murcn«  cognoverat. 

Pro  quibus  mcritis  quantopere  dilectus 
sit,  facile  est  xstimare.  Omitto  senatuscon-- 
sulta ,  qnx  possunt  videri  vel  necessitate  ex- 
pressa ,  vd  verecundia.  Equites  Romani  na- 
talem  ejus  sponte  atque  consensu ,  biduo  tem- 
per celebrarunt  Omnes  ordines  iii  lacutxi 
Curtii  quotannis  ex  voto  pro  salute  ejus  stL*- 
pern  jaciebant :  item  Kalendis  Januariis  stre-^ 
nam  in  Capitolio  etiam  absenti :  ex  qua  sum^* 
ma  pretiosissima  Deorum  simulacra  merca^ 
tus  vicatim  dedicabat :  ut  Apollinem  Sandar 
liarium ,  &  Jovem  Tragoedum ,  aliaque.  In  res- 
titutionem  Palatini  domus  incendio  absumr 
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sur  Tavis  general  il  se  mit  dans  le  rang  des  I 
spcctateurs  ,  &  y  resta  quelques  heures  ,  augusti^ 
mais  en  silence-,  &  sans  sc  permettrc  dc  loucr 
^accuse  suivant  Tancicn  usage.  II  accorda  sa 
protection  ^  tons  ses  ciiens  y  il  defendit  en 
particulier  un  ancicn  militaire  ^^  qu'on  pour-* 
suivoit  en  reparation  de  quelques  injures  ^ 
cependant ,  de  tous  les  accuses ,  il  nc  dcroba  k 
la  rigueur  des  lois  qu'un  nomme  Castricius 
qui  lui  avoit  revele  la  conjuration  dc  Mu- 
f^na,  &  encore  il  ne  le  sauva  qn'en  prianc 
son  accusatcur  de  se  desister  de  sa  poursuite. 

11  est  aise  de  juger  combien  tant  de  vertus  txxvit. 
le  fircnt  aimer  •,  yc  ne  parle  point  ici  des  Si-  bicnveiiUnM* 
natus-consultes  dresses  en  son  faonneur;  on  ^«*^®"*^*- 
peut  croire  que  le  respect  ou  la  necessite  ont 
dicte  de  tels  hommages  >  mais  voici  d'autres 
temoignages  de  la  bienveillance  universelle^ 
L'ordre  des  Chevaliers ,  de  son  propre  mou- 
vement ,  s'accorda  a  solenmiser  pendant  deux 
)ours  Vanniversaire  de  sa  naissance;  toutes  les 
annees  les  diflferens  ordres  de  I'^tat  se  riunis- 
soient  k  jeter  quelques  pieces  de  monnoic 
dans  le  lac  de  Curtius,  sous  le  titrcde  voeu 
pour  sa  prosperity  j  les  citoyens  ctoient  aussi 
dans  Tusage  au  conunencement  dc  Tannee, 
dc  porter  au  Capitole  des  presens  pour  ce 
Prince,  mcmc  lorsqu'il  etoit  absents  Augustc 

Kij 
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employoit  les  sommcs  qu'il  en  tiroit  a  ^che^ 
Aug usTE,  ^^^  ^^ superbes  statues  des  Dicux  qull  pla^oit 
dans  les  rues  de  Rome :  on  distingue  en  parti- 
culier  celles  de  Jupiter  &  d'ApoUon  ^"^ :  apres 
Tincendie  du  palais  qu'il  avoit  sur  le  mont 
Palatin ,  les  vieux  soldats  des  legions ,  les  of- 
ficiers  de  justice ,  les  tribus  &  des  particu- 
liers  de  tout  etat  se  cotiserent  suivant  leurs 
facultes  pour  le  rebatir  j  niais  I'Empereur  sc 
contenta  de  parcourir  tous  ces  presens,  &; 
de  tircr  de  chaque  somme  un  seul  denier ; 
lorsqu'il  rentroit  dans  Rome ,  on  le  recevoit. 
avec  des  acclamations  d'un  heureux  presage 
pour  lui,  on  chantoit  des  vers  en  son  hon- 
neur ,  &,  dans  un  joursi  solemnel,on  ne  con- 
duisoit  aucun  criminel  au  supplice. 

ixxvTiT.         ^^^^  ^^  Peiiple  Romain,  d'un  commun 
On  lui  de-  accord  &  dans  un  mouvement  subit  de  re- 

fere  le  litre  dc  .  \  i  Cf         \      a  i         •  i 

rare  dc  u  Pa-  counoissauce  derera  a  Auguste  le  titre  de 
Pere  de  la  Patrie ;  il  en  recut  la  premiere 
nouvelle  a  Antium  par  une  deputation  so- 
lemnelle:  son  refus  nedecourageapersonne, 
&  un  grand  nombre  de  citoyens  couronnes 
de  lauriers  le  saluerent  sous  ce  titre  dans  ua 
spectacle  de  Rome;  enfin  on  r6peta cctte  cc- 
remonie  au  milieu  du  Senate  il  n'y  eut  pour 
cet  eflPet  ni  decret,  ni  acclamation;  mais  la 
compagnie  entiere  chargea  Valerius  Messala 


DES  t)OUZE  CfeSARS.  14^ 
tec ,  veterani ,  decurisc ,  tribus ,  atquc  etiam 
sigillatim  c  caetCfO  genere  hominum ,  liben^ 
tcs  ac  pro  facultate  quisque  pecunias  contu- 
krunt :  delibante  tantummodo  eo  summa- 
rum  accrvos,  ncquc  ex  quoquam  plus  dc- 
nario  aufercnte.  Rcvcrtcntem  ex  provincia, 
lion  solum  faustis  ominibus ,  scd  &  modu- 
latis  carminibus  prosequebantur.  Obscrva^ 
turn  etiam  est,  ne  quoties  introiret  urbem, 
supplicium  de  quoquam  sumeretur. 


LxT»  11^ 


Patris  patfl^  cognomen  universi  repen-^ 
tino  maximoque  consen»i  demlernnt  eu  Pri- 
ma plebs,  legatione  Antium  missa :  dein  quia 
non  recipiebat,  ineunti  Roma:  spectacula 
fiequens ,  &c  laureata  :  mox  in  curia  senatus 
neque  decreto,  nequteacclamatione,  sed  per 
Valerium  Messallam  id  mandantibus  cunc- 
tis :  Quod  bonurrij  inqnit ,  fdustumque  slttibij 
domuique  tuA  j  Cttsar  Augustc  :  ( sic  enim  nos 
pcrpctuam  fdicitatcm  Reip.  &  Uta  huic  precari 

Kii; 
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cxistimamus  )  Senatus  te  consenticns  cum  pop^ 
JR.  consalutat  PAXRiiB  Patrem.  Cui  lacrymans 
respondit  Augustus,  his  verbis  (ipsaeninij^ 
sicut  Messallas ,  posui )  Compos  factus  votorum 
meorum  ^  patrcs  C.  fuid  habeo  almd  Dcos  im-*. 
piortaUs  precari  j  quam  ut  hunc  consensum 
vestrum  ad  uUimum  vit^  fincm  rnihi  pcrferrQ 
iiceat  ? 


Medico  Antonio  Mus«,  cujus  opera  ex 
ancipiti  morbo  convaluerat,  statuam,  acre 
coUato,  juxta  signum  i£sculapii  statueruntc 
NonnuUi  patrum  familiarum',  testamento  ca-- 
verunt  ut  ab  hcredihus  suis  prsekto  victimac 
titulo,  in  CapitoKum  ducerentur,  votumque 
pro  se  solverctur,  qu6d  superstitem  Augus- 
TUM  RBLiQuissENT.  Quasdam  ItaKas  civitates 
diem,  quo  primum  ad  se  venisset,  initium 
anni  fecerunt.  Provinciarum  pleraeque  super 
templa  &aras,  ludos  quoque  quinquennale& 
pacne  oppidadm  constituenmt. 
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4i'ex{>rimer  oinsi  ses  sentiments :  JU  Seruu ,  6 
\AugiLSUy  se  rcunuavec  le  Peuplc  Romainpour  Augusts* 
ze  saluer  sous  le  nom  de  Pere  de  la  Patrie  ; 
puisse  cet  hommage  contrihuer  ^  tafelicitc  &  it 
ccllc  de  ta  maison  !  nous  offrons  pour  toi  Us 
memes  vaux  que  pour  le  bonheur  de  la  Ripu* 
blique;  le  Prince  repondit  alors  Ics  larmes 
aux  yeux  ^'^  :  Je  suis,  Peres  Consents  j  au 
tomble  de  mes  vxux  j  que  me  reste-t-U  it  de-- 
mander  aux  Dieux  4  sinon  de  mer'uer  jusqu*au 
dernier  soupir  ce  temoignage  de  votre  bienveil^ 
lance. 

Son  medecin  Musa  le  tira  d*une  maladie  txxix. 
dangereuse  ,  &  par  reconnoissance  il  lui  fit  dc??cmpSsdt 
eriger  une  statue  d'airain  aupres  de  cellc  d'Es-  «on  vWanu  , 
culape  $  quelques  peres  de  famille  ordonne^ 
rent  dans  leurs  testamens  ^  leuiis  h^ritiers 
d'ofirir  des  sacrifices  au  Capitole ,  &  d'atta-« 
cher  sur  la  tcte  des  victimes  une  inscription 
qui  designat  que  leurs  vorax  etoient  acconnn 
plis ,  &  qu'en  mourant  ils  laissoient  Auguste 
plein  de  vie :  plusieurs  villes  dltalie  dat^rent 
.le  commencement  de  leur  annee  du  jour  o\i 
ce  Prince  etoit  venu  pour  la  premiere  fois 
dans  leurs  murs  5  on  lui  eleva  aussi  des  tem- 
ples &c  des  autels  dans  les  Provinces^  &c  on 
etabUt  tous  les  cinq  ans ,  presque  dans  chaque 
viUe^  des.  jenx  publics  en  son  honneur. 

Kiv 
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Lcs  Roisses  stmis  &  ses  allies  sc  signaled 
AUG usTB.  tent  aussi  par  leur  feconnoissance^  ils  bati- 
rcnt  dbacun  dans  IcUrs  Etats  une  ville  nou- 
velle  a  qui  ils  donnerent  son  nom,  &  ils  sc 
proposerent  d'achever,  i  frais  communs,  le 
fameux  temple  de  Jupiter  Olympien  com- 
mence plusieurs  siecles  auparavant  ^  Athenes, 
&  dele  dedier  au  genie  de  ce  Prince ;  on  wit 
aussi  quelques-uns  de  ces  Souverains  quitter 
leurs  Etats  &c  suivre  Auguste  soit  a  Rome, 
sbit  dans  lcs  Provinces,  revetusdHine  simple 
toge,  sans  sceptre  &:  sans  diademe,  comme 
s'ils  n'eussent  ete  que  scs  clients. 

ixxx.^ .  .  JUi  assez  fait  connoltrc  Auguste  revctu 
d'Ailgu/tey  des  premieres  dignites  de  TEtat  &  gouver- 
nant  avec  sagesse  tUnivers,  soit  dans  la  paix, 
«oit  pendant  les> troubles  de  la  guerre.  U  est 
tems:de  peindce  Auguste  comme  homme 
privc,  de  le  feire:Yoir  dans  Wnteriear  de  sa 
famiUe ,  &r  d'examiner  son  caractere  &  scs 
moeurs  depuis.  ia.  jcunesse  ^usqo'au  dernier 
moment  de  sa  >ie*  .    /  .  -  - 

:  Ce  Prince  peardit  sa  mere  duranr^n  pre- 
mier Consular ;:  &  sa  soeur  Octavie,  la  cin- 
quante-quatriemc  annee  de  son  age  :  sa  ten- 
dresse  pour  cux  ne  s'etoit  jamais  d^ftientie 
pendant  leur  vie,  &  il  leUr  rendir  les  plus 
grands  honneurs  apres  leur  mort. 
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Rcges  amici  atquc  socii ,  &  singuli  in  suo 
quisqtie  regno,  Caesareas  urbcs  condidcrant: 
&  cuncti  simtd,  sedem  JovisOlympici,  Athc- 
nis  antiquihis  inchoatam ,  pcrficcrc  communi 
sumptiL  dcstihaverunt ,  Genioque  ejus  dedi- 
care  :  ac  saepe  regnis  relictis ,  non  Romjt 
modo ,  scd4)r6vincias  peragrahti  quotidiana 
officia  togati.,  ac  sine  regio  insigni ,  more 
clientium  pracstitenint* 

QtJoOTAM  qualis  iii  imperiis  ac  magistrati- 
bus  regendaque  per  terrarum  orbcm  pace 
bdiloque  Rep.-  fuerit,  cxpc^ui :  referam  nunc 
interior  em  ac  faftiiliarcm  ejirs  vitam  :  quibus- 
que  moribiis  atque  fortuna  domi  &  inter 
suos  egerit,  a  juvcnta  usque  ad  sui^emum 
vitas  diem, 

Matrem  amisit  in  primo  coitsulatu  :  ^tird^ 
rem  Octaviam  ,  quinquage^imum  &^  qubt^ 
tumagens  astatis  annum*  Utriqiie  qutirfi'^sc- 
cipua  officia  vivse  pracstitfssct  j  etiam  de-' 
fonaas  bpnores  maxink>$  uribuit.         -' ~ 


XlT.  It 


Lit.  II. 
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I  Sponsam  habuerat  adolescens  P.  Servilii 
Isaurici  filiam :  sed  recpnciliatus  post  primam 
discordiam  Antonio ,  &  postulantibus  utrius- 
que  militibus ,  ut  &c  necessitudine  aliqui  jun- 
gercntur,  privignam  ejus  Claudiam,  Fulviae 
ex  ?•  Clodio  filiam ,  duxit  uxorcm ,  vixdum 
nubilem.  Ac  simultatc  cum  Fulvia  socru 
cxorti ,  dimisit  intactam  adhuc ,  &  virginem. 
Mox  Scriboniam  in  matrimonium  acccpit  ^ 
nuptam  ante  duobus  consularibus,  &  ex  al- 
tera etiam  matrem.  Cum  hac  etiam  divor- 
tium  fecit ,  pertarsus^  ut  scribit  morum  per- 
versitatem  ejus :  ac  statim  Liviam  Drusillam 
matrimonio  Tiberii  Neronis  ,  &  quidem 
prsegnantem,  abduxit  dilexitque  &  probavit 
unice  ac  perseycraater. 

Ex  Scribonia  Juliam ,  ex  Livia  nihil  libc- 
rorumtulit,  quum  maxime  cuperet.  Infans, 
qui  concq)tus  erat ,  imnuturus  est  editus« 
Jttliam  primiim  Marcello  Octavi«  sororis 
suae  filio,  tantum  quod  pueritiam  egresso : 
deinde  ut  is  obiit  ^  M.  Agrippse  nuptum  de- 


DES  DOUZE  CfeSARS.     155 
II  ctoit  encore  fort  jcunc  quand  U  cpousa  ^ 


la  fille  de  Servilius  Isauricuss  ii  etoit  alors  august*. 
brouiU^  avec  Marc  Antoine,  quclque  tcms  ^^^^^• 
apres  les  deux  Triumvirs  se  reconcilierent, 
&  leurs  soldats  desirant  que  la  paix  s'afiermit 
entr'eux  par  une  alliance,  Auguste  epousa 
Claudia,  belle-fiUe  de  son  rival  *  * ,  quoiqu'elle 
fat  k  peine  en  age  de  se  marier  s  sur  ces  en- 
trefaites  il  s'eleva  une  vive  inimitic  entre  lui 
&  Ful  via  sa  belle-mere ,  &  ce  Prince  renvoya 
Claudia  avec  sa  virginite ;  quelque  terns  apres 
il  donna  encore  sa  main  a  Scribonia,  veuve 
de  deux  Consulaires ,  &  de  Tun  desquels  elle 
avoitdes  enfans;  mais,  indigne  de  laperver- 
site  de  ses  moeurs ,  il  fit  bientot  divorce  avec 
elle,  &  il  cnleva  Ji  Tibcre  Nitron,  Livie, 
quoiqu'elle  fat  enceinte ;  cette  Princesse  fut 
la  seule  personne  qui  captiva  le  coeur  de  cc 
Prince ,  &  il  I'aima  jusqu'a  sa  mort  avec  la 
mcme  vivacite. 

Julie  fut  le  fruit  de  son  union  avec  Scri-    f xxxtt. 

.  Scs  cDiam* 

bonia  j  mais  a  son  grand  regret  il  n'cut  point 
d'enfans  de  Livie  j  cette  Princesse ,  il  est  vrai^ 
flit  grosse  quelque  terns ,  mais  elle  accoucha 
avant  terme  ;  Auguste  donna  Julie  k  Mar« 
cellus ,  fils  d'Octavic ,  sa  soeur ,  dcs  qu*il  sor- 
tit  de  Tenfance ;  apres  sa  mort ,  il  la  fit  epou- 
ser  k  Agrippa»  &  U  fit  agr^c  cet  arrange- 
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ment  k  sz  soeur  avec  assez  de  peine;  caf 
AU6U5TE<  Agrippa  ctoit  alors  marie  k  une- soeur  de 
Marcellus,  &r  en  avoit  mcme  des  enfans;  le 
gendre  d'Auguste  mourut,  &  ce  Prince  jeta 
les  yeux  pour  le  remplacer  parmi  les  grands 
&  meme  dans  Tordre  des  Chevaliers  5  enfin 
il  se  determina  pour  Tibere  son  beau-fils ,  &  il 
le  for^a  a  repudier  la  femme  qu'il  avoit  alors, 
quoiqu'elle  fut  enceinte  &  mere  de  famille  ; 
on  voit  dans  un  ecrit  de  Marc  Antoine  qu'Au- 
guste  promit  d'abord  Julie  au  filsde  ce  Triunv- 
vir,  &  qu'il  la  proposa  ensuite  a  un  Cotison  , 
Roi  des  Getes ,  a  condition  que  ce  Prince,  dc 
son  cote,  lui  accorderoit  sa  fiUe  en  mariaga 

ixxxni.  Julie  &  Agrippa  donnerent  a  I'Empereur 
^ia^lcdu-^^^^  petits-fils,  Caius,  Lucius  &  Agrippa, 
*»•  &  deux  petites-filles ,  Julie  &  Agrippin6  , 

dons  Tune  fut  mariee  a  Paulus ,  fils  du  Cen- 
seur ;  &  Fautre  a  Germanicus  5  fils  de  sa  soeur ; 
Auguste  adopta  les  deux  aines,  les  fit  eman- 
ciper ,  les  admit  de  bonne  heure  au  Gouver- 
nement  de  TEmpire  5  &  apr^  les  avoir  d^ 
signes  Consuls,  leur  confia  le  gouvemement 
des  Provinces  &  le  commandement  des  ar- 
mies. II  prit  un  soin  particulier  de  i'educa- 
tion  de  ses  filles,  &:  ne  crut  point  les  avilir 
en  leur  faisant.apprendrc  a  filer;  il  voulut 
^u'on  icrivit  .dans  un  journal  particulier  le 
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dit :  ^xorata  sorore  ut  sibi  genero  cederct. 
Nam  txinc  Agrippa  alteram  Marcellarum  ha- 
bebat,  &  ex  ealiberos.  Hoc  quoque  dcfunc- 
to ,  multis ,  ac  diu »  etiam  ex  equestri  ordine , 
circumspcctis  conditionibus ,  Tiberium  pri- 
vignum  suum  elegit  :  cocgitque  prxgnan- 
tem  uxorem ,  &  ex  qua  jam  pater  erat,  di- 
mittere.  M.  Antonius  scribit,  primum  cum 
Antonio  filio  suo  despondisse  Juliam  :  dein  Co- 
tisoni  Gctarum  regi :  quo  tempore  sibi  quoquc 
inyicem  filiam  regis  in  matrimonium  petiisse. 

Nepotes  ex  Agrippa  &  Julia  tres  habuit, 
CaJfum,  Lucium  &-  Agrippam,  neptes  duas, 
Juliam  &  Agrippinam.  Juliam  L.  Paullo  Cen- 
«oris  filio  ,  Agrippiaam  Germanico  sororis 
suae  nepoti  coUocavit.  Caium  &  Lucium  adop- 
tavit  domi  per  assem  &:  libram  emtos  a  patrc 
Agrippa  :  tencrosque  adhuc  ad  curam  Reip, 
admovit:  &:  consules  designates  circiim  proi 
vincias  cxercitusque  dimi^it.  Filiam  &  neptes 
ita  instituit,  ut  etiam  lanificio  assuefaccrct : 
yctaretque  loqui,  aut  agere  quidquam,  nisi 
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propalam ,  &  quod  in  diurnos  commetitarios 
rcferretur.  Extraneorum  quidem  coetu  adeo 
prohibuit,  ut  L.  Tucinio,  claro,  dccoroquc 
juveni,  scripserit  quond^ixn,  parum  modesti 
fecisse  eumj  quodfiliam  suam  Baias  salutatum 
venisset. 

Ncpotes ,  &  litteras  &  natarc  aliaque  ru* 
dimenta  per  sc  plerumque  docuit :  ac  nihil 
scque  laboravit  qukm  ut  imitarcntur  chiro- 
graphum  suum*  Nequc  coenavit  una,  nisi  ut 
in  imo  lecto  adsiderent  :  neque  iter  fecit, 
nisi  ut  vchicuio  antcirent  aut  circa  adequita- 
rent.  Sed  tetum  eum  atque  fidentem  &  so- 
bole  &  disciplini  domus,  Fortuna  destituit. 
Julias ,  filiam  &  ncptem  omnibus  probris 
contaminatas,  relegavit.  Caium  &  Lucium 
in  duodevigenti  mensium  spatio  amisit  am- 
bos :  Caio  in  Lycia  :  Lucio ,  Massilisc ,  de- 
functis.  Tertium  nepotem  Agrippam ,  simul- 
que  priyignum  Tibcrium  adoptavit  in  fbro , 
lege  Curiata.  Ex  quibus  Agrippam  brevi,  ob 
ingenium  sordidum  ac  ferox,  abdicavit,  sc- 
posuitque  Surrentum. 
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r^cit  de  leurs  discours  &  de  leurs  actions  j  il 
Icur  intcrdit  jtout  commerce  avec  les  ctran-  aucusti, 
gers ,  &  Tucinius ,  jeune  homme  de  nais- 
sance  &:  bien  (ait  de  sa  personne,  ayant  6t6 
saluer^  Julie  k  Baies,  Auguste  lui  reprocha 
d'avoir  manque  a  la  decence. 

Pour  ses  petits-fils  >  il  leur  apprit  lui-m^me    Lxxxnr. 

les  premiers  principes  des  belles-lettres  &  bi**X'!Sl'*lIIl 

divers  exercices  du  corps ,  tels  que  Tart  de  ^*'^*' 

nager  *9  •  il  s'appliqua  sur-tout  i  leur  fairc 

imiter  parfaitement  son  ecriturc  :  toutes  les 

fois  qu'ils  mangeoient  avec  lui ,  il  les  faisoit 

placer  au  bas  de  son  lit,  &c  quand  il  faisoit 

un  voyage  ,  ils  Taccompagnoient  a  cheval , 

ou  le  precedoient  en  litierej  mais  en  vain 

fondoit-il  de  grandes  esp^rances  sur  une  fa- 

wilie  elevee  avec  tant  de  soin ,  la  fortune  se 

joua  de  tous  ses  projetss  sa  fiUe  &.sa  niece 

secouerent  le  joug  des  moeurs ,  Sc  pour  voiler 

leur  opprobre,  il  fiit  contraint  de  les  exiler; 

dans  Tintervalle  de  dix^huit  mois  il  perdit  les 

deux  ain&  de  ses  petits-fils  :  Caius  p6rit  en 

Lycie ,  &c  Lucius  i  Marseille.  Il  lui  restoit 

Agrippa,  &  il  Tadopta  solemnellemcnt  avec 

Tibere,  en  vertu  d'une  loi  portee  par  les 

Curies ;  mais  bientot  il  cut  a  se  plaindre  du 

caractere  sauvage  &  intraitablc  du  premier 

de  ses  fils  adoptifs  y  alors  il  le  d^sherita  &  Ic 

bannit  a  Surrente. 
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Auguste  fut  moinj  sensible  a  la  mort  d6 
AUGusTE.  ggg  enfans  qua  leur  opprobre;  il  apprit  le 
Lxxxv.     j-Qj.^.  fLjneste  de  Caius  &  de  Lucius  sans  se 

Libertmage 

^e  Julie  &$cs  livrer  au  desespoirj  mais,  pour  les  crimes  de 
sa  fille ,  il  en  ecrivit  au  Senat ,  &  la  lettre-: 
fut  lue  publiquementparun  Quqsteur :  depuis 
cet  evenement  il  se  separa  plusieurs  jours,  par 
un  principe  de  honte,  4e  la  conapagnic  des 
homr^ies  5  Ml  balan^a  meme  s'il  feroit  niourir 
celle  qui  deshonoroit  sa  maison;  dans  le  me- 
me tems  Phoebe ,  une  des  aflfranchies  de  sa 
fille  &c  complice  de  scs  desordres ,  s'etran- 
gla,  &:  le  Prince  ne  put  s'empccher  dc  s'e- 
crier  qu'il  eut  mieux  aime  etre  le  pecc  de 
Phoebe  que  celui  de  Julie, 

Julie,  dans  son  exil,  se  vit  interdirc  la  pa- 
rure  &  Tusage  du  vin  5  personne,  soit  esclave  ,. 
soit  homme  libre ,  ne  put  la  voir  sans  la  pier- 
mission  de  TEmpereur;  &  le  Prince  s'infor- 
moit  alors  avec  scrupiile  de  son  age ,  de  sa 
taille,  de  la  couleiir  de  son  visage  &  meme 
des  marques  ou  des  cicatrices  que  son  corps 
pouvoit  avoir  9°.  Cette  Princessc  apres  cinq 
ans  fut  transferee  de  Tile  oii  elle  etoit  ren- 
fermee,  en  terre  ferme  ,  &  on  ado.ucit  un 
peu  la  rigueur  de  son '  sort ;  mais  jamais  , 
quelles  que  prieres  qu'on  lui fit,  son  pere.ne. 
put  se  determiner  a  la  rappeler  j  importune. 

A^iluajitQ 
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Aliqiianto  autem  patientiiis  mortem  quam 
dedecora  suoram  tulit.  Nam  Caii  Luciique 
casu  non  adeo  fractus,  de  filia  absens,  ac  li- 
bcUo  per  quxstorem  recitato ,  notum  scna- 
tui  fecit :  abstinuitque  congressu  hominum 
diu ,  pras  pudof e  :  etiam  de  necanda  delibe- 
ravit.  Certe  quum  sub  idem  tempus  una  ex 
consciis  liberta ,  Phoebe  nomine ,  suspendio 
vitam  finisset :  Maluisse  j^^  ait,  Pho^bes  par 
trem  fuisse.  < 


LtV.   II. 


KclegatXy  iisiim  vini,  omnemque  delica* 
tiorem  cultum ,  ademit :  neque  adiri  a  quo- 
piam  libero,  servove,  nisi  se  consulto,  per- 
misit :  &  ita  ut  certior  fieret,  qu4  is  aetate, 
qui  statura,  quo  colore  esset ;  etiam  quibus 
corporis  notis  vel  cicatricibus.  Post  quin- 
quennium demum  ex  insula  in  continentem, 
lenioribusque  pauUo  conditionibus ,  transtu- 
lit  eam  :  nam  ut  omnino  revocaret ,  exorari 
nullo  modo  potiiit :  deprecanti  sa^pe  populo 
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Rom.  &:  pertinacius  instanti ,  tales  filias  tales^ 
que  conjuges  pro  concionc  imprecatus.  Ex 
nepte  Julia ,  post  damnationem ,  editum  in- 
fantem  agi^osci  alique  vetuit. 

Agrippam  nihilo  tractabiliorcm ,  imma 
in  dies  amcntiorem,  in  insulam  transporta- 
vit ,  sepsitque  insupcr  custodia  militum.  Ca- 
Tit  etiam  senatusconsulto ,  ut  eodem  loci  in 
perpetuum  contineretur  :  atque  ad  omnem 
&  ejus  &  Juliarum  mentionem  ingemiscens, 
&  proclaniare  etiam  solebat , 

ncc  aliter  illos  appellate ,  quam  treis  vomiccM 
aiit  tria  carcinomata  sua. 

Amicitias  neque  facile  admisit ,  i&:  cons- 
tantissime  retinuit :  non  tantum  virtutes  ac 
merita  cujusque  digne  prosecutus ,  sed  vitia 
quoque  &:  delicta  dumtaxat  modica  perpes- 
sus.  Neque  enim  temere,  ex  omni  numero, 
in  amicitia  ejus  afflicti  reperientur    practcc 
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nn  jour  des  instances  reitcrees  du  peuple  Ro- 
main,  il  le  maudit  &:  souhaita  a  chaque  ci-  auguste.. 
toyen  vine  femtne  &  des  enfans  qui  rcssem- 
blassent  a  Julie  5  cette  Princcssc  accoucha 
4ans  so^exil,  &  Auguste  lui  defendit  dc 
nourrir  cet  enfant  &  de  le  reconnoitre* 

Ce  Prince  euc  la  meme  rigueur  pour    txxxvr. 
Agrippa  :  comme  ce  jeune  homme,  loin  de  JJn^^Agtip 
dcvenir  plus  traitable ,  muItipUoit  de  jour  en  p** 
jour  ses  transports  dc  fcrocitc  j  il  le  relegua 
dans  une  ile ,  &C  environna  sa  maison  d*unc 
enceinte  de  soldats;  il  porta  la  precaution 
jusqu'a  exiger  un  senatus-consulte  pour  cter- 
niser  Vexil  dc  ce  Prince  •,  ces  traits  dc  seve- 
rite  Taffligeoient  cependant ,  &:  toutes  les  fois 
qu'on  parioit  devant  lui  de  sa  famille,  il  s'e- 
crioit  en  soupirant :  Pluc  aux  Dieux  immor- 
tels  qulls  m'eussent  fait  vivre  sans  fenime» 
&:  mourir  sans  enfans  9^  1 

.    Auguste  etoit  difficile  en  amitie,  mais  il    iJfxxvir. 
trahissoit  jamais ;  les  vertus  de  ses  ra-  a^Augusic  en- 
voris  trouvoient  en  lui  un  ardent  admira  ^"*'«**"™"' 
teur,  &  leurs  defauts  legers  un  juge  indul- 
gent; aussi  on  ne  voit  pas  qu'il  ait  jamais 
maltraite  ses  amis ;  il  ne  faut  excepter  que 
Salvidienus  Rufias  &  Cornelius  Gallus  qu'il 
jtvoitelevesdurang  le  plus  bas.  Tun  au  Con- 

Li; 
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sulat ,  &  Tautre  au  Gotivcrncment  de  V^ 
AUGUSTE>  gypte;  mais  ils  meriterent  leur'sort;  RuRis^ 
coupable  de  haute  trahison ,  fut  condamn^ 
a  mort  par  le  Senate  Gallus,  convaincu  dln- 
gratimde ,  re^ut  ordre  de  ne  paroitre  jamais 
dans  le  palais  de  son  bienfaiteiir  &:  dans  les 
provinces  de  son  ressortj  mais  ce  malheii- 
renx,  ne  pouvant  repondre  ailx  accusations 
intentecs  contre  lui ,  &  efiraye  du  senatus- 
consuke  qui  en  fut  la  suite ,  se  tua  lui-mcme ; 
Auguste  dans  cette  occasion  voyant  Tindigna- 
tion  des  Senateurs,  tcmoignaqu'iletoitflatte 
de  leur  attacliement ,  &  il  dit ,  les  larmes 
auxyeux,  qu  il  etoit  le  seul  homme  qui  n*eiJt 
pas  la  liberte  de  se  facher  contre  SQS  amis 
autant  qu'il  ie  dcsiroit. 

Pour  les  autres  amis  de  ce  Prince,  ils  con- 
serverent  leur  credit ,  leurs  richesses  &c  leurs 
distinctions ,  chaciin  dails  leur  etat ,  jusqu'a 
la  fin  de  leur  vie,  cependant  la  plupart  eu- 
rent  des  defauts  qui  affligerent  sa  sensibilite ; 
Timpetueux  Agrippa  ,  sur  un  leger  soupcon 
de  froidcur,  se  crut  un  jour  supplante  par 
Marcellus,  &  se  retira  avec  emportcment 
a  Mytilcne ;  Timprudent  Mecene ,  dans  une 
autre  occasion,  appritaTcrentia,  safemme, 
le  secret  de  son  Prince  sur  la  decouverte  de 
ia  conjuration  de  Murena  j  &  ces  fautes  bles- 
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Salvidienutn  Rufiim,  quern  ad  consulatum 
usque,  &  Cornelium  Galium,  quern  ad  prse- 
fecturam  iEgypti ,  ex  infima  utrumque  for- 
tuna ,  provexerat.  Quorum  alterum  res  novas 
molientem  ,  danmandum  senatui  tradidit  : 
altcri  ob  ingratum  &r  malevolum  animum  , 
domo  &  provinciis  suis  interdixit.  Sed  Gallo 
quoque  &  accusatorum  denuntiationibus  & 
senatusconsultis  ad  neccm  compulso,  lauda- 
vit  quidem  pietatem  tantopere  pro  se  in- 
dignantium  :  casterum  &  illacrymavit ,  & 
vicem  suam  conquestus  est ,  quod  sibi  soR 
non  liceret  amicisj  quatenus  vdlet  irascL 


Reliqui  potentia  atque  opibus  ad  finem 
vitse  sui  quisque  ordinis  principes  florucrunt : 
quamquam  &  ofiensis  intervenientibus.  De- 
sideravit  enim  nonnumquam,  nede  pluribus 
referam  ,  &:  M.  Agrippsc  patientiam  ,  & 
Moecenaris  taciturnitatem :  quum  ille  ex  levi 
rigoris  suspicione  ,  &  quod  Marcellus  sibi 
anteferretur,  Mitylqnas  se,  relictis  omnibus, 

Liij 
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contulisset :  hie ,  secretiim  de  comperta  Ma-^ 
rcnae  conjurationc  uxori  Terentiac  prodidissct. 

Exegit  &  ipse  invicem  ab  atnicis  bene- 
volentiam  mutuam ,  tarn  a  deftinctis  quam  ;a 
vivis.  Nam  quamvis  minimc  appeteret  here- 
ditates  ,  ut  qui  numquam  ex  ignoti  testa- 
niento  capere  quidquam  sustinuerit :  amico 
rum  tamen  suprema  judicia  morosissime  pen- 
sitavit:  nequedolore dissimulate,  si  parcius, 
aut  cicrahonorem  verborum :  neque  gaudio  ^ 
i\  grate  pieque  quis  se  prosecutus  fuisset.  Le- 
gata,  vcl  partes  hereditatum ,  a  qtiibuscum- 
que  parentibus  relicta  sibi/aut  statim  liberis 
corum  concedere ,  aut  si  pupillari  xtate  es- 
jS^nt,  die  virilis  togse,  vel  nuptiarum,  cum 
incrementQ  rcstituere  consueverat. 


Patronus  dominusque  nan  minus  sevens 
quim  facilis  &  clemens ,  multos  libertorum 
in  honore  &  usu  maximo  habuit :  ut  Luci- 
nium  Enceladum ,  aliosque.  Cosmum  scrvum 
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fioicnt  Augustc ,  quoiqu'il  fut  oWigc  de  Ics 
pardonner.  avgcstb. 

Ce  Prince  aimoit  assez  ses  amis  pour  en  lxxxvtii. 
cxiger  du  retour,  sok  pendant  leur  vie,  soit  aJlcwu/"** 
apres  lenr  mort ;  en  eflfet ,  quoiqu'il  tcmoi- 
gnat  peu  d'ardeur  pour  Ics  legs  des  etran- 
gers ,  &  qu'il  se  fit  scrupule  de  toucher  k 
rheritage  d'un  inconnu  quand  il  ctoit  couch6 
sur  son  testament,  cependant  il  pesoit  avec 
le  plus  grand  interet  les  dernieres  volontis 
de  ses  amis  j  il  temoignoit  ouvertement  son 
chagrin  quand  le  legs  qu'ils  lui  laissoient  etoit 
trop  petit ,  ou  qu'ils  ne  faisoient  pas  mention 
de  lui  en  termes  assez  henorables ;  mais  aussl 
il  s'abandonnoit  aux  plus  vife  transports  de  la 
foie,  qmndleur  piete  egaloit  leur  reconnois- 
sance  :  lorsque  le  testateur  etoit  un  pere  de 
famille  ,  il  ccdoit  k  Tinstant  son  legs  a  ses 
enfans,  ou,  s'ils  etoient  en  has  age,  iHtten- 
doit ,  pour  le  leur  rendre  avec  usure ,  le  jouf 
ou  lis  prenoient  la  robe  virile,  ou  celui  dc 
leurs  noces, 

Aqguste  montra  Ji  Tegard  dc  ses  domes-    ixxxtx. 
tiqucs;  un  sage  temperament  de  seventc  &:  gent  pourscs 
d'indulgerice-,  il  avoit  beaucoup  d'amitie  &r  Jlle'foiw"'" 
dc  consideration  pour  ses  affiranchis ,  entrc  au- 
ttcs  pour  Encelade  5  Come,  un  de  ses  escla-i 

Liv 
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f— '  vcs ,  repandant  coritre  lui  dcs  ecrits  infurieux,' 
AUGusTE.  il  se  contentade  le  punir en  luifaisant  mettre 
Ics  fers  aux  pies :  un  jour  se  promenant  avec 
Diomede,  Tintendant  de  sa  maison,  celui-ci 
effraye  a  la  vue  d'un  sanglier  qui  s'avancoit 
vers  eux,  pla^a  son  maitre  entre  lui  &:  la 
bete  feroce ;  malgre  la  grandeur  du  danger 
qu'il  avoir  couru  y  comme  Taction  de  Dio- 
mede eioit  en  elle-meme  innocente ,  il  aima 
niieux  le  plaisanter  sur  sa  timidite  que.  de  le 
punir  de  son  offense  j  neanmoins  il  con- 
damna  a  mort.  Proculus  ,  un  des.affran- 
chis  qui  lui  ctoit  1^  plus  cher,  parce  qu'on 
le  suxprit  en  adultcre  avec  une  Dame  Ro- 
maing;  il  fit  rornpre  les  jambes  a  Thallus, 
$on  secretaire,  parce  qu il  s'ctoit  I'aisse  cor^ 
rompr^  par  une  somme  de  cinq  cens  deniers 
romaii^  pour  cpmrnuniquer  une  de  scs  let- 
tres I  iustruit  que  Iqprqcepteur  &  l^s  officiers 
de  la  maison  de  Ga'ius,  son.fils,  se  servoient 
de  Foccasion  de  la  maladie  delei^r  maitre  &c 
de  sa  mort  pour  vpxpr  la  province  quil  gou- 
vernoit ,  il  leur  fit  mettre  une  pierre  ^u  col  ^ 
&  ordonna  qu  on  les  jettat  dans  une  riviere. 

xc.  La  jcunesse  de  ce  Prince  fut  fletrie  par  le 

df  wjcumss^;  dercglemcnt  de  scs  moeurs.  Marc  Antoine 

pretendoit  qu'il  n'avoit  merite  d'etre  adopte 

par  Cesar  qu'en  $c  prosumant  a  lui^  &:  le 
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gravissime  de  se  opinantem,  non  ultra  qukm 
compedibus  coercuit.  Diomcdcm  dispensa- 
torcm ,  a  quo,  simul  ambulantc ,  incurrcnti 
repente  fero  apro  per  metum  objcctus  est , 
maluit  timiditatis  arguere  quatn  noxac :  rem- 
que  non  minimi  periculi,  quia  tamen  fraus 
aberat,  in  jocum  vertit.  Idem  Proculum  ex 
acceptissimis  libertis  mori  cocgit,  comper- 
tum  aduiterare  matronas :  Thallo  a  manu , 
quod  pro  epistola  prodita  denarios  quingen- 
tos  accepisset ,  crura  eflfiregit.  Pxdagogum 
ministrosque  Caii  filii ,  per  occasionem  vale- 
tudinis  mprtisque  ejus  supcrbe  avareque  in 
pfovincU  grassautes ,  oneratis  gravi  ponderc 
cervicibus ,  pr^ecipitavit  in  flumen. 


Prima  juventa  variorum  dedecorum  infa- 
miam  subiit.  Sex.  Pompeius.ut  efibeniinatum 
insectatus  est.  M.  Antonius  adoptionem  avun- 
culi  stupro  meritum.  Item  Lucius  Marci  fra- 
fcr,  quasi  pudicitiam  dcJibatama  Caesarc, 


Lit.  II« 
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A.  ctiam  Hirtio  in  Hispania  ccc  millibus  num* 
mum  substravcrit  :  solitusque  sit  crura  sii- 
burcre  nuce  ardcnti ,  quo  moUior  piluvS  sur-* 
gcret.  Sed  &  populus  quondam  universus  lu- 
dorum  die ,  &  acccpit  in  contumeliam  ejus, 
&  assensu  maximo  comprobavit  versuni  in 
scena  pronuntdatum  de  Gallo  matris  Deum 
tympanizante. 

Videsnc  ut  cinatdus  orbcm  digito  tcmpcrct? 


Adulteria  quidem  cxeraiissc  ,  ric  amici 
^uidem  negant  :  exaisantcs  sane  ,  non  liBi- 
dine,  sed  ratione  commissa  :  quo  facilius 
consilia  adversariorum  per  cujusque  mulie- 
res  exquireret*  M.  Antonius  super  festinatas 
Livix  nuptias  objecit ,  &  fbeminam  consula- 
rem  e  txiclmio  viri  cor^  in  cubiculum  ab- 
ductam  ,  rursus  in  convivium  nibentibus 
auriculis ,  incompriore  capillo  reductam :  &: 
dimissam  Sciriboniam ,  quia  liberius  doluisset: 
fiimiam  potentiam  pellicis :  &.  conditioner 
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Irere  de  ce  Triumvir  ajoutoit  que,  tout  con- 
vert de  cct  opprobre,  il  avoit  etc  en  Espa-  augusti. 
gne  vendrc  a  Hirtius  Ics  resces  de  sa  pudcur 
pour  une  somme  de  cinquante  mille  ecus ; 
Sextus  Pompee  de  son  cote ,  reprochoit  a  cct 
Empereur  d'etre  eflSminc  5  on  sait  qu'il  ap- 
prochok  de  scs  jambes  des  noix  ardcntcs 
pour  en  bruler  le  poil  &  en  faire  renaitre  un 
autre  qui  cut  plus  de  mollesse;  le  peuple  Ro- 
main  en  ctoit  instruit ,  &  un  jour  au  spec- 
tacle on  applaudit  avec  malignite  un  vers 
declame  avec  un  accompagnenient  de  tam- 
bourin  par  un  personnage  qui  representoit 
un  pretre  de  Cybele  &  dont  voici  le  sens : 
f^ois  ce  Comedien  cffemine  j  comme  avec  un  din 
d'ctil  il  regit  tUnivers. 

II  est  certain ,  &  ses  amis  en  convicnnent,       xci. 
qu'Auguste  deshonora  plusicurs  E>ames  Ro-  ciFwDfe'^ 
mainesj  il  est  vrai.qu'on  Texcuse,  en  disant  ^^*"*' 
qu  il  chercha  moins  a  satisfaire  son  penchant 
aux  plaisirs  de  Tamour  ,  qu'a  decouvrir  par 
le  moyen  de  ses  maitrcsses ,  les  complots  de 
scs  ennemis.  Marc  Antoine ,  outre  Ic  manage 
precipite  de  Livie,  lui  reprochoit  d'avoir 
e'mmenc  une  fcmme  consulaire  en  presence 
de  son  mari ,  d'une  salle  de  festin  dans  une 
chambre  voisine,  &r  de  Tavoir  reconduite 
dcvant  les  convives  les  oreillcs  rouges.  9*  & 
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les  cheveux  encore  en  desordre;  on  dit  qu'ij 
AucusTB,  repudia  Scribonia ,  parce  qu'elle  se  pkignoit 
de  Tenorme  credit  d  une  de  sqs  concubines. 
Ses  amis  empresses  ^  lui  procurer  de  nouvel- 
les  jouissances  ,  s'informoient  des  personnes 
les  plus  belles,  soit  qu'elles  fussent  meres, 
soit  qu'elles  fussent  encore  fiUes ,  &  avant  dc 
les  envoyer  au  palais,  les  mettoient  toutes 
nues,  &  parcouroientleurs  charmcs ,  commc 
s'ils  eussent  ete  des  marchands  d'esclaves  95- 

Marc  Antoine  n'^tant  point  encore  brouill^ 
avec  Auguste ,  ni  son  ennemi  public ,  lui  ecri- 
voit  familicrement  :  Quel  est  le  motif  de  Vat- 
teraiwn  de  ton  ame  f  Est-ce  parce  queje  jouts 
de  Cleopdtre  ?  mais  ell&  est  mafemme  ;  cenest 
pas  de  ce  moment  que  je  la  frequente^  ^^  y  ^ 
neufans  quelle  a  mafoi;  pourtoi  tecontentes^ 
tu  de  partager  ton  lit  avec  Drusille  f  Adieu  ^ 
&  lis  cette  lettre  avec  empressement  j  a  moins 
quelle  ne  te  trouve  occupe  avec  Tertulla  oa 
Terentilla  J  ou  Salvia  j  ou  enfin  avec  tous  les 
objets  de  tes  gouts  divers.  Que  m^importe  en 
effet  que  tu  suives  ou  non  la  nature  ? 

xciT.  On  connoit  aussi  une  singuliere  partie  de 

douEc  Divini-  plaisir  que  fit  Auguste  avec  ses  amis ,  &  qu'il 

*^  appeloit  le  repas  des  douze  Divinites  ;  les 

convives  y  parurent  en  cflfec  avec  les  attri- 
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quaesitas  per  amicos  ,  qui  matres  familias  & 
adultas   a^tate  virgines   denudarent  ,  atque    '•*^'  '^ 
perspicerent.,  tamquaai  Thoraiiio  mangone 
vendente. 


Scribit  etiam  ad  ipsum  hoc  familiaritcr 
adhuc  ,  nee  diim  plane  inimicus,  aut  hostis, 
Q^uid  te  mutavit  ?  quhd  reginam  ineo  ?  uxor 
mccL  est.  Nunc  capi  j  an  abhinc  annos  novem  ? 
tu  deinde  solam  Drusillam  inis  ?  ita  vaUas 
lit}  tu  kanc  epistolam  quum  leges  j  non  inieris 
Tertullam  j  aut  Terentillam  j  aut  Rufillam^ 
aut  Salviam  Titisceniam  j  aut  omnes.  Anne 
refert  ubi  &  in  quam  arrigas  ? 


Co  EN  A  quoque  ejus  secretior  in  fabulis 
(uit ,  qu2B  vulgo  ^athxih^s  vocabatur  :  in  qua 
Dcorum  Dearumque  habitu  discubuisse  con- 
yivas ,  &:  ipsum  pro  ApolUne  ornatum ,  noa 
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I  Antonii  modo  cpistola:  singulorum  nomini 
amarissimc  enumerantcs ,  cxprobrant ,  sed 
&  sine  auctorc  notissimi  versus  : 

Quum  primum  istqrum  conduxit  mensa  choragutn 
Sexquc  Deos  vidit  Mallia,  sexque  Deas  : 

Impia  dum  Phoebi  Cafsar  mendacia  ludit , 
Dum  nova  divorum  coenat  adult eria. 

Omnia  se  a  terris  tunc  Numina  declinarunt  : 
Fugit  &  auratos  Juppiter  ipse  thronos. 

Auxit  cosnx  rumorem  summa  tunc  in  ci- 
vitate  penuria  ac  fames.  Acclamatumque  est 
postridie ,  frumentum  omnc  Deos  comedisse  : 
&  Cdsarem  esse  plane  ApoUinem  :  sed  Torto- 
rem.  quo  cognomine  ,  is  Deus  quadam  in 
parte  urbis  colebatur. 


Notattts  t%t  ut  prctiosae  suppcllectilis  Co* 
rinthiorumque  pra^cupidus  ^  &  aleas  indul«* 
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buts  des  Dieux  &  des  Deesses ,  &  I'Empc- 

reur  lui-meme  figuroit  ApoUon  :  Marc  An-  aucusti, 

toine  dans  une  de  scs  lettres  nomme  cesdouze 

sacrileges  ,  &:  les  couvre  d'opprobre.  Voici 

encore  des  vers  d'un  anonyme  qui  ont  donnc 

a  ce  repas  une  grande  celcbrite. 

Quand  le  decoratcur,  de  chaque  pcrsonnagc,' 
A  compose  lorig-tems  I'esprit  &  le  visage. 
Six  couples  reunis  par  de  coupables  fcux . 
iJne  coupe  a  la  main,  representent  les  Dieux; 
Sous  des  masques  sacres  Auguste  &  ses  convivcf 
Repetent  de  Venus  les  histoires  lascives; 
Tous  gouteitt  a  la  fois  I'ivressc  des  desirs, 
L'adultere  &  Tincestc  aiguisent  leurs  plaisirs  ; 
Les  Dieux  en  rougissant  quittent  alors  la  Tenrc  jl 
Et  Jupiter  s*envole  au  sejour  du  tonnerre. 

Ce  qui  cxcira  encore  plus  Tindignation 
publique  contre  les  convives  de  ce  repas, 
c'est  qu'alors  Rome  etoit  en  proie  aux  hor- 
reurs  de  la  famine  5  aussi  le  peuple  murine 
cria-t-il  le  lendemain  que  les  Dieux  avoient 
mange  tout  le  bled  de  Vltalie  j  &  qucj  si  Cesar 
etoit  Apollon  y  il  n  etoit  quApollon  bourreau. 
Ce  Dieu  etoit  en  eflfet  honore  dans  un  quar-  ' 
tier  de  la  ville  sous  cette  bizarre  denomination. 

On  reproche  encore  \  Auguste  sa  manic      x^^^* 
pour  rassembler  a  grands  frais  les  vases  les  qu'on^fakice 
plus  precieux  d'airain  de  Corinthe ,  &  sa  alriutufic"' 
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passion  pour  les  jeux  de  hazard  :  datis  le  tcms 
AUGosTE.  des  proscriptions  \  on  mit  sur  une  de  ^^s  sta- 
tues une  inscription  satyrique  94  qui  faisoit 
entendre  qu'on  n'avoit  mis  a  prix  la  tete  de 
quelques  citoyens  que  parce  qu'ils  possedoient 
beaucoup  de  meubles  de  Corinthe  ;  on  re- 
pandit  aussi  pendant  la  guerre  de  Sicile  une 
cpigramme  dont  voici  le  sens  :  Cesar  a  etc 
defait  dans  deux  batailles  navales  ;  afin  dc 
yaincre  quelquefois  j  il  passe  sa  vie  a  jouer  aux 
des. 


Parmi  Cts  taches  dont  on  chercha  a  fletrir 
sa  vie ,  il  y  en  eut  dont  il  tenta  de  se  lavcr ; 
la  chastete  (dont  il  fit  gloire  en  tout  terns ,  ser- 
vit  a  refuter  sqs  liaisons  suspectes  avec  Hir- 
tius;  il  repondit  a  scs  ennemis  au  sujet  dc 
Tairain  de  Corinthe  ,  lorsqu'a  la  prise  d'A- 
lexandrie  il  ne  se  reserva  de  tout  le  tresor 
des  Rois  qu  une  coupe  de  porcelaine ,  &  fit 
fondre  tous  les  vases  d'or  destines  au  service 
des  Ptplemees ;  il  est  vrai  que  sa  passion  pour 
le  sexe  ne  se  dementit  jamais ;  plus  il  avan- 
5oit  en  age  ,  plus  il  montroit  d'ardeur  a 
deshonorer  les  jeunes  Romaines,  &  sa  femme 
cUe-meme  s'empressa  a  lui  procurer  de  nou- 
velles  jouissances. 
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gens.  Nam  &:  proscriprionis  tempore  ad  sta- 
tuam  ejus  adscriptum  est. 

Pater  argentarius,  ego  Corinthiarius  ; 

quum  existimaretur ,  quosdam  propter  vasa 
Corinthia  inter  proscriptos  curassc  referen- 
dos.  Et  deinde  bello  Siciliensi  epigramma 
vulgatum  est  j 

'    Postquatn  bis  classe  victus  naves  perdidit 
Aliquando  ut  vincat ,  ludit  assidue  aleam. 

Ex  quibus  sive  crimiiiibus  sive  maledictis, 
infamiam  impudicitias  facillime  refutavit ,  &c 
praesentis  &  posteras  vitae  castitate.  Item  lauti- 
tiarum  invidiam ,  quum  &  Alexandria  capta, 
nihil  sibi  prater  unum  murrhinum  calicem  ^ 
ex  instrumento  regio  ,  retinuerit ,  &  mox 
vasa  aurea  assiduissimi  usus  conflaverit  om- 
nia. Circa  libidines  hscsit  :  postca  quoquc , 
ut  ferunt ,  ad  vitiandas  virgincs  proinptior, 
quse  sibi  undique  etiam  ab  uxorc  conquir^ 
rentur. 


Tome  IL  M 
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Alex  rumorem  nullo  modo  expavit :  lusit- 
que  simpliciter  &:  palam  oblectamenti  caus- 
si  ,  etiam  senex  :  ac  practerqqam  Decembri 
^icnse ,  aliis  quoque  festis  profestisque  die- 
bus.  Nee  id  dubiiim  est :  autographa  quadam 
^pistota,  Cdnavi  J  ait^  mi  Tiberij  cumiisdenim 
Accesserunt  convivdt  Vinicius  &  Salvias  pater. 
Inter  f^nam  lusimus  yifo^nxais  &  keri  &  hodie. 
Talis  enim  jactis  ^  ut  quisque  eanem  j  aut  se- 
tiionem  miserat^  in  singulos  talos  singulos  de- 
{mrios  in  medium  conferebat  :  quos  tolUbat 
Universos  qui  Venerem  jecerat. 

^     Et  rursus  aliis  litteriSj  Nosmi  Tiberij  Quin- 

^uatriis  satis  jucunde  egimus.   Lusimus  enim 

j>er  omnes.  dies  j  forumque  aleatorium  calfeci-- 

anus.   Frater  tuus  magnis  clamoribus  rem  ges^ 

sit.  Ad  summam  tamen  perdidit  non  multum  : 

■sed  ex  magnis  detrimentis  prater  spem  paulla*- 

>tbn  retr actus  est.    Ego  perdidi  viginti  millia 

nummum  j  meo  nomine  :  sed  quum  effus^  in  lusu 

Uberalis  fuissem  j  ut  soleo  plerumque.   Nam 

si  quas  manus  remisi  cuique  j  exegissem  >  aui 
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Auguste  ne  chercha  point  a  se  jiisdfier  dc 


sa  passion  pour  le  jeu;  en  cflFet  c'etoit  pour  august^ 

lui  un  simple  amusement ,  il  s'y  livra  mctnc      xciv. 

en  public  jusque  dans  sa  vieiUessc,  &  il  y  moda^e^pouc 

employoit  particuliercment  le  mois  de  De-  ^***"' 

cembre  &  les  jours  de  rcjouissances  publi- 

ques :  void  une  lettre  ccrite  de  sa  main  qui 

cmpeche  d'en  douter.  >>  J'aisoupe,  moncher 

»  Tiberc,  avec  nos  convives  ordinaires,  Vi- 

»  cinius  &c  Othon  etoient  du  nombre :  nous 

»>  avons  joue  hier  &  aujourd'hui  entrc  lesrc- 

»  pas  le  jeu  des  Fieillards  9^  j  on  jetoit  Iqs 

»  des  \  celui  qui  amenoit  le  coup  du  chien 

>^  ou  du  vieillard  mettoit  un  denier  sur  cha* 

»  que  dc ,  &  le  jolieur  heureux  qui  ameaoi]: 

9J  le  coup  de  Venus  tiroit  tout  ». 

Voici  une  autre  lettre  adressce  i  son  beau^ 
fils :  j>  Nous  avons,  mon  cherTibere,  passe 
3>  dans  le  sein  du  plaisir  les  fetes  dc  Minerve  \ 
*>  car  nous  avons  joue  tous  les  jours,  &  Ic 
»  jeu  a  ete  fort  vif ;  votre  frere  a  jete  les 
>5  hauts  cris,  comme  s'il  ctoit  ruine;  cepen- 
»  dant  peu  k  peu  ses  afiaires  se  sont  rctablies, 
iy  &  sa  perte  a  la  fin  a  ete  fort  peu  considc- 
9>  rable  ;  pour  moi  j'ai  perdu  vingt  milic 
3>  sesterces ;  mais  c'est  que ,  suivant  mon  usa* 
»  ge  ,  j'ai  ete  liberal  &c  j'ai  beaucoup  ha- 
?>  zardej  car,  si  je  m'etois  feit  payer  exacte-r 

Mij 
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;— — —  „  ment ,  ou  que  j'cussc  garde  tout  mon  pro 

AuGusTE.  «  fit,  j'aurois  gagne  cinquante  mille  sester- 

»  ces ;  niais  je  ne  me  repens  pas  de  ma  ge- 

«  ncrosite  ,  elle  me  mettra  au  rang  des  im- 

w  mortcls  ». 

Cc  Prince  ecrivit  une  autrefois  a  sa  fille : 
35  je  t'envoie  deux  cents  cinquante  deniers 
»>  d'argent  dont  j'aurois  fait  present  k  nos 
»»  convives ,  sils  avoient  voulu  jouer  entre 
w  eux  pendant  le  repas  aux  des ,  ou  a  pair 
»  &  a  non ;  3>  jc  ne  crois  pas  que  le  reste 
de  la  conduite  d'Auguste  ait  jamais  paru  sus- 
pecte ;  scs  ennemis  mcme  n'ont  ose  dans  d*au- 
tres  points  le  fletrir. 

xcv.  Sa  premiere  demcure  fut  aupres  du  grand 

oiit'*fc'f«te  ^^^^^^  ^^  ^^^^^  ^^rie  maison  qui  avoir  appar- 
dans  les  mai-  tcnu  k  Toratcur  Calvus ;  il  alia  loeer  en- 
suite  sur  le  mont  Palatm ;  la  maison  qu  il  y 
occupa  etoit  celle  des  Hortensius ;  elle  etoit 
peu  vaste  &:  sans  apparcncc  :  Tarchitecte 
avoit  construit  Ics  colonnes  de  scs  portiques 
avec  de  la  pierre  d'Albe,  &  iVavoit  mis  ni 
marbre,  ni  parquet  precieux  dans  scs  appar- 
tements.  Auguste  y  rcsta  cependant  plus  de 
quarante  ans ,  couchant  dans  Ic  meme  cabi- 
net hiver  &:  etc,  quoiqu'il  s'appercut  que  la 
saison  du  froid  nuisoit  a  sa  sant^  quand  il  la 
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rctinuissem  quod  cuique  donavi  j   vicissem  vel ! 
quinquaginta  millia.  Sed  hoc  malo,  Benignitas 
€nim  mca  me  ad  cdestem  gloriam  efferet. 


Scribit  ad  filiam  :  Misi  tibi  denarios  ductn- 
tos  quinquaginta  j  quos  singulis  convivis  rfc- 
deram  j  si  vellent  inter  se  inter  cxnam  vel  to-- 
lis  vel  par  impar  ludere.  In  cseteris  parribus 
vitae  continentissimum  fuisse  constat ,  ac  sine 
5uspicione  ullius  vitii. 


Habitavit  primo  juxta  Romanum  forum 
supra  Scalas  anularias  ,  in  domo  quae  Calvi 
oratoris  fuerat :  postea  in  Palatio  :  nihilomi- 
nus  in  sedibus  modicis  Hortensianis ,  &  ne- 
que  laxitate  neque  cultu  conspicuis  :  ut  in 
quibus  porticus  breves  essent  Albanarum  co- 
lumnarum  ,  &  sine  marmore  uUo  aut  insi- 
gni  pavimento  conclavia.  Ac  per  annos  an> 
plius  quadraginta  eodem  cubiculo  hieme  & 
estate  mansit :  quamvis  panim  salubrem  Vdir 

Miij 
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letudini  snx  xirbem  hieme  experirctur,  assi-' 
dkiequc  fai  Ufbc  hiemaret.  Si  quando  quid 
secreto  aut  sine  interpdlatione  agerc  pro- 
posuisset  ,  crat  illi  locus  in  edito  singularis, 
quem  Syracusas  &  rfxfcq>o0f  vocabat  :  hue 
transibat ,  aut  in  alicujus  libertorum  subur- 
banum  :  asger  autem  in  domo  Moecenatii^ 
cubabat. 

Ex  secessibus  praecipue  frequentavit  ma- 
ritima  ,  insulasque  Campania: ,  aut  proxima 
urbi  oppida ,  Lanuvium ,  Pracneste  ,  Tibur : 
ubi  etiam  in  porticibus  Herculis  templi  pcr- 
sacpe  jus  dixit.  Ampla  &:  operosa  prsetoria 
gravabatur.  Et  neptis  quidem  suae  Juliae ,  pro-^ 
fuse  ab  ea  extructa  ,  etiam  diruit  ad  solum : 
sua  vero  quamvis  modica ,  non  tam  statua- 
rum  tabularumque  pictarum  ornatu  ,  quam 
xystis  &  nemoribus  excoluit ,  rebusque  vc- 
tustate  ac  raritate  notabilibus  :  qualia  sunt 
Capreis  immanium  belluarum  ferarumque 
membra  praegrandia  ,  qux  dicunnir  Gigan- 
turn  ossa ,  &  anna  Heroum. 
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pa^soit  dans  Rome  9^  j  lorsqu'il  avdt  quel- 

qiic  affaire  secrette  a  traiter ,  ou  qii'il  vouloit  august^ 

travailler  sans  etre  interrompu ,  il  sc  retirok 

sur  un  belvedere  de  sa  maison  auquel  il  avoit 

donne  le  nom  de  Syracuse  j  ou  dans  la  mair 

son  de  plaisance  de  quelques-uns  de  ses  af- 

franchis ;  quand  il  ccoic  malade ,  il  couchoit 

chez  Mecene  son  favori. 

Quand  ce  Prince  vouloit  sc  dcrobcr  au 
tumulte  desaflFaires,  il  choisissoit  pour  sa  re^ 
traite  des  Jardins  situes  proche  de  la  nier ,  les 
lies  de  la  Campanie  ,  ou  quelques  pctites 
villes  voisines  de  Rome  ,  telles  que  Lanu-* 
vium ,  Prcneste  &  Tibur  :  il  y  avoit  dana 
la  derniere  un  fameux  temple  d'Hercule  sous 
les  portiques  duquel  il  se  plaisoit  a  donner 
ses  audiences ;  il  etoit  blesse  du  faste  des 
maisons  de  plaisance ;  sa  petite-fiUe  Julie  en 
ayant  fait  clever  une  a  grands  frais,  il  la  fit 
raser  jusqu'aux  fondemcnts  j  les  siennes  etoient 
moins  riches  que  commodes  5  on  y  voyoit 
fort  peu  de  statues  &:  de  tableaux ,  mais  beau- 
coup  d'allces  &  de  bosquets ,  &  sur-tout  un 
grand  nombre  de  monuments  rares  &:  celc- 
bres  y  c'est  ainsi  qu'il  decora  sa  maison  de 
Capree  des  armes  de  quelques  heros  &  d'os- 
sements  gigantcsques  de  betes  feroces  qu'on 
a  pris  pour  les  squelettcs  des  Titans, 

Miv 
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mmmmm^m       Qc  Priticc  mit  bcaucoup  d'economic  d^ris 

AUGusTE.  les  meubles  de  son  palais  5  on  a  conserve  des 

xcvi.      tables  &  des  lits  qui  lui  appartenoient ,  & 

Son  econo-  ^^^^  dcdaigncroit  aujourd'hui  un  simple  par- 

ticulier  dans  Faisance ,  le  lit  ou  il  couchoit 

ctoit  fort  bas  &  avoit  la  plus  simple  couver- 

ture ;  sa  robe  etoit  une  robe  de  menage  que 

lui  faisoient  sa  femme,  sa  soeur  &  ses  fiUes; 

il  ne  pouvoit  souffrir  une  toge  ou  une  robe 

de  ceremonie  qui  fussent  trop  larges  ou  trop 

ctroites ;  il  portoit  une  chaussure  fort  elevec 

afin  de  parbitre  plus  grand ,  &  son  habille- 

ment  etoit  toujours  tout  pret  dans  son  appar- 

tement,  afin  de  n'ctre  point  arrete  quand  il 

devoit  sortir  pour  des  aflFaires  d'importance. 


xcvit.  II  donnoit  frequemment  de  grands  repas , 

scsrcpas.  ^^^^^  j^  nombre  des  convives  etoit  fixe,  & 
ii  n'admettoit  que  des  personnes  choisies 
parmi  la  noblesse  j  Valerius  Messala  pretend 
que  ce  Prince  ne  fit  jamais  manger  avec  lui 
aucun  afFranchi ,  excepte  Menas  dont  il  avoit 
fait  un  citoyen  Romain  pour  le  recompenser 
de  lui  avoir  livrc  la  flotte  de  Pompec  j  ce- 
pendant  il  paroit  par  la  lettre  d'Auguste, 
que,  se  trouvant  dans  la  maison  dc  campagne 
d'un  ancien  soldat  de  sa  garde ,  il  le  fit  man- 
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Instnimenti  ejus  &  suppellectilis  parci- 
inonia  apparet  ctiam  nunc  ,  residuis  lecris 
atque  mensis ,  quorum  pleraquc  vix  private 
elegantiac  sunt.  Ne  toro  quidcm  cubuissc 
ajunt ,  nisi  hiunili  &  modice  instrato.  Veste 
non  temere  alia  quam  domestica  usus  est, 
ab  uxore  &  sorore  &  filia  neptibusque  con- 
fecta  ;  togis  ,  neque  rcstrictis ,  nequc  fusis ; 
clavo ,  ncc  lato  ncc  angusto  :  calceamentis 
altiusculis ,  ut  procerior  quam  erat ,  videre- 
tur.  Et  forensia  autem ,  &  calceos  numquam 
non  intra  cubiculum  habuit ,  ad  subitos  re- 
pentinosque  casus  parata* 

Convivabatur  &  assidue  ,  nee  umquam 
nisi  recta  :  non  sine  mane  magno  ordinum 
hominumque  delectu.  Valerius  Messalla  tra- 
dit  ,  neminem  umquam  libertinorum  adhi- 
bitum  ab  eo  coenae ,  excepto  Mena,  sed  asser- 
to  in  ingenuitatem ,  post  proditam  Sex  Pom- 
peii classcm.  Ipse  scribit  invitasse  sc  quem- 
dam ,  in  cujus  villa  maneret ,  qui  speculator 
suus  olim  fuisset.  Convivia  nonnumquam  & 
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■  serius  inibat,  &  maturiiis  relinquebat  r qttum 
convivx  &  coenare  inciperent  priiis  quans 
ille  discumberet  ,  &  permanerent  digresso 
€o*  Coenam  trims ferculis,aut,  quum  abun^ 
dantissime ,  senis ,  prsebcbat  ^  ut  non  niniio 
sumptu  ,  ita  summa  comitate.  Nam  &  ad 
communionem  sermonis  tacentes  vel  sub- 
missim  fabulantes  provocabat,  &c  aut  acroa- 
mata ,  &r  histriones  ,  aut  etiam  triviales  ex 
circo  ludios  interponebat ,  ac  frcquentissime 
aretalogos. 

Festos  &  solenncs  dies  profiisissime ,  non- 
numquam  joculariter  tantiim  ,  celebrabat^ 
vSaturnalibus ,  &c  si  quando  alias  libuissct,  mo- 
do  munera  divideBat ,  vestem  &  aunim,  & 
argentum :  modo  nummos  omnis  notac ,  etiam 
veteres  regies  ac  peregrines :  interdum  nihil 
prsEter  cilicia  &  spengias ,  &  rutabula  j  &c 
fbrfices ,  atqiic  alia  id  genus ,  tituJis  ebscuris 
&  ambiguis.  Selebat  &  inarqualissimarum 
renim  sortes ,  &  aversas  tabularum  picturas 
in  convivio  venditare    ncertoque  casu  speoi 
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gcr  k  sa  table  \  il  alloit  d'ordinaire  fort  tard 
aux  festins,  &  sortoit  de  bonne  heure  :  aussi  augusti. 
les  convives  ne  se  genoient  point  avec  lui ; 
ils  se  mettoient  a  table  avant  qu'il  parAt ,  & 
y  restoient  apres  son  depart-,  les  repas  qu'il 
donnoit  ,  etoient  a  trois  services ,  &  dans 
les  grandes  ceremonies  il  y  en  avoit  six  j  mais 
il  suppleoit  au  faste  par  Taccueil  le  plus  flat- 
teur;  qiiand  il  voyoit  ses  amisparler  bas  ou 
a-demi  voix ,  il  demandoit  a  erre  dans  leur 
confidence  ,  &  il  varioit  les  plaisirs  de  la  ta- 
ble par  des concerts ,  des  farces,  &  quelque- 
fois  mcme  en  faisantintroduirc  dans  le  sallon 
des  Philosophescyniques  99  &:des  charlatans. 

Augnste  celebroit  a  grands  frais  les  fetes     xcvm. 
solemnelles  de  Rome;  quelquefois  cependant  rcux  Musette 
il  n'y  mettoit  que  de  la  gaitc :  aux  Sauirnales  P'*^^*s«e- 
&  dans  d'autres  occasions ,  sui vant  son  choix , 
tantot  il  distribuoit  de  Tor,  de  I'argent  &  des 
robes  de  grand  prix ;  tantot  ses  presents  nc 
consistoient  qu'en  diverses  pieces  de  mon- 
noie  battues  sous  les  Rois  de  Rome ,  ou  chez 
les  Princes  etrangers ;  quelquefois  il  n'en- 
voyoit  que  des  etofies  tissues  de  poil  de  che- 
vre ,  des  eponges ,  des  tenailles  &:  d*autres 
bagatelles  de  ce  genre ,  dont  Iqs  noms  a  dou- 
ble  entente   faisoient   naitre  d'ingenieuses 
equivoques  J  dans  les  festins  qu'il  donnoit 
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alors ,  il  formoit  une  espece  dc  loterie  dc  plu- 
AuGusTE.  sieurs  meubles  de  valeur  inegale,  ou  il  venr 
doit  des  tableaux  dont  on  ne  voyoit  que  le 
revers  de  la  toile  j  il  dependoit  alors  du  ha- 
zard que  Tesperance  des  acheteurs  fut  rem- 
plie  ou  frustree;  a  chaque  service  on  mettoit 
i'enchere  sur  ces  lots  ,  &  les  convives  sc 
communiquoient  ensuitc  leur  perte  ou  leur 
bonne  fortune. 

xcTx.  U  *^*est  point  inutile  de  donner  quclques 

«a  ftug!^ J"'  ^^^^^  s"^  ^^  frugalite  d'Auguste ;  ce  Prince 
mangeoit  fort  peu  &  n'etoit  point  delicat  j 
il  aimoit  avec  passion  le  pain  des  esclaves, 
les  petits  poissons,  le  fromage  de  kit  de  va- 
che  &:  les  figues  fraicbcs  qui  sont  de  deux 
saisons ;  il  mangeoit  avant  le  repas  a  quelle 
qu'heure  &  en  quel  que  lieu  que  ce  fut,  nc 
suivant  pour  regie  que  Tappetit  &  le  besoin ; 
on  voit  par  ses  lettres  quelques  traits  de  sa 
frugalite ;  dans  un  voyage  il  ne  mangea  que 
du  pain  &  des  dattes  de  palmier.  Une  autre- 
fois en  revenant  de  Tancien  palais  de  Numa 
'daris  sa  maison,  il  dina  avec  une  once  de 
pain  &  quelques  grappes  de  raisin  aigres  5  il 
ecrivoit  un  jour  a  Tibere  :  Les  Juifs  ne  gar- 
dent  point  avec  tant  de  scrupule  leur  jeune  au 
jour  du  sabat  que  j^ai  garde  aujourd'hui  le 
mien  J  car^  quoiqua  une  heure  de  nuitj  je  nai 
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mcrcantium  vel  frustrari  vcl  explere  :  ita  ut  ■— — 
per  singulos  lectos  licitatio  fieret ,  &  seu  jac-   ^ * ^*  ^^ 
ura  seu  lucrum  communicaretur. 


Cibi  (nam ne  hoc  quidem  omiscfim)  mi- 
nimi erat ,  atque  vulgaris  fere.  Secundarium 
panem  ,  &  pisciculos  minutos ,  &  caseum 
bubulum  manu  pressum ,  &:  ficos  virides  bi- 
feras  maxime  appetebat  :  vescebaturque  & 
ante  coenam,  quocumque  tempore  &  loco 
stomachus  desiderasset.  Verba  ipsius  ex  epi^ 
tolis  sunt ,  Nos  in  esscdo  pancm  &  palmulas 
gustavimus.  Et  iterum  j  Dum  lecticd  ex  regia 
domum  redeo  j  panis  unciam  cum  paucis  acinis 
uvA  duraciriA  comedi.  Et  rursus  ^  Ne  Judms 
quidem  ^  mi  Tiberi  j  tarn  diligenter  sabbatis 
jejunium  servat  j  quam  ego  hodie  servavi  j  qui 
in  balineo  demum  post  horam  pr'unam  noctis 
duos  bucceas  manducayi  prius  qu^m  ungi  inci^ 


Lit.  II. 
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!  pcrem.  Ex  hac  inobservantia  nonnumquam 
vel  ante  initum  vel  post  dimissum  convi- 
vium  solus  cc£nitabat>quum  pleno  convivio 
nihil  tangerct. 


Vini  quoque  natura  parcissimus  erat.  Non 
ampliils  ter  bibere  eum  solitum  super  coenam 
in  castris  apud  Mutinam  Cornelius  Nepos 
tradit.  Postea,  quoties  largissime  se  invitarct^ 
scnos  scxtantes  non  excessit,  aut,  si  excessis- 
set,  rejiciebat.  Et  maxime delectatus est  Rh^^ 
tJco  ,  nequc  tenacre  interdiu  bibit.  Pro  po- 
tione  sumebat  perfusum  aqua  frigida  panem, 
aut  cucumcris  frustum  ,  vel  lactuculae  thyr- 
sum  ,  aut  recens  acidumve  pomum  succi  vi- 
nosioris. 


Post  cibum  meridianum  ,  ita  ut  vestitus 
calceatusque  erat,  retectis pedibus  pauUisper 
conquiescebat ,  opposita  ad  oculos  manu.  A. 
coena  lucubratoriam  se  in  lecticulam  red-, 
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mange  que  deux  bouchees  de  pain  dans  le  bain 
dvant  de  me  faire  parfumer ;  de  cette  incxac-  ^ucusti* 
titudc  dans  Tordre  dc  ses^cpas,  il  s'ensuivoit 
qu'il  mangeoit  souvent  seul  avant  que  sa  ta- 
ble fut  servie ,  ou  lorsque  tout  le  mondc 
avoit  dine ,  &  qtfil  se  trouvoit  sans  appctit 
au  milieu  des  plus  beaux  services. 

Ce  Prince  etoit  naturellemcnt  sobrc  pour 
Ic  vin ;  si  Ton  en  croit  Cornelius  Nepos,  il 
s'ctoit  accoutumc,  lorsqu*il  campoit  aupres 
de  Modene ,  a  ne  boire  que  trois  coups  dans 
ses  repas  \  dans  ses  plus  grandes  debauches  il 
tie  vuidoit  que  six  fois  la  coupe  qui  tient  deux 
cyathes  '^° ,  &  s'il  passoit  ce  nombre ,  son 
estomac  ne  pouvoit  le  supporter ;  le  vin  qui 
lui  plaisoit  davantage  etoit  celui  du  terroir 
de  Verone ,  mais  il  en  buvoit  rarement  pen- 
dant le  jour;  quand  il  vouloit  se  desaltcrer, 
il  mangeoit  du  pain  trempe  dans  de  I'eau 
froide ,  un  morceau  de  concombre,  une  cote 
de  laitue  ou  une  pomme  aigre  &  verte  dont 
le  sue  fut  un  peu  vineux. 

Apres  le  repas  du  matin  il  faisoit  sa  meri-        c. 
dienne  sans  prendre  la  peine  de  se  deshabil-  ^**"*^«'°*^ 
ler ,  ayant  les  pies  decouverts  &  la  main  sur 
ies  yeux;  quand  il  avoit  soupe,  il  se  placoit 
lur  un  Lt  de  repos  pour  travailler  a  la  lumie^ 


191  H  I  S  T  O  I  R  E 

■— —  re^  la  il  veilloit  fort  avant  dans  la  nuit  jus* 
AUGusTE.  qu'a  ce  qu'il  eut  acheve  son  journal,  ou  du 
moins  qu'il  Teut  fort  avance  5  il  se  couclwit 
ensuite  &  dormoit  environ  sept  heures ,  mais 
d'un  sommeil  interrompu  -,  car  dans  cet  inter- 
valle  il  s'eveilloit  au  moins  trois  ou  quatrc 
fois :  lorsqu'il  lui  etoit  impossible  de  s'assou- 
pir,  il  appeloit  quelques  personnes  de  sa  mai- 
son  pour  lire  devant  luiou  pour  s'entretenir, 
ce  qu'il  prolongcoit  bien  au-dela  du  point  du 
jour  5  lorsquil  veilloit,  c'ctoit  toujours  aux 
flambeaux  &:  dans  la  compagnie  de  quelques 
personnes  j  il  etoit  incommode  quand  il  se 
levoit  trop  mating  &  s*il  y  etoit  oblige,  soit 
pour  ses  aflfaires,  soit  a  cause  d'un  sacrifice, 
pour  ne  point  nuire  k  sa  sante ,  il  demeuroit 
dans  la  chambre  la  plus  proche  de  celle  dc 
scs  esclaves ;  souvent  mcme  lorsqu'il  se^sen- 
toit  assoupi ,  il  faisoit  arreter  sa  litiere  dans 
les  rues ,  &  prenoit  un  Icger  sommeiL 


CT.  Auguste  etoit  bien  fait  de  sa.personne,  & 

la  pcKonne^*  sa  beautc  sc  soutint  mcme  jusque  dans  sa 

d'Augustc.      vieillessej  cependant  il  etoit  peu  curieux  dc 

parure,  &  il  portoit  le  mepris  pour  elle  jus- 

fiebau 
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piebit.  Ibi  donee  Ycsidoa  diurni  actios  >aut 
omnia,  aut  ex  maxima  parte  y  conficeret ,  ad 
multam  noctem  permanebat.  In  lectum  inde 
tranJgKLWus^  non  ampU\2Ls ,  quum  plurimum  ^ 
quam  scptem  horas  dormiebat  :  ac  ne  eas 
quicfem  continuas,  sed  ut  in  illo  tetnporis 
spacio  tcr  aut  quatcr  expergisceretur.  Si  in* 
tcrruptum  somnum  recuperare  ^  ut  cvenit, 
non  posset :  lectoribus ,  aut  fabulatoribus  ar- 
cessitis  ,  rcsumcbat,  producebatque  ultra  pri- 
mam  saepelucem.  Nee  in  tenebris  vigilavit 
umquam ,  nisi  assidente  aliquo.  Matutina  vi- 
gilia  oflfendebatur  :  ae  si  veloffieii,  vclsacri 
caussa  maturiiis  evigikndum  esset ,  ne  id  eon- 
tt-a  commodum  faceret ,  in  proximo  eujus- 
cumque  domestieorum  eoenaeulo  manebat* 
Sie  quoque  sxpe  indigeos  somni ,  &:  dum 
per  vices  deportaretur ,  &  deposit^  lectici 
inter  aliquas  moras  condormiebat. 

Forma  fiiit  eximii,  &  per  omnes  artatis 
gradus  venustissim4  :  quamquam  &:  omnis 
lenocinii  negligens  >  Sc  in  capite  comendo 

Tome  IL  N 
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'--  .-  taiii;ipcuriosju5;  ut  raptimcompluribussirildl' 
'^'  ^'' J  toiMonJsj^sbperapijdaret:  ac  modotonderet,' 
mode .raderet  barbam  :  coque  ipso  tempore' 
autjle^erct  aliquicl.  4ut  etiam  scriberec  .Vultu 
CffLt ,  vel  in  .sermbne  vel  tacitus ,  adco  trah- 
quijlo  sgre^oque:,:ut.xiuidam  e  priraoribus 
Galliaruni  confessus  sit  inter  suos  ,  co  se  in- 
lubiijui?!)  ac.  rpipQlJitum^^  quo  mimis ,  ut  de-. 
stifta^-ogi,  ^  in*  transjci^  ^IplUm  per:  sttmdiatio- 
ncm  c^Kpquii  pfopi(iS)^missus ,  m.pr^cipi- 
tiumprc^^cllcret.,  .  .    .  '  . 


.  Qf  «Ios  liabuit  cliros  ac  nitidos  :  qUibus 
ctiam  ^xistimari  volpbat  inesse  quiddain:di- 
yini  vigoris.:_gaudebatque>  si  sibi  quisacrius 
cpntyeiiti ,  quasi  ad  fiilgorem  Sobs ;  vukum 
subiiiittei-et  :  sed .  in .  senecta  sinistro  inimis 
vidit.  Dentes  raro$:&  exiguos,  &  scabros  t 
capillum  leniter  inflexum  &:  sufflavum  ,  su- 
perciKaconjuncta,  ttiedlocres  aures  r  nasum 
&  a  surrimo  cminentiorem  ,  &  ab  inio  !de- 
dtictiorem  :  colorcm  inter  aquilum  candi-. 
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qu'au  ^int  de  sc  fairfe  couper  a  la  fois^  les 
cheveux  par  ^plusieurs  de  se«  esclaves  -,  pour  ^^guste* 
sa  barbe  ,^;  taiitot  il  la  faisok  coupcr ,  tantot- 
il  la  faisoit  tasisr ,  &  pendant  ce  tems-la  il 
qcrivoit  qnelque  lettre ,  ou  s'occupoit  de  quel-i 
que  lecture 5  il  ^voit  taot  de  douceur  &:  dc 
serenite  dans  le  visage ,  soit  qu'il  parlat ,  soic 
qu'il  gardat  le  silence,  que  son  regard  seul 
en  imposoit  a  ses  ennemis  ;  un  Seigneur' 
Gaulois  avoua  un  jour  a  scs  concitoyens 
qu'en  trav^psanc  les  Aipes  avec  ce  Prince,  il 
setoit  pi'oppse  de  le  jeter  dans  un  precipice,  ... 
qu'il,  s'etoit  ^n  eflFet  approche  de  lui ,  squ& 
prctexte^  de  I'entretenir  ,  mais  qu'a  sa  vue 
tout  son  courage  avoit  disparu...  '      . 

:  Ce  Prince  avoit  la  vue  nette  &:  du  feu 
daxis  les  regards  J  il  n'etoit  pas  meme  fache 
qu'on  vjt  quelque  chose  de  divin  dans  cette 
yiy acite  s.  aussi ,  quand  il  .regaf doit  quclqu'un 
fixement'^  il  etoit  cliarme  de  liji  voir  JDaisser 
l^s  yeux ;  cornnie  s'il  etoit  bles^e  de  reclat 
du  soleil:  dans  sa  vieillesse.,  il  yoyoit  tort 
pell  de  foeil gauche;  il  avoit  le$dents  claires^, 
feti'tes  d£,  rudes  au  toucher ,  les  -  cheveux^  un 
geu  bpucles  &:  a-demi  blonde,. le^.soiyqils 
bjicn  unis  ^  le&  oreilles  d'une  ,^rosscur  ordi- 
paire,  le^^jies  aquilia  &  ie  .teint  d*un  blanQ 
W  peuHfcatibruni -,  pour  sa  t;aille  elle  etoit 
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petite,  quoique  Marathus,  son  affranchi,  aitr 
AUGusTE.  ecrit  qu'cllc  etoit  de  cinq  pies  neuFpouces; 
mais  tous  scs  membres  etoient  si  bicn  pro- 
portionnes ,  qu  on  ne  pouvoit  jager  exaetc- 
ment  dc  sa  petitesse  qu'en  le  voyant  anpre* 
d'un  homme  d'une  taiUe  ordinaire. 


^^^  On  assure  quMI  avoit  sur  Pestomac  &  sur 

scs  incora-  le  ventre  des  tachcs  naturelles  rangees  com- 
me  les  ctoiles  de  la  constellation  de  TOurse; 
les  demangeaisons  qu  il  eprouvoit ,  jointes 
au  frequent  usage  qu'il  faisoit  de  Tetrille  des 
bains ,  avoient  fait  naitre  sur  sa  peau  de  pe- 
titcs  Eminences  en  forme  dc  dartres ;  il  etoit 
encore  tres-foible  de  la  hanche ,  de  la  cuisse 
Be  de  la  jambe  gauche ,  ce  qui  le  contrai- 
gnoit  quelquefois  de  boJterj  il  avoit  recourse 
pour  fortifier  ce  membre  malade  ,  k  une 
composition  de  sue  de  Cannes  &:  a  des  fo- 
mentations faites  avec  du  sablon  j  quelqiie-^ 
fbis  aussi  il  sentoit  tant  d'inertic  dans  Tin-^ 
dex  de  la  main  tlroite ,  que,  quand4e  froici 
s'y  faisoit  sentir ,  a  peine  pouvoit-il  s*en  sett 
vir  pour  ecrire ,  meme  avec  le  secours  d'un 
cerde  de  come;  41  se  plaignoit  de  tonis  ert 
terns  d'unc grande  doukurdam  la  vessie,  ^ 
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dumque  :.  staturam  brcvem  :  ( quam  tanien 
Julius  Marathus  libertus  etiam  in  memo- 
riam  ejus  quinque  pedum  &  dodrantis  fuisse 
tradit : )  sed  quse  commoditatc  &  aquitate 
mcmbrorum  occuleretur :  ut  nou  nisi  ex  com^ 
parationc  adstantis  alicujus  procerioris  intel- 
ligi  posset. 

Corpore  traditur  maculoso ,  dispersis  per 
pectus  atque  alvum  genitivis  notis ,  in  mo- 
dum  &  ordincm  ac  numerum  stellarum  coe* 
iestis  Ursx  :  sed  &  callis  quibusdam  ex  pru- 
rigine  corporis  ,  assiduoque  &  vehementi 
strigilis  usu ,  plurifariam  concretis ,  ad  im- 
petiginis  formam.  Coxehdicc  ,  &  femore, 
&  crure  sinistro  ,  non  perinde  valebat ,  ut 
sjEpe  etiam  ande  claudicaret  :  sed  remedio 
arenarum  atque  arundinum  confirmaba- 
tur.  Dextrae  quoque  manus  digiuim  saluta- 
rem,  tarn  imbecfllum  interdum  sentiebat, 
ut  torpentem  contracttimque  frigore  ,  vix 
cornei  circuli  suppleme^ito  scriptural  admo- 
veret;  Questus'cst  &  de  Vesica  j  cujiis  dolore , 

Niij 
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■  calculis  demum  per  urinam  ejectis ,  leva- 
hatur. 

Graves  &  pcriculosas  valetodines  per  om- 
hem  vitam  aliquot  expertus  est  :  prsecipuc 
Cantabria  domka ,  quum  etiam  distiilationi- 
bus  jecinore  vitiato,  ad  despcrationem  re- 
dactus ,  contrariam  &:  ancipiteni  rationeui 
med^ndi  necessario  subiit  :  quia  calida  fo- 
meiita  non  proderant ,  frigidis  curari  coacuis : 
auctore  Antonio  Musa.  Quasdam  &  anniver- 
sarias ,  ac  tempore  certo  recurrentes,  expe- 
riebatur.  Nam  sub  natalem  sunm  plerumquc 
languebat :  &  initio  veris  praecordiornm  in- 
flationc  tentabatur  :  austrinis  autem  tempes* 
tatibus,  gravedine.  Quare  quassato  corpore, 
jieque  frigora  neque  xstns  facile,  tolerabat, 

Hieme  quaternis  cum  pingui  toga  tunicis, 
&  subuculaj  thorace  laneo ,  &:  femii^alibus , 
&  tibilialibus  muniebatur :  aestate  apcrtis  cu* 
biculi  foribus ,  ac  saspe  in  peristylio  saliente 
*qua ,  atque  etiam  ventilaiite.  aliquo  cuba- 


il  ne  ^  sefft6it  soulag^  que  lorsqu'itavoit  ■ 

rendu  du  gravier  dans  ses  excretions.       '    ^  augusteI 

'     U  eprouva  duratit  le  cours  dc  sa  vie  de        ciir. 

grandes  &  douloiireiises  maladies ;  -  ce  ^nt   ^  °^*^*^^ 

sur-tout  apri^s  sort  expeditidfi  contre^les  Can- 

tabres;qu'il  en  eut -une  dont  la  violence  fit 

craindtfe  poiir  sa  vie-;  ifli  flux 'eontintiel  d'hui 

mcursrviftt  lui  attaqiier  le  foi&y  6c  desesp&6 

de  voir  quela  medecitie  ordinaire  ne  lui  don- 

noir  aiicun  soulagemcAt ,  il  -suivit  le  conseii 

hardi  de  son  m^deciii  MCisa ,  quitta  lefc  (o^ 

mentations- chaudes  J  &  se  giierit  en  prenant 

les  bains  fioids  5  ct  J?f  ifice  avoit  aussi  toutei 

les  annies  des  incotmrioditcs  periodiques  j 

vers  le  jour  de  sa  naissMce-,'ilt:omboit  dans 

la  langueur  y  au  commencement  du  prihtemyi 

il  etoit  sujet  k  «nc  coliqde/venteuse  S^kime 

pesanteur  de  t£te ,  Idrsque  le  vent  du  mid! 

souffloit;  avec  un  temperament  aiissl-deran^ 

ge ,  il  soufiroit  egalement  d^sjtrdeurs  de  i'etd 

&  xies  rigiieitrs  de  l*hiver; - 

:     Pour  se  ddfendre  du  grand^froid/il  ]f>or-       at. 
toit  avec4inetoge  bieiliouri-efe;  ime  caiiiisblc  l^^^'  ^l^^l 
de  laine.&'  quatfe  tuni^ue^  y  if avbit  sdin  aiissi  ""^^• 
d'envelopper  de  bandeletfes  epaisses  scs  cuis- 
ses  ^^^'&ryes  janibesi  L'ete^  il  coiichoir  les 
portes  de  son  appartemefit  biivertes  ^  tandis 

Niv 
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5  que  rair  ctait  rafraichi  par  un  ventilateur  Si 


AuGusTE.  p^j.  des  jets d'eau  qui munpuroient a^eable-r 
ment  sous  le  peristile  de  son  palais ;  le  soleil 
meme  d'hiver  ri^^fommpdoit,  &  il  ne  se 
promenoit  jamais  dans  l^s  jardias ,  sans  avoir 
h  tcte  munie  d'un  chapeau  y  il  voy^gcoit  ca 
litiere ,  &  ordinairemeot  de  mik  &  a  pctites 
Joumees;  aussi  en  mettoit-il  deux  pour  sc 
xendre  de  Rome  a  Tibur  ou  a  Preneste ;  au 
jeste ,  il  aimoit  beaucoup  mieux  voyager  par 
mer  que  par  terrej  on  a  observe  qu'il  prenoit 
les  plus  grandes  pfecautions  pour  empcchcr 
$es  maux  d'enipireri  il  se  baignbit  raremcnt, 
$e  parfumoit  beaucoup  y  se  pk^^oit  dans  des 
ctuves  seches  pour  prpvoquer  h  sueur ,  en- 
suite  se  lavoit  avec  de  Teaw  tiide  ou  cchauflKc 
au  soleil  y  il  ^toit  sujet  a  des  maladies  de  nerfs , 
&;  toutes  les  foi^  que  pour  s'en  guerir  il  etoit 
comraint  d'user  d^  b^s  de  mer  ou  des  eaux 
iDinerales  d'Alb^  ^  il  $e  comeotoit  de  s'as^ 
seoir  sur  un  siege  de  boi$  &  d'agiter  ses  pied$ 
&  scs  mains  par  ui\  mouvement  akcrnatiE 


CVw 


Des  que  le  feu  des  guerrcs  civiles  fut 
Sc8cxcc4?c$.  ^eint,  il  cessa  d'aller  au  champ  dc  Mars , 
manier  les  armes  &  monter  des  chevaux ;  il 
yamusoit  a  la  paume  ou  au  ballon  ,  &  dans 
la  suite  il  se  contents  de  s'y  promener;  seu- 
lemcnt  au  bput  de  la  carriere  il  s'exercoit 
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bat.  Solis  vero  ne  hiberni  quidem  paticns  , ! 
domi  quqque  non  nisi  petasatus  sub  divo 
spatiabatuir.  Itiacra  lecticav^  &  nDai)u$  fere, 
eaque  lenta  ac  tninuta  facicbat  ut  Praencite 
vel  Tibur  bkluo  procedcrct.  Ac  si  qu6  pcr^ 
venire  naari  posset  ^  potius  navigabat.  Venim 
tantam  iofirmitatem  magna  curi  tnebator, 
in  primis  lavancji  rarirate.  Un^batar  enim 
sxpiiis,  &  sudabatad  flammam  :  deinde  per- 
fundebatur  egelida  aqua  vel  sole  multo  cale- 
&cta»  At  quoties  nervorum  causs4 ,  marinis , 
Albulisque  calidis  utendum  esset ,  contentui 
hoc  erat^  utinsidensligneo  solio,  quod  ipse 
Hispanico  verbo  duntam  vocat ,  manus  ad> 
pedes  altemii  jaaaret. 


Xtv.   IL 


Exercitationes  campestfes  equonmi  Scar^ 
morum  statim  post  civi&a  bella  onu^t :  &  ad 
pilam  prim6  fblliculumque  transiit :  moX  ni« 
hil  aliud  qu  JLm  vectabatur  &  deambutabat  \  itst 
ut  in  extremis  spatiis  subsukin:!  decurreret  '^ 


LIT.    IK 
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scstcrtio  vel  fodiciiU  involutus.  Animi  laxan- 
di  caussa ,  modo  piscabatur  hamo  :  moda 
talis,  aut  ocellatis,  nucibusquc  ludcbat  cun» 
pucris  minutis ,  quos  fa<:ie  &  garrulitatc  ama- 
biks  undique  conquirebat ,  prsecipue  Mauros 
&  Syros.  Nam  pumilos,  atque  distortos,  &c 
omnes  generis  ejusdem  ,  ut  ludibria  naturae: 
malique  ominis ,  abhorrebat. 


Eloquentiam  3tudiaque.  Ubcralia  ab  actatc 
prima  &  cupide  &  laboriosissimc  excrcuit. 
Murinensi  bello  in  tanta  mole  reruni  >  &  le- 
gisse  &  scripsis^e  &  declamassc  qnotidie  tra- 
ditur.  Nam  deinceps  neque  in  sehatu ,  nequc 
apud  populum  ,  neque  apud  milites  locutus 
est  unquam ,  nisi  meditata  &"  composita  ora- 
tionc  :  quamvis  non  deficeret  ad  subita  ex- 
temporali  facult^^te,  Ac  ne  pericjolum  memo- 
riae adiret ,  aut  ifi  eidiscendo  tempus  absume^ 
ret :  instituit  recitare  omnia.  ScriBoines  quo- 
que  cum  singulis  ,  etiam  cum  Liviar  sua  gra- 
yior?s,  .nonnjsi  in  scrjptis,  &  e  libdlo  habcr 
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iquelquc  terns  a  sauter  cny  eloppe*  d'une  grasse  "^-^^^^ 

fourrure ;  quand  il  voubit  donncr  quelque  auguste, 

relache  a  son  esprit ,  il  puoit  aux  des ,  aux 

noix  ou  aux  osselets  avec  des  enfans  que  la 

finesse  de  leurs  traits  &  la  gentillesse  de  Icur 

babil  rendoicnt  aimablcs ;  c'etoierit  d'ordir 

naire  des  Maures  &  des  5yricns  dont  il  fai- 

ioit  choix  ;  car  pour  les  riains  &  ceux  qui 

ctoient  contrefaits,  il  les  fuyoit  comme  des 

^ux  de  la  nature  dont  la  rencontre  ne  pou- 

voit  etre  que  d'un  tres^mauvais  augure. 

Des  sa  premiere  jeuriesse  Augustc  cultiva  n^jlyg 
avec  ardeur  Teloquence  &  les  arts  liocrauxi  rMoquaxau 
dans  les  guerres  de  Modene ,  malgre  le  far- 
deau  des  afiaircs  dont  il.etojt  charge,  il  nc 
passoit  aucun  jour  san^'Iire,  eerire  &  dccla- 
mer  J  il  avoit^une  facilite  naturcllie  pour  s^ex- 
primer  sur  le  champ  sur  des  sujets  hon  pre- 
vus ;  cependant  il  ne  parla  jamais  ni  devant 
le  Senat ,  ni  au  peuple ,  ni  a  son  armee ,  sans 
avoir  compose  avec  soin  ses  discours ;  &  soit 
qu'il  voulut  s'epargner  la  peine  d'apprendre 
par  coeur,  soit  qu'il  craignit  de.manquer  de 
niemoire^  il  etoit  dans  I'usage  de  les  lite  au 
lieu  de  les  declamer;  qij^ndil  avoit  des  en- 
trctiens  importans  avec  qutlques  particuliers , 
mcmc  avec  Livie,  il  les  eerivoit  sur  ses  ta- 
blettesi  afiri  de  pouvoJr  au  besoin  les  citer 
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I  zvcctjzcdtadc^i  H  visioit  un  son  de  voix  qui 
•AUGusTE.  fai  ctoit  proprc ,  &  son  accent  ne  manquoit 
ui  de  douceur,  ni  de  graces ;  afindc  I'entre- 
tcnir ,  il  prcnoit  souvent  des  lemons  d'un 
maitre  de  musique ,  &  lorsqu'il  etoit  enrhu* 
'me ,  il  chargeoit  un  crieur  public  de  lire  au 
peuple  sa  harangue. 


c  vir.  Augusce  composa  sur  divers  su  jets  plusieuts 

ccf im^rcun  o^vragcs  Ctt  pTOse ;  mais  peu  avide  du  suf- 
frage du  public,  il  se  contenta  de  les  lire  en 
.,  |>resence  de  ses  ^amis;  on  connoit  sa  r/ponse 
^  Bmtus  sur  sen  Oit^m  ^  il  la  fit  dans  sa  vieil- 
iesse ,  &  fatigu.6  de  cette  longue  lecture,  il 
xiiargea  Tibere  de  racbcver;  il  fit  aussi  des 
-exhortations  pour  embrasscrla  Philosophic  j  6c 
iics  memoires  sur  sa  vie  divises  en  treize  li- 
vres  qui  renfbrmoiem  son  histoire  jusqu'a  la 
guerre  des  Cantabres ;  il  essaya  mcme  de  la 
poesie ;  on  a  conserve  de  lui  un  pocme  en 
versbexametres,dontlesujet  &:  letitre  etoient 
la  Sidle ;  &  un  petit  recucil  d'epigrammes 
quil  s'etoit  amuse  4  composer  dans  le  bain ; 
il  avoit  entrepris  avcc  vivacite  une-tragcdic 
d'Afax ;  mais  peu  satisfeit  de  son  style,  il  la 
supprima  :  dans  la  suite  scs  amis  lui  ayant 
demande  ce  que  cet  ouvrage  etoit  devenu, 
il  repondit^  en  faisant  allusion  a  la  mort  de 
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bat.:  ne  plus  miniisque  loqucrctur  ex  temr 
pore :  Pronunciabatdulci  &:  proprio  qupdam. 
oris  sono  :  dabatque  assidue  phonasco  ope- 
ram  :  sed  nonnumqnam  ihfirmatis  faucibus , 
pr^ecqnis  voce  ad  populum  concionatus  est 


Multa  varii  gehcrw  prosa  oratione  com- 
posuij: ,  ex  quibus  nonnulla  in  coetu  familia- 
rium ,  velut  ia  auditorio  recitavit :  siait  Res- 
criptaBmto  de  Catcm.  Qu«  volumina  quum 
jam  schior  tsL  magna.parte  legisset ,  fatigatus 
Tibdrio  tradidit  pcrlegeoda.  Item  Hortationes , 
ad  philosophiam  :  8c  .aliqua  De  vita  sua^ 
quam  tredecim  libris ,  Cantabrico  tenus  bel- 
le ,  nee  ultrai  exposuit.  Po&icam  summatim 
attigit  Unus  liber  exstat  scnptus  ab  eo  hexa-^ 
metris  versibus ,  cujus  &  vgumentum  &  ti- 
tvXxxt^i  Skilicu  Ei^at  alter  ,a^que  modicum 
Epigrammatum  :y  quae .  fere-  tempore  balnpf 
picditabatiir;  Nam  tragoediara  migriQ  Je^|)e'J, 
txx  exorsiis.,  oon  succedcnti^  ^ylo ,  aboleyit \ 
qtuercntibuiqiie  zm^^/pddmim  Aiax  agtr^f 


Liv.  lie 
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respondit  ,  Ajacem  suum  in  spongiam  tncu^ 

'  Genus  eloquehdi  secutiis  t%t  elegans.&: 
temperatum  :  vitatis  sententiarum  xricpdis, 
atque  incontinnitate  ,  &  reconditorum  yerbo^ 
rum  J  ut  ipse  dicit  y  fiztoribus.  Praccipuamquc 
curam  duxit ,  sensum  ariimi  quam  apettissiine 
exprimere.  Quod  quo  facilius  efficcret ,'  aar 
ndcubi  Icctoreiii  vel  auditorem  obturharet,. 
ac  mpraifetur  ,  neque.prapositioncs  verbis 
addere y  neque  conjunctionessatpiu&iterarer 
dubitavit,  quas  detractae  aflferuht  aliquidob-? 
scuritati's  >  etsi  gtatiam  Siugcnt.  * "  ,     '  '  /  ^ 

^  Cacozelos  &  aiitiquarios , .  ut  idiversQ  ge-: 
nercviriosos,  parfcfastidio  sprevit.  Exagitarbsafe 
nonnumquam  in  patois  .M^cenatcm  suum  ^ 
cujus  /«ip«Cin>j«f:,iirait,  cbuTinnos  u^uequaqiic 
pcFsequitur  ,  &  imitando  p^r.jocum.irridct; 
Sed  nee  Tiberid  pardr  &  exoldtas  interdtim  j 
&  reconditas  vaces  aucupantt.  M-  quidem 
Antonium ,  utinsanum,  incrcpat :  quasi  ea 
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son  herbs  ,:qU'Ajix  s'ctoit  defait  lui-mSme 

aycc  unc^ep6ngi.'  ■  :  augustw 


::  -Le  style  de  ce  Prince  cteit  simple  saift  cvm. 
fetre  depoufvu  d'elegance  5  il  evitoit  aved  ^**^^ 
soin  les  sentences  ^  les  tours -de  phrases  trbp 
recherches,  &"  sur-tout  les  tcrnies  suran^ 
ries  /"*** ;  sa  prindpalc  attention  itoit  de  pre^ 
ficnter  a  Tesprit  le  sens  le  pl«^  tkir  ^  aussi  pditr 
ne. point jembarrasser  ses  lfec^4:eu^s  ou  retardcif 
kur  marche  ;  ii  ajoutoit  de^  prepositions'  & 
des  jconicffictions  ou  rusage  les  supprimoit'; 
ip^uade  qvi'il  faut  toujour  sacriJSer  Pagt^^, 
mcnt  a  la  clarte. 


-  Uteinbignoit  un  6gal  m^pris  pout'  ceux 
qui  affectent  de  se  servir  de  nibts  nouveaux'i 
&  pour  .ceux  qui  rajeunissent  lesanciens  •,  it 
critiquoit  sans  cess^e  la:  pirure- efl^mine^  dti 
style  de  Mecene ,  &  il  Je  parcsdioit  pourl? 
corriger  j  it  feijsoit  aussi  i^  guerr^  aux  €X4 
pressiions  5iira»nees  de  Tibefe  &  k  ce  stylfe 
entortillede  Marc  Antoine  qifil  est  plus  ais^ 
d!admirec  que  d'ientendre;  cbpqire  sur-tout 
de  Tinconstance  &  du  niauvais  gout  du  der- 


ao8  HI  3  T  O  IRE 

^_  nier  qui  le  portoit  sans  ccssc  i  choisir  dc 

AUG u STB.  mauvais  modeles  j  il  lui  ecrivoit :  »  Tu  bjir* 
5>  lances  done  si  tu  imiteras  le  Rheteur  Cim- 
w  ber  ou  ie  Grammairien  Veranius?  si  tu 
«9(ieras  usage  de§  expressi^s.quc'Sailuste  a 
-  V  -  f  tiries  du  Uvf  e  cjef  Origin^  dc  Caton ,  ou  si 
I*  VOi  transporteras  dans  notrc  Uuigue  ccs  sen- 
V  tences  vuides  desens&:  cette  sfiodle  abon-» 
i>  :dancc  qut  Qarisbcceriseflt  rebqnexjce  Asiati-* 
*?  que  » ?  En  ^crivant  a  sa  pctite-fiUe  Agrip- 
pine  ,  apres  Tavoir  louee  sur  son  esprit ,  il 
ajoutoit  »>  Mais  garde  coi  d'un  ton  &  d'uni 
9>' style  zSqcx^  qui  ne  te  generoit  pas  moms 
^>  que  tcs  leoteuris ». 


cix.  Nous  avons  des  lettres  ecrites  de  la  main 

qu?i°adoptl'  d'Auguste  qui  prouvent  cepcndaht  que  lui- 
mcme.adoptoit  certaines  singularites  j  ilusoii 
rplontiers-  de  proverbes  pbpulaircs  ^^^ ,  il 
Ibrmoit  dcs  termes  nouveaux ,  ne  separoit 
point  les  mots  dans  son  ccriture ,  &c  negli^ 
geoit  Tortbographc  vulgairc,  persuade  qu'on 
dpit  ecrir^  dc  la  mcme  fa^on  qtfon  park;  il 
^toit  fort  minutieux  sur  ces  petits  details ,  &c 
pn  prcteod  qu'il  destitua  de  son  emploi  lo 

ictibentem 
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scribent^m  qux  mirentur  potiiis  homines 

quam  intelliga»t.  Deinde  ludens  malum  &f> 

inconstans  in  cligendo  g^ncrc  diccndi  inge* 

*fiium  ejus ,  addidit  haec ,  Tuque  dubitas  Cimr- 

berncj  Annius  an  Feranius  Flaccus  imitandi 

sint  tibi  ?  ita  ut  verbis  j  qu£  C*.  Sallustius  eX" 

cerpsit  ex  Originiius  Catonis^  utaris?  an  por- 

tihs  Asiaticorum  oratorum  manibus  sententiis  y 

verborum  volubilitas  in  nostrum  sermonem  trans- 

ferenda  ?'Et  quidam  epistola  Agrippinae  nep- 

tis  ingcnium  collaudans :  Sed  opus  est  j  ior- 

quit,  dare  te  operant  ne  moleste  scrihas  aut 

lo  quarts. 

Quotidiano  sermone  quacdam  frequentids 

&  notabiliter  usurpasse  eum,  littera:  ipsius 

autographs  ostentant.  In  quibus  idcntidcm 

quum  aliquos  numquam  soluturos  significarc 

vult  J  ad  Kalendas  GrAcas  soluturos  ait  :   & 

quum  hortatur  ferenda  esse  prxsentia ,  qualia- 

cumque  sint ,  Contenti  simus  hoc  Catone :  & 

ad  exprimendam  festinatas  rei  vclocitatem, 

Felocius  quam  asparagi  coquantur.  Ponit  assi- 
Tome  IF.  *  O 
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du^  &  pro  stuko  ,  baceolum  :  &  pro  pulto  ^ 
,  pullciaceum  :  &  pro  cerieo  j  vacerrosum  :  8c 
vapide  sese  habere  j  pro  male  :  &  betissare^ 
pro  languere  :  quod  vulgo  lachanissare  dicK* 
tur.  Item  simus  j  pro  sumus  :  &c  domos  gcni- 
tivo  casu  singular! ,  pro  domus.  Nee  umquam 
aliterhsee  duo,  ne  quis  mendammagisqu^ 
consuctudincm  putct.  Notavi  &  in  chirogra- 
pho  ejus  ilia  prascipuc  :  non  dividit  verba  > 
ncc  ab  cxtrema  parte  versuum  abundantes 
licteras  in  alterum  translcrt :  sed  ibidem  sta- 
dm  subjicit,  circumducitque. 

Orthographiam ,  id  est ,  formulam  ratio- 
nemque  scribendi  a  Grammaticis  institutam  y 
non  adeo  custodiit  :.ac  videtur  eorum  seqai 
potius  opinionem  ,  qui  perinde  scribcndum 
ac  loquamur  existiment.  Nam  quod  sspe  non 
litteras  modo ,  sed  syllabas  aut  permutat  aut 
prxterit ,  communis  hominum  error  esx.  Ncc 
ego  id  notarem,  nisi  mihi  mirum  videretur^ 
tradidisse  aliquos ,  legato  eum  consular!  suc- 
-  cessorem  dedisse ,  ut  rudi  &  indocto ,  cujus 
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lieutenant  d'un  Consul,  parce  qu'il  les  avoit 
negliges.  augusti. 


Oi) 
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AUGUSTS. 


ex.  II  n'avoit  point  une  connoissance  superfi- 

truit  daliVia*"  cicUe  de  la  langue  de  Dcmosthene ;  on  die 
langoc  grcc-  ^icme  qu'il  la  parloit  avec  beauconp  d'ai- 
sance  ;  son  premier  maitre  fut  ApoUodorc 
de  Pergame  ,  ce  Rheteur  ctoit  deja  vieux, 
lorsqu'Auguste  encore  jeune  Tamena  avec 
lui  a  Apollonie  5  ce  Prince  acquit  des  con- 
noissances  fort  etendues ;  alors  il  sc  lia  avec 
Sphxrus ,  aveclephilosophe  Areus  &  ses deux 
fik  Denys  &  Nicanor ,  cepencjant  il  n'avoit  pas 
encore  la  facilite  de  s'exprimer  a  propos  ni  la 
hardiesse  de  composer  quelque  ouvrage  y  s'il 
avoit  a  faire  un  discours  grec,  il  mettoit  scs 
idees  en  latin  ,  &  chargeoit  une  personnc 
de  les  traduire  j  il  reussissoit  beaucoup  mieux 
dans  la  pocsiej  il  se  plaisoit  en  particulicr 
a  Tancienne  Comedie ,  &  il  fit  reprcsenter 
souvent  sur  le  theatre  de  Rome,  des  pieces 
dans  le  goiit  d'Aristophane. 


cxT.  II  ne  parcouroit  jamais  inutilement  les  au- 

hiitr?iahira  ^^^^^^  ^^  Romc  &•  dc  la  Grece,  &  il  savoit 

la  r^forn 
mcEurs. 


la  litreraturc  i  '^ 

la  r6formcdc8  en  tircr  des  exemples  ou  des  preceptes  pour 
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manu  ixi  pro  ipsi  scriptum  animadverterit 
Quoties  autem per  notas  scribit ,  b  pro  a  :  Cy 
pro  b ,  ac  deinceps  eadem  ratione  sequentes 
Ikteras  ponit.  Pro  ^  autem  duplex  aa. 

Ne  Grajcarum  quidem  disciplinarum  Ic- 

viore  studio  tenebatur  :   in  quibus  &:  ipsis 

praestabat  largiter  ,   magistro  dicendi  usus 

ApoUodoro  Pergameno ,  quem  jam  grandem 

natu ,  ApoUoniam  quoque  secum  ab  urbe  ju- 

venis  adhuc  eduxerat.  Deinde  etiam  erudi- 

tione  varia  repletus  Sphseri ,  Arei  philosophi,- 

filiorumque  ejus  Dionysii  &  Nicanoris  con- 

tubernium  iniit :  non  tamen  ut  aut  loquere- 

tur  expedite ,  aut  componere  aliquid  auderet^ 

Nam  &  quid  res  cxigeret,  Latine  formabat, 

vertendumque  alii  dabat.  Sed  plane  Poema- 

tum  quoque  non  imperitus,  delectabatur  etiam 

comoedia  veteri ,  &  s^pe  eam  exhibuit  pu- 

blicis  spectaculis. 

In  evolvendis  utriusquc  lingua  auctori- 
bus  ,  nihil  acque  spectabatur  quam  prscepta 

Oiij 


Liv,  IP. 


LlY.    II. 


114  H  I  S  T  O  I  R  E 

&  exempla  publice  -vel  privatim  salubria  :: 
eaque  ad  vcrbum  excerpta  ,  aut  ad  domes- 
ticos ,  aut  ad  exercituum  provinciarumque 
rectores ,  ut  ad  urbis  magistratus  plerumque 
mittebat ,  prout  quique  monitione  indige- 
rent.  Etiam  libros  totos  &  scnatui  recitavit 
&  populo  notos  per  edictum  sacpe  fecit  :  ut 
orationes  Q.  Mctelli,  De  prole  augenda^  & 
Rutilii,  2?«  modo  Adificiorum  :  quo magis per- 
suaderet  ,  utramque  rem  non  a  se  primo 
animadversam  ,  sed  antiquis  jam  tunc  curs 
fuisse. 


Ingcnia  seculi  sui  omnibus  modis  fovit. 
Recitantes  &  benigne  &  patienter  audivit : 
nee  tantiim  carmina  &  historias ,  sed  &  ora- 
tiones &  dialogos.  Componi  tamen  aliquid 
de  se  ,  nisi  &  serio  ,  &  a  praestantissimis  of- 
fendebatur  :  admonebatque  Practores ,  ne  pa- 
terentur  nomen  suum  cojiimissionibus  obso- 
Icfieri. 
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la  correaion  des  moeurs;  il  traduisoit  ces  ■— — 
traits  de  morale  mot  pour  mot,  &au  besoin  augusti* 
il  les  envoyoit  aux  officiers  de  sa  maison , 
aux  gouverneurs  des  Provinces,  aux  magis- 
trats  de  Rome  &  a  ses  generaux  d'amiee:  ' 

il  lui  arrivoit  aussi  de  reciter  des  ouvragcs 
cntiers  au  Senat  &  au  peuple  Romain ;  alors 
il  annoncoit  son  projet  par  un  edit  5  ce  Prince 
lut  en  entier  Iqs  harangues  de  Metellus  sur 
['encouragement  des  mariages ,  &  celJes  de 
Rutilius  sur  Teconomie  a  observer  dans  les 
batimens ;  son  objet  etoit  de  convaincre  qu'il 
ii'etoit  pas  le  premier  auteur  de  ces  refor- 
mes,  mais  que  plusieurs  siecles  auparavant 
des  hommes  respectables  les  avoient  deja  pro- 
posees. 

Auguste  fit  le  plus  grand  accueil  aux  beaux 
genies  de  son  tems  •,  il  ecoutoit  avec  patience 
&  avec  bonte  la  lecaire  de  leurs  ouvragcs, 
soit  que  ce  fussent  des  Pocmes  ou  des  His- 
toires,  des  Harangues  ou  des  Dialogues  \  ce- 
pendant  il  n'aimoit  pas  qu'on  ecrivit  son 
cloge,  a  moins  qu'on  ne  louat  les  grandes 
choses  qu'il  avoit  faites  •,  &  que  son  Panegy- 
riste  ne  fut  un  homme  celebre ;  il  recom- 
mandoit  meme  aux  Preteurs  de  ne  pas  souf- 
frir  que  dans  les  jeux  publics  son  nom  fut 
avili  a  force  d'etre  pronbnce. 

Oiv 
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Cc  Prince  avoit  Ic  foible  de  la  supersti- 

A.UGUSTE..  tion;  il  trembloit  a  la  vue  des  eclairs  ou  au 

sa^n^"erfti-  ^^^  ^^^  tonncrrc  ,  &  il  croyoic  se  garantir 

tion  6c  traits  du  Dcril  cn  portant  toujours  une  peau  de 

sent  la  foibles-  veau  marin ',  a  lapproche  dun  orage  il  se 

^^tiu  ''^^  "  renfermoit  dans  iin  caveau  obscur  &c  sou- 

terrein ;  &  cette  foiblesse  devoit  son  origine 

^  un  accident  qui  lui  arriva  pendant  la  nuit, 

lorsque  la  foudre  tomba  sur  sa  litiere. 


II  ne  negligeoit  ni  ses  propres  songes ,  ni 
ceux  que  les  etrangers  faisoient  a  son  sujet ; 
a  la  bataille  de  Philippes,  il  avoit  resolu,  a 
cause  d'une  indisposition ,  de  ne  point  sortir 
de  sa  tente  \  mais  le  songe  d*un  de  ses  amis 
lui  fit  rompre  son  projet,  &  il  s'en  trouva 
fort  bienj  car  Brutus  s'empara  de  son  camp, 
&  Tennemi  qui  le  crut  dans  sa  litiere  fondit 
sur  elle  &  !a  mit  en  pieces  s  ordinaircment 
iau  printems  il  avoit  un  grand  nombre  de  vi- 
sion's menacantes ,  mais  dies  ctoient  sans  ef- 
fet  y  le  reste  de  Tannce  elles  etoient  plus  ra- 
res  &:  moins  fri voles ;  il  avoit  dedie  dans  le 
Capitole  un  temple  a  Jupiter  Tonnant ,  au- 
quel  il  rendoit  assidument  s^s  hommagcs : 
bientot  il  crut  voir  en  songe  Jupiter  Capi- 
tolin  qui  se  plaignoit  d'un  voisin  qui  lui  cn- 
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Circa  Religiones  talem  accepimus.  To- 
nitma  &  fulgura  paullo  infirmius  expavescc- 
bat  :  ut  semper  &  ubique  pellem  vituli  ma- 
rini  circumferret ,  pro  remedio  :  atquc  ad 
omnem  majoris  tempestatis  suscipionem  ,  in 
abditiim  &:  concameratum  locum  se  recipe- 
ret  :  consternatus  olim  per  nocturnum  iter 
transcursu  fiilguris ,  ut  supra  diximus. 

SoMNiA  nequc  sua  ,  neque  aliena  de  sc 
negligebat.  Philippensi  acie  quamvis  statuis- 
set  non  egredi  tabernaculo  ,  propter  valctu- 
dinem :  egressus  est  tamen  amici  somnio  mo- 
nitus :  ccssitque  res  prospere ,  quando  captis 
castris ,  lectica  ejus ,  quasi  ibi  Cubans  reman- 
sisset ,  concursu  hostium  confossa  atque  lace- 
rata  est.  Ipse  per  omne  ver ,  plurima ,  &  for- 
midolosissima  ,  &  vana  ,  &  irrita  videbat : 
rcliquo  tempore  rariora  ,  &  minus  vana. 
Cum  dedicatam  in  Capitolio  sedem  Tonanti 
Jovi  assidue  frequentaret ,  somniavit  queri 
Capitolinum  Jovem  ,  cultores  sibi  abdiici , 
«eque  respondisse :  Tonantem  pro  janitore  ci 
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appositum  :  idcoque  mox  tintinnabulis  Fasti- 
gium  a:dis  redimivit,  quod  ea  fere  januis  de- 
pendebant.  Ex  nocturne  visu  etiam  stipem 
quotannis  die  certo  emendicabat  a  populo , 
cavam  manum  asses  porrigentibus  prxbens* 


AuspiciA  quaedam  &  omina  pro  cenissi- 
mis  observabat.  Si  mane  sibi  calceus  perpe- 
ram ,  ac  sinister  pro  dextero  ,  induceretur , 
ut  dirum  :  si  terra  marive  ingrediente  se  lon^ 
ginquam  profectionem  ,  forte  rorasset ,  ut 
Isetum,  maturique  &  prosperi  rcditiis.  Sed 
&  ostentis  prxcipue  movebatur.  Enatam  in- 
ter juncturas  lapidum  ante  domum  suam  pal- 
mam  ,  in  compluvium  Deorum  Penatium 
transtulit :.  utque  coalesceret,  magno  opcrc 
curavit. 


Apud  insulam  Capreas ,  veterrimx  ilicis 
demissos  jam. ad  terram  languentesque  ra? 
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kvoit  sts  adorateurs ,  &  11  lui  repondit  tou-  — — rf 
jours  en  dormant  que  ce^voisin  etoit  aupres  auguste# 
de  lui  pour  lui  servir  de  portier  •,  a  son  revcil 
il  verifia  ce  songe ,  &  fit  environner  de  son- 
netes  le  tem^e  de  Jupiter  Tonnant  ^°^;  cc 
flit  encore  en  vertu  d'un  reve  que ,  tons  les  ans, 
^  un  certain  jour,  il  demandoit  ji'aumone  au 
pcuple ,  &  tendoit  la  main  aux  passans  pour 
la  recevoir. 

II  ne  negligeoit  ni  les  auspices ,  ni  les  au- 
gures  ,  persuade  que  cette  science  frivole 
n'ctoit  point  faite  pour  tromper  j  si ,  le  matin , 
on  mettoit  a  son  pied  droit  la  chaussure  du 
pied  gauche ,  il  en  concluoit  qu*il  etoit  me- 
nace d'un  grand  peril  j  si  au  commencement 
d'un  voyage  de  long  cours ,  soit  sur  mer , 
soit  sur  terre ,  ii  tomboit  une  petite  ro&ee , 
ii  se  flattoit  d'un  prompt  &  heureux  retour ; 
il  prenoit  sur-tout  le  plus  grand  interet  aux 
prodiges ;  une  palme  ayant  pousse  entre  les 
jointures  d'un  mur  devant  son  palais  ,  il 
transplanta  I'arbuste  dans  la  cour  du  temple 
des  Dieux  Penates  de  Rome,  &:  prit  le  plus 
grand  soin  pour  le  faire  parvenir  a  sa  juste 
hauteur. 

II  apprit  une  autre  fois  qu'un  vieux  chene 
deTisledeCapree,  dont  les  branches  fletries 
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penchoient  vers  k  terrc ,  avoit  rcpris  si  vx- 
4ucu$T£.  gueur  le  jour  mcmc  qu'il  avoit  aborde  dans 
cette  contree;  il  fut  si  ravi  de  cet  cvene- 
ment ,  qu'il  s'empressa  de  changer  avec  la 
Republique  de  Naples  le  territoiredeCaprec 
qu'elle  possedoit  centre  celui  d'Enarie,  II  ob- 
servoit  avec  soin  les  jours  sinistres;  aussi  il 
n'entreprenoit  aucun  voyage ,  &r  ne  (uisoit 
rien  de  scrieux  dans  les  terns  des  marches 
qui  se  tiennent  de  neuf  jours  en  neuf  jours, 
ni  le  neuvicnie  jour  avant  les  Ides ;  son  uni- 
que motif,  comme  il  Tecrivoit  a  Tibere , 
ctoit  la  rencontre  du  nombre  sinistre  de  neu£ 

cxm.  Zete  pour  les  ceremonies  religieuses  des 

ie^?sVpcrttt  fictions  etrangeres,  il  reveroit  celles  qui 
rc^^*^^'  etoient  respectables  par  leur  antiquite  ,  & 
n'avoit  que  du  mepris  pour  les  autres.  II  s'c- 
toit  fait  initier  dans  les  mystercs  d'Athenes , 
&  un  jour  des  Pretres  de  Ceres  ayant  porte 
a  son  tribunal  une  cause  qui  concernoit  Icurs 
privileges  &  dans  laquelle  on  discutoit  des 
points  qui  exigcoient  du  secret ;  ce  Prince 
renvoya  les  spectateurs,  &:  jugea  cette  af- 
faire en  presence  des  seules  personnes  qu'cUc 
intcressoit;  d'un  autre  cote  dans  un  voyage 
qu'il  fit  en  Egypte ,  il  refusa  de  se  detourner 
de  sa  route  pour  voir  le  Dieu  Apis,  &  il  loua 
beaucoup  Cai'us,  son  neveu,  de  ce  qu'en  tra- 
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nfos  convaluissc  advcnto  suo  ,  adeo  kcta-  i 
tus  est ,  ut  eas  aim  Republica  Neapolitano- 
rum  permut^erit ,  iEnaria  data.  Observabat 
&c  dies  quosdam,  ne  aut  postridie  nundinas 
quoquam  proiicisceretur  :  aut  Nonis  qukU 
quam  rei  senx  inchoaret  :  nihil  in  hoc  qui- 
dem  aliud  devitans ,  ut  ad  Tiberium  scribit^ 
quam  ivoipu^ur  nominis.  . 
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Peregrinarum  caeremoniarum ,  sicut  yetCr 
res  ac  praeceptas  reverentissime  coluit,  ita 
c^teras  contemtui  habuit.  Namque  Athenis 
initiatus,  quum  postea  Romse  pro  tribunali  dc 
privilegio  sacerdotum  Atticsc  Cercris  cogno- 
sceret ,  &  quscdam  secrctiora  proponerentur^ 
dimisso  concilio  &  corona  circumstantium , 
solus  audiit  disceptantes.  At  contra  non  m.oda 
in  peragranda  iEgypto  pi^uUum  deflectcre  ad 
visendum  Apin  supcrsedit  :  sed  &  Caiun^ 
nepotem,  quod  Jud«am  prjeteryehens,  apud 
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:  Hierosolymam  non  supplicasset ,  coUaitd^ 
vir. 

Et  quoniam  ad  hxc  ventum  est,  non  ab 
TC  fuerit  subtexere  quae  ei  priiis  quim  nascc- 
TCtur,  &  ipso  natalidie,  ac  deinccps  evene- 
rint ,  quibus  fiitura  magnitudo  ejus ,  &:  per- 
petua  felicitas  sperari^animadvertiquc  posset. 
Velitris  antiquitiis  tacta  de  coelo  parte  mnri , 
responsum  est,  ejus  oppidi  civem  quando- 
que  rerum  potiturum :  qua  fiducia  Velitrini , 
&  tunc  statim  &  postea  sacpius  pacne  ad  exi- 
tium  sui  cum  pop.  Rom.  belligaverant :  sero 
tandem  documentis  apparuit ,  ostentum  illud, 
August!  potentiam  portendisse. 

Auctor  est  Julius  Marathus ,  ante  paucos , 
quam  nasceretur  menses ,  prodigium  Romat 
factum  publice  ,  quo  denuntiabatur  regem 
pop.  Rom.  Naturam  parturire  :  senatum  ex- 
territum  censuisse  ne  quis  illo  anno  genitus 
tducaretur  :  eos  qui  gravidas  uxores  habe- 
rent,  quo  ad  se  quisque  spem  traheret,  cu- 


•         DES  DOUZE  CfeSARS.     iij 

Tcrsant  la  Judce  il  avoit  refuse  des  homma- 
gcs  au  Dieu  adore  dans  Jerusalem. 


Liv.   I. 


Puisque  ic  suis  tombe  sur  une  telle  ma-      cxiv. 
tiere ,  il  ne  sera  pas  hors  de  propos  de  reu-  la  grandeur 
nir  ici  tous  les  presages  de  la  future  grandeur  ^^^^ 
d'Auguste  qui  arriverent  avant  sa  naissance  •, 
le  jour  qu*il  naquit  &  durant  le  cours  de  sa   . 
vie.  Une  parrie  des  murs  de  Velitri  fut  au- 
trefois frappee  de  la  foudre ,  &  I'oracle  re- 
pondit  a  scs  habitans  que  les  Dieux  annon- 
coient  par  la  qu'un  de  leurs  concitoyens  don- 
neroit  des  lois  au  monde  •,  ce  peuple  flatte  de 
cctte    cspcrance    fit  alors  plusieurs  fois  la 
guerre  a  Rome ,  &  cette  hardiesse  Ic  con- 
duisit  presqu'a  sa  destruction  totalcj  ce  ne  fut 
que  long-temi  apres  qu'il  vit  que  Toracle  an- 
noncoit  la  grandeur  d'Auguste. 

Marathus  a  ecrit  que ,  peu  de  mois  avant 
la  naissance  de  ce  Prince  ,  sur  un  prodige 
qui  arriva  dans  Rome  ,  les  augures  declare- 
rent  que  la  nature  enfantoit  un  Roi  au  peu- 
ple Romain ;  le  Senat  alarme  defendit  alors 
de  nourrir  les  cnfants  qui  naitroient  dans  le 
cours  de  Tannee ;  mais  les  citoyens  dont  les 
femmes  etoient  enceintes  &  qui  avoient  quel- 
ques  pretentions  sur  raccomplissemcnt  do. 
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Toracle ,  reussirent  a  eropechcr  de  donncr  an 
AUGusTE.  Senatus-consulte  toute  son  authcnticite. 

On  lit  aussi ,  dans  un  ouvrage  de  I'Egyp- 
tien  Asclepiade ,  intitule  dc  la  Nature  des 
Dieuxj  une  aventure  qui  arriva  k  Atia ,  mere 
d'Auguste ,  *&  qui  presageoit  la  gloire  de  son 
fils :  cette  femme  vint  au  milieu  de  la  niiit 
avec  pliisieurs  Dames  Romaines  dans  un  fa- 
meux  temple  d'ApoUon,  &  s'y  endormit ; 
elle  songea  qu'un  dragon  se  couloitdans  son 
sein ,  &:  un  moment  apres  disparut  •,  a  son 
re  veil  elle  se  purifia  comme  si  ellc  avoit  joui 
des  embrassemens  de  son  mari,  &  alors  clle 
appercut  sur  son  corps  la  figure  d'un  dragon  j 
cette  empreinte  ne  j)ut  jamais  s'cfFacer ,  & 
depuis  ce  tems-la  elle  n'osa  plus  se  montrer 
dans  les bains  publics;  Augustc  naquit  ledixie- 
me  mois  apres  cette  aventure ,  &c  elle  le  fit 
rcgarder  comme  le  fils  d'ApoUon. 

Atia  3  quelquc  terns  avant  d*accoucher , 
songea  que  son  sein  s'clevoit  jusqu'au. firma- 
ment, &c  embrassoit  toute  letendue  de  la 
terre  &  des  Cieux;  le  pcre  d'Auguste,  dans 
le  meme  tems ,  vit  en  songe  un  rayon  de 
lumicre  sortir  du  sein  de  son  cpouse  j  le  jour  , 
de  la  naissance  de  ce  Prince ,  Octavius  arretc 
p;ir  laccouchement  d'Atia ,  arriva  fort  tard 
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rasse  ne  senatusconsultum  ad  asrarium  defci> 
retun 


Lxv.  lU 


In  Asclepiadis  Mendeds  euxtyufum  libris 
lego,  Atiam,  quum ad solemne  ApoUinis  sa- 
crum media  nocte  vcnisset,  posita  in  templo 
kcticd ,  dum  cxterx  matronse  dormirent ,  ob- 
dormisse  :  draconem  repent^  irrepsisse  ad 
earn ,  paulloquc  post  egressum  :  illamquc 
expergefectam  quasi  concubitu  mariti  pu-  y 

Fificasse  se  :  &c  statim  in  corpore  ejus  exsti- 
tisse  maculam ,  velut  depicti  draconis  :  nee 
potuisse  umquam  cxinii::  adcu  ut  mux  publi- 
cis  balineis  perpetuo  abstinuerit:  Augustum 
natum  mense  dedmo  ^  &c  ob  hoc  ApoUinis 
filium  cxistimatum. 

Eadem  Atia  pfius  quam  pareret ,  somnia- 
Y)t  intestina  sua  ferri  ad  sidera,  explicarique 
per  omnem  terrarum  &c  coeli  ambitum.  Son>- 
niavit  &  pater  Octavius  ,  utero  Ati«  jubar 
solis  exortum.  Quo  natus  est  die,  quum  de 

Gatilinx  conjuratione  ageretur  in  curia  & 
Tome  II.  P 
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\  '  Octavius  ob  uxoris  puerperium  scrius  adfuis^ 

AUGUSTE.  jgt^  nota  ac  vulgata  res  est,  P.  Nigidiutn 
comperti  moras 'caussa  ,  ut  horam  quoque 
partus  acceperit,  aflSrmasse,  dominum  terra- 
rum  orbi  natum. 

Octavio  postca  qimm  per  secrctaThraciac 
^xcrcitum  duceret,  in  libcri  patris  hico  Bar- 
bara ca:remonia  de  filio  consulenti,  idem 
affirmatum  est  a  sacerdotibus  :  quod  infuso 
$up^  altaria  mero »  cantum  flamms  emicuis-' 
set  4  u(  supergressa  fastigium  templi  ad  coe-^ 
lum  usque  fcrrctur  :  unique  olim  omnino 
Magno  Alexandre  apud  easdem  aras  sacrifi-^ 
canti  »miie  ptovenisset  oscentum*  Atque 
etiam  sequenti  noae  statim  videre  vtsus  est 
filium  mortali  specie  ampliorem,  cum  fill- 
mine  &  sceptro ,  exuviisque  Jovis  Opt.  Max. 
ac  racUata  corona  super  kureatum  curnun  ^ 
bis  scnis  equis  candoce  c:^imio  trahentibus. 

Infans  adhuc ,  ut  scriptum  apud  G.  Dru- 
Him  extat,  repositus  vc$pcre  in  cunas  a  tab* 
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au  Senat ,  on  y  trakoit  alors  Taflfaire  de  la  i 
conspiration  deCatilina;  Nigidius.  s'informa    liy.  n. 
du  sujet  dc  ce  retard  &  de  Theure  ou  Au-j 
guste  avoit  vu  le  jour,  &  il  declara  qtfil 
ctoit  ne  un  Maitre  a  TUnivers. 


Octavius  dans  la  suite  condbisant  «nc  ar-^ 
m^e  Romaine  dans  ks  deserts,  de  la  Thrace  \: 
s'arreta  dans  nn  bois  coiisacr^  ^  Bacchus ;  on 
consulta  ce  Dieu  avec  les  ceremonies  en 
tisage  chez  les.  Barbares  sur  la  destinee  de 
son  fils^  les  Pretres  firent  la  meriie  reponsc 
que  Nigidius  t,  ils  se  fondoient  sur  ce  qu'ayant 
fait  sur  Tautel  des  libations  de  vin.,ima 
flamme  tout-a-coup  s'etoit  elevee  jusqu'au 
comble  du  temple,  prodige  qui  n'etoit  ar- 
rive en  pareille  circonstance  qu'a  Alexandrei^ 
La  nuit  suivante  Octavius  crut  voir  son  Sti 
convert  d'unc gloire  immortelle,  arme  dc  la 
fcudre ,  le  sceptre  en  main  j>  &  rev^tu  de 
tons  les  attritftits  de  Jupiter  ;  des  rayons  de 
kuniere  formoient  sa  couronne ,  &  son  char 
€X>uvert  de  iaurier  etoit  trajn6  par  douze 
chevaux  d'une  singuliere  Hancheur. 

Un  soir ,  si  Ton  en  croit  un  -ecrit  de  E>ru- 
sus ,  la  nourrice  d'Auguste  niit  son  berceaa 
dan*  un  apj^attement  de  pliin-pied  ,&  le 

Pij 
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II  lendemain  11  disparut ;  on  le  chercha  long-* 

AUGUSTS,  terns ,  &  a  la  fin  on  Ic  trouva  dans  une  tour 
tres-hautc ,  Tenfiuit  ayant  les  ycux  tournes 
versle  soleil  levant  5  lorsquc  cc  Prince  com- 
men^a  a  parlec,  etant  dans  la  maison  de  cam-* 
pagnc  de  ses  peres,  il  se  trouva  incommode 
par  le  croassement  des  grenouilles;  il  leur 
ordonna  alors  de  se  taire,  &  Ton  pretend 
que  ces  animaux  respeaent  encore  sa  de- 
fense ;  une  autre  fois  etant  dans  un  bois  sur 
le  chemin  de  Capoue  a  quatre  milles  de  Ra« 
me ,  un  aigle  vint  lui  enlever  un  morceau  de 
pain  qu  il  mangeoit ,  s'cleva  a  Tinstant  dans 
les  nues,  &  bientot  aprcs  virit  doucement  le 
replacer  dans  sa  main, 

Catulus,  aprcs  la  d^dicace  du  Capitole, 
eut  pendant  deux  nuics  des  visions »  il  songea 
ique  plusieurs  enfans  de  distinction  se  joiioient 
autour  de  Tautel  de  Jupiter ,  que  le  Dieu  en 
avoit  tire  un  a  Tccart,  &  qu'il  avoit  place 
sur  son  sein  Tctendart  de  la  Republique  qu'il 
tenoit  ^  la  main;  la  nuit  suivante  il  vit  ce 
mcme  enfant  dans  le  sanctuaire ,  &  voulant 
Ten  faire  sortir ,  il  re9Ut  ordre  du  Dieu  de 
Vy  laisser ,  parce  qu'il  Tclevoit  pour  le  bon- 
heur  de  Rome ;  le  lendemain  ce  Pontife  ren- 
contra  par  hazard  Auguste  qu'il  n'avoit  ja- 
mais vus  il  fixa  sur  lui  des  regards  pleinsdc 
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tricula ,  loco  piano ,  postera  luce  non  com- 
paruit  r  &  diu  quassitus ,  tandem  in  altissima 
turri  repertus  est ,  jacens  contra  solis  cxor- 
tum.  Quum  primum  fan  coepisset ,  in  avito 
suburban©  obstrcpentes  forte  ranas  silerc 
jussit :  atque  ex  eo  negantur  ibi  ranac  coaxare* 
Ad  quartum  lapidem  Campanac  vix  y  in  ne^ 
more  prandenti,  ex  improviso  aquila  panem 
ei  e  manurapuit:  &  quumaltissime  volasset 
rursus  ex  improviso  leniter  delapsa  reddidit. 


Q.  Catulus  post  dedicatum  Capitolium; 
duabus  continuis  noctibus  somniavit :  prima, 
Jovem  Opt.  Max.  prastextatis  compluribus 
circum  aram  ludentibus ,  unum  secrevisse  t 
atque  in  ejus  signum  Reip.  quod  manu  ges- 
taret,  reposuisse  j  at  insequenti,  animadver- 
tisse  se  in  gremio  Capitolini  eumdem  pue-* 
rum  :  quem  quum  detrahi  jussisset,  prohibi- 
tum monitu  Dei ,  tamquam  is  ad  tuteJam 
Reipeducarctur.  Ac  die  proximo  obvium  sibi 
Augustum ,  quum  incognituoi  ali^  haberet ,, 
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non  sine  admiratione  contuitus » simiUimum 
Au«usTE.  jj^ji-  puero  dc  quo  somniassct.  Quidam  prius 
somnium  Catuli  aliter  exponunt ,  quasi  Juppi-* 
cer  con^luribus  practextatis  tutxDrem  a  se  pos? 
centibus ,  unum  ex  eis  demonstrasset ,  ad 
quem  omnia  desideria  sua  referrent :  ejusque 
Gsculum  delibatum  digitis  ad  os  suum  retu- 
lisset. 

M.  Cicero  C.  Ca»arem  in  Capitolium  pro- 
secutus ,  somnium  pristinse'  noctis  familiari- 
bus  forte  narrabat :  puerum  /facie  liberali , 
denussum  coelo,  catena  aurea,  ad  fores  Ca- 
pitolii  constitisse  ,  eique'Jovem  fkgellum 
txadidisse  ;  deinde  repente  Augusto  vi$o» 
quem  ignotum  adhuc  plerisque  avunculis. 
Caesar  ad  sacrificandum  acciverat ,  alfirmavit 
ipsum  esse  cujus  imago  secundum  quietcm 
sibi  observata  sit. 

Sumcnti  virikm  togam,  tunica  lati  clavi 
resuta  ex  utraque  parte,  ad. pedes  dccidit* 
Fttcrunt  qui  interpretarentur ,  non  aliud  sign>« 


DES  DOUZE  C^SARS.     iji 

surprise ,  &  declara  cnsuite  qu'U  &oit  Ten- 
fant  qu'il  avcdt  vu  en  songc  :  d*autres  per-  liy;  it. 
sonnes  exposent  differemment  la  vision  de 
Catulus ;  ik  disent  que  toute  cctte  jeune  no- 
blesse ayant  demande  un  protecteur  a  Jupi- 
ter ,  ce  Dieu  leur  avoit  designe  Augiiste 
conime  le  Prince  auquci  ils  devoient  adresser 
tous  leurs  homniages ,  &  les  avoit  instruit  k 
son  sujet  du  baiser  des  adorateurs. 


La  meme  avanture  arriva  k  Ciceron ;  un 
|our  qu'il  accompagnoit  Cesar  au  Capitole , 
il  raconta  a  ses  amis  que  la  nuit  precedente 
11  avoit  vu  en  songe  un  enfant  d'une  grandc 
beaute,  attache  par  unechained'or,  qui  des- 
cendant du  ciel ,  s'etoit  arrete  4  la  porte  du 
temple  de  Jupiter ,  &  avoit  re^u  du  Dieu 
une  verge ,  symbole  de  Tesclavage ;  quelque 
terns  apres  il  appercut  le  jeune  Auguste  que 
son  bncle  avoit  amene  avec  lui  au  temple , 
&  il  le  reconnut  pour  le  phantome  qui  lui 
ctoit  apparu. 


Le  jour  que  ce  Prince  prit  k  robe  virile,  sa 
laticlave  parut  $e  decoudre  des  deux  cotes,  & 
tomber  k  ses  pieds;  on  en  infera  que  POrdre 
auguste  que  cette  robe  designoit  lui  scroit 

P  iv 
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1  I'un  jotfr  asscrvi;  Cesjar  ctant  ^  Muttda,  8c 

AUGusjE.  faisant  couper  les  arbres  d'une  foret  pour  y 
asseoir  son  camp  ,  on  rencontra  un  palmier 
que  le  General  ordonna  de  conserver  comme^ 
un  presage  de  ses  victoires ;  mais  a  Tinstant 
on  en  vit  sortir  un  rejeton  qui  s'accrut  en 
peu  de  jours  jusqu'a  un  tel  point  qu'il  cou- 
yrit  bientot  de  son  feuillage  le  tronc  qui  lut 
avoir  donne  naissance  ,  &  que  des  colDm- 
bes  y  construisirent  leurs  nids ,  quoique  les 
feuilles  dures  &  herissees  du  palmier  empe- 
chent  d'ordinaire  les  oiseaux  de  s'y  percher; 
on  pretend  que  ce  prodige  determina  Cesar 
a  choisir  Octavien  pour  son  successeur. 


Dans  le  tems  qu*Auguste  faisoit  sa  de- 
meure  k  Apqllonie ,  il  monta  avec  Agrippa 
dans  le  Belvedere  de  la  maison  de  rastrologue 
Theogcne  j  Agrippa  consulta  le  premier  le 
devin  ,  &  re^ut  une  reponse  qui  flattoit  se% 
grandes  esperances  5  Auguste  qui  craignoit 
que  sa  destinee  ne  ftit  inferieur^  a  celle  de 
son  ami ,  s'obstinoit  d'abord  a  taire  le  jour  de 
sa  naissance  5  vaincu  enfin  par  les  instances 
dc  Tastrologue  ,  il  devoila  son  secret ;  afors 
Theogene  tressaillit  de  joie  &  se  jeta  k  ses 
pies  pour  Tadorer ;  cette  aventure  donna  tant- 
de  confiance  a  ce  Prince  qu'il  publia  par-tout 
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ficare  quam  ut  is  prdo  cujus  insignc  id  esset,  ] 
quandoque  ei  subjiceretur.  Apud  Mundam 
D.  Julius  castxis  locum  capiens ,  quum  silvani 
caederet,  arborem  palmae  repertam  conscr- 
vari,  ut  omen  victoria,  jussit :  ex  ea  conti- 
nuo  enata  sobolcs ,  adco  in  paucis  diebus 
adolevit ,  ut  non  sequipararet  modo  matri- 
cem  ,  venim  etiam  obtcgeret ,  frequenta- 
rcturque  columbarum  nidis  :  quamvis  id 
avium  genus  duram  &  asperam  frondem 
tnaxime  vitet.  lUo  &  prsecipue  ostento  mo- 
tum  Caesarem  ferunt ,  ne  quern  alium  sibi 
succedere  quam  sororis  nepotcm  vcllet 

In  secessu  Apollonia;  Theogenis  Mathc- 
matici  pergulam ,  comite  Agrippa  adscende- 
rat :  quum  Agrippae ,  qui  prior  consulebat , 
magna,  Scpoene  incrcdibilia  prasdicerentur, 
reticere  ipse  genituramsuam ,  nee  velle  edere, 
perseverabat ,  metu  ac  pudore  ne  minor  in- 
yeniretur.  Qua  tamen  post  multas  adhorta- 
tiones  vix  &  cunctanter  edita ,  exsilivit  Thco*. 
genes,  adoravitque  eum.  Tantam  mox  fidu- 
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ciam  fati  Augustus  habuic,  ut  thema  suum 
AuGusTE.  vulgaverit ,  nummumqueargenteumnota  $i- 
dcris  Capricomi  quo  natus  est,  percusserit.. 

Post  necem  Cxsaris ,  rcvcrso  ab  ApoUo« 
nia  &c  ingrediente  eo  urbem ,  rcpente  li- 
quido  ac'puro  sereno,  circulus  ad  speciem 
Goelestis  arcus  orbcm  Solis  ambiit :  ac  sub- 
inde  Julias  Csesaris  filiae  monumentum  ful- 
mine  ictum  est.  Primo  autem  consulatu  ci 
augurium  capienti ,  duodecim  sc  vultures ,  ut 
Romulo  ostoid^runt :  &c  immolanti  omnium 
victimarum  jecinora  replicata  intrinsccus  ab 
ima  fibra  paruerunt :  nemine  peritorum  aliter 
conjectante ,  quam  kta  per  base  &  magna 
portendi. 

Quin  &  bellorum  omnium  eventus  ante 
praesensit.  Contractis  ad  Bononiam  Trium- 
virorum  copiis ,  aquila  tentorio  ejus  super- 
scdens ,  duos  corvos  hinc  &  inde  infestantes 
afBixit,  &  ad  terram  dedit :  notante  omni 
cxercitu ,  futuram  quandoque  inter  collegas 
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Soa  horoscope ,  &c  fit  frapper  une  mcdaille 
d'argcnt  avec  rcmprcintc  du  signe  du  Ca- 
pricorne ,  sous  lequcl  il  avoit  pris  naissancc. 

A  son  retour  d'Apcdldnic,  rcntrantdans 
Rome  apres  Tassassinat  de  Cesar ,  un  pheno- 
mene  singulier  parut  dans  le  cielj  c'hcAt  un 
cerclc  de  lumicre  en  forme  d'arc-en-ciel  qui 
cnvironnoit  rorbc  du  sbleil  5  peu  apres,  Ic 
tombeau  de  Julie  fut  frappe  de  la  foudrcj 
Auguste ,  dans  le  terns  de  son  premier  con- 
sulat,  consultoit  les  Augures,  &  il  appcr^ut 
douze  vautours ,  comme  il  etoit  arrive  au- 
trefois a  Romulus  \  il  offtit  un  sacrifice ,  & 
les  foies  de  routes  les  victimes  se  trouverent 
replies  en  dedans;  les  plus  cel^bres  Aruspices 
en  conclurent  quil  etoit  a|^le  a  de  grandes 
choses. 


Ce  Prince  sembla  aussi  pressentir  T^vcnc- 
mcnt  de  toutes  les  guerres  o\i  il  se  trouva  ^ 
un  jour  les  troupes  des  Triumvirs  etant  ra»- 
semblees  a  Boulogne ,  un  aigle  vint  se  placer 
sur  sa  tente,  se  battit  contre  deux  corbeaux 
qui  Tattaquoient  avec  achamement,  &  les 
renversa  par  terre ;  route  I'armee  vit  dans 
cet  evencment  le  presage  des  dissensions  qui 
s'elevcrent  en  effct  bientot  apres  entre  les 
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Triumvirs.  Qiidque  terns  avant  la  bataiUede 
AUCU5TE.  Philippes ,  un  Thessalien  vint  annoncer  k 
Auguste  q^'il  remportcroit  la  victoirc,  & 
qtfil  en  avoit  pour  garant  Cesar  dont  Ic 
phantome  lui  etoit  apparu  dans  un  chetnin 
ecart6 ;  une  autrefois  sacrifiapt  ^Perouse,  &c 
les  Augures  n'etant  pas  favorables ,  il  fit  ap- 
procher  d'autres  victimes ;  tout-arcoup  Ten- 
nemi  fondit  dans  Ic  camp  &  enleva  tout 
Tappareil  du  sacrifice ;  les  Aruspices  assure- 
rent  que  les  malheurs  qui  avoient  etc  annon^ 
ces  a  ce  Prince ,  retomberoient  sur  ceux  qui 
seroient  maitres  des  entraiUes  des  victimes , 
&  le  succes  justifia  la  prediction  i  la  veille  dc 
la  bataille  navale  qu'il  livra  en  Sicile ,  se  pro- 
menant  sur  le  rivage ,  un  poisson  s'elan^a  de 
Ja  mer,  &  vint  mourir  a  scs  picsi  a  Actium 
il  rencontra  en  descendant  sur  le  champ  dc 
bataille  un  ane  nomme  Nicon,  dont  un  nom- 
me  Eutyches  etoit  le  conducteur  5  aussi  ayant 
bati  un  temple  dans  la  plaine  ou  il  avoit 
triomphe ,  il  eut  soin  d*y  faire  representer 
en  bronze  Thomme  &  le  quadrupede  qui  lui 
avoient  annorice  sa  victoire. 

cxv.  H  y  cut  d'autres  prodigcs  qpi  annonce- 

samort^&  dc^^"^  la  mort  d'Auguste  &  sa  future  apo- 

sonapoth6o$c.  thcosc :  un  jour  etant  dans  le  champ  de  Mars 

au  milieu  d'lme  foule  de  peuple,  &  faisant 
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discordiam  talem ,  qualis  secuta  est ,  ac  exi 

turn  prsBsagiente.  In  Philippis,  Thessalus  qui- 

dam  de  futura  victoria  nuntiavit ,  auctore 

D.  Caesare,  cujus  sibi  species  itinerc  avio 

occurrisset.  Circa  Perusiam  sacrificio  non  li- 

tante  ,  quum  augeri  hostias  imperasset :  ac 

subita  eruptione  hostes  omncm  rei  divinac 

apparatum  abstulissent :  constitit  inter  hams- 

pices  ,  quae  periculosa  &  ad  versa  sacrificanti 

denunciata  essent,  cuncta  in  iUos  recasura 

qui  exta  haberent.  Neque  aliter  cvcnit.  Pridie 

quam  Siciliensem  pugnam  classe  committer 

set,  deainbulanti  in  littore,  piscis  e  mart 

exsiluit^  &:  ad  pedes  ;acuit.  Apud  Actium- 

descendenti  in  aciem  ,  asellus  ciun  asina^ 

no  occurrit :  Emychus ,  homini :  bestial ,  Ni-^ 

Gon ,  erat  nomen.    Utriusque  simulacrum 

ameum  victor  posuit  in  templo ,  in  quod  cas- 

trorum  suorum  lociim  verdt. 

Mors  quoque  ejus ,  de  qua  dehinc  dicam; 
divinitasquc  post  mortem ,  evidentissimis  os-. 
tentis  praecognita  est.  Quum  lustrum  in  cam^ 
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po  Martio  magna  populi  frequentia  conde-^ 
AUGUST!.  ^^^^  aquila  eum  sxpius  circumvolavit :  trans^ 
gressaque  in  vicinam  xdctn ,  super  nomea 
Agrippx,  ad  primam  litteram  sedit  :  quo 
animadverso ,  vota ,  qujc  in  proximum  lus- 
trum suscipi  mos  est,  coUegam  suum  Tibc- 
rium  nuncupare  jussit.  Nam  se  quamquam 
conscriptis  paratisque  |am  tabuKs ,  ncgavit 
stiscepturum  qua^  non  esset  soluturus.  Sub 
id^m  tempus  ictu  fulminis  ex  inscriptione 
status  ejus  prima  nominis  Uttera  cffluxit. 
Resp<xisum  est ,  centum  solos  dies  posthac 
victurum ,  quem  numerum  C  litteira  notaret  t 
futunimque  ut  inter  Deos  referretur ,  quod 
JESAR ,  id  est>  rcliqua  pars  e  Caesaris  no- 
mine Etrusci  lingua -Deus  vocaretur.  Tibc*^ 
rium  igitur  in  lUyricirm  dimissurus ,  &  Be-* 
neventum  usque  prosecuturus ,  quum  inter-» 
pellatores  aliis  atque  aUis  causis  in  jure  di-^ 
cendo  detincrent,  exclamavit  ,  (quod  & 
ip^um  mox  inter  omina  relatUrti  est)  Nen^ 
si  emnia  morarentuTj  amplihs  sc  posthac  Ro^ 
jtiA  futurum. 
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ia  ccremonie  de  la  cl6t!ire  du  lustre  ^°^ ,  un  : 
aiglc  vola  long-tcms  autour  de  lui,  &  alia    lxy.  ii. 
cnsuite  se  percher  en  un  temple  voisin  sur 
la  premiere  lettre  du  nom  d'Agrippa  •,  i  la 
vuc  de  ce  presage,  le  Prince  ordonna  a  Ti- 
berc ,  son  collegue ,  de  se  charger  de  la  cc- 
remonie du  premier  lustre  5  &,  quoique  les 
vceux  qu'il  proposoit  d'adresser  aux  Dieux 
fussent  d6ja  ecrits  sur  ses  tablettes ,  il  declara 
qu'il  ne  commenceroit  point  une  cntrcprisc 
qu'il  ne  pourroit  executer.  Vers  le  meme 
terns  un  coup  de  foudre  efiaca  de  rinscrip- 
tion  d'une  de  ses  statues  la  premiere  lettre 
de  son  nom-,  les  devins  consultes  repondi- 
rent  que  le  Prince  n'avoit  plus   que  cent 
jours  ^  vivre,  car  la  lettre  Cdans  Casardc- 
signecenombre^  ils  ajouterentque,  puisquc 
Ic  mot  jESAR  ainsi  mutile  signifioit  Dieu 
dans  la  langue  Etrusque,  il  s'ensuivoit  qu'Au- 
guste  scroit  place  bientot  au  rang  des  im- 
mortels^  peu  de  tems  apres  ce  Prince  en- 
voya  Tibere  en  lUyrie ,  &  resolut  de  Tac- 
compagncr  jusqu'a  Bcnevent ;  comme  divers 
plaideurs  s'arrctoicnt  trop  long-tems  a  son 
tribunal ,  il  s*ccria  :  que  s'il  trouvoit  toujours 
it  pareils  cmharras  ^  il  ne  rcviendroit  plus  ct 
Rome  J  &c  ce  mot  fut  pris  pour  un  presage* 
de  sa  more; 
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Auguste  se  mit  en  route ,  &  proficani 
AuGusTjE.  d'une  nuit  favorable,  il  se  rendit  contre  sa 
coutume  en  diligence  a  Asture.  Uoriginc 
de  sa  derniere  maladie  fut  un  cours  de  ven- 
tre; au  commencement de  son  indisposition, 
il  se  promena  sur  les  confins  de  la  Campanie 
&  dans  les  iles  voisines ,  il  passa  meme  qua-; 
tre  jours  a  Capr^c,  Tesprit  gai  &  conser- 
vant  toute  sa  fermete ;  un  jour  qu'il  traver- 
soitlegolphe  dePouzzolc,  Tequipage  cntier 
d'un  vaisseau  d'Alexandrie  qui  ctoit  a  Tancrc 
dans  cette  radc  vint  lui  temoigner  la  joie  que 
faisoit  naitre  sa  presence;  les  passagers  &les 
jnatelots  vetus  de  blanc  &  couronnes  do 
fleurs  brulerent  de  Tencens  devant  lui,  &: 
lui  souhaiterent  mille  prosperites  >  ils  disoient 
unanimement  que  c'etoit  a  lui  qu'ils  devoient 
la  vie,  la  siirete  de  la  navigation,  la  fortune 
^  la  liberte ;  ce  Prince  ravi  de  ces  marques 
de  sensibilite ,  donna  a  chacun  de  ceux  qui 
ctoient  a  sa  suite,  quarante  pieces  d'or,  en 
leur  faisant  jurer  qu'ils  n'emploieroient  cette 
somme  qu'k  acheter  des  marchandises  des 
vaisseaux  d'Alexandrie.  Pendant  le  reste  dc 
son  sejour  i  Capree,  Auguste  exer^a  encore 
sa  generosite;  il  distribua  des  toges  Romai-. 
nes  &  des  manteaux  a  la  Grecque ,  mais  a. 
condition  quechaque  Romain  s'habilleroit  86 
parleroit  comme  les  Grecs,  &  chaque  Grec 

Acque 
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Atquc  irincrc  inchoate ,  Asturatn  perrcxit : 
&  inde  praeter  consuemdinem  >  de  noctc  ad 
occasionem  aur«  evcctus  est.  Caussam  vale- 
tudinis  contraxit  ex  profluvio  alvi.  Tunc 
Campaniae  of  a,  proximisque  insuliscircuitis^ 
Caprearum  quoque  secessui  quatriduum  im- 
pendit ,  remississimo  ad  otium  &  ad  omnem 
comitatcm  animo.  Forte  Puteolanum  sinum 

practervehenti ,  vcctores  nautasque  de  navi 

« 

Alexandrina ,  quae  tantum  quod  appulcrat , 
candidati ,  cofonatique  >  &  thura  libantcs , 
fausta  omina  &  eximias  laudes  congesserant : 
Per  ilium  vivere  :  per  ilium  navigare :  UbertaH 
atque  fortunis  per  ilium  fruu  Qui  f  e  admodurti 
exhilaratus ,  quadragenos  aureos  comitibus 
divisic:  jusquc  jurandum,  &  cautionem  exc- 
git  a  singulis ,  non  alio  datam  summam  , 
quam  in  emptionem  Alexandrinarum  mer- 
cium  absumpturos.  Sed  &  caeteros  conti- 
nuos  dies  inter  varia  munuscula,  togas  in- 
super  ac  pallia  distribuit :  lege  propositi ,  ut: 
Romani  Graeco  ,  Grajci  Romano  habitu  & 
scrmonc  uterentun  Spectavit  assidue  &  exer- 
'  Tome  II.  Q 
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I  ccntes  ephebos,  quorum  aliqua  adhuc  copia 

AUGUSTS* 

cxvetercinstituto  Capreiscrat.  lisdem  etiam 
cpulum  in  conspcctu  suo  prxbuit,  permissa, 
.  immo  cmcti  jocandi  licentia,  diripiendiquB 
po^cnorum  &  obsoniorum ,  rerumque  missi- 
Uuni.  NuUo  dcoiquc  genere  hikuritatis  absti- 


Vicinam  Capreis  insulam  A*iit«y«V«xiy  apel^ 
bbat,  adesidiasecedentium  ittuc  c  comitam 
suo.  Sed  ex  dikctis  unum  Masgabam  nomi- 
jie  y  quasi  conditorem  insular ,  xlirm  vocare 
consucverat  :  hujus  Masgabac ,  ante  annum 
defuncti ,  tumuUun  quum  ex  triclinio  animad- 
vertisset  magna  turba ,  multisque  luminibus 
frequeptari ,  versum  compositumex  tempore 
clare  pronuntiavit , 

Ckmversusque  ad  Thrasyllum  Tiberii  comi- 
COn^  contra  accubantem  ^  &:  ignanun  rei^ 
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comme  les  Romains  \  il  assista  asskkiment 

aux  exerciccs  de  la  jcimcssc  dc  Tisk  qui  hy.  ii« 
conservoit  encore  les  institutions  du  peupio 
dont  il  etoit  originaire ;  il  regala  aussi  ccs 
jeunes  Campaniens ,  permettant  &  meme 
exigeant  qu'ils  se  livrassent  librement  k  toute 
Icurgaite ,  &le  repas  finit  en  abandonnant  ait 
pillage  les  mets,  hs  fruits  &*  tout  Tappareil 
du  dessert ;  enfin  il  n'y  a  auaine  sorte  de  plai-^ 
sirs  innoccns  dont  ce  Prince  ne  fit  Tcpreuve; 

II  y  avoit  une  lie  voisine  de  Capree  qu'Au- 
guste  appeloit  Tasyle  de  la  moUesse ,  a  cause 
de  la  tranquille  indiflFerence  qu'y  goAtoient 
les  courtisans  de  sa  suite  ^  il  donnoit  a  uri 
Epicurien  dc  scs  favoris ,  appelc  Ma^abee , 
le  nom  de  fondateur  de  Capree  j  cet  Epicu- 
rien ne  jouit  qu*un  an  du  Gouvernement  dc 
cette  ile  voluptucuse ;  &  lEmpereur  apper- 
cevant  d'une  salle  haute  une  foule  de  peu- 
ple  qui  venoit  avec  des  flambeaux  honorer 
sa  cendre ,  composa  sur  le  champ  un  vers 
grec  dont  voici  le  sens. 

Sous  les  traits  de  la  mort  le  fondateur  succotnbe. 
Et  la  flamme  s'elcve  a  Tent  our  dc  satombei 

II  se  tourna  ensuite  vers  Thrasylle ,  ami  dc 
Tibcre  qui  etoit  assis  proche  de  lui,  &  qiri 
ignoroit  la  mort  dc  Masgabcc ,  &  lui  de- 

Qij 


144  H  I  S  T  O  I  R  E 

^i    ■      .  ■,■  manda  k  qiiel  pofte  ilattribuoit  le  vcrsqu'il 
Ay^usT^.  venoic  de  declamer  :  Thrasyllc  hesita,  & 
Auguste  acheva  ainsi  son  impromptu: 

Masgabee  a  jamails  plonge  dans  le  repos, 
Ke^oittous  leS  honneurs  qu  on  nc  doit  qu*aux  Herbs, 

11  demanda  encore  sur  ces  vers  Tavis  dc 
Thrasylle  ;  le  courtisan  repondit  que  quel 
qu'en  fut  Tauteur,  ils  etoient  bien  frappes; 
cctte  reponse  fit  rire  le  Prince,  &  fut  long- 
terns  Tobjet  de  scs  plaisanteries. 

De  Capree  Auguste  alia  a  Naples;  sa  ma- 
ladie  alors  lui  laissoit  des  intervalles ,  mais 
sans  cesser  d'etre  dangereuse ;  elle  ne  Tem- 
pccha  pas  d'assister  aux  jeux  gymniques  que 
les  habitans  de  cette  ville  celebroient  tous  les 
cinq  ans  en  son  honneur  ;  ensuite  il  accom- 
pagna  Tibere  jusqu'au  terme  qu'il  s'etoit  pro- 
pose :  a  son  retour  son  mal  empira,  &:  sa 
violence  Tarreta  a  Nole ;  il  fit  revenir  Ti- 
Jbere,  eut  avec  lui  un  entretien  secret,  & 
ensuite  cessa  d'appliquer  son  esprit  a  aucune 
affaire  d'importance. 

cxvtT.  Ce  Prince ,  le  dernier  jour  de  sa  vie,  s'in- 

SAmoEc.     forma  d'abord  si  le  danger  oii  il  se  trouvoit 

ne  causoit  aucun  tumulte  au  dehors ;  ensuite 

il  demanda  un  miroir^  fit  ajuster  sa  che* 
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ihterrogavit  cujusnam  Poets  putarct  esse : 
quo  h2esitante ,  subjecit  alium : 

De  hoc  quoque  consuluit :  quum  iUe  nihil  aliud 
responderet,  quim  cujuscumque  essent,  op- 
timos  esse  ,  cachinnum  sustulit^  atque  in  jo* 
cos  efflisus  es!U 


MoxNeapoIim  trajecit,  quamquam  &  turn 
infirmis  intestinis  morbo  variante :  tamcn  & 
quinquennale  certamen  gymnicum  honori 
suo  institutum  perspcctavit :  &  cum  Tiberio 
ad  destinatiim  locum  contendit,  Sed  in  re- 
deundo ,  aggravata  valetudine,  tandem  Nolas 
^uccubuit  :  rcvocatumquc  ex  itinere  Tib&- 
"rium ,  diu  secreto  scrmonc  detinuit ,  neque 
post  xilli  majori  negotio  animum  accommo-- 
davit.  ;  '    -" 

Supremo  die  idemtidem  cxquircns ,  an  jam 
de  se  tumultus  foris  esset,  petito  spcciilo.^ 
capillum  sibi  comi,  ac  maks  labentes  corrig 

Qiij 
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S  pravepk.  Et  amicos  admissos  petvxinctatt!/; 


'  Ecquid  lis  videretur  mimum  %ut^  commode  tranr^ 
je^wj<?j  adjecxt  &  clausulani:        . 

Omnibus  deinde  dimissis,  dum  advenientes 
"ab  urbe  de  Drusi  filia  segra  interrogabat , 
repente  in  osculis  Liviae ,  &r  in  hac  voce  de- 
fecit  :  Liyia  nostri  conjugii  memor  vive  ^  ae 
yale. 


Sortitus  exitqm  facilem ,  &  qu^Icm  sem^ 
j)er  opfaverat.  Nam  fere  quoties  audissct^^ 
xito  ac  nulb  cmciatii  defimc,tu^  cjuem- 
^pjam ,  sibi  &:  suis iviamnAf  similem  (hoc enim 
&  verbo  iiti  solebat)  precabatur*  Unuoji 
omnino  ante  efflatam  animam  signum  alie- 
rnatas  mentis  ostendit ,  quod  subito  pavefec- 
ctus,  a  quadraginta  se  juvenibus  abripi  qucsttiw 
gst.  Id  quoquc  magis  pra^sagium  qu^  meiiK 
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telure,  retnedi^  k  k  difibnd^  de ses  ymesj 
^endantes  ,  &  voyant  ses  aras  rassembles  i-^t»  »^>» 
autour  de  son  lit ,  il  leur  demanda  s^d  nc^ 
leur  sembloit  pas  avoir  parfaitement  jouc  son 
tote  dans  k  dramt  de  la  vie  kumaine  y  &  sans 
attendre  kur  reponse^  il  ajouta  la  formule 
qui  termine  les  pieces  de  the4trc :  Eh  blm^ 
hatte\  des  mains  &  applaudtssei[  a  racteuri, 
Apres  cet  adieu,  il  daiianda  a  qudques  p€F* 
tonnes  qui  venoient  de  Rome  des  nouvdfes 
de  la  convalescence  de  la  fille  de  Drusas^ 
^  congedia  tout  le  nicmde ;  toot  d\m  coup 
ii  serra  darn  ses  bras  Livie ,  lui  dit  avec  seen 
sibilite  :  Livie  y  conserve  la  memoirc  d'un  epoajt 
qui  t*a  tendrement  aime  ;  adieu  pour  jamais  ^ 
&  il  expira  en  Tembrassant- 

La  mort  de  ce  Prince  flit  douce  &  telfe 
qu'il  Tavok  desjiree;  car  toutes  les  fois  qn*il 
apprenoit  qu*im  homme  etoit  mprt  subitc-- 
ment  &  sans  douleur,  il  faisoit  de&  voetix 
pour  que  lui-m^ii>e  &  ses  amis  jouisscnc  de 
la  meme  destinee;  son  esprit  ne  commenca 
a  s'aliencr  qtfun  instant  avant  de  rendfc  fe 
dernier  soupir  y  il  temoigna  alors  une  frayeur 
Soudaine  &  se  plaignit  de  la  violence  de 
quarante  jeunes  gens  qui  osoient  Tenleverj 
tnais  cette  terreur  panique  fut  plutot  un  pre- 
sage qu'une  preuve  de  iteration  de  son  c$^ 

Qiv 
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prit :  en  efiet  on  observa  que  quarante  soIdat» 
AVGusTi.  Prctoriens  conduisirent  son  cadavre  devanr 
le  peuple. 

cxyiiT.  Auguste  mourut  dans  la  m£mc  chambre 

ici."  "**  "* '  qu'Octavius  son  pere ,  sous  le  consulat  de 
Pompee  &  d'ApuIeius ,  le  quatorze  dcs  Ka- 
lendes  de  Septembre  sur  les  neuf  heures  du 
matin  ,  age  de  soixante  &  seize  ans  moins 
trentc-cinq  jours  :  les  Decurions  des  villes 
municipalcs  &:  dcs  Colonies  transportcrent 
son  corps  dc  Nole  a  Boville  j  le  convoi  ne 
marchoit  que  la  nuit  a  cause  de  Texccssive 
chaleur,  &,  pendant  le  jour,  on  mettoit  le 
corps,  sur  un  lit  de  parade  dans  le  palais  de 
la  Justice,  ou  da^is  un  dcs  temples  de  la  villc 
ou  Ton  s'arretoit.  Ce  fut  a  Boville  que  TOrdre 
dcs  Chevaliers  vint  recevoir  ce  corps  5  il  le 
transporta  k  Rome ,  &  Texposa  sous  le  per 
rystilc  du  palais  imperial. 

Le  Senat  temoigna  le  plus  grand  empres- 
sement  pour  honorer  la  mcmoire  d'Augustc 
en  lui  decernant  de  pompeuses  funerailles ; 
quelqucs-uns  de  scs  membres  furent  d'avis  de 
faire  passer  la  pompe  funebre  par  la  porte 
triomphale  prcced^e  de  la  statue  de  la  Vic- 
toire  qui  est  dans  le  Senat ,  &  suivie  de  la  jeur 
ne  noblesse  de  Tun  &  de  Tautre  scxe  qui  chao* 
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^'diminutio  fuit :  siquidem  totidem'milites 
Pr^toriani  cxtulcrunt  cum  in  publicum. 

Obiit  in  cubiculo  codem  quo  pater  Oc- 
tavius  duobus  Sextis  ,  Pompeio  &  Appu- 
Ido  Coss.  xiiii  Kal.  Septembris ,  hora  diei 
nona,  septuagesimo  &  sexto  actatis  anno^ 
diebus  quinque  &  triginta  minus.  Corpus 
Decuriones  municipiorum  &  coloniarum  a 
Nola  Bovillas  usque  deportarunt :  noctibus 
propter  anni  tempus ,  quum  interdiu  in  basi- 
lica cujusque  oppidi ,  vel  in  xdium  sacrarum 
maxima  rcponeretur.  A  Bovillis  equester 
ordo  suscepit,  urbique  intulit,  atque  in  ves* 
tibulo  domds  coUocavit. 


Scnatus  &  in  fimere  orhando ,  &  in  mc^ 
moria  honoranda  eo  studio  certatim  progres- 
sixs  est ,  .ut  inter  alia  compliira  censucrint 
qnidam ,  fonus  triumphaU  porta  ducendum  j 
pracccdente  Victoria ,  quse  est  in  curia  ^  ca- 
nentibus  naeniam  principum  liberis  utriusqu^ 


LIv.  lU 
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I  sexil&  Alii  exsec^uiarum  die  ponendos  animkijp 
aureos,  ferrco^qpe  suinendos  :  noniHiIIi  ie^ 
genda  ossa  per  sacerdotcs  summorum  colle- 
giorunu  Fuii  &  qui  suaderet  appeUationem 
tnensis  Augusti  in  SepceiTibrem  transferetv- 
dam  y  qu6d  hoc  geniciis  Augustus  y  illo  de^ 
^imccus  csser*  Alius,  uc  omne  tempus  a  primo 
die  natali  ad  exitom  qus  seculutn  Augustum 
fppeilafetur  >  &  ita  in  fastos  refcrretur.     ^ 


Vcnim  adbibito  honoribus  modo,  bifi^ 
sj^pi  laudatus  est  %  pro  xde  D.  Julii  a  Tibc^ 
rio  :  &  pro  Rostris/VQ^eribus,  a  Druso  Ti- 
berii  filio  ,  ac  scnatorum  humeris  delatus  in 
Campum ,  crematusque*  Nee  defuit  vir  pra:- 
torius  qui  se  effigiem  cremati  eiintem  in  coe- 
iim  vidisse  jur&sscu.  Reliquias  iegerunt  pri-^ 
mores  equescris  ordinis,  tunicati  &  discincti 
pedibusque  nudis,  ac  in  mausoleo  condide- 
runt.  Id  opus  inter  Flaminiam  viam>  ripam- 
que  Tiberis^  sextos^uo  coq^ulatu  exscruxerat : 
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*fcroicnt  dcs  vers  lugubres  fen  son  honneur  ;  "  '—  -!f 
d'autres  proposerent  que  le  jour  des  funo-  ^>^*  *K 
rallies  du  Prince  on  quittat  les  anneaux  d'or 
pour  en  prendre  de  fer ;  il  y  en  eut  qui  do- 
sirerent.que  sa  cendre  fut  recueillie  par  !c 
premier  college  des  Pontifes  •,  on  opina  pour 
-que  le  sixieme  &  le  septieme  mois  portas- 
scnt  egalement  le  nom  d'Auguste ,  parce  que 
run  etoit  Tcpoque  de  sa  naissance,  &  Tautre 
celle  de  sa  niort  5  enfin  quelqu'un  conscilla 
^de  donner  le  nom  de  Siecle  d'Auguste  a 
rintervallc  de  la  vie  de  ce  Prince ,  &  d'ca 
faire  un  dccret  qui  seroit  porte  dans  les  fa*- 
tcs  de  la  Republique. 

La  Compagnie  jugea  a  propos  d'appcrter 
des  borncs  a  ccs  temoignages  de  flatterie ; 
on  fit  deux  oraisons  funebrcs  d'Auguste ;  la 
premiere  fut  prononcee  par  Tibere  devant 
le  temple  de  Gcsar ,  Tautre  le  fut  a  Tancicnne 
tribune  aux  harangues  par  Drusus;  des  Sena- 
tcurs  porterent  sur  leurs  epaules  le  corps  du 
Prince  au  champ  de  Mars  oii  il  fut  briilc ;  il 
.se  trouva  alors  un  ancien  Prcteur  qui  jura 
avoir  vu  I'image  du  dcfunt  monter  dans  le 
ciel ;  les  principaux  citoyens  dc  TOrdre  des 
Chevaliers ,  nuds  pieds ,  sans  toge  &:  sani 
ceinturc,  recUeillirent  ensuite  sa  cendre,  & 
4a  renfermerent  dans  un  mausolee.  Auguscc 
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lui-memc  avoit  fait  batir  cc  monument  dtP 

AUGUST!,  rant  son  sixiemc  consulat,  entrc  ta  voie  Fk 
minicnne  &  le  rivage  du  Tibrc ,  &  cc  Prince 
en  meme  terns  avoit  rendu  publics  les  bo^ 
quets  &  les  promenades  d'alentour. 

cxrx.  Le  testament  d'Auguste  avoit  ete  fait  sous 

Son  Ksu-  Iq  consulat  de  Silius  &:  de  Plancus,  le  trois 

cue  ' 

d'Avril,  seize  mois  avantsa  mort  j  il  y  avoit 
joint  deux  codiciles  ecrits  en  partie  de  sa 
main ,  en  partie  de  celle  de  scs  afiranchis  > 
Polybe  &  Hilarion  :  les  trois  cahiers  scelles 
avec  soin  furent  apportes  par  les  Vestales 
qui  en  etoient  depositaires  -,  on  les  ouvrk 
dans  le  Senat,  &  un  membre  de  la  Compa- 
gnie  en  fit  la  lecture.  Le  Prince  iristituoit 
Tibcre  &  Livie ,  scs  heritiers ,  Tun  pour  les 
deux  tiers ,  &  Tautre  pour  le  tiers  restaur^ 
&  il  IcLir  cnjoignoit  a  tous  deux  de  porter 
son  nom ;  a  leur  defaut  il  appeloit  a  sa  suc- 
cession Drusus ,  fils  de  Tibere ,  pour  un  tiers, 
&  pour  le  reste  Germanicus  &  ses  trois  fils; 
au  troisieme  rang  il  nommoit  heritiers  un 
grand  nombre  de  ses  parens  &  de  ses  amis* 

II  iegua  au  Peuple  Romain  quarante  mil- 
lions de  sesterces  ,  dont  trois  millions  cinq 
cens  mille  devoient  etre  distribues  au  Corps 
dcs  Tribus  j  les  Prctoriens  eurem  mille  se&r 
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clraimjcctasque  silvas  &c  ambutationes  in 
mum  populi  tunc  jam  publicarac 


Tcstamcntum,  LPlanco,  C  S3io,  Coss, 
III.  Nonas  Aprilis  ante  annum  &  qiutuor 
menses  quam  deccderet,  factum  ab  co,  ac 
duobus  codicibus ,  partim  ipsius ,  partim  K- 
bertorum  Polybii  &  Hilarionis  manu  scrip- 
tum,  depositumque  apudse  Virgincs  Vestala 
cum  tribus  signatis  xqac  voluminibus  pro- 
tulerunt.  Qus  omnia  in  senatu  aperta  atquc 
recitata  sunt.  Hercdes  instituit  primos ,  Ti- 
berium  ex  parte  dimidia  &  sextante,  Li- 
viam  ex  parte  tertia,  quos  &  ferre  nomca 
«uum  jussit :  sccundos  Drusum  Tiberii  filium 
ex  triente ,  &  ex  partibus  reliquis  Germani- 
cum ,  liberosque  ejus  tres  sexus  virilis :  tertk> 
gradu,  propinquos  amicosque  complures. 

Legavit  populo  Rom.  quadringcntics,  tri- 
bubus  tricies  quinquies  h.  s.  Praetorianis  mi- 
iitibus  singula  millia  nummorum :  cohorcir- 


Lit.  IU 


A«GUSTE< 
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bus  urbanis  quiiigenos  :  legionariis  trccentof 
nummos :  qnam  siimmam  repracsentari  jussit  j 
nam  &  confiscatam  semper  rcpcsitamque 
habuerau  Reliqua  legata  varie  dcdit :  pro- 
diTxitque  qiiaxlam  ad  vicena  sestcrtia  :  qui- 
bus  solvendis  annuum  diem  finiit ,  excusata 
rei  familiaris  mediocritate :  nee  plus  perven- 
turum  ad  heredes  suos  >  quam  milli^s  &C 
qningenties  protessus :  quamvis  viginrf  proxi- 
mis  annis  quarerdecics  millies  ex  tcstamentis 
amiconim  pcrcepisset  ;  quod  pa^ne  omnc 
cum  duobus  paternis  patrimoniis,  cxterisquc 
hcreditatibus  in  Rcmpubl.  absumpsisset. 


Julias ,  filiam  ncptcmque,  si  quid  his  acci- 
dissct ,  vctuit  scpulchro  suo  infcrri.  De  tri- 
bus  voluminibus ,  uno ,  mandata  de  funerc 
suo  complexus  est :  altero ,  indicem  rerum  a 
sc  gcstarum  :  quem  vellet  incidi  in  aeneis  ta- 
bulls,. qux  ante  mausoleum    statuerentur  : 
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,t6rces  par  tetc  >  les  soldats  destines  a  la  garde 
de  Rome »  cinq  cens ,  &  les  simples  legion-  Li ▼«  tu. 
naires,  trois  cens  j  le  Prince  demandok  que 
toutes  ces  sommes  fussent  payees  comptant, 
ce  qui  etoit  fort  aise ,  pnisqu'elles  ctoiem  de- 
pids  long-tejfns  en  reserve  dans  le  tresor  im- 
perial ;  les  autres  legs  fiirent  pen  considera- 
bles ;  a  y  en  eut  qui  n'allerent  qu'k  vingt 
niille  sesterces  ^°^  j  le  testateur  s'excusoitsur 
la  modicite  de  son  bien  ^  car  il  assuroit  que 
ses  heritiers  ne  retireroientpas  de  sa  succe^r 
;sion  plus  de  cent  cinquante  millions  de  sc$^ 
tcrces,  quoique, dans  Iqs  vingt  dcrnieres an- 
nees  de  sa  vie ,  ses  amis  lui  eussem:  laisse  pour 
quatorze  cens  millions  de  legs  testamentai- 
res ;  mais  il  pretendoit  que  ces  sommes  im- 
menses ,  aussi-bien  que  les  deux  patrimoines 
de  scs  peres ,  &r  les  heritages  qu'il  avoir  rc- 
cueillis ,  avoient  ete  employes  au  service  dc 
la  Republique. 


cxx. 


11  nc  parla  dans  ce  testament  dcs  deux  Ju-      ^ 

lies ,  sa  fiUe  &  sa  petite-fiUe ,  que  pour  de-  ^*f n^otref 
rendre  quon  reumt  leur  ccndre  avec  la  pajjueau 
sienne  dans  le  mcmc  tombeau.  Des  trois  me- 
moires  qui  etoient  joints  a  ce  testament. 
Tun  renfermoit  scs  inteqtions  par  rapport  k 
scs  fimerailles :  le  second  contenoit  Thistoirc 
de  sa  vie  i  Auguste  ordoonoit  de  la  graver 
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snr  des  tables  d'airain  qui  seroknt  places 
AUGustE.  devant  son  mausolee  ;  le  dernier  etoit  un 
tableau  des  affiiires  de  TEmpire  j  on  y  voyoit 
'le  nombre  des  soldats  actuellement  au  ser- 
vice, la  quantite  d'argent  qui  etoit  dansle 
fisc  imperial  &  dans  le  tr^sor  de  la  Republi- 
,  que,  aussi-bien  que  ce  qui  restoit  d'imposi- 

'tions  a  payer-,  Auguste  y  avoir  ajout6  les 
noms  des  esclaves  &  des  afiranchis  i  qui 
I'inter^t  de  TEtat  exigeoit  qu'on  fit  rendrc 
compte* 

Fin  du  Livre  second. 


cenip. 
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crtio,  breviacium  totius  imperii,  quantum 
militum  sub  signis  ubique  esset,  quantum    ^»^-  ^'i 
pecuniae  inacrario  &  fiscis,  &  vectigaliorum 
rcsiduis.  Adjecit  &  libertorum  servorumquc 
nomina ,  a  quibus  ratio  cxigi  posset. 

Finis  libri  secundu 


/ 
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NOTES 

SVR    LA    VIE    D'Ju  GUSTE. 

*  jLmUS  Commentateurs  sont  partages  sur  le  sens 
d'ara  consecrata  Octavio  ,  qui  peut  signifier  egalc- 
ment  un  autel  consacr^  par  Octavius ,  &  un  autcl 
cojisacre  a  Octavius  j  Ic  sens  qui  presente  un  eve- 
nement  absurdc ,  paroit  ici  le  meilleurj  car,  dans* 
les  siecles  heroiques  qui  furent  des  siecles  d'igno- 
ranee  ,  la  credulite  triomphoit  avec  Ja  supersti- 
tion ;  au  reste  Tapotheose  d'un  bon  citoyen  valoit 
bien  la  deification  de  Saturne,  dc  Priape  &  du 
Dieu  des  mouches. 

*  Arnobe,  lib.  VII,  pretend  que  les  Dieux  de 
Rome  avoient  encore  un  meilleur  estomac  que  le 
Mars  de  Velitri ,  puisqu'on  leur  offroit  les  entrailles 
crues  &  palpitantes  des  victimesj  il  faut  croire 
Arnobe  &  rire  de  la  Mythologie. 

3  Ce  mot  de  choix  employe  ici  par  Suetonc 
tient  un  peu  de  la  flatterie  ;  il  est  probable  que, 
dans  son  siecle ,  il  y  avoit  un  certain  mal  d'Au- 
guste  qu'il  n'etoit  pas  encore  permis  de  dire  chez 
tous  le^  Peuples ;  on  se  crut  oblige  pendant  plu-' 
sieurs  generations  d'honorer  par  des  mensonges  la 
memoire  du  fondateur;  pendant  quatre  cens  ans 
il  a  et^  defendu  aux  historiens  de  TEmpire  d'O- 
rient  de  faire  des  reflexions  sur  la  ferocitc  d« 
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Constantin  j  nous  trouvons  encore  des  esprits  su- 
perstftieux  &  pusillanimes  qui  voudroient  punir 
Ic  Philosophe  qui  dit  la  virite  non  ?euleme«t  sur 
Clovis,  mais  encore  sur  Louis  XI  &  sur  Charles  IX. 

4  On  appeloit  Restiarius  Touvrier  qui  fabri- 
fuoic,  &  Restio  celui  qui  vendoic  Touvrage  fabri- 
que  \  il  est  assez  probable  que  le  bisaiieul  d'Au- 
guste  etoit  connu  d'abord  parmi  le  Peuple,  ensuite 
<:hez  les  Grands  par  le  surnom  de  Restio  \  il  nc 
foup^onnoit  gueres ,  en  vendanc  son  magasin  de 
snerceiies ,  que  son  arriere-petit-fils  acheteroit  le 
tiers  du  monde  avec  de  Targent ,  de  la  politique. 
&  des  crimes* 

:  ^  Il  est  asser  singuliet  que  la  flattcrie  n'ait  pas 
^te  cherchcr  des  ancetres  ^  Auguste  dans  ks  de- 
bris de  Troyes ,  con^me  die  le  fit  de  Cesar  5  peut- 
4tre  que  son  nom  d*Octavien  ne  pretoit  pas  commo 
celui  de  Jules  aux  recherches  des  Genealogistes. 

^  Je  ne  r^pete  point  ici  les  expressions  d^nt  je 
ve  suis  servi  quelques  lignes  plus  haut :  il  y  a  dans 
letexte  argentarlum  atque  etiam  inter  divisores  aperas-- 
que  cantpestres  proditum  y  ii  faut  entendre  par  ^am^ 
ftstrti  operas  ccux  qui  offroient  leurs  services  dans 
le  champ  de  Mars  aux  Candidats  pour  brigueir  les 
Magistratures  ,  &  par  divisores  les  mercenaires . 
qu'on  chargeoit  de  distribuer  au  Peuple  l*argenc 
destine  i  corrompre  les  6uffrages» 


SUR  LE  SECOND  L IV RE.        ^tfj 

'  Par  quel  sifigulier  caprlice  le  Commentateur  B^*' 
roaldus  pretend-il  que  le  tw>t  de  dUiisar  signifie 
id  P^dieo  ?  Quel  rapppr^  y  a-t-il  ^i>tr^  un  nego- 
ciant  qui  fait  commerce  ^  ?uffrag^s ,  &  k  d^bai^- 
ch^  ajteint  du  crime  dont  la  calqmnje  a  fljetri  \\ 
l^riemoirc  de  Soerate  ?  Parcp  que  Sujetoae  est  U-. 
I?re,  faut-il  soup^onnfr  i  cheque  ir>stant  sa  pluii^? 
^elibertiiifge? 

7  II  y  a  dans  le  tcxte  Bessis  j  c'est  Straboa  qui 
nous  apprend  que  ces  Peuples  habitpient  la  plus 
grande  partie  4u  mont  Hoeimis,  &  se  repandoient 
de  la  d^ns  la  plaine  pour  exercer  leur  brigandagCj 

5  Le  territoire  dc  C^poiie ,  depuis  sa  conqpetc 
jusqu'a  Ce§ar,  Vfoh  appartenu  au  People  Romaia 
yemni  en  corp§  de  nation,  &  faisgit  partie  /des 
fonds  de  la  Republique  j  on  en  laisspit  aco^mpler 
les  reyeays  daijs  le  tres.or  public ,  8^  ,easuite  les 
i^agistrats  en  tiroient  certaines  sonunes  poi*r  le« 
depenses  extraordinaires  j  Cesar  qui  avoir  dejp. 
epuise  le  fisc  de  TEtat,  &  qui  meme  avoit  vole 
Jupiter  au  Capitole  J  n'^toit  pas  hoixime  a  s^tte.ndre 
lentement  que  le  trcsor  se  grossit  encore  pour  1^ 
piller  de  nouyeau ;  ainsi  il  aima  mieux  aliener  Ic 
fpnds  pour  se  (aire  des  creatures. 

9  Cest  unc  des  raisons  pour  lesquelles  on  t 
omis  ici  deux  lignes  dans  la  traduction ;  au  reste 
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on  va  juger  s*il  tfetoit  pas  necessaire  de  sacrifier 

ici  la  fidelity  au  bon  godt. 

Void  le  textc  :  Matema  tihi  farina;,  si  quidem  ex 
cmdissimo  AriciA  pistrino  hanc  finxit  manibus  col'* 
lybo  decoloratis  Nerulonensis  mensarius  —  Tu  tienseit" 
core  de  la  farine  de  ta  mere  quun  ckarzgeur  de  Nerulo 
prit  dans  un  moulin  recemment  bdti  a  ^ricie  et  petrit 
de  ses  mains  noircies  par  t habitude  de  toucher  de  la 
monnoie. 

Si  j'avois  Tesprit  des  Pulmann  ,  des  Boxhor- 
nius  &  des  Saumaise,  je  m*ecendrois  ici  fort  au 
long  sur  la  belle  allegoric  que  presente  ce  tissu 
d'injures  grossieres,  sur-tout  je  chargerois  le  textc 
de  notes  savantes  que  personne  ne  liroit  j  par 
cxemple,  je  dirois  que  mensarius  est  synonime  d'^r- 
gentarius;  qu'il  y  avoit  deux  villages  de  Nerulo, 
Tun  en  Lucanie ,  &  Tautre  dans  le  Latium  j  que 
collybum  signifie  proprement  une  petite  monnoie 
de  cuivre  qui  portoit  Tempreinte  d*un  boeuf,  &c. 
&c.  Je  demandc  pardon  au  Public  d'avoir  fait  cctte 
note. 

*®  II  y  a  de  plus  dans  Suetone  ad  capita  hu^^ 
hula  5  la  rue  oil  naquit  Auguste ,  si  Ton  en  croit 
Servius  ad  JEneid.  lib.  Fill,  etoit  la  dixieme  dc 
Rome  5  il  est  assez  probable  que  la  maison  avoit 
pour  enseigne  des  tetes  deboeuf,  &,  si  cela  n'est 
pas,  peu  nous  importc. 


SU  R  LE  SECONI>-LIVRE.      l«y 

^'  Le  lit  d'uti  Roinaia  etoit  envlronhe  <ies  por<^ 

traits  de  ses  amis  &  des  statues  des.  grands  hon^ 

mes ,  Sc  il  faut  avouer  que  cela  vaut  bien  des  ma« 

gots  de  cheminee  8c  des  estampes  de  TAretin. 

'*  II  y  a  dans  le  texte  ah  auctu  vel  ah  avium 
gestu  gusmve  :  cette  etimologie  qui  n'a  de  sens 
iju'en  latin,  ne  peut  se  traduire  :  Casaubon  pre* 
tend  que  le  mot  augere  etoit  consacre  dans  les  ce- 
remonies des  sacrifices ;  pour  le  gestus  gmttaque 
avium ^\  on  sait  que  la  maniere  dont  les  oiseaux  , 
sacres  se  tenoient  en  volant,  &  le  godt  qu'oB 
trouvoit  a  leur  chdr,  etoient  le  fondement  d« 
Vart  pueril  &  revere  des  Augures. 

Observons  au  sujet  de  Tetymologie  d'Auguste, 
que  ce  mot  presente  une  idee  plus  grande  que  cell<| 
de  Roi ,  sur-tout  chez  les  Peuples  qui  mettent  les 
Princes  au-dessous  des  Pretres  j  -^/^j'^jrcsignifie  ve- 
nerable, &  meme  quelque  chose  de  plus,  qui  re? 
pond  au  grec  Sebastos  j  il  est  plaisant ,  dit  sur  ce 
sujet  le  Lucien  de  ce  siecle ,  de  voir  aujourd'huj 
quelles  gens  prennent  le  titre  de  yenerables. 

'5  Le  presage  auguste  etoit  le  vol  de  douzc 
vautours  :  on  sent  assez  que  de  tels  augures  si-* 
gnifient  tout  ce  qu'on  veut.  Brennus  pouvoit  lui 
faire  signifier  la  destruction  de  Rome,  comme  Roh 
mulus  la  fondation  du  Capitole. 

'4  II  s'agissoit  partkulierement  de  la  victoiw 
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cemportee  si  Pharsale  -,  car  Appien  nous  ajpphin  J 
<|iie  Cesar  ayoit  fait  elever,  sur  le  champ  de  bataiUe 
oil  il  dcfit  Potr.pee ,  un  temple  au  G^nie  4e  la 
Victoire«  Y  avoit  -  il  beaucoup  de  politique  a  rap^i 
peler  ainsi  aux  Remains  leurs  dissentions  civilcs  , 
Zc  a  forcer  les  descendants  dePompee  &  d<j  Caton 
i  se  trouyer  a  des  jeux  qui  leut  retra^oient  les  de» 
sastres  de  leurs  families } 

'f  Provincii  a  CAsare  data  &  per  Senatum  eonfr* 
matd  :  ce  departement  lui  avoit  et^  donne  par 
Cesar ,  &  le  Senat  avoit  confirme  cette  faveur. 
On  Ta  dit  ailleurs ,  &  cette  demi  -  phrase  repetee 
ainsi  nuiroit  beaucoup  a  la  clarte  &  a  la  precision; 
4cncore  une  fois  on  n'adore  pas  Suetone  ^  on  se  con- 
feme  de  le  traduire. 

«^  Pourquoi  sa  legion  ,  puisqu'il  commandoit 
toute  Tarmee  ?  Ce  mot  sua  designe-t-il  la  premiere 
des  le;^ions  ,  ou  celle  od  combattoit  Octavien  ; 
ou  bien  y  avoit-il  une  legion  affectee  au  General  , 
comme  nous  avons  des  compagnias  colonelles 
dans  nos  regiments  ?  Comme  on  n'a  pour  garants 
que  des  commentapeurs  ,  il  est  difficile  de  repon- 
dre  autrement  que  par  des  conjectures. 

'7  Ce  trait  de  force  paroit  fort  -singylicr : 
Taigle  Romaine  ecoit  une  longue  pique  surmon- 
Uc  d'un  aigle  d'-or  ,  4oat  les  ailj&s  ^oie&c  ^cur* 


SUR  LE  SICOWD^  LIVRB.       iSr 
4tfcs«  tc  ^m  jpQttoit  ksss  pt^  un  £bud£e  de  m^int 

metal.  Il  est  vrai  que  les  heros  des  pre-micr* 
siecles  de  la  Grece  faisoient  quelquefois  des 
tours  de  (otct  ^ncoife  plus  exsr^ordioaires  :  voyez 
ct  que  Us  P<^^m  ^sdfit  d'Hercule^  d'Ajax  ,  8ff 
in^6  <io^  \>\&ax  Eoee ' ;  mats  corrainement  Au* 
guste  n*^t4>it  paluti  lu^ros  :  c'etoit  tin  politique 
sombre  &  faroucbe  ,  dont  le  corps  ^toit  sant 
tigneur ,  €r  4*amc  sans  energic. 

i^  La  Vilfe  de  ce  <nom  etoic  dans  i'ancienne 
contree  des  Sabjns.  Ses  ^hris  soat  connus  au-» 
jourd'hui  sous  .le  Qoia  de  Kor<;ia  daas  le  duche  dc 
jSpolctte. 

'^  Pompee  ne  profita  point  dece  desastre  de  son 
cnnemi  ;  il  se  contenta  ,  dit.Appien,  de  changee 
la  couleur  de  sa  cotte  d'armes^  &.de  se  faire  ap« 
pekr  le  fils  de  Neptune. 

Ce  Sextus  Pompee  ^toit  fils  du  grand  homm^ 
qui  fut  defait  a  la  bataille  de  Pharsale  :  il  avoit 
b'eaucout>  d'enCrgie  <dans  le  cifa«:4ri»,-&  il  s*ac<;uic 
une  gloire  imnvottelie^  dans  k  te«te -des  ptoscrip- 
(ions}  car  J  tlndis  <jue  les  IViUmms  promertoiecit 
uoe  somme  d'argent  a  ceux  401  ^^sas^iueroient  u^ 
f  roscrit ,  il  fit  ^fficher  dans  Ro^e  qu  hI  <lonrteroit 
le  double  au  citoyen  qui  le  ^^^i^efgit.  Dans  iK>tit 
proscription  de  la  S.  Barthelemi  il  y  eut  une  foule 
^Trian)y]r6,niaJs>il.ne  se  trouva  aucun  Pompee; 
(C'cst  que  notre  nation  ctoit,  sous  Charles  IX,  ct 
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qu'^toientles  Romainssous  Us  demiersEmpereux» 
d'Orient. 

*o  Cc  lac  Lucrin  tfexiste  plus  aujourd'hui ,  & 
cette  revolution  est  due  a  de  frequens  tremble- 
roents  de  terre  j  vers  Tan  1538,  il  s*'y  fit  une 
eruption  si  considerable  de  laves ,  de  cendres  &: 
de  pierres  ponces  ^  qu'il  se  forma  a  la  place  une 
Hiontagne  quon  nomme  Mons  Novus  011  Mons 
Cinereus, 

Ces  bouleversements  singuliers  du  globe  sont 
une  des  causes  qui  empechent  de  concilier  Tan- 
cienne  geographie  avec  la  nouvelle  5  il  ne  se  passe 
guere  de  siecles  ou  cette  terre  que  nous  habitons 
ne  soit  dechiree  par  la  nature.  Il  paroit  de- 
montr^  que  la  Sicile  tint  autrefois  a  Tltalie  ,  la 
trance  a  TAngleterre  ,  peut-ctre  TAsie  a  TAmc- 
tique  par  le  Kamsatka ,  &  surement  le  Nouveau 
Monde  au  Continent  Austral  par  la  cote  des  Pa* 
tagons. 

**  Ce  lac  a  et^  de  tout  terns  d*une  si  grande 
profondeur,  qu*on  n'a  pu  venir  a  bout  de  le  Sou- 
lier :  il  exhale  aussi  des  vapeurs'  tres-dangereuses 
pour  les  peuples  qui  habitent  sur  ses  bords.  Il  n'en 
falloit  pas  tant  aux  Poetes  pour  le  faire  regarder 
comme  Tentree  des  Enfers. 

^*  Virgile  fait  mention  dc  cet  ouvrage  cclcbr© 
dans  ses  Georgiques. 
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An  memoxem  poitus,  Lucilnoque  addiu  claostxa^ 
Atque  indignatum  magnis  stridoribus  squor, 
Julia  quae  Fonto  longe  sonat  unda  lefuso  » 
Thyxxenusque  fietis  immititur  xstas  aYcinis. 

Un  de  DOS  meilleurs  versificateurs  a  rendu  aitni 
^  ces  quatre  vers : 

Peindrai-je  ces  beaux  ports ,  ce  hardl  monument 
Qui  maitiise  I'orgueil  d'un  fougucuz  element » 
£t  dans  les  lacs  voisins  liii  laissant  un  passage, 
Px^sente  i  nos  yaisseaux  one  mex  sans  orage. 

*5  Les  lieux  que  Suetone  appelle  MiU  &  Nau^ 
lockus  sont  Milazzo  &  un  petit  village  situ^  i 
rembouchure  de  la  riviere  de  Malpurtito  :  Tun  & 
Tautre  se  trouvent  dans  la  partie  stptentrionale  de 
la  Sicile. 

^4  On  voit  par  le  temoignage  de  tons  les  His- 
tbrieos  qu'il  n'y  eut  jamais  de  Paul-Emile  au  rang 
des  proscrits}  it  n'y  a  meme  jamais  eu  i  Rome  de 
citoyen  de  ce  nom  depiiis  le  h^ros  qui  vainqnit 
Persee,  &  subjugua  la  Macedoine  $  de-la  les  com« 
mentateurs  ont  conclu  deux  choses ,  i^.  qu'il  doit 
y  avoir  dans  le  texte  Paulus  -Lepidus  (  cela  peut 
ctre)  5  1^.  que  THistorien  entend  que  le  patrem 
Vaulum  se  rapporte  d  TEsclave,  &  non  si  Paul-. 
^Emile  ^  comme  si  les  Triumvirs  s'^baissoient  jus- 
qu'i  proscrire  le  pere  d'un  esclave ! 
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»f  C'ctoit  unc  lie  du  terns  d'Homere  :  anjour- 
d'hui  onVs^ppeWc  Monti  Circdlo  ou  Monti  di  Santa 
Felicita. 

»*  On  a  donne  le  nom  de  Samos  a  une  ile  d« 
FAsie  Mineiirc  ,  ^  celle  de  C^phalehie  &  a  unc 
dcs  Cyclades  5  il  s*agit  ici  de  la  premiere.  Cetw 
confusion  a  fait  faire  des  bevues  ^  meme  a  des 
Geographes. 

«7  C&  »ont  dcs  Riomagnes  de  TEpire  »  ainii 
nommees  d'un  mot  grec  qui  signifie  foudrc ,  parce 
que  leur  prodigieuse  hauteur  les  expose  a  en  ^rc 
souvent  frapp^es* 

»•  Il  y  a  danf  1^  texte  Libumicarum  :  les  Li-» 
burniens  etoient  des  peuples  dlllyrie  qui  excel* 
loient  dans  la  fabrique  des  navires.  Augustc  fuc 
le  premier  qui  s'en  servit  ^  la  bataille  d'Actium  ^ 
&  ce  fut  i  la  hardiesse  de  lear  manoeuvre  qu'il 
dut  en  partie  sa  victoire  ,  on  a  dcpms  donne  le 
iiem  de  LilfurnicA  aux  vaisseaux  qui  Etoient  bons 
Toiliers  1  ce  mot  rappeloit  Tindu^crie  de  leurs  in* 
venteurs. 

**  Ce  fameux  TrhmiYir  avoit  ordonne  a  un  de 
ses  esclaves ,  nomme  Erox  ,  de  le  tuer.  Cet  horn- 
me  genereux  tira  son  poignard  ,  fit  semblant 
d'executer  les  ordrcs  de  sonr  makre  ,  &  ^  %'iwit 
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fttcc  Ic  sein  ,  tomba  mort  i  ses  pies  j  Marc-An- 
toine  ,  instruit  par  m  tel  spectacle  ,  ranima  son 
courage ,  8c  se  laissa  tomber  sur  la  pointe  de  son 
^pcc.  Ce  Marc-Antoinc  qui ,  avant  la  bataillc  d'Ao* 
tiilm  y  vit  un  jour  quatorze  rois  dans  son  anti« 
chambre,  mourut  ,  sans  laisser  apres  lui  dcs  re* 
grets :  c*est  qu*un  soldat  heureux  est  fait  pour 
avoir  des  adorateurs ,  mais  non  pas  des  amis. 

5»  Francois  Oudendorp  ,  Tauteur  d'unc  det 
tneilleures  editions  de  Suetone  ,  pretend  que  le 
vidit  mortuum  de.  Suetone  est  une  faute  des  *co«> 
pistes  i  il  voudroit  qu'on  Idt  ultro  '  morienti  CVo- 
patrA  ,  &c.  Voy.  Sueton.  ex  rccensiont  Francisci 
Oudendorpii  ,  Lugd.  Batav.  1751.  P^g.  179*  «•  !• 
Mais  il  ny  a  point  de  redondance  &  de  faute 
dans  le  vidit  mortuum ,  comme  le  pretend  ce  cri- 
tique i  il  est  fort  naturel  de  penser  qu  Octavien 
qui  proscrivoit  ses  parens  Sc  faisoit  egorger  ses 
amis  ,  trouvoic  quelque  plaisir  a  contempler  le  ca-» 
davre  de  son  rival.  Depuis  Atrec  jusqu'a  Char- 
les IX ,  telle  fut  toujonrs  la  volupte  supreme  pour 
les  tyrans. 

5*  Les  Psylles  n*etoient  point  des  magiciens  , 
comme  le  vulgaire  des  commentateurs  Ta  pre- 
tendu  ;  c'ctoient  des  peuples  de  h  Lybie ,  ainst 
nommes  de  Psyllus,  1  un  de  leurs  rois.  Pline  pre- 
tend ,  Hist.  Natur.  lib.  y .  qu'il  s'exhaloit  du  corp$ 
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de  ces  Africains  une  odeur  qui  assoupissolt  \t% 
serpens  8c  les  faisoic  mourir.  On  cite  d'eux  un 
fait  beaucoup  plus  avere  j  c'cst  qu*il$  avoient  Tart 
de  sucer  les  plaies  envenimces  ,  &  de  guerir  par- 
la  les  malades  ,  sans  danger  pour  eux-memes.  Ce 
peuple  de  medecins  a  ct^  extermin^  par  les  Na- 
samons. 

33  Suetone  dit  €x  Genu  Partkind  Hybrids.  Gens 
Tarthyna  est  un  peuple  de  Macedoine  ,  &  non  les 
Parthes  j  Hybrida  ,  suivant  Porphire ,  signifie  ori- 
gindirement  des  chiens  nes  de  diverses  races  ,  par 
exemple^  de  Taccouplement  d'une  levrette  avec  un 
chien  de  berger  ;  ce  mot  mis  ^  la  suite  d'un  nom 
d*homme  designe  une  espece  de  m^tis.  Les  Ro- 
mains  etoient  aussi  scandalises  de  voir  un  de 
leurs  concitoyens  s'allier  avec  un  Barbare  ^  que 
nous  le  ^erions  de  voir  un  blanc  s'allier  avec  une 
negresse ,  &  une  naine  de  Laponie  avec  un  geant 
de  la  terre  des  Patagons. 

54  Get  csclave  etoit  du  nombre  de  ceux  que  Ics 
Romains  appeloient  Nomenclator  ou  Nomenculator^ 
il  etoit  charge  de  presenter  a  son  maitre  les  per- 
sonnes  qui  venoicnt  le  matin  lui  faire  la  cour  ^ 
on  donnoit  aussi  ce  nom  i  un  Plcbeien  charg^ 
d'accompagner  a  la  place  publique  les  Candidats 
qui  briguoient  les  <Magistratures ,  &  de  lui  nom- 
mer  les  principaux  citoyens  >  afin  de  capter  leur 

bienveillance. 
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4>ienv6illance.  C^toit  un  emploi  fort  lucratif  pour 
<:eux  quiavoienc  delamemoire. 

3^  Je  i^unis  ici  les  noms  modernes  de  plusieurs 
peuples  ,  dont  Suetone  fait  mention  dans  ce  para-^ 
graphe. 

Les  CantabreS  habitoient  cette  partie  de  TEspa* 
gne  qu  on  appelle  la  Biscaye  Sc  TAsturie  de  San-* 
tillane. 

L'Aquitaiue  renfernibit  cette  vaste  etendue  dcs 
Gaules^  qui  n'est  bornee  que  par  la  Loire ,  TOcean 
&  les  Pyr^n^es. 

L'lUyrie  se  divisoit  en  Liburnie ,  en  Dalmatie  & 
en  Pannonie;  elle  comprenoitla  Croatie^  llscrie^ 
une  partie  de  TAutriche ,  de  rEsclavonie ,  de  la 
Basse  Hongrie  &  du  Windismark. 

La  Rhetie  est  proprement  ce  que  nous  nommons 
le  pays  des  Grisons  :  Auguste  ,  apres  sa  con- 
qu^te,  la  jo^ignit  au  gouvernement  d'ltalie. 

La  Vindelicie  est  cette  partie  de  TAllemagnc 
oii  se  trouvent  le  duche  de  Neubourg ,  revccW 
de  Constance ,  la  haute  &  la  basse  Baviere. 

Les  Salosses  occupoient  le  val  d'Aoste  &  unc 
partie  du  Piemont  ^  les  Daces  les  deux  rives  du 
Danube  ,  les  Sueves  une  partie  de  la  Hesse  ,  de 
Ja  Thuringc  &  du  duche  de  Brunswick  ^  &  les  Si- 
cambres  cette  partie  de  TAlIemagne  qui  s'^tend 
depuis  le  Mein  jusqu'a  la  Lippe.  Toutes  ces  con- 
noissances  geographiques  ne  sont  pas  totalement 
Tome  IL  S 
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inutiles  >  il  est  bon  de  savoir  de  quellei  esp^ces  it 
Barbaras  sortent  Ics  peupks  qui  ,  apres  s'kiTC 
crecs  eux-memes ,  sont  vcnus  a  bout  dc  tcnir  la 
balanct  de  rEuropc. 

3^  On  lui  donnoit  rcpithete  de  vcngeur  :  il  j 
aVoit  a  Rome  peu  dc  divinitcs  qui  n'eussent  quel- 
que  surnom  j  f^enus  genitrlx ,  Mars  Ultor^  Jupiter 
stator^  &c,  Notre  Religion  a  en  cela  quelque  rap- 
port avec  la  Mythologie  5  on  connoit  Saint  Picrrc- 
aux-liens  ,  Saint  Dominique-rEncuirasse  ,  Saint 
Simon-Stylite .  Notre-Dame-des-Neiges. 

57  Suetone  se  trompe  quand  il  traitc  cc  fait  dc 
toouveaute  :  Tite-Live ,  Plutarque  &  Denys  d*Hali- 
carnasse  assurent  que  Rome  au  berceau  de  la  Rc- 
publique  envoya  dcs  femmes  en  otage  a  Porsenaj 
31  est  vrai  que  les  femmes  Romaines  dans  ce  tems- 
li  valoient  bien  des  hommes. 

Observons  que  les  femmes  nc  deviennent  dc 
bons  otages  que  par  le  prix  qu  y  mettent  les  Sou- 
ycrains  5  otez  Cleopatre  i  Marc  Antoine ,  Irene  i 
Mahomet  II ,  &  aux  Rois  d'Asie  leurs  Sultanes  fa- 
vorites y  la  paix  sera  etcrnelle ,  &  les  Princes  ces- 
seront  d'etre  parjures. 

38.  Janum  Quinnatn  dit  Su^tone  j  on  Ic  nom- 
tnoit  ainsi ,  soit  a  cause  de  la  pique  qu'il  portoit , 
&  que  les  Sabins  appeloient  Quiris ,  soit  parce  que 
Romulus  qui  avoir  le  meme  nom  fut  Ic  premier  dcs 
Remains  qui  lui  fit  batir  un  temple. 
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Ce  Janus  dans  le  langage  all^gorique  des  Pr^-» 

trcs ,  ctoit  pi  obablemcnt  I'embleme  du  tems  5  oa 

Tappeloit  le  Dieu  march^'Ut  {Eanus  ab  eundo)  Cic* 

de  Nat,  Deorumi  iik  II.   Sa  statue  avoit  deux  visa- 

ges  pour  designer  Ic  passe  &  Tavenir;  son  temple 

renfermbit  doute  autels  ,  '3  cause  des  doute  moi« 

de  TaAnee  5  ses  doigts  ecoienc  places  de  fa^on  qu'il« 

marquoient  565  jours 5  on  lui  mettoit  uncclefi 

la  main  afin  d'ouvrir  le  ciel  j  on  ajoutoic  i  ses  ti- 

tres  celui  de  Pater  ^   parce  qu*on  le  consideroit 

comme  le  pere  des  Dieux  &  des  hommes ,  &c.  Il 

est  difficile  de  trouver  une  allegorie  plus  suivie  6C 

plus  exacte  y  elle  vaut  les  mcilleures  hieroglyphed 

de  Memphis. 

3  9.  La  premiere  epoque  date  du  r^gne  de  Numa| 
le  temple  de  Janus  resta  alors  ferme  pendant  qua«> 
rante-trois  ans  j  cette  ceremonie  ne  fut  renouvellee 
que  Tan  de  Rome  519  sous  le  Consulat  de  Man- 
lius  Torquatus  8c  d'Attilius  Balbus^  mais  Romeji 
dont  le  genie  belliqueux  etoit  alors  dans  toute  sa; 
vigueur,  se  seroit  indignee  d'une  longue  oisivetc  j 
aussi  le  temple  de  Janus  fut  r^ouvert  la  mcme  an- 
nee  quil  avoit  ete  ferme  j  depuis  cette  epoque  jus- 
qu  a  Auguste  Rome  ne  fit  que  combattre ,  subju- 
guer  les  Peuples  &  engloutir  la  moitie  de  notre 
Continent. 

^^.  On  donnoit  le  nom  d*ovation  air  petit  triom- 
phe. 

Sij 
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42^.  Commc  Manipulares  tsi  place  dans  Suetone 
avec  Centuriones ,  il  est  probable  qu'il  signifie  id 
Enseignes  &  non  simples  soldats ;  le  Manipule  Ro- 
main  etoit  une  cohorte  de  soldatsj  le  petit,  sui- 
vant  Vegece ,  etoit  compose  de  dix  hommes ,  & 
le  grand  de  cent  :  cette  institution  varia  cepen- 
dant  apres  Auguste  :  le  grand  Manipule  sous  Adrien 
etoit  de  256  soldats. 

45.  On  regardoit  a  Rome  comme  deserteur  ce- 
lui  qui  s'ecartoit  assez  de  son  poste  pour  ne  pas 
entendre  le  son  de  la  trompette  j  en  tems  de  paix 
on  se  contentoit  de  lui  oter  son  rang  j  mais  pen- 
dant la  guerre  on  lui  tranchoit  la  tete ;  ainsi  les 
Romains  n  oublioient  Thumanite  que  dans  ces  tems 
de  trouble  &  d'horreur ,  ou  les  loix  se  taisent ,  & 
ou  un  voile  epais  semble  couvrir  la  Nature. 

V-  Ces  mottes  de  gazon  servoient  de  table  au 
soldat,  de  tiibunal  aux  Generaux,  &  meme  d'autel 
aux  Pontifes. 

45.  Fill  is  quidem  aut  privignis  suis  j  a  SCS  fils 
ou  a  ses  beaux  fils. 

46.  Il  y  a  dans  le  texte  Vallares ;  cette  cou- 
ronne  se  donnoit  a  ceux  qui  for^oient  des  retran- 
chemens  \  nous  n'avons  pas  de  terme  Francois  qui 
tende  cette  idee. 
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•  47.  Caligactok  une  espece  de  bottine  que  por- 
toient  les  simples  soldats  5  le  successeur  de  Ti- 
bere ,  pour  plaire  aux  troupes ,  ayant  adopt^  quel-f 
que  terns  cette  espece  de  chaussure ,  on  lui  donna* 
le  surnom  de  Caligula^ 

48.  Suo  quemque  Tyrocinio,  Quand  un  jeune 
homme  avoit  atteint  Tage  de  dix  sept  ans ,  il  ces- 
soit  d'etre  Tyro  ^  c*est-a-dire ,  qu'il  pouvoit  entrer 
dans  le  monde;  on  lui  donnoit  alors  en  ceremonief 
la  robe  virile,  &  la  Patrie  avoit  un  homme  d© 
plus. 

49^  Cest-a-dirc,  qiutre  mois  &  mcme  trois^ 
dit  Suetone;  mais  ces  details  etoient  plus  faits  pour 
plaire  aux  contemporains  de  Thistorien  qu'a  lapo&-c 
terite.  : 

J®.  Pagani  a  che^i  Ics  auteurs  classiques  plo^ 
sieurs  acceptions  j  on  s'en  servit  d'abord  pour  de- 
signer les  gens  de  la  campagne  5  Juvenal ,  dans  sa 
Satyre  XVI,'  oppose  ce  mot  a  Celui  de  soldat  j?ici 
il  designe  un  citoyen  sans  armes  &  sans  habit  mili- 
taire. 

Au  troisieme  siecle  de  notre  ere ,  on  fit  servir> 
le  mot  Paganus  a  caracteriser  un  homme  qui  n*e- 
toit  point  enrole  dans  Ja  milice  de  Jesus-Christ  5 
alors  Texpression  devint  une  injure. 

Enfin  y  quand  notre.  Religion  eut  et^  adoptee 

Siij 
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commc  loi  d'Etat  par  Ics  Cesars ,  on  donna  le  nonf 
dt  Payens  a  tous  les  Pcuples  qui  n*etoient  pas 
Ijoumis  au  joug  de  TEvangile ,  roeme  aux  Theistes 
de  la  Chine  y  ce  mot  etoit  synonyme  a  celui  d'Ido- 
latre  ^  malheureusement  ii  est  prouve  qu'il  estprcs* 
que  aussi  difEcile  de  trouver  un  vrai  Idolatre  qu'un 
vrai  Chretien. 

5*.  On  rapporte  le  meme  trait  de  barbarie  dc 
Sylla—  observez  que  ccsdeux  monstres  moururent 
dans  leur  lit. 

52.  Aussi  disoit-on  qu'il  edt  fallu  qu*Auguste  ne 
fdt  jamais  ne ,  ou  bien  qu'etant  n^,  il  ne  fut  jamais 
mort )  ce  qui  designe  les  maux  que  ce  Prince  fit  ^ 
Rome  pendant  son  Triumvirat ,  &  les  biens  qu'il 
lui  procura  pendant  son  regnc  $  il  y  a  des  Philoso- 
phes  qui  diroient  que  le  bien  meme  qu*on  fait  a 
un  Peuple  quand  on  Ta  rendu  esclave ,  n'est  qu'une 
Aouvelle  espece  de  crime. 

^3.  Dicuriasque  judicum  recagnovit  y  &  fai  soft  la 
revue  des  chefs  des  tribunaux  de  Justice  ;  <[ecaria 
ne  signifie  ici  que  classe,  &  non  une  assemblee  de 
^x  magistrats. 

54.  Herculis  Musarum ;  oh  honoroit  en  Grcce 
Hercule  Musaght ,  ou  conducteur  des  Muses.  Vou- 
)oit-on  faire  entendre  que  la  vigueur  de  Tame  est 
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Ikecdssaire  it  un  Poete,  &  qu'il  faut  ^  pour  ^crire 
dans  la  langue  de  Pindafe  &  d'Orphee,  sentir  avec 
force  &:  peindre  de  mesne  ^ 

5^  Plijie  nous  a  peint  la  magnificence  d'Agrippa 
seulement  dans  sop  edilite,  de  cet  Agrippa  sans 
qui  Auguste  fdt  mort  obscur,  qui  vainquit  pour 
ce  Prince ,  &  le  laissa  triompher ,  dont  la  belle 
ame  reunic  routes  les  vertus  pacifiques  &  tons  les 
talens  mtlitaires. 

U  forma  dans  Rome  700  reservoirs,  batit  10 f 
fbntaines ,  construisit  cent  trente  chateaux  d'eau  , 
&  decora  tous  ces  monuments  de  quttre  cents  co- 
lonnes  &  de  trois  cents  statues  de  marbre  ou  d*ai- 
rain.  Les  grandes  choses  que  faisoient  i  Rome  de 
simples  particuliers ,  sont  bien  faites  pour  ^tonner 
notreluxe  mal  entendu  &c  notre  petite  magnificence. 

5^.  Il  falloit  que  les  Vestales  fussent  vierges  5  & 
pour  que  leur  continence  ne  fdt  point  suspecte, 
on  ne  les  choisissoit  que  depuis  six  ans  jusqu*a  dix. 
Ce  fait  nous  a  cte  conserve  dans  un  texte  des  Nuits 
Attiques  d*Aulugelle  5  51  est  probable  que,  si  Numa 
avoit  vccu  a  Bantam  ou.  une  femme  pent  devenir 
niere  a  neuf  ans,  il  auroit  reform^  sa  loi. 

57.  Jc  vais  rcunir  ici  Texplication  des  diverses 
ceremonies  dontparle  Suetone,  &  je  tacherai  d'etre 
eourt  J  malgte  Tabondance  de  la  mati^re. 

Siv 
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UAugure  du  Salut  se  faisoit  pour  s^avoir  s*il- 
etoit  permis  de  demander  aux  Dieux  le  salut  du 
Peuple;  il  y  avoit,  toutes  les  annees^un  jour  destine 
a  cette  ceremonies  cependant  Brutus  ne  consulta 
pas  les  Augures  pour  savoir  s*il  lui  etoit  permis  de 
donner  la  liberte  a  ses  concitpyens ,  ui  Decius  pour 
acquerir  Ic  droit  de  la  conserver. 

Le  Flamen  Dialis  etoit  un  prctre  de  Jupiter  j  ii 
avoit  droit  de  porter  la  pretexte  &  de  sieger  sur 
une  chaise  curule  j  il  ne  pouvoir  s'approcher  d*une 
arme^  rangee  en  bataille,   d'un  bucber   ou   d'un 
cadavre  5    une  singuliere  formalite  a  laquelle  il 
^toit  astreint,  etoit  de  ne  pouvoir  se  deshabiller 
en  secret,  parce  qtfalors  Jupiter  Tauroit  vu  tout, 
nud ,  ce  qui  etoit  indecent. 
.  Nous  avons  parle  des  Fetes  Lupercales  instituees . 
en  rhonneur  d*une  divinite  obscene,  &  dont  les: 
ceremonies  etoient  bien  dignes  des  eleves  de  P^- 
tronc, 

Les  Fetes  Compitales  se  celebroient  en  Thon- . 
neur  des  Dieux  Lares  :  ces  petits  Dieux ,  dont  les»x 
statues  se  trouvoient  dans  toutes  les  places  &  au 
coins  des  rues ,  etoient  sur-tout  Tobjet  de  la  ve-* 
neration  des  esclaves. 

Les  Jeux  Seculaires,  ainsi  nommes  parce  qu'iU* 
se  celebroient  tons  les  cent  ans,  furent  institues 
pi)ur  remercier  les  Dieux  d  avoir  d^livre  Rome  de 
U  peste  Tannce  dc  Texpulsion  des  Tarquins-  Nous, 
avons  un  poeme  qu  Auguste  fit  composer  a  H.ox4c;c. 


SUR  LE   SECOND'LIVRE.      iZi^ 

dans  Ics  Jeux  Seculaires  de  son  regnej  on  n'y  ap- 
per^oit  aucune  contrainte ,  quoique  ce  filt  un  on-* 
vrage  ordonne- 

58,  Marmoreo  Jam  ne  signifie  pas  id  la  statue  de: 
matbre  de  Janus  $  Janus  est  pris  chez  les  anciens  • 
pour  Janua  ;  il  y  avoit  a  Rome  un  arc  de  triomphe 
de  Janus,  comme  nous  avons  a  Paris  une  porte 
Saint-Denis  &  une  porte  Saint-Antoine- 

59.  On  appcloit  ergastulum  des  prisons  parricu- 
lieres,  ou  Ton  faisoit  travailler  des  esclaves  cn- 
chainesj  un  citoyen  ne  pouvoit  en  avoir  que  dans* 
ses  maisons  de  campagne  5  Adrien  abolit  cet  usage: 
barbare,  &  cest  le  plus  beau  trait  peut-etre  de  la 
vie  de  cet  Empereur- 

^®.  Les  Romains  eurent  de  tout  terns  la  manic 
des  spectacles ,  &  tout  homme  public  etoit  sur  dc 
capter  leur  bienveillance  en  donnant  des  jeux  sur. 
Ic  plus  Icger  pretexte ,  tels  que  la  naissance  d'un 
fils,  son  entree  dans  Tage  virilj  ces  jeux  s'appe-, 
loient  ludi  honorarli  ;  ils  honoroient  toujoiirs  Tin-^ 
sense  qui  les  donnoit ,  &  le  ruinoient  quelquefois. 

6^  On  les  nommoit  ainsi ,  parce  qu  ils  avoient- 
deux  cents  sesterces  de  revenu  :  il  y  avoit  des  Du-. 
ccnaires  a  I'armee  j  c'etoient  des  Officiers  qui  com-- 
mandoifnt  deux  cents  bomtncs. 
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6*  Lc  coopable,  par  la  loiPompeia  ,  ^toft  ctm^ 
datnne  a  ^tre  fouett^  jusqu'^  effusion  de  sang  ^  en^ 
suite  enferm^  dans  un  sac  de  cuir  avec  un  chien  , 
iin  singe  ,  un  coq  &  une  vipere  ,  &  a  etre  jetc 
ainsi  dans  la  mer  ;  au  reste  le  crime  d*assasiner  son 
pere  ne  fut  pas  commis  a  Rome  pendant  pres  de 
six  cents  ans  ,  ni  meme  juge  possible.  Il  y  avoit 
cependant  une  loi  de  Numa  ,  oil  le  mot  de  parri^ 
tide  etoit  place  5  mais  cc  Legislateur  n'entendoit 
par-la  que  Tassassin  d'un  homme  libre  j  il  croyoit 
que  tuer  un  citoyen  ,  c'^toit  tuer  un  des  p^res  dc 
la  patrie  ,  &  cctte  idee  sublime  empecha  les  Ro- 
mains  tant  qu'ils  furent  libres  ^  de  compter  pour 
pen  la  vie  des  botnmes. 

^?  L'ancien  usage  etoit  de  distribuer  aux  Jugcs 
trois  tablettes  5  Tune  etoit  marquee  de  la  lettre  A 
pour  absoudre ,  Tautre  de  la  lettre  C  pour  condam- 
ner ,  &  la  troisieme  des  lettres  N  &  L  (non  liquety 
pour  renvoyer  i  un  plus  ample  inform^  j  il  paroit 
qu*Auguste,  dans  cette  occasion,  substituaa  cetce 
demiere  une  tablette  de  grace  ,  afin  de  mettre  les 
accuses  a  Tabri  d'un  nouveau  jugement. 

On  peut  remarquer  sur  ce  sujet  que  les  Empe- 
reurs  assistoient ,  quand  ils  le  desiroient ,  aux  ju- 
gemens  criminels  ,  &  faisoient  ex^cuter  les  senten- 
ces de  mort  :  che*  nous  le  Prince  ne  paroit  point  > 
ou,  s*il  paroit,  il  iait  grace ,  &  notre  legislation  sur* 
ce  point  vaut  mieux  que  celle  des  Romains* 
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6^  Le  Senat  mangeoit  queiquefois  en  cer^monie 
au  Capitole  ,  Sc  ces  rcpas  eroient  doim^s  par  le 
gr^nd  Pontjfc ,  par  les  Magistrats ,  ou  par  les  Gc- 
Iicraux  qui  veinoient  de  triompber. 

'  ^?  Ccs  assemblecs  portoient  le  nom  de  Uglti" 
niis  ji  on  trppve  daos  un  vieil  Calendrier  Rotnain, 
qui  fut  dresse  sous  Constance ,  k  detail  des  jours 
Qu  le  Senat  s'assembloic  legitimcfDent*  U  y  en 
avoir  trois  pour  le  mois  dc  Janvier. ,  deux  pour 
^eux  4e  Fevrier  ,  de  JuiHet ,  d*Aijgtt$te ,  dc  Sep- 
tembre  &  de  Decembre ,  &  un  seul  pourxeux  d'Oc- 
tobre  &  de  Novembre  ;  il  y  a  une  lacune  pour  ks 
quaere  mois  intennediaires. 

^^  Cette  institution  admirabk  ^toit  digne  de 
Kome  libre  plut&t  que  de  Rome  assdrvie  aux  Em- 
pereurs  5  on  d^^hargeoit  quelque  tems  les  Magis- 
trats du  fardeau  du  commandement  pour  les  em- 
pecher  d'oubiier  leur  ancienne*  dependance  $  on 
connoissoit  assez  le  coeur  humain  y  pour  croire  qu0 
deux  ans  de  despotisme  suffisoit  poqr  le  depraver. 

^7  II  y  a  dans  le  texte  CentumviraUm  hastam.  Ces 
Magistrats  deposoient  dans  la  place  publique  une 
hache  ,  &  cet  instrument  etoit  le  signe  de  leur  ju- 
risdiction. 

Les  Centumvirs  etoient  au  nombre  de  cent  cinq, 
parce  que  chaque  Tribu  en  fournissoit  trois  ,  & 
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qu'il  y  avoit  trente-cinq]  Tribus  5  on  n*appeloit 
point  de  leurs  jugements  ,  parce  qu'ils  represen-^ 
toient  le  Conseil  souverain  du  pcuple  j  Tautorite 
de  ces  Magistrats,  malgre  Tinstitution  d'Auguste,- 
perit  avec  la  liberte. 

^8  Corps  de  dixJuges,  dont  cinq  Scnateurs  St- 
cinq  Chevaliers  etablis  pour  rendre  la  justice  ett 
Tabsence  des  Preteurs  5  il  ne  faut  point  les  con- 
fondre  avec  les  fameux  Decemvirs,  qui,  a  la  nais- 
sance  de  Rome  ,  furent  a-la-fois  ses  tyrans  &  ses 
legislateurs.  ' 

^9  Dans  une  de  ces  revues  faites  dans  les  beaur 
siecles  de  Rome,  on  railloit  un  vieux  Chevalier  qui 
avoit  perdu  unfe  jamb6  au  service  de  kpatrie  :  Eh 
Hen,  repondit  ce  hcros,  je  ne  saurois  faire  un  pas ^ 
sans  me  rappeler  que  je  suis  un  cltoyen, 

7®  Tesseras  dare  destinavit  ;  i'Empereur  faisoit: 
mettre  sur  des  tablettes  le  nom  des  citoyens  qui' 
devoient  avoir  part  a  la  distribution  du  bled  ,  8c. 
la  quantite  qu  ils  en  devoient  recevoir  5  ces  tablet- 
tes s*appelloient  aus^i  TesserA  frumentarU^ 

71  Fahianis  &  Scaptiensibus  :  tel  etoit  le  nom 
que  portoient  ces  Tribus  ;  ily  en  avoit  trente-cinq^ 
&  chacune  avoit  un  nom  particulier.  La  plupart  le 
tiroient  d'une  grande  maison  qui  s  y  trouvoit  in- 
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corporee.  Telle  etoit  la  Tribu  Fabienne  dont  parlc 
Suetone  j  d'autres  prenoicnt  Ic  nom  d'unc  villc , 
ainsi  Scaptia  servit  a  designer  la  Tribu  Scaptienncj 
line  riviere  sufEsoit  meme  pour  leur  donner  un  li- 
tre J  la  Tribu  Arnienne  s'appeloit  ainsi  a  cause  du 
fleuve  Amo  j  il  ne  faut  point  s'amuser  quand  on 
lecrit  pour  des  Philosophes,  i  rendrc  raison  de  rou- 
tes ces  etymologies. 

7*  Singula  millia  nummdm :  si  ce  numme  etoit 
Ic  denier  d'argent ,  qui  vaut  dix  sols  de  notre  tnon- 
noie  ,  la  liberalite  etoit  un  peu  forte  ;  car  il  s*cn- 
suivroit  qu  Auguste  auroit  fait  present  a  chacun  dc 
cinq  cents  francs. 

73  11  y  avoir  plusieurs  maniercs  d'obtenir  la  li- 
berte  reguliere  ( libertas  justa)  ;  en  Tachetant  de 
Targent  de  son  epargne  5  en  Tobtenant  par  le  testa- 
ment de  son  maitre  5  en  rendant  un  service  essen- 
tiel  a  Tetat ,  (fc.  Il  y  avoit  aussi  des  voics  extraor- 
dinaires  pour  sortir  de  servitude  ,  mais  alors 
I'affranchi  ne  Tetoit  pas  d'une  maniere  complette, 
il  tenoit  encore  par  quelque  lien  a  Tesclavage  :  vin- 
culo quodam  attincbatur  scrvitutis  y  dit  Timmortel 
Tacite. 

74  Pulla  est  pris  tant6t  pour  une  toge  mal  pro- 
pre ,  tantot  pour  une  robe  noire  ou  gris-de-fer  sur- 
montce  d'un  capiichon,  comme  le  froc  dc  quelques 
Moines, 
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7?  L6S  Remains ,  ntolgte  leur  fiert^  ,  adoptcrent 
jusqu'a  rhabillemeht  des  pauples  quils  subjugue- 
rcnc.  Le  lacema ,  dont  il  s'agit  ici ,  vcnoit  des  Gau- 
lois  J  c*etoit  un  manteau  gros»Jer  ,  qu'on  mettoit 
par-dessus  la  toge  pour  se  gartfttir  de  la  pluic  &  du 
froid ;  comme  il  etoit  utile ,  l^s  Empereurs  euren? 
beau  le  defendre ,  ils  furent  obliges  dans  la  suite 
de  le  tolcrer ,  &  ils  finirent  par  le  prendre  eux- 
mcmes* 

7tf  Lft  cens  des  Senateurs  ^toit  le  fonds  qu'ilj 
devoienc  avoir  pour  ^tre  admis  Icgitimement  dans 
cc  premier  Ordre  de  TEtat  5  Pitiscus  a  lvalue  la 
somme  dont  il  s'agit  ici,  a  soixahte  millc  livres  de 
rente.  On  voit  bien  que  ce  cens  n'avoit  pas  ete 
institue  dans  les  premiers  siecles  de  laRepublique, 
siecles  de  moderation  &  devertu,  ou  le  vainqueur 
de  Pyrrhus  etoit  oblige ,  pourvivre,  de  cueillirlui- 
meme  les  navets  de  son  potager.  , 

77  Modo  quadringenos ,  modo  tricenos ,  nonnum'^ 
quam  ducenos  quinquagenosque  nummos  :  il  donnoic 
tantot  quatre  cents  nummes  (environ  deux  cents 
francs),  tantot  trois  cents  a  quelquefois  seulemenc 
deux  cents  cinquante. 

75  On  rapporte  un  trait  semblable  de  Niger,  qui 
disputa  TEmpire  a  Severe  :  etant  en  Egypte ,  ses  sol- 
dats  lui  demanderent  du  vin:  Quoiy  leur  repondit- 
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H,  vous  ius  sur  Its  6ords  dc  Nil,  fy  vous  {Umande^ 
Jt  ioireJ 

79  II  fit  ce  voeu  apres  la  celebrc  dcfaitc  dc  Va- 
rus ,  St  laquelle  il  fcignit  d'etre  si  sensible  ;  car  je 
ce  croirai  jamais  que  cet  ambitieux  ^  qui  se  baigna 
si  long-temps  dans  le  sang  des Remains^  devim  v^« 
jHtablement  bumain  en  devenant  despote. 

'°  Assignavit :  preuxtatis  cuneum  suum  &  pr&ycU 
mum  padagogis  :  les  Commentateurs  qui  ont  fak 
entendre  que  cette  phrase  signifioit  ^  /'/  assigna  un§ 
^lacc  particulien  aux  Sinateurs  ,  fy  mit  auprhs  d'tuK 

les  Professeurs  des  Beaux-ArtSy  n*ont  consult^  Dt 

le  sens  des  mots ,  ni  le  bon  sens. 

S<  Cavea  ,  sous  les  Empereurs  designoic  Y$m* 
phitheatre  5  sa  forme  concave  est  Torigine  du  nom 
qu'on  lui  a  donne  :  on  le  divisoit  en  trois  parries ^ 
dont  il  y  en  avoit  deux  destinees  au  peuple  ^  toutes 
les  places  ^toient  toujours  remplies ;  car  Rome  rcpu* 
blicaine  n'eut  que  deux  passions ,  celle  de  la  gloirt 
&  celle  des  spectacles  :  quand  sa  liberte  fut  anean- 
tie ,  le  peuple  ne  demanda  plus  que  deux  choses  aux 
•  Empereurs ,  des  spectacles  &  du  pain. 

•*  On  peut  encore  donner  un  autre  sens  i  cc 
passage ,  c'est  qu'Auguste  defendit  aux  Giadiareurt 

dc  tenir  des  salles  d'armes  ,  sans  avoir  re^u  aupa<* 
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ravant  la  libertc  j  le  gage  de  ccttc  recompense  ^tott 
une  epee  de  bois  >  8c  ^  quand  iin  Gladiateur  Tavok 
obtenue  >  il  etoit  libre  de  vivre  &  d'apprendre  aux 
autres  a  mourir. 

*5  Suetone  les  nomme  CaUgurritani ,  leur  ville 
.^ubsice  encore  aujourd'huisous  le  nom de Calakorra; 
clle  etoit  de  la  depcndance  du  peuple  appele  Vasco^ 
nes  qui  habitoit  le  pays,  connu  aujourd'hui  sous  le 
^om  d'une  partie  du  Diocese  de  TArragon  ,  du 
Royaume  de  Navarre  &  du  Guipuscoa.  Ce  pays  a 
produit  des  enthousiastes  de  Sertorius ,  &  plusieurs 
Inquisiteurs  c^lebres  ^  Quintilien  &  saint  Ignace 
4e  Loyola, 

^4  Si  locum  haberem :  Si  j'avois  de  la  place ,  Ca- 
«aubon  dit  qu'on  reproche  ici  finement  i  Auguste 
d'avoir  usurpe  toute  place  dans  I'Etat  >  il  ajoute 
qu'il  est  le  seul  qui  ait  rencontre  le  sens  de  cette 
Epigramme  j  il  faut  croire  Casaubon ,  qui  proba- 
blement  savoit  mieux  interpreter  les  bons  mots  , 
qu*cn  dire  lui-meme. 

^J  Scutario  &  evocato  :  il  pcut  se  faire  que  Scu-^ 
tarius  soit  un  nom-propre ,  il  pent  se  faire  encore 
^  toute  force  que  le  Glossaire  ait  raison ,  quand  il 
finppose  que  ce  nom  d^signoit  un  homme  revetu 
d'une  diginite  militaire ,  &  qu  il  Ic  rend  par  le  mot 
d'Ecuyer. 

Il 
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11  y  a  moins  d'embarras  sur  la  signification  d^evo^ 
tatus.  On  appeloit  ainsi  un  vieux  soldat ,  qui  avoic 
aicconipU  le  terns  de  son  service ,  &  qu'on  rappel* 
loit  dans  les  grands  besoins  de  TEtat ,  il  avoit  droit 
de  porter  le  collier  des  Centurions; 

^7  Ces  deux  Divinites  avoient  leurs  epithctes 
particulieres  :  rApoUpii  se  nommoit  Sandaliarius  ^ 
parce  que  ,  dit-on ,  ce  Dieu  daraeret  se  chaussoit 
comme  les  femmes ,  &  portoit  des  Sandales  5  le  Ju* 
piter  avoit  le  nom  de  Trdgoedus  ,  peut-etre  parca 
qu'il  avoit  plu  a  I^laute  de  donner  un  role  J  cC 
Dieu  dans  la  Tragi-Comedie  d^Amphytrion. 

^7  bis.  Ipsa  enim  sicut  MessaU  posui  ;  car  il  faUt 
jrapporter  ses  propres  paroles  comme  j'ai  fait  de  cel- 
les  de  Messala. 

88  FulvU  ex  P.  Clodio  filiam  :  elie  etoit  fiUe  de 
Pulvia  &  de  Clodius  5  cette  Fulvie  est  celebre  pir 
VEpigramrae  d'Auguste :  elle  effa^oit  Cleopatre  eft 
libertinage ,  &  a  ete  a  son  tour  effacee  par  Messa- 
line. 

89.  Suetone  dit  danS  la  suite  qu'Auguste  eue 
route  sa  vie  des  foiblesses  dans  les  membres^  & 
qu'il  etoit  presque  paralytique  du  cote  gauche  5  il 
est  assez  difScile  avec  une  telle  incommodite  d*en- 
seigner  I  nager.  N*y  auroit-il  pas,  dans  le  vrai  textc 
Tome  II.  T 
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de  notre  historien,  notare^  au  lieu  de  natare?  cc 
qui  designeroit  que  le  Prince  tf  apprit  a  ses  petits- 
fils  que  Tart  d'ecrirc  en  notes  5  on  ne  sauroit  nous 
accuser  de  licence,  quand  uh  o  place  pour  un  a 
suffit  pour  cesser  d*ctre  absurde. 

90  Auguste  pensoit-il  que  ces  jeux  de  la  nature 
passent  des  peres  a  leurs  enfans  ?  Au  reste  il  fut 
trompe  par  rapport  a  Julie ,  car  les  historiens  di- 
sent  que  tous  ses  enfans  ressemblerent  a  Agrippaj 
cependant  elle  avoit  un  temperament  ardent  j  ce 
n'etoit  point  du  sang ,  c'^toit  du  feu  qui  circuloit 
dans  ses  veines  >  elle  aimoit  ^  dit  Macrobe  ^  a  re- 
cevoir  de  nouveaux  passagers,  lorsque  le.navirc 
avoit  sa  charge.  Macrob.  lib.  II.  cap.  V. 

9'.  Ncc  aliur  illos  appellarc  quam  tres  vomicas , 
cut  tria  carcinomata  sua,  il  les  appeloit  ses  trois 
chancres  6e:  ses  trois  apostumes  5  je  ne  sais  dans 
quelle  langue  de  la  terre  la  traduction  de  ce  texte 
pourroit  faire  plaisir. 

9^,  Juvenal  a  dit  que  la  rongeur  des  oreilles  etoit 
une  preuve  qu  on  venoit  de  se  livrer  a  la  volupte. 

Vexatasque  comas  vultumque  auiemque  calentem. 

Les  Ovides  de  ce  siecle  ont  oublie  ce  trait  dans 
leurs  tableaux. 

•    95.  Ce  mot  de  Thoranius  qu'ajoutc  ici  Suetone, 
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peut  designer  uii  fameux  marchand  d'esdaves  de  ce 
nom^  dont  parlent  Pline,  Macrobe  &  Solin;  il 
peut  aussi  ^tre  un  trait  de  satyre  contre  un  Tho-^ 
raaius  ^  ami  du  Prince^ 

94,  Pater  afgtntarius  ego  Corinthiarius  -*  rfloA  peri 
faisoit  valotr  l' argent  ,  pour  moi  je  fais  vaioir  It 
metal  de  Corintke  ^  ce  qui  n'est  pas  fort  ing^nieuXj 
meme  en  latin. 

^^.  Suetone  entend  id  par  chastete  Teloigne- 
ment  pour  cet  amour  infame  dont  la  calomnie  a 
flitri  le  nom  de  Socrate  5  ainSi  Thistorien  des  C^- 
sars  ne  tombe  point  en  contradiction  :  mais  j'ai* 
merois  micux  qu'il  mentit,  &  que  sa  morale  s'ap- 
prochlt  davantage  de  celle  du  Philosophe  de  U 
Nature* 

9^.  Ce  jeu  probablement  se  jouoit  avec  des  os- 
selets  5  Pitiscus  dit  qu'on  en  employoit  quatre  qui 
produisoicnt  trente-cinq  coups ,  dont  quatre  dans 
ceux  oil  les  quatre  faces  se  ressembloient,  dix-huit 
dans  ceux  ou  il  y  en  avoit  trois  ^gaux ,  &  un  seul 
quand  tous  les  osselets  etoient  differens ;  chaque 
coup  avoit  le  nom  d'un  dieu  ou  d*une  b^te ,  ou 
d\me  courtisanne  5  le  coup  le  plus  avantageux  s'ap- 
peloit  le  coup  de  Venus ;  ce  jeu  d'osselets  etoit  en  . 
Grece  le  jeu  des  cnfans,  &  i  Rome  celui  des  vieil- 
lards. 
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97.  Supra  scalas  anularias  ;  il  ne  faut  pas  plus 
chercher  T^tymologie  de  ces  anciennes  rues  de 
Rome,  que  le  Philosophe  ne  cherche  cellede  nos 
nies  Vuide-gousset  ^  Trousse-vacke  &  TirtJ>oudin. 

.  98.  'Assiduique  in-  urbe  kycmaret,  Ainsi  il  passoit 
toujours  rhiver  a  Rome5  Suetone  Ta  deja  dit,  & 
cette  incise  n'ajoute  rien  a  Tharmonie  de  la  pe-. 
riode. 

99.  Je  ne  connois  point  d*expression  qui  rendc 
mieux  Aretdogos  J  je  rougis  cependant  de  donner 
le  nom  sublime  de  Philosophes  a  ces  vils  Sophistes 
qui  n'etoient  connus  du  peuple  que  sous  le  nom 
d^insenses ,  &  des  grands  que  sous  celui  de  para- 
sites 5  qui  dechiroient  les  hommes  celebres  pour 
les  punir  de  leur  superiorite ,  &  qui  n'avoient  dc 
Diogene  que  son  manteau  &  son  impudence. 

*°°  LeCyathe  etoit  une  mesure  qui  contcnoit  au- 
tant  de  vin  qu'un  homme  en  pouvoit  boire  d'un  seul 
trait,  pourvu  qu'il  ne  fdt  ni  Alexandre,  ni  Vi- 
tellius. 

*®'.  Il  y  a  id  une  grande  querelle  entre  les  Com- 
mentateurs  pour  savoir  si ,  par  les  fcminalia  des  an- 
ciens,  il  faut  entendre  nos  culottes. 

*^*#  M,  Crevier  traduit  reconditomm  verborttm 
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fdtonhus^  des  mots  qui  sentent  le  relent.  Hist,  des 
Empcnurs  ,  tome  I,  page  525  ,  &  je  puis  bien 
mettre  dans  la  note  d*uiie  traduction  ce  que  ce  pro- 
fesseur  a  mis  dans  le  texte  de  son  histoire. 

»°3.  Void  le  plus  grandsacrilege  que  j'aie  corn- 
mis  dans  cette  traduction  de  Suetone ;  il  s'agit  dc 
>ingt-cinq  lignes  du  texte  que  j'ai.rcduites  a  six 
dans  la  version  j  les  hommes  accoutumes  a  tout 
mal  interpreter ,  verront  ici  mon  apologie  :  pour 
les  gens  de  gout ,  j'avertis  que  cette  note  ne  leur 
est  bonne  i  rien. 

On  pourroit  traduire  ainsr  ces  vingt-cinq  lignes 
de  Suetone  :  »  Lorsqu'Auguste  vouloit  faire  enten- 
ao  dre  qu*un  homme  etoit  un  mauvais  payeur,  il 
•>  disoit  quil  ne  paieroit  quaux.  Kalendes  grecques-; 
3»  S'ilexfa'ortoitquelquun^  supporter  le  terns  pre- 
»  sent,  quelle  qu*en  fdt  la  rigueur,  il  disoit :  Soyons 
3»  contens  de  ce  siecU  ;  il  exprimoit  la  rapidite  avec 
33  laquelle  quelque  chose  se  faisoit,  en  la  compa- 
3»  rant  a  la  facilite  avec  laquelle  se  cuisent  les  as- 
»»  pei?ges  ;  il  substitupit  axi  mot  stultus  le  ter*- 
33  me  baceolus ;  a-  pullus  ,  pulleiaceus  y  &  a  cer/- 
33  tus  y  vacerrosus;  il  aimoit  mieux  dire  vapidt  se 
M  habere  que  nude  se  habere  6«  betissare  que  languere, 
33  ou  le  verbe  populaire  de  lackanissare  ;  il  prooon- 
33  ^oit  simus  pout  sumus,  &  domos  aujieu  du  ge- 
33  nitif  singulier  domus^  &  pour  ces  deux  demieres 
a>  singularites ,  il  ne  faut  pas  croire  que  ce  n'ctoij: 
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>9  qu'une  crreur  de  plume ,  car  il  s'en  etolt  fait 
•>  une  longue  habitude  :  j'ai  aussi  remarque  dans 
9»  un  ecrit  de  sa  main^  qu'il  ne  divisoit  point 
»>  ses  mots ,  &c  qu'il  ne  transportoit  point  d'une 
>>  ligne  a  Tautre  les  lettres  surabondantes  des  vers  ^ 
«>  mais  qu'il  les  faisoit  replier  sur  elles-memes. 

»  Ce  Prince  negligeoit  Tortographe ,  c'cst-a* 
f»  dire,  cette  methode  bizarre  d'ecrire  inventee 
u  par  les  Grammairiensj  il  etoit  de  Tavis  de  ceux 
9»  qui  pensent  qu'on  doit  Retire  comme  Ton  park) 
•»  pour  ce  qui  regarde  le  changement  &  Tomission 
•9  des  lettres ,  ou  meme  des  syllabes  entieres ,  c'est 
»  une  faute  qu'il  partageoit  avec  tout  le  monde  5 
9>  void  un  fait  qui  est  bien  plus  Strange .-  on  pre-* 
99  tend  qu'il  destitua  le  Lieutenant  d'un  Consul 
9»  comme  un  homme  grossier  &  ignorant ,  parce 
t»  qu'il  avoit  ecrit  ixi  pour  ipsi  ;  routes  les  fois 
»»  qu'il  vouloit  ecrire  en  notes ,  il  mettoit  le  h  pour 
»>  ¥a  5  le  c  pour  le  ^ ,  &  ainsi  des  autres  lettres 
^  dont  il  changeoit  Tordre;  &  quand  il  en  venoit 
»  i  l,il  mettoit  ax  » 5  voili  le  texte  entier  & 
par  consequent  mon  apologie* 

*®4.  En  effet,  observe  ing^nieusement  Suetone , 
il  y  a  des  sonnettes  aux  portes  ,  ea  fere  januis  de-' 
pendehant^ 

*®y.  Lustrum  se  prenoit  a  Rome  pour  un  inter-i 
vallc  dc  cinq  ans  j  il  designoit  aussi  le  d^nombre^ 
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ment  du  peuple ,  &  cette  ceremonie  etoit  terminec 
par  un  sacrifice  expiatoire  appele  lustration. 

J^^.  Quibus  solvmdis  annuum  diem  finiit  ^  &  il 
ne  donna  qu'un  an  pour  payer  ces  legs  ^  Suetone  a 
dit  plus  haut  que  toutes  ces  sommes  devoient  etre 
payees  comptantj  est-ce  Thistorien,  sont-ce  les 
copistes  qull  faut  accuser  ici  de  contradiction? 
Au  reste  qu  importe  aux  Philosophes  du  dix-hui- 
ticme  siecle  les  petites  erreurs  du  premier? 

Fin  des  notes  du  second  Livre, 


V  I  E 


DE  TIBER  E. 


SOMMAIRE 
D  U    L  I  V  R  E    III. 

/.  \yK  I  G  I  N  E  dc  la  Maison  dc  Tihere^ 
II.  Fa'us  memorables  arrives  a  ses  ancetrcs. 
IIL  Fierte  dc  cette  Maison.  IV.  Traits  sur  la 
famillc  dc  Livius  a  lac[ucllc  Tibere  etoit  alHL 
V.Du  Perc  dc  VEmpcrcur.  VI.  Naissance  dc 
Tiber c.  VII.  Details  sur  son  enfance.  VIII ^  It 
donnc  des  spectacles  dans  Rome.  IX.  Ses  Ma- 
riages.  X.  Ses  premiers  plaidoyers.  XI.  Ses  cx^ 
ploits  militaires.  XII.  II  vit  dans  la  retraite. 
XIII.  Son  sejour  b.  Rhodes.  XIV.  II  tente  en- 
vain  dc  revenir  a  Rome.  XV.  Ses  inquietudes 
&  sa  Idchete.  XVI.  II  revient  h  Rome. 
XVII.  Prodiges  qui  annoncent  sa  grandeur  fu^ 
ture.  XVIII.  II  devient  heritier  presomptif 
d'Auguste.  XIX.  Ilsubjugue  nilyrie.XX.Hon- 
neurs  quon  lui  rend.  XXI.  Sage  conduite  dc  ce 
Prince  en  Germanic.  XXII.  Ses  talents  pour  la. 
guerre.  XXIII.  Son  triomphe.  XXIV.  Motifs 
qui  tefont  adopter  par  Auguste.  XXV.  Estime 
que  ce  Prince  faisoit  dc  lui.  XXVL  Meurtr^ 
d*Agrippa.  XXVIL  Tibere  fait  lire  au  Sena^ 


300         S  O  M  M  A  I  R  E 

le  testament  d*Auguste.  XXVII I .  II  feint  de 
refuser  I* Empire.  XXIX.  Troubles  au  commence^ 
tnent  de  son  regne.  XXX.  Sa  modes  tie.  XXXI. Son 
eloignement  pour  laflatterie.  XXXII.  Ses  idees 
sur  la  liberte  de  penser  &  d*ecrire.  XXXIII.  Sa 
conduit  e  moderee  aupres  des  Senateurs.  XXXIV. 
Autres  traits  de  sa  moderation.  XXXV.  Bon 
usage  quilfait  du  pouvoir  souverain.  XXXVI. 
II  reforme  le  luxe.  XXXVII.  Reglements  pour 
les  moeurs  publiques.  XXXVIII.  Decret  con- 
tre  les  ceremonies  etrangeres.  XXXIX.  Pre-- 
caution  pour  la  tranquilUte  publique.  XL.  Ti- 
here  d'abord  ne  s^eloigne  point  de  Rome.  XLI.  II 
se  retire  dans  la  Campanie.  XLII.  Le  desastrc 
de  Fidennes  I* oblige  a  se  rapprocher  de  Rome. 
XLIII.  II  abandonne  le  soin  de  V Empire. 
XLIV.  Tableau  de  ses  desordres.  XLV.  Son 
infame  libertinage.  XLVI.Sonavarice.XLVII. 
Elle  se  montre  jusque  dans  ses  Uberalites. 
XLVIII.  Ses  rapines  cruelles.  XLIX.  Sa  haine 
pour  sa  famille.  L.  Ses  mauvais  procedes  en- 
vers  sa  mere.  LI.  Son  indifference  pour 
Drusus  LII.  Sa  jalousie  contre  Germanicus. 
LIII.  Sa  barbaric.  LIV.  II  fait  mourir  ses 
petitS'fils  Neron  &  Drusus.  LV.  Sort  funestc 
de  ses  amis.  LVL  Sa  conduite  envers  Us  Phi-^ 


t>  U     L  I  V  R  E    III.       joi 

losophes  Grecs.  LVII.  Traits  sur  sa  cruautL 
LVIIh  Epigrammc  sanglantc  contre  luL  LIX, 
Le  caractere  feroce  dc  Tibere  sc  dcvcloppc  dt 
plus  en  plus.  LX.  Suites  atroces  des  accusations 
de  leT^e-majestL  LXL  La  mort  de  Drusus  aigrit 
encore  V esprit  farouche  de  Tibere.  LXII.  Ses 
allarmes  nees  de  ses  crimes.  LXIII.  Inquietudes 
que  lui  cause  lepouvoir  de  Sejan.  LXIV.  Af 
front  quil  est  contraint  de  devorer.  LXV.  II 
ne  se  faisoit  point  illusion  sur  sa  mechancete. 
LXVL  Portrait  de  Tibere.  LXVILSasupersti- 
don.  LXVIII.  Son  gout  pour  la  litterature. 
LXIX.  Son  amour  pour  Its  minuties.  LXX.Sa 
derniere  maladie.  LXXI.  Sa  mort.  LXXII.  Pre- 
sages qui  Vavoient  annoncee.  LXXII  J.  Le  Peu- 
fie  deteste  sa  memoire.  LXXIV.  Ses  funerailles 
&  san  testammt. 


C.  SUETONI  TRANQUILLI 

D  E 

XII  CJESARIBUS, 

LIBER  TERTIUS. 
TIBERIUS  NERO   CESAR. 

]r ATRiciA  gens  Claudia  (fuit  enim  &  alii 
plebeia,  nee  potentia  minor  nee  dignitate) 
orta  est  ex  Regillis  oppido  Sabinoram.  Inde 
Romam  recens  conditam ,  cum  magna  cliens 
turn  manu  commigravit ,  auctore  Tito  Tatio 
consortc  Romuli :  vel,  quod  magis  constat  ^ 
Atta  Claudio  gentis  principe  ,  post  rcges 
exactos  sexto  fere  anno,  a  patribus  in  patri- 
cios  cooptata.  Agrum  insuper  trans  Anienem 
clientibus ,  locumque  sibi  ad  sepulturam  sub 
Capitolio  publice  accepit.  Deinceps  proce- 
dente  tempore  ,  duodetriginta  consulatus  ; 
dictaturas  quinque ,  censuras  septem ,  trium- 
phos  septem  ,  duas  ovationes  adepta  est. 
Quum  pracnominibus  cognominibusque  variis 
distingueretur ,  Lucii  prsenomen  consensu 
repudiavit,  postquam  e  duobus  gentilibus 
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JLl  y  avoit  \  Rome  deux  families  dc  Clau-  i 
dius  ,  une  Patricienne ,  &  une  autre  Pic-        i. 
beienne  qui  ne  lui  ccdoit  ni  en  puissance ,  uI^^tI 
ni  en  dignite  \  la  premiere  etoit  originaire  **"** 
de  Regille  ville  des  Sabins  -,  k  la  naissance  de 
Rome,  elle  se  transporta  dans  cette  ville;  ce 
fut  Tadus  collegue  de  Romulus  dans  le  pou-- 
voir  souverain,  ou  plutot  Atta  Claudius ,  rigc 
de  cette  maison,  qui  vint  Thabiter  ^  la  tetc 
d'une  troupe  nombreuse  de  clients  :  environ 
six  ans  apres  I'expulsion  des  Rois,  le  Senat  fit 
passer  la  Maison  Ckudienne  au  rang  des 
families  Patriciennes ;  alors  on  accorda  aux 
Sabins  qui  s'etoient  attaches  i  sa  destince , 
un  territoire  au-delk  du  fleuve  Anio ,  &  un 
champ  situ6  au-dessous  du  Capitole  pour 
servir  a  sa  sepulture.  Dans  I'intervalle  qui  s'e- 
coula  de  cette  cpoque  jusqu'4  la  fondation  dc 
TEmpire,  cette  Maison  fut  honoree  de  vingt- 
huit  consulats ,  de  cinq  Dictatures ,  dc  sept 
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Censures  ,  de  sept  Triomphes  &  de  dcvat 
TIB  ERE;  Ovations  J  les  Claudius  se  distinguerent  erv- 
tr'eux  par  plusieurs  prenoms  &surnoms :  celuL 
de  Lucius  en  caracterisa  d'abord  plusieurs 
particuliers ;  mais  dans  la  suite  on  s'accorda 
a  y  renoncer  dcpuis  qu*il  cut  ete  porte  par 
deux*  hommes  de  cette  famille ,  dont  Tun 
ctoit  fletri  par  des  vols ,  &  Tautre  par  un 
assassinat ;  le  surnom  dont  ces  citoyens  pa- 
roissoient  le  plus  flattes  etoit  celui  de  Neron, 
qui ,  dans  la  langue  des  Sabins ,  signifie  un 
homme  fait  &  plein  de  bravoure. 

IT.  On  a  conserve  dans  les  fastes  de  la  Repu* 

raMM  Taiils  ^Uque  le  souvenir  de  plusieurs  grands  services 
i»cf  anc^crcs.  q^Q  {^  maison  Claudienne  a  rendus  a  Rome , 
&  celui  de  quelques  grands  crimes  dont  ellc 
s'est  souillee  envers  elle  5  voici  le  tableau  de 
ces  principaux  evcnemens.  Appius  Coecus  de- 
tourna  Rome  de  Talliance  peu  avantageuse 
qu'elle  vouloit  faire  avec  Pyrrhus  y  Claudius 
Caudex  osa  le  premier  faire  passer  unc  flottc 
Romaine  sur  le  detroit  qui  nous  separe  de  la 
Sicile ,  &  chasser  de  cette  ile  les  Carthagi* 
nois ;  Claude  Neron  vint  au-devant  d'Asdru- 
bal  qui  sortoit  de  TEspagne  k  la  tete  d'unc 
puissante  armee,  Tempccha  de  se  joindre  avec 
Annibal  son  frere,  &  remporta  sur  lui  unc 
grande  yictoire, 

prxdicit 
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praeditis  eo ,  alter  latrocinii ,  caddis  alter  con- ! 
victus  est.  Inter  cognomina  autem ,  &  Nc- 
ronis  assumpsit ,  quo  significatur  lingua  Sa^ 
bina  fortis  ac  strenuus, 


ut.  liU 


Multa  multorum  Ckudiorum  egregia  mc- 
rita,multa  etiam  sccus  admissa  inRemp.  ex- 
stant.  Sed  ut  prarcipua  commemorem ,  Ap* 
plus  Caucus  societatem  cum  rege  Pyrrho ,  ut 
parum  salubrem  iniri  dissuasit.  Claudius  Cau- 
dex ,  primus  freto  classe  transjecto ,  Pcenos 
Sicilia  expulit.  Claudius  Nero  advenientem 
ex  Hispania  cum  ingentibus  copiis  Asdruba- 
lem,  prius  qukm  Hannibali  fratri  conjunge- 
retur,  oppressit. 


Tome  Ilm 


tl%EKl, 
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Contra  Glaudius  Appius  Regillianus  de^ 
cemvir  legibus  scribendis  virgincm  inge- 
nuam  per  vim ,  libidinis  gratia ,  in  servitu* 
tern  asserere  conatus,  caii^sa  fuit  pkbi  sccc^ 
dendi  rursum  a  patribus.  Claudius  Drusus , 
statui  sibi  cum  diademate  ad  Appii  Forum 
posita ,  Italiam  per  clienteias  occuparc  ten- 
tavit.  Claudius  Pulcher  apud  Siciliam,  non 
pascentibus  in  auspicando  puUis ,  ac  per  con- 
temptum  religionis  mari  demersis ,  quasi  ut 
biberent,  quando  esse  noUent,  praclium  na^ 
vale  iniit :  superatusquc ,  quumdictatorem  di- 
ccre  a  senam  juberetur ,  velut  iterum  illudens 
discrimini  publico,  Uyciam  viatoreni  suum 
dixit. 


Exstant  foeminarum  exempla  di  versa  ^que : 
siquidem  gcntis  ejusdem  utraque  Claudia 
fuit,  &:  qu2e  riavem  cum  sacris  matrix  Deum 
Idea^  obhsercntcm  Tiberinb  vada  c^ttraxit, 
precata  propalam ,  ut  ita  dcmum  sequeretur  ^ 
si  sibi  pudicitia  constaret :  &  quae  novo  more 
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D'un  autre  cote  ,  Appius  Claudius  ct6e 
Decemvir  pour  former  un  code  de  loix,  en-  i-*  ▼.  Ui« 
traine  par  la  violence  de  sa  passion  pour  unc 
jeune  Romaine  de  condition  libre  ,  voulut  la 
mettre  par  violence  au  rang  de  ses  esclaves, 
&  cet  attentat  forca  le  peuple  de  sc  scparer 
pour  la  seconde  fois  du  Senat  ^  un  Clawiiua 
Drusus  se  fit  eriger  une  statue  dans  la  place 
Appienne ,  lui  mit  un  diademe  autour  de  la 
tcte ,  &  tenta  avec  le  secours  de  ses  partisans 
de  s'emparer  de  iltalie  ;  Claudius  Pulcher , 
celebre  par  son  mepris  pour  la  Religion  ' , 
ctant  en  Sicile ,  &  voyant  que  les  poulets 
sacres  refusoient  de  manger,  les  fit  jeter  dans 
la  mer ,  afirij  disoit-il ,  de  les  faire  boire  ;  oe 
General  livra  cnsuite  une  bataille  navale ,  &: 
fut  vaincu  5  le  Senat  lui  ordonna  alors  de 
nommer  un  Dictateur ,  &  pour  insultcr  au 
desastre  de  sa  nation ,  il  nomma  un  de  ses 
-mcssagers  *. 

On  voit  parmi  les  fcmmes  de  cettc  maison 
un  pareil  melange  de  crimes  &c  de  vertus  j 
on  sait  Thistoire  de  cctte  Claudia  ,  qui  de^ 
gagea  d*un  banc  de  sable  un  vaisseau  echoue 
<[ans  le  Tibre ,  qui  portoit  la  statue  de  Cyr- 
bele ,  en  adressant  cettc  priere  ^  la  Mere  des 
Dieux  :  Pais  que  ce  navire  me  suive  j  s'il  est 
vrai  J  Q>mme  mon  coeur  mc  I* assure  j  que  fc 

Vij 
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mitikmmmmm  naj  jamais  porte  d' atte'mte  b.  machastete.  UnC 
TiDERi.  autre  dame  Romaine  de  ce  nom  fiit  accusfe 
devanr  le  peuple  d'un  nouveau  crime  de  lese- 
majeste;  c'est  elle  qui,  traversant  avec  peine 
sur  son  char  une  fbule  immense ,  fit  publi- 
quemcnt  cette  imprecation  :  Plut  aux  Dieux 
que  Pukher  mon  frere  revint  a  la  vie  j  &  per- 
dit  une  seconde  bataille  navale  !  il  y  auroit 
mains  de  peuple  ici* 

lit.  On  a  observe  que ,  dans  cette  famille  cele- 

]rtet^  Jcccttc  bre, P.Claudius  a ete  leseul  qui  ait  degenere de 
sts  anc^tres ;  encore  en  se  faisant  adopter  par 
un  Piebeien  &c  par  un  homme  plus  jeune  que 
lui ,  il  n'eut  en  vue  que  de  faire  exiler  Ci- 
ceron  )  tous  lesautres  citoyens  de  cette  mai- 
son  resterent  dans  la  classe  des  Patriciens ,  & 
maintinrent  avec  fermete  la  dignite  &  les 
privileges  de  la  noblesse  y  toujours  constants 
dans  leur  systeme  de  hauteur  aupres  du  peu- 
ple ,  on  les  vit ,  meme  dans  des  jugements  oii 
ils  etoient  menaces  de  perdre  la  tete ,  refuser 
de  prendre  des  habits  de  dcuil  ,  &  croire 
s'avilir  en  demandant  grace  :  quelques-iuis 
d'entr'eux,  dans  des  disputes  qulls  eurent 
avec  des  Tribuns ,  eurent  Taudace  de  les  frap- 
per  ;  &■ ,  dans  un  tumultc  que  fit  naitre  ua 
Claudius  qui  triompha  malgre  le  peuple,  on 
yit  sa  saur  %  qui  ctoit  yestale ,  monter  sur  Ic 
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Judicium  majestatis  apud  populum  mulier  — »— ■ 
subiit,  quod  in  conferta  multitudine  xgrc   ^*^'  *^^ 
procedente  carpento  ,  palam  optaverit :  ut 
frater  suus  Pulcher  revivisceret  j  atque  iterum 
classem  amittprct  ^  quh  minor  turba  Roma  fo^ 
r€t^ 


Ptastcrea  notissimum  est ,  Claudios  omnes, 
cxcepto  dumtaxat  P,  Claudio ,  qui  ob  expel- 
Icndum  urbe  Ciceronem,  plebeio  horpini, 
atque  etiam  natu  minori ,  in  adoptionem  se 
dedit ,  optimates  assertoresque  unices  digni- 
tatis ac  potentise  patriciorum  semper  fxiisse , 
atque  adversiis  plebem  adeo  violentos  ac  con- 
tumaces,  ut  nq  capitis  quidcm  quisquam  reus 
apud  populum  mutare  vestem  aut  deprccari 
sustinuerit :  nonnuUi  in  altercatione  &  jur- 
gio  Tribunos  plebis  pulsavqrint,  Etiam  virgo 
Vestalis  fratrem  injussu  populi  triumphan- 
^cm ,  adscQnsci  jimul  curru,  usque  in  Capi- 

Viij 
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tolkun  prosecuta  esc ,  ne  vetare  ,  aut  inter- 


TiftERB,   ^jgye  £js  cuiquam  Tribunoriim  cssct. 

Ex  hac  stirpc  Tiberius  Caesar  genus  trahit, 
&  quidem  utrumque  :  paternum  a  Tiberio 
Neronc ,  maternum  ab  Appio  Pulchro  :  qui 
ambo  Appii  Coeci  filii  fuerunt.  Insertus  est 
&  Liviorum  familisc ,  adoptato  in  earn  ma- 
ternoavo.  Quscfamilia,  quamquamplebeia, 
tanien  &  ipsa  admodum  floruit ,  octo  con- 
suktibus,  censuris  dtiabus,  triumphis  tribus  : 
dictatura  etiam  ac  magtsterio  equitum  hono- 
rata  :  clara  &  insignibus  viris ,  a^  maxime 
Salinatore  ,   Drwisque.   Salinator  universas 
tribus  in  censura  notavit  levitatis  nomine , 
quod  quum  se  post  priorem  consulatum  multa 
irrogata  condcmnassent ,  consulem  iterum 
censoremque  fecissent.  Drusus  hostium  duce 
Druso  cominiis  trucidato  sibi   posterisquc 
suis  cognomen  invenit.  Traditur  etiam  pro- 
praetorc  ex  provincia  Gallia  retulisse  aurum, 
Senonibus  olim  in  obsidione  Capitolii  datum : 
nec ,  ut  fama  ^  extortum  a  CamiUo.  Ejus 
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^hir  d^  ce  General ,  &  raccpmpagner  jus-  **—*—? 
qil'au  Capitole,  afin  d'empccher  lesTribuns   ^ibere, 
dc  s'opposer  k  son  entree  sglemnelle. 

Telle  etoit  la  maison  dont  Tibere  droit  iv. 
$on  origine  ,  &  U  en  etoit  issu  soit  du  cote  famiUc'dc  1 1* 
paternel ,  soit  du  cote  maternel ,  par  Ncron  TibafJ  hoil^'' 
&  par  Pulcher ,  tous  deux  fils  d'Appius  Coe-  ^^' 
CMS.  Uadoption  de  son  ai'eul  maternel  lui 
avoit  aussi  procure  Talliance  des  Livius ,  fa- 
mille  Plebeienne ,  niais  qui  avoit  obtenu  le$ 
plus  grandes  illustrations  5  car  eUe  avoit  et^ 
decoree  de  huit  consulats ,  de  deux  censures, 
de  trois  triomphes ,  d'une  dictature ,  &:  d'une 
charge  de  Maitre  de  la  Cavalerie  5  cUe  avoit 
aussi  produit  plusieurs  grands  homines.  Li-^ 
vius  Salinator  cut  le  noble  courage ,  etant 
Censeur ,  de  rcprocher  a  routes  les  Tribus  de 
JRome  leur  Icgerete ,  parce  qu'apres  Tavoir 
condamne  a  une  amende  au  sortir  de  son  pre- 
mier Consular ,  elles  Tavoient  decore  encore 
une  seconde  fois  de  cette  dignite ,  &  y  avoient 
joint  la  Censure  j  un  autr^  Livius  ayant  tue 
sur  le  champ  de  bataille  un  General  ennemi, 
nomm^  Drusus  ,  en  prit  le  nom  &  le  transr- 
niit  avec  gloire  k  sa  posterite.  On  rapporte 
que  ce  mcme  Guerrier,  etant  Lieutenant  du 
Preteur  des  Gaules ,  rapporta  de  cette  Pro- 
vince tout  Vqx  que  00s  ayeux  avoient  donn^ 

Viv 
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■  '  aux  Senonois ,  pour  leur  faire  lever  le  siege 

TIB  ERE.  du  Capitole  ,  &  dont  Camille,  suivant  le 
bruit  commun ,  ne  les  avoit  pas  depouilles  ^  j 
son  arriere-petit-fils,  a  cause  du  zeie  patrio- 
tique  qu'il  temoigna  centre  les  Gracques  , 
merita  le  titre  de  Defenseur  du  Senat  5  il  laissa 
un  fils  d'un  caractere  remuant ,  qui ,  dans  une 
dissention  civile,  fut  tue  en  trahison  K 

V.  Lcf  pere  de  Tibere  etoit  Questeur  de  Ce- 

rEmpercur/''  sar  ,  &  Commandant  de  sa  flotte  dans  le 
temps  de  la  guerre  d'Alexandrie ,  &  sa  bra- 
voure  contnbua  beaucoup  a  nos  victoires. 
Pour  pri^  de  ses  services ,  il  fut  fait  Pontife 
a  la  place  de  Scipion ,  &  charge  de  conduire 
€n  Gaule  des  colonies  Romaines ;  il  fonda  en 
particulier  Aries  &  Narbonne.  Cependant 
apres  Tassassinat  de  Cesar ,  tandis  que  tous 
les  citoyens  alaniies  des  troubles  qu'on 
voyoit  naitre ,  demandoient  un  acte  d'am- 
nistie  gen^rale  pour  le  passe  ,  il  fiit  d*avis 
de  deliberer  sur  les  recompenses  qu'on  ac- 
cordcroit  aux  conjures  qui  avoient  deli- 
•  vre  la  patrie  de  son  tyran.  Uannee  de  sa 
Preture  etant  expiree  ,  &  voyant  la  discorde 
s'elever  entre  les  Triumvirs ,  il  se  prorogea 
lui-mcme  dans  sa  charge  au-dela  du  terns 
marque  par  les  lois  ;  il  suivit  ensuite  a  Pe- 
jrouse  le  Consul  Lucius  Antoine ,  frere  du 
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abnepos  ,  ob  cximiam  adversus  Gracchos 
operam  patronus  senatus  dictus,  filium  re-  ^*^*  ^^-^ 
liquit  quern  in  simili  dissensione  tnulta  varie 
molientem,  diversa  factio  per  fraudem  intc- 
remit. 


Pater  vero  Tiberii,  quxstor  C.  Caesaris, 
Alexandrine  bello,  classi  praepositus,  pluri- 
miim  ad  victoriam  contulit*  Quare  &  Pon- 
tifex  in  locum  P.  Scipionis  substitutus,  &  ad 
deducendas  in  Galliam  colonias  ,  in  queis 
Narbo  &  Arelate  erant ,  missus  est.  Tamen 
C^sare  occiso ,  cunctis  turbarum  metu  abo- 
litionem  facti  decernentibus,  etiam  de  prx- 
miis  tyrannicidarum  referendum  censuit. 
Praetura  deinde  functus,  quum  exitu anni  dis- 
cordia  inter  Triumviros  exortaesset,  retentis 
ultra  justum  tempus  insignibus,  L.  Antonium 
consulem  Triumviri  fratrem  ad  Perusiam  sc- 
cutus,  deditione  a  cajteris  facta,  solus  per- 
niansit  in  partibus  :  ac  primo  Pr^eneste,  indc 
Neapblim  evasit :  servisque  ad  pileum  frustra 
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vocadSy  in  Skiliam  profiigit.  Sed  iridign^ 
TiBEKfc  fercns,  ncc  statim  sc  in  conspcctum  Sex, 
Pompeii  admissum ,  &  fascium  usu  prohibi- 
tum ,  ad  M.  Antonium  trajecit  in  Achaiam. 
Cum  quo  brevi  rcconciliata  inter  pmnes 
pace,  Romam  rediit,  uxoremque  Liviam 
Drusillam ,  &  tunc  gravidam ,  &  ante  jam 
apud  se  filium  enixam ,  petenti  August©  con- 
cessit. Nee  multo  post  diem  obiit ,  utroquc 
liberorum  supcrstite,  Tiberio  Drusoque  Nc- 
ronibus. 


Tiberium  quidam  Fundis  natum  existima- 
verunt  :  secuti.  levem  conjecturam ,  quod 
materna  ejus  avia  Fundana  fiierit ,  &  quod 
mox  simulacrum  fecunditatis  ex  senatuscon* 
sulto  publicatum  ibi  sit,  Sed  ut  plures,  ccr- 
tioresque  tradunt ,  natus  est  Romx  in  Pala- 
tio ,  XVI.  Kal.  Decemb.  M  iCmilio  Lepido 
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Triumvir,  &  tous  les  partisans  de  ce  Magis- 
trat  Tayant  ab^donne , '  lui  seul  resta  sous  ses  1 1  t.  11  l 
drapeaux  :  il  for  contr^nt  bientot  de  se  sau- 
ver  a  Prencste ,  &  de-la  a  Naples ,  ou  n'ayant 
pu  engager  les  esclaves  sous  I'appas  de  la  li- 
berte  a  prendre  ks  armes ,  il  prit  le  parti  dc 
s'echapper  en  Sidle  5   mais,  indigne  de  cc 
qu'on  ne  I'avoit  pas  d'abord  introduit  a  Tau- 
dience  de  Sextus  Pompee ,  &  encore  plus  dc 
ce  qu'on  I'avoit  empcche  de  faire  porter  dc- 
vant  lui  les  faisceaux  :  il  vint  se  refogier  en 
Achaie  aupres  de  Marc-Antoine  ;  la  paix  se 
fit  alors  entre  les  Triumvirs ,  il  revint  a 
Rome  avec  son  Protecteur ,  &  Augustc  dc- 
sirant  d'epouser  Livie  sa  fcmme  ,  il  la  lui  li- 
vra,  quoi  qu'ilevkt  eu  d'eUe  des  enfants ,  & 
qu'alors  mcme  elle  fut  grosse  5  il  nc  survccut  ^ 
pas  long-tems  a  cette  infamie ,  &  laissa  deux 
fils ,  Tibere  &  Drusus. 


Nainance  de 


On  a  dit  que  Tibere  etoit  ne  a  Fondi ,  cc  /vr. 
qui  n'est  appuye  que  sur  une  legerc  conjee-  TiWcc 
ture  ,  parce  que  son  aieule  maternelle  etoit 
de  cette  ville ,  &  que  bientot  apres  sa  nais- 
sance  un  Senatus-consulte  y  fit  criger  unc 
statue  k  la  Deesse.de  la  Fecondite  ^  j  le  plus 
grand  nonibre  des  bistoriens  &  les  plus  di- 
gnes  de  foi  font  naitre  ce  Prince  k  Rome , 
dans  le  Palais ,  le  1 7  dc  Novembrc ,  sous  Ic 


fton 
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second  Consulat  d*iEmilius  Lepidus  ,  &  le 
TiBE  RE.  premier  de  Munatius Plancus ,  apres  la  guerre 
de  Philippes  j  du  moins  cette  epoque  eijt 
marquee  dans  les  acres  publics  ,  &  dans  les 
annates  de  Rome  ;  ce  qui  n'a  pas  empeche 
quelques  Auteurs  de  reculer  cet  evenement 
un  an  auparavant  sous  le  consulat  d'Hir- 
tius  ,  &  de  Pansa ,  &  d'autres  ,  de  le  placer 
une  annee  apres ,  sous  celui  d'Antoine  &:  de 
Servilius  Isauricus. 


vn.  L'enfance  "^  de  ce  Prince  fut  exposee  a 

^wfanccr  beaucoup  de  traverses  ,  &  tres-feconde  en 
evenements :  en  effet  il  accompagna  son  pere 
&  sa  mere  dans  leur  fuite  ;  &  comme  ils  sc 
sauvoient  secretement  dans  un  navire  pour 
se  derober  a  la  poursuite  de  Tennemi  qui 
*  environnoit  Naples  ,  il  fut  sur  le  point  deux 
fois  de  les  trahir  par  sgs  cris ,  car  on  fut  obli- 
ge de  Tarracher  avec  violence  tantot  du  sein 
de  sa  nourrice,  &  tantot  des  bras  de  sa  mere, 
pour  soulager  ces.femmes  delicates  d'un  tel 
fardeau.  Apres  avoir  long-tems  erre  en  Sicile 
&  en  Achaie  ,  on  le  mit  sous  la  garde  des 
Lacedemonicns  qui  etoient  alors  sous  la  pro- 
tection de  sa  famille.  Quelque  tems  apres , 
comme  il  sortoit  de  la  ville  pendant  la  nuit , 
il  courut  risque  de  perdre  la  vie  ;  car  une 
flamme  s'eleva  tout-i-coup  dans  la  forct  qu'il 
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iterum ,  L.  Munatio  Planco  Coss.  post  bcllum 
Philippense.  Sic  eiiim  in  fastos  actaque  pu- 
blica  relatum  est.  Nee  tamen  desunt  qui  par- 
^im  anteccdente  anno  Hirtii  ac  PanssE ,  par- 
tim  insequente ,  Servilii  Isaurici  Antoniiquq 
consulatu ,  genitum  cum  scribant. 


Infentiam  pueritiaraque  habuit  luxuriosam 
&  exercitatam  :  comes  usquequaque  parcn- 
turn  fugas :  quos  quidem  apud  Neapolim  sub 
irniptionem  hostis  navigium  clam  petentes  , 
vagitu  siio  pxne  bis  prodidit :  semel ,  quum 
a  nutricis  ubere ,  item  quum  a  sinu  matris 
raptim  auferreuir ,  ab  iis  qui  pro  necessitate 
temporis  mulierculas  levare  onere  tentabant. 
Per  Siciliam  quoque  &:  Achaiam  circumduc- 
tus ,  ac  Lacedxmoniis  publice ,  quod  in  tu- 
tela  Claudiorum  erant ,  demandatus,  digre- 
diens  inde  itinere  nocturno  ,  discrimen  vkx 
adiit :  flamma  rqpente  c  silvis  undique  exor- 
ta ,  adeoque  omnem   comiratum  circiun- 


LXY.   III. 
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plexa,  ut  Liviae  pars  vestis  &  capilli  ambu- 

rerentiir. 

Munera  quibus  a  Pompeia  Sext.  Pompeii 
$orore  in  Sicilia  donatus  est ,  chlamys  &  fi- 
bula, item  bullae  aurex,  durant,  ostendun- 
turque  adhuc  Baiis.  Post  reditum  in  urbem 
aM.  Gallio  senatore  testamento  adoptauis, 
hereditate  adita ,  mox  nomine  abstinuit  : 
quod  Gallius  adversarum  Augusto  partium 
foerat.  Novem  natus  annos,  defunctum  pa- 
trem  pro  Rostris  laudavit.  Dehinc  pubescens , 
^Uniaco  triumpho  currum  Augusti  comitatus 
csty  sinisteriore  fonali  equo,  quum  Marcel- 
lus  Octaviae  filius  dexteriore  veherctur.  Prac- 
tedit  &  Actiacis  ludis ,  &  Trojanis  Circen- 
abus,  ductor  turm^  puerorum  majorum. 


Virili  toga  sumpta,  adolesccntiam  omnem  , 
spatiumque  insequentis  aetatis  usque  ad  prin- 
cipatus  initia,  per  hxc  fere  transegit.  Munus 
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traversoit ,  enveloppa  toute  sa   suite  ,  &  — — t 
bHila  une  partie  de  la  robe  de  Livie  &  scs   lit.  111. 
cheveux. 

La  soeur  de  Sextus  Pomp^c  donna  en  Si- 
Gile  au  jcune  Tiberc  une  robe  grecque ,  une 
agraflfe  &  des  boucles  d'or  ,  &  on  montrc 
encore  ces  presents  dans  la  villc  de  Ba'ics. 
Quelque  terns  apres  le  retour  de  ce  Prince  k 
Rome  ,  il  fut  adopte  par  le  Senateur  Gal* 
lius^  dans  son  testament;  mais,  quoiqu'il  re- 
cueillit  son  heritage ,  il  refusa  de  porter  son 
nom.,  parce  qu'il  avoit  epouse  un  parti  con- 
traire  a  Auguste  j  il  n'avoit  que  neuf  ans  quand 
il  prononca  a  la  Tribune  aux  harangues ,  I'o- 
raison  funebre  de  son  pere ;  &  il  entroit  dans 
sa  premiere  jeunesse  lorsqu'apres  la  bataillc 
d'Actium  il  parut  a  cheval  9  a  cote  du  char 
<ie  triomphe  d' Auguste  ,  avec  Marcellus  fils 
d'Octavie ;  il  pr&ida  aussi  la  jeune  noblesse 
de  Rome  aux  jeuxTroyens ,  qui  furent  celc- 
bres  dans  le  cirque ,  &  aux  autres  spectacles 
qui  furent  donnes  en  memoire  de  cette  vic^ 
toire. 

Voici  les  ^v6nement$  memorables  de  la      y^j^^ 
vie  de  Tibere  depuis  qu'il  cut  pris  k  robe     iidonnec!« 
virile ,  jusqu'4  son  av^nement  au  tr6ne  de$  Komc. 
C6sars  ^  U  donna  das  combats  de  Cladia* 
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f^^—  tcurs  '^  pour  honorer  la  memoire  dc  son 
TIB  ERE.  pcre,  &'  celle  de  son  aieul  :  le  premier  fut 
execute  dans  la  place  publique  ,  &  Tautre 
sur  Tamphitheatre  >  il  reussit  a  y  faire  paroi- 
tre  quelqucs-uns  de  ces  athletes  qui  s'eroient 
retires  &  qui  avoient  merite  leur  aflfranchis- 
sement ,  en  leur  proposant  une  somme  de 
deux  mille  cinq  cents  ecus.  II  donna  aussi 
d'autres  spectacles ,  niais  en  son  absence ,  &r 
sa  mere  aussi-bien  que  son  bcau-pere ,  y  fi- 
rent  eclater  leut  magnificence. 

jx.  II  epousa  en  premiere  noce  Agrippinc , 

Sesmaiwgej.  fin^  d'Agrippa  &  petitc-fillc  de  Coecilius  At- 
ricus  Chevalier  Romain  ,  celui  qui  etoit  en 
commerce  de  lettres  avec  Ciceron  j  il  en  eut 
un  fils  nommc  Drusus,  mais,  quoiqu'il  veciit 
avec  elle  en  bonne  intelligence ,  il  fut  oblige 
dc  la  quitter  ,  dans  le  tems  qu'elle  etoit  en- 
ceinte ,  &  d'cpouser  Julie  fiUe  d* Auguste :  cc 
mariagc  politique  le  fit  gemir  long -tems, 
car  le  caractere  d'Agrippine  sympathisoit 
avec  le  sien ,  &  il  etoit  indigne  des  moeurs 
de  Julie ,  qui ,  si  Ton  en  croit  le  bruit  po- 
pulaire ,  lui  avoit  temoigne  la  plus  violente 
des  passions ,  lors-mcme  qu'elle  etoit  encore 
sous  la  puissance  de  son  mari :  il  ne  se  con- 
sola  jamais  de  son  divorce  avec  son  anciennc 
cpouse  , .  &  Tayant  un  jowr  rencontrcc  par 

gUdiacocium 
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gladiatorium  in  mcmotiam  patris  y  &  alte-  £■ 


yumia  avi  Drusi  dedit,  divenis  tcmporibus'  ^''^*  "^* 
zc  locis,  primum  in  foro ,  secundum  in  Am-: 
phit;heatro;i.rudiariis  quoque  quibu^dam  i=c- 
Yocads^.auctoramentbcCentenilm  ttttilium^. 
Dedit. &  ludos,  sed  absens :  cun'cta  magni- 
fice ,  irapensa  matris  ac  vittici 


AgrippinamM.Agrippigenitam,  neptem 
Caecilii  Attici  equitis  Romani,  ad  quem  sunt 
Ciceronis  epistolae ,  duxit  uxorem  :  sublato- 
que  ex;  ea£Uo  Druso;  qiBobqaanY  behe^^n- 
veni^ntem,  rursumquegravidam,  dimittcrcv 
ac  Juli^tn  Augusti  filiam'  confestim  cqactup 
est  djucerej  non  sine  imgho  angore  aniiniv. 
quum  &.Agrippin£  consuetudine  teneretur^ 
&  Juliae  nipres  improbaret,  ut  quain^ensis-. 
set  $ui  quoque  sub  priore'  marito  jappctCBH) 
/    tern ,  quod  sane  vulgo  etiam  existimafeatur. 
Sed  Agrippinam  &  abegisse,  post  diyarojim, 
doluit  i  &  semel  otnmno  ex  occursu  vi^am,, 
adeo.  cptttentis  &  tum^ntjbus.ocuBs  proie- 
Tomc  II.  X 


ii%  H  1ST  O  I  R  E        ^ 

cuttis  est,  ut  custDditum  sit,  ne  umqaam  in 
T:i*fiic&  ^orisp^etum  ejws  postjiac  vcnirct.  Cum  Julia 
prima  concorditcr ,  &  amorc  mutwo  vixit : 
mqx  dissedit ,  &c  aliquanto  ^aviusy  ut  etiam 
perpetup  secub^rc^,  iot^cepta  copiitiunis 
jS)u  pignore,  qi^  Aquileiac  natus  iiiEuis  ex- 
stinctus  est.  Druswa  fratcem  in  Gerinattia 
amisit,  cujus  corpus  pedibus  toto  itinere  pr«- 
grediens ,  Romam  usque  pervexit. 


>  OvHbun  offictortpn  rudimemi^  regem 
j^chdmih,  TraHionos  &  Tbessalos;  varia 
quosque  de  caussa  Augusto  cognoscente  de- 
j^ndit*  Pro  Laodiceoisi  Thyatireais,  Chiis 
i;errx  motu  afiiictk ,  opemque  implorantibus , 
senatum  deprecatus  est.  Fannium  Cspionem , 
quicum  Varrone  Muraena  inAugustam  cons- 
piraverat,  ream txujescatis apud  judices fecit, 
dc  condenanavit.  Interque  hsrc  duplicem  cu- 
ram  adtniniscravit ,  annonse ,  qu^  arctior  in- 
ciderat^  &  repurgaadonim  tota  Italia  ergas^ 
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hasard  ,  sa  joie  eclata  a  un  tel  point,  &  scs  —— ^ 
yeux  humides  de  tendresse  la  suivirent  si  Lit.  iil 
long-tems ,  qu'on  lui  d^fendit  dc  sc  presen- 
ter jamais  devant  elle.  Tibere  vecut  d'abord 
dans  la  concorde  avec  Julie ,  &  ils  se  temoi-^ 
gnerent  un  amour  mutuel ,  mais  la  paix  s'al- 
tira  bicnt6t  y  la  haine  augmenta ,  &  un  en- 
fant qui  leur  etoit  ne  a  Aquilee ,  &  qui  durant 
sa  vie  avoit  ete  le  lien  de  leur  union ,  etanc 
mort ,  les  deux  epoux  firent  lit  a  part  :  ce 
Prince  perdit  aussi  dans  Ic  meme  tems  en 
Germanie  son  frere  Drusus ,  il  fit  conduire 
son  corps  a  Rome ,  &  Taccompagna  a  pied 
durant  tout  le  voyage. 


Tibere  plaida  ses  premieres  causes  devant  x. 
k  Tribunal  d'Augustc ,  &  il  defendit  sur  dit  pu^aJ^r' 
ferents  points  d'accusation  le  roi  Archekiis , 
les  Tralliens  &  les  peuples  de  Thessalie  :  il 
harangua  le  S6nat  en  faveur  des  habitants  de 
Laodicee ,  de  Thyatire  &  de  Chio  ,  qu'un 
tremblement  de  terre  avoit  mines  ;  il  accun 
ia  du  crime  de  l^se-majcste  Coepion ,  qui 
^toit  entre  avec  Murena  dans  une  conspira-t 
tion  contre  Augustc,  &  r&issit  a  le  faire  con-* 
damner  :  versle  m^me  terns,  fEmpereur  lui 
confia  deux  cmplois  y  le  premier,  de  reme-^ 
dier  a  la  ehert^  des  vivres  ;  &  Tautre ,  dc 
siipprimer  dans  route  I'ltalie  les  prisons  des 


Scspremieti 


ers. 
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*— ^—  csclavcs.  Leurs  possesseurs  s'etoient  rcndus 
tibeke:  odicux  ,  parce  qu'ils  y  detenoient  avec  vio- 
lence non-seulement  Ics  voyageurs ,  mais  en- 
core les  citoyens,  que  la  crainte  de  preter  le 
serment  militaire  obligeoit  a  s'y  renfermer. 

xt.  Cc  Prince  fit  ses  premieres  campagnes 

ses  exploits  centre  les  Cantabres,  sous  le  titre  de  Tribun 

miUcaues.  '  ^ 

militaire  :  quelque  tems  apres ,  il  conduisit 
unearmee  Romaine  en  Orient,  rendit  aTi- 
grane  le  royaume  d'Arm^nie,  &  du  haut  de 
son  Tribunal  lui  ceignit  de  sa  main  le  dia- 
dcme  ;  c'est  alors  qu'il  cut  la  gloire  de  re- 
couvrer  les  etendards.  enleyes  autrefois  par 
les  Parthes  a  Crassus.  Apres  cet  exploit ,  il 
gouverna  pendant*  un  an  la  Gaule  Chevelue , 
fit  cesser  les  discordes  de  ses  Princes ,  &  re- 
prima  les  incursions  des  Barbares ;  il  sortitde 
.cette  Province  ,  pour  porter  la  guerre  chez 
divers  peuples  ;  ctant  entre  en  Rhetie  &  en 
Vindelicie ,  il  subjugua  quelques  nations  qui 
habitoient  les  Alpes  :  il  soumit  en  Pannonie 
les  Breuciens  &  les  Dalmates  ^%  &  dans  la 
guerre  de  Germanic  il  conduisit  en  Giulc 
quarante  mille  hommes  qui  s'etoient  donnes  a 
lui ,  &  leur  assigna  un  territoire  a  cultiver 
sur  les  bords  du  Rhin  oii  ils  s'etablirent  i  tant 
d'exploits  valurent  k  ce  prince  les  honneurs 
dc  Tovation ,  &  Auguste ,  pour  relevcr  da- 
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tulorum ,  quoram  domini  in  invidiam  vcne-  i 
Yant :  quasi  exccptos  supprimerent ,  non  so- 
lum viatores ,  scd  &  quos  sacramenti  metus 
ad  hujusmodi  latebras  compulisset* 

Sripendia  prima  expeditione  Cantabric4 
Tribunus  militum  fecit  :  deinde  ducto  ad 
Orientem  exercim,  rcgnum  Armenia  Ti- 
grani  restituit ,  ac  pro  tribunali  diadcma  im- 
posuit.  Recepit  &:  signa  quae  M.  Crasso  ade- 
mcrant  Parthd.  Posthscc  comatam  Galliam 
anno  fere  rexit ,  &:  barbarorum  incursioni- 
bus ,  &  principum  discordii  inquictam.  Ex- 
hinc  Rhsticum  Vindelicumquc  bellum ,  inde 
Germanicum  gessit.  Rhaetico  atquc  Vindc- 
lico ,  gcntcs  Alpinas  :  Pannonico ,  Brcucos 
&  Dalmatas  subegit.  Germanico,  quadra- 
ginta  millia  deditiriorum  trajecit  in  Galliam, 
juxtaque  ripam  Rheni  sedibus  assignatis  col- 
locavit.  Quas  ob  res,  &  ovans,  Sc  curru 
urbem  ingrcssus  est,  primus,  ut  quidam  pu- 
tant ,  triumphalibus  ornamentis  honoratus, 

novo  nee  antea  cuiquam  tributo  generc  ho- 

Xiij 


Lit.  111. 
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noris.  Magistrates  &  maturius  inchoavit ,  &: 
paene  junctim  percurrit ,  qu^esturam ,  pram- 
ram  ,  consuUtum :  interpositoqiie  tempore  » 
Coss.  iterum,  etiam  Tribunitiam  potestatem 
in  quinquennium  accepit. 


Totprosperisccnflucntibus,  Integra  actatc 
xc  vdetudine  statuit  repente  secedcre ,  scquc 
€  medio  quam  longissime  amovcre.  Dubium  ^ 
uxoris  ne  tacdio ,  quam  ncquc  criminari  aut 
dimitterc  auderet^  neque  ultra  pcrferre  pos- 
set ,  an  ut  vitato  assiduitatis  fastidio ,  aucto- 
ritatem  absentia  tueretur,  atque  etiam  au* 
geret,  si  quando  indiguisset  sui  Resp.  Qui- 
dam  existimant,  adultis  jam  Augusti  libcris, 
loco  &  quasi  possessione  usurpati  a  se  diu 
sccundi  gradus ,  spontc  cessisse  :  exemplo 
M.  Agrippae ,  qui  M.  Marcello  ad  munera 
publica  admoto ,  Mitylenas  abierit :  ne  aut 
obstare  ,  aut  obtrectare  pr^sens  viderctuc. 
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vantage  la  pompe  de  cecte  ccremome ,  liii 
permit  d'entrer  dans  Rome  sur  un  char  ,  &  iit.  iih 
de  se  revetir  dcs  ornements  du  Triomplia^ 
teur ,  privilege  qu'avant  lui  on  tfavoit  ciicorc 
^ccorde  a  personnc  :  il  fiit  aussi  clevd  aux 
magistraturcs  avantl'Sge  present  par  les  loix^ 
&:  il  exerga  presque  sans  intervalle  la  que^ 
tuf e ,  la  preture ,  Sc  le  consulat :  il  rentra  alors 
pour  quelque  tems  dans  Tordre  pri ve ,  &  de- 
vint  ensmte  Consul  pour  la  seconde  foit ,  erf 
y  joignant  pour  cinq  am  Texercice  de  la 
puissance  tribunitienne. 

Au  milieu  de  tant  de  prosp6rites ,  Tib^re,  xii. 
dans  la  fleur  de  son  4ge  &  jouissant  d*unc  Kulittf*"^* 
sante  porfaite  ,  resolut  tout-d'un-coup  de  sc 
derober  aux  afiaires  ,  &  de  vivrc  dans  unc 
retraite  6loign6e  ;  cfn  ne  sait  s'il  fot  entrain^ 
a  ce  projet  par  les  chagrins  que  lui  causoit  sa 
femme  qui  remplissoit  sa  vie  d*amertume , 
&  qu'il  n'osoit  cependant  ni  accuser  ,  ni  r^- 
pudier  j  ousi,  persuade  que  I'habitude  de  Ic 
voir.poiirroit  engendrer  le  m^pris,  il  cher- 
cha  a  se  fairc  desirer  pendant  son  absence ,  . 
si  jamais  la  R^publique  avoit  besoin  de  ses 
services.  Quelques  personnes  pr^endent  que 
voyant  les  cnians  d'Auguste  en  dgc  de  re- 
presenter  leur  pere ,  il  leur  c^da  volontaire- 
mcnt  la  seconde  place  de  f  Empire  qu'il  avoitf 

Xiv 
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I— ^»^  lofig-tems  occupee  ;  il  inarchoit  par-la  sur 
TiBERf.  165  graces  d'Agrippa,  qui ,  des  que  Marcellus 
cortimenca  a  parcourir  la  carriete  des^hon- 
neurs ,  se  retira  a  Mytilene ,  afin  que  sa  pre^ 
5ence  ne  lui  fit  point  d'ombrage;  du  moins 
telle  fut  la  raison  que  Tiberc  luir-meme  allegua 
apres  son  depart  jsoxi  pretexte  ne  fut  que  la 
satiete  des  honneurs  &  Tamour  du  repos  r 
ferine  dans  son  projet ,  il  ne  se  laissa  flechir 
ni:par  les  prieres  de  sa  mere  ,  ni  par  les  in- 
»jmces  de  son  beau-pere  qui  se  plaignit  jus- 
que  dans  le  Senat  de  se  voir  abandonne  du 
soutien  de  sa  famille  j  comme  on  cherchoit 
a  le  retenir  par  violence ,  il  s'abstint  de  man- 
ger pendant  quatre  jours  y  enfin  il  obtint  la 
permission  de  partir  :  alors  laissant  safemme 
&  son  fils  a  Rome ,  il  descendit  a  Ostie  sans 
dire  un  seul  mot  a  ceux  qui  Taccompignoicnt 
hors  de  la  ville  ,  il  n'embrassa  mcnie  qu'un 
petit  nombre  de  ses  amis  en  leur  disanc 
adieu. 

xiiT.  Comme  il  cotoyoit  les  rivages  de  la  Cam- 

Rhodes!'^"^  ^  panie  ,  on  lui  apporta  des  nouvellcs  de  Tin- 
disposition  d'Auguste ,  ce  qui  Tobligcaas^ar- 
reter  quelque-tems;  mats,  comme  le  bruit  se 
repandit  qu'il  ne  rcstoit  dans  le  yoisinage  dc 
Rome  que  pour  donn^  carriere  a  son  ambi- 
tion ,  quoique  le  terns  fut  tres-pcu  fevora- 


DES  DOUZE  CjfeSARS.  319 
Quam  caussam  &  ipse ,  sed  postca  reddidit. 
Tunc  autemhonorum  satictatem,  ac  requiem 
kborum  praetendens,  commeatum  petiit.  Nc- 
que  aut  matri  suppliciter  prccanti ,  aut  vitri- 
CO ,  deseri  se  etiam  in  senatu  conquerenti , 
veniam  dedit.  Quin  &  pertinacius  rctinea- 
tibus,  cibo,  per  quatriduum  abstinuit.  Facta 
tandem  abeundi  potestate  ,  relictis  Romas 
uxore  &  filio ,  confestim  Ostiam  descendit : 
ne  verbo  quidem  cuiquam  .prosequentium 
reddito  ,  paucosque  admodum  in  digressu 
osculatus. 


Lit.  111. 


Ab  Ostia  oram  Campania  legens ,  imbe- 
cillitate  Augusti  nunciata,  pauUum  substitit. 
Sed  increbrcscente  rumore ,  quasi  ad  occasio- 
nem  majoris  spei  commoraretur ,  tantum  non 
adversis  tempestatibus  Rhodum  enavigavit, 
amcenitate  &c  salubritate  insula  jam  inde 
captus,  quum  ad  eam  ab  Armenia  rediens 
appulisset.  Hie  modicis  contentus  scdibus,. 
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ncc  multo  laxiore  suburbano,  genus  vitar 
i' IB  ERE.  ^— jg  admodum  institiiit  :  sine  lictorc  aut 
viatore  gymnasia  interdum  obambulans  r 
n^utuaque  cum  Gracculis  officia  usurpans^ 
prope  ex  aequo. 


Forte  quodam  in  disponendo  die  mane 
pracdixerat ,  quidquid  xgrorum  in  civitatc 
esset ,  visitare  sc  vellc  :  id  a  proxihiis  aliter 
exceptum  est :  jussique  sunt  omnes  sgri  in 
publicam  porticum  deferri,  ac  per  valetudi- 
num  genera  disponi.  Perculsus  igitur  inopi- 
nata  re ,  diu  quid  ageret  incertus ,  tandem 
singulos  circuit :  excusans  faaum  etiam  tc- 
nuissimo  cuique  &  ignoto. 

Unum  hoc  tantummod6,  neque  practerea 
quidquam  notatum  est,  in  quo  exercuisse 
JUS  Tribunitias  potestatis  visus  sit :  Quum  circa 
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ble  a  la  navigatioa ,  ii  se  rendit  a  Rhodes , 
dont  Ic  sejour  avoit  autrefois  attire  son  atten-  nr.  iiu 
tion  k  son  retour  dc  T Armenie ,  soit  a  cause 
de  la  beaute  du  climat,  soit  a  cause  de  la  pu- 
rete  de  Tair  qii'on  y  respire.  Tant  qu'il  fut 
dans  cette  ile ,  il  n'occupa  qu'un  logcment 
fort  simple ,  soit  a  la  ville ,  soit  a  la  campagne , 
vivant  toujours  en  hoipmc  prive ,  marchant 
sans  licteurs  &  sans  suite ,  visitant  les  Aca- 
demies ,  &  conversant  avec  la  plus  grande 
familiarite  avec  leurs  Professeurs. 

Un  matin  s'occupant  k  regler  sa  journee, 
il  lui  echappa  de  dire  qu'il  vouloit  visiter 
tous  les  malades  de  la  ville  y  ses  amis  ne  com- 
prirent  pas  le  sens  de  ces  paroles  ^^ ,  &  on 
ordonna  a  tous  les  Rhodiens  malades  de  so 
transporter  sous  un  portiquc  de  la  place  pur 
blique  &c  de  s'y  ranger  par  ordre.  Tiberc,, 
-a  ce  spectacle  qu'il  n'avoit  pu  prcvoir  ,  se 
trouva  dans  une  singuliere  perplexite ;  enfin 
il  prit  le  parti  de  s'approcher  de  chaque  ma- 
lade  ,  &  de  se  justifier  aupres  des  personnes 
de  Tetat  le  plus  vil  &  le  plus  obscur. 

On  a  observe  que ,  pendant  tout  le  tems 
que  cc  Prince  sejourna  a  Rhodes  ,  il  ne  fit 
usage  qu'une  seule  fois  de  sa  puissance  tribu- 
,nitienne  ,  comme  ilassistoit  assiduement  aujs 
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— ^—  lecons  publiqucs  qu'on  donnoit  dans  Ics  Aca- 
TiBERE.  demies,  il  voulut ,  dans  unc  querelle  fort 
vive ,  prendre  le  parti  d*un  Sophiste ,  &  son 
adversaire  irrite  Faccabla  d'injures ;  Tibere 
a  Tinstant  retourna  dans  sa  maison  ,  revint 
avec  des  licteurs  ^' ,  fit  citer  a  son  Tribunal 
le  Professeur  temerairc  ,  &  ordonna  qu'on 
le  conduisk  en  prison. 


Dans  le  meme  terns  il  apprit  que  le  liber- 
tinage  &  les  adulteres  de  Julie  son  epousc 
avoient  force  Augusfc  a  user  de  son  autorite, 
&  a  la  repudier  au  nom  de  son  mari  j  il  fut 
ravi  de  ce  divorce  ,  cependant  il  crut  devoir, 
par  bienseance ,  ecrire  frequemment  a  TEm- 
pereur  pour  le  flechir  en  faveur  de  sa  fille  , 
&  le  prier  de  lui  laisser ,  malgre  scs  crimes , 
toutes  les  donations  qu'il  lui  avoit  faites  au- 
trefois. 


XIV.  Le  tems  de  son  tribunat  etant  expire ,  il 

ili dcllve'  declara  publiquement  qu'il  n'avoit  pris  Ic 
parti  de  la  retraite  que  pour  se  derober  a  la 
jalousie  des  deux  Cesars  Lucius  &  Caius  ;  il 
ajouta  qn'il  ctoit  alors  delivre  de  ce  sujet 
d'inquietude  ,  parce  que  ces  deux  Princes  se 


vain 

nil  i  Rome 
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scholas  &  auditoria  professorum  assiduus  ■ 
csset ,  moto  inter  antisophistas  graviore  jur- 
gio ,  non  defuit  qui  eum  intervenientem  & 
quasi  studiosiorem  partis  alterius  convitio  in- 
cesseret.  Sensim  itaque  rcgressus  domum, 
repcnte  cum  apparitoribus  prodiit :  citatum- 
que  pro  tribunali  voce  prseconis  convitiato- 
rem  rapi  jussit  in  carcerem. 

Compcrit  deinde  Juliam  uxorem  ob  libi- 
dines  atque  adulteria  damnatam ,  repudium 
que  ei  suo  nomine  ex  auctoritate  Augusri, 
remissum  :  &  qu^nquam  Ixtus  animo^  ta- 
men  ojQScii  duxit,  quantiim  in  se  esset,  exo- 
rare  Glix  patrem  frequentibus  litteris ,  &  vel 
utcumque  meritae,  quidquid  umquam  dono 
dedisset,  conccdere. 

Transacto  autem  Tribunitiac  potestatis 
tempore ,  confessus  tandem  nihil  aliud  se- 
ccssu  dcvitasse  se ,  quam  aemularionis  cum 
Cajo  Lucioque  suspicionem ,  petiit  ut  sibi 
securo  jam  ab  hac  parte,  corroboratis  his. 


Lit.  I1I« 


T1B£K£. 
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&-  seamdum  loatm  facile  curantibus ,  per- 
mitterctur  rcviscrc  necessitudincs ,  quaruni 
dcsiderio  tcneretur.  Scd  neque  impctravit : 
illtroqiic  ctiam  adntonitus  est  ,  dimitteret 
emnem  curam  suoriim,  qiios  tarn  cupidc  re- 
liqiiisscr. 


Remansit  ergo'  Rhodi  contra  voluntatem  i 
vix  per  matrem  consecutus  ut  ad  velandam 
igiiominiani ,  quasi  Icgatus  ab  Attgusto  abes- 
^et.  Enimver6  tunc  non  prrvatum  modo ,  scd 
ttiam  obnoxium,  &  trepidum  egit,  medi- 
terraneis  agris  abditus ,  vitansque  prsetema- 
vigantium  officia ,  quibns  fr cqucntabatnr  as- 
sidu^  :  nemine  ram  iniperio,  aitt  magistratu 
tiendente  qu6qiram ,  quin  diverteret  Rho- 
dum.  Et  accesserunt  m^ajoris  soflicitudinis 
caussx.  Namque  privignum  Caium ,  Orienti 
praepositum ,  quum  visendi  gratist  traiecisset 
Samum,  alieniorem  sibi  sensit  ex  criminatio- 
nibiis  M.  LoIIii  comitis  &  rectoris  ejus.  Vc- 
nit  etiani  in  suspicionem  per  quosdam  b6ne- 
ficii  sui  centurione^ ,  a  commeatu  castra  re-' 
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crouvoient  alors  en  age  de  remplir  avcc  sue-  ^— — 
CCS  la  scconde  place  de  TEmpire,  &  il  de-  Lir.  in. 
manda  la  peraiission  de  revoir  ses  parents 
&:  ses  amis  qui  regrettoient  son  absence.  Au- 
gusce  ne  sc  rendit  point  a  ses  instances ,  &  il 
lui  rcpondit  avcc  aigreur  qu*il  devoit  oublier 
unc  famillc  qu^il  avoit  quitt^e  avcc  tant  d'em* 
prcssement. 

II  demeura  done  a  Rhodes  contre  sa  vo-  xy.  ^ 
lonte ,  8c  a  peine  put-il  obtenir  par  le  credit  tudw  &"»  11' 
dc  sajnere  le  titrc  dc  Lieutenant  d*Auguste,  ^  ^ 
afin  dc  voilcr  la  hontc  de  son  exil :  c'est  alors 
que  non-content  dc  vivre  en  honMnc  prive  ^ 
ij.  s'abandonna  a  tootc  la  Idchcte  qui  carac- 
terise  im  csckve  ^^^  sc  cacbant  au  milieu 
de  rile  darn  des  retraires  incennues  ,  &c 
$e  dctobant  aox  visites  des  Magistrats  ou 
des  Gouvcrneurs^  qui  navigeoicnt  dans  ccs 
mers ,  &  qui  sc  croioient  obliges  par  de- 
cence  dc  se  dertourncr  de  kur  route  ,  pour 
aUer  lui  faire  k  cour.  II  cut  encc^e  un  nou- 
veau  su)et  d'etre  indisposer  contre  le  gouver- 
ncmcnt :  6tant  alle  k  Samos  pour  voir  Ca'ius 
son  beau-fils*  ^  qui  ^toit  Gouverneur  dc  TO- 
ricnt  y  Actiht  rtctx  avcc  la  plus  grandc  froi- 
dcur  ,  &  ii  s'af^crcut  que  LoUius,  Gouvcr- 
iicur  de  ce  PHnce  ,  Tavoit  ndirci  dans  son 
C^rit  i  on  le  soupconna  m^c  d'avoir  tentc 
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r*— "^  de  corrotnpre  quelques  Centurions  qu'il  avoir 
T I R  E  R  E.  avances ,  &  qui  etoient  en  route  pour  se  ren- 
dre  a  Tarmee ,  afin  de  preparer  ies  esprits  a 
une  revolution ,  du  moins  ies  instructioxis  am- 
bigues  qu'il  leur  donna  rendicent  Ic  ^t  vrai- 
semblabie.  Tibere  assure  par  Augtiste  de  la 
realite  de  Taccusation  ,  denjanda  un  survcifc- 
lant  de  quel  qu'ordre  qu'il  fut,  afin.de  rendre 
compte  de  scs  discours  &  de  ses  actions. 

xvT.  Des  ce  moment  il  abandoiina  ses  exerci-' 

KoLlT^^^  ^  ^cs  accoutumes ,  il  cessa  de  monter  a  cheval 
^  de  mani^r  ks  armes;  il.quijta  meme: 
pendant  deux  axis  la  toge  Romaine,pour  pren- 
dre le  manteau  des  Grecs  &  leurs  brodequins  ^ 
cette  conduite  le  rendit  degouSr.en  jour  plus 
meprisable  &  plus  odieux  y  Ies  habitants  de 
Nimes  oserent.renverser  ses  statues >  &  dans- 
un  festin  ou  tous  Ies  convives  parioicnt  aveo 
Uberte,  la  conversation  etaQttotiibee  sprTi-. 
bere ,  un  d'entr'euxproposa  a  Caius  <fe  partir 
a  Tinstant,  s'il  I'ordonnoit,  pour  Rhodes ,  &  dc 
lui  apporter  la  tete  du  banni\;  c'est  ainsi  qu'il 
appeloit  son  beau-pere.  Get  eveneraent  ap-: 
prit  moins  a  Tibere  a  craindre  letianger  qu'a* 
le  voir  j  ij  sollicita  alors  vivement  son  re- 
tour  ,  &  il  Tobtint  moins  par  ses  xostances  quc> 
par  celles  de  sa  mere.  Le  hasard  le  servit  en-: 
core  beaupopp  dans  cette  rencontre:;  car/ 
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petentes ,  mandata  ad  complures  dedisse  am- 
bigua,  &  quae  tentare  singulorum  animosad 
novas  res  viderentur.  De  qua  suspicione  cer- 
tior  ab  Augusto  factus ,  noa  cessavit  efflagi- 
tare  aliquem,  ciijuslibet  ordinis,  custodem 
factis  atque  suis  dictis. 


Equi  quoque ,  &  armorum  solitas  cxerci- 
tationes  omisit :  redegitque  se ,  deposito  pa- 
trio  habitu ,  ad  pallium ,  &  crepidas  :  atquc 
in  tali  statu  biennio  fere  permansit,  con- 
temptior  in  dies ,  &  invisior  :  adeo  ut  ima- 
gines ejus  &  statuas  Nemausenses  subverte- 
rint  :  ac  familiari  quodam  convivio  men* 
tione  ejus  orta ,  exstiterit  qui  Ca'io  pollicc- 
retur  ,  Confestim  ^  si  juberet  ^  Rhodum  navi^ 
gaturuniy  caputque  exsulis  (sic  enim  appella- 
batur)  relaturum.  Quo  praecipue,  non  jam 
mem  ,  sed  discrimine ,  coactus  est  tarn  suis 
quam  matris  impensissimis  precibus  reditum 
cxpostulare:  impetravitque,  adjutus  aliquan- 
turn  etiam  casu,  Destinatum  Augusto  erat 
Tome  II.  Y 


LxY.  in. 


TIBERE. 
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I  nihil  super  ea  re ,  nisi  ex  voluntate  majoris 
filii  statuere.  Is  forte  tunc  M.  LoUio  ofiensior, 
facilis  exorabilisque  in  vitricum  fuit.  Permit- 
tente  ergo  Caio,  revocatus  est:  veriim  sub 
conditione,  ne  quam  partem  curamve  Reip. 
attingerer. 

Rediit  octavo  post  seccssum  anno,  magna, 
jiec  incerta  spe  fqturorum  ,  quam  &  osten- 
tis,  &  prscdictionibus  ab  initio  aetatis  con- 
ceperat.  Praegnans  enim  Liviaj  quum  an  ma- 
rem  editura  esset ,  variis  captaret  ominibus , 
ovum  incubanti  gallinas  subductum  ,  nunc 
sua,  nunc  ministrarum  manu,  per  vices  usque 
eo  fovit  quoad  pullus  insigniter  cristatus  ex- 
clusus  est.  Ac  de  infante  Scribonius  Madie- 
maticus  praiclara  spopondit :  ctiam  regnatur- 
rum  quandoqucj  sed  sine  regio  insigni :  ignota 
scilicet  tunc  adhuc  Csesarum  pbtestate.  Et 
ingresso  primam  expeditionem ,  ac  per  Ma- 
cedonian! ducente  exercitum  in  Syriam,  ac- 
cidit ,  ut  apud  Philippos  sacratsc  olim  victri- 
cium  legionum  zrx ,  sponte  subitis  colluce- 
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Auguste  s'etoit  propose  de  nc  rien  regler  surcc 
sujet,  sans  le  consentement  dc  Caius ,  &  ce  lit.  hi* 
jeune  Prince  ayant  alors  quelque  ressentiment 
^ontre  LoUius ,  consentit  sans  peine  au  rap- 
pel  de  son  beau-pere  j  Tibere  rentra  done 
dans  Rome  avec  Tagrement  de  Caius ,  maiscc 
fut  a  condition  qu'il  n'auroit  aucune  part  au 
maniement  des  afiaires  de  la  Republique. 

Ce  Prince  dc  rctour  apres  huit  ans  d'ab-      xvtt. 
scnce,  reprit  toutes  sesidees  dc  grandeur  fii-  an^non«nt^"a 
ture  ;  plusieurs  prodiges  &  le  souvenir  de  g«n<*cut  fu- 
quelques  predictions  qu'on  lui  avoit  faites 
des  son  enfance ,  releverent  encore  scs  espe- 
rances  j  en  efFet  Livie  etant  enceinte  de  lui, 
&  interpretant  divers  presages ,  pour  savoir 
si  elle  accoucheroit  d'un  male ,  s'avisa  d*6ter 
un  oeuf  i  une  poule  qui  le  couvoit ,  &  Techaufia 
a  un  point  en  le  tenant ,  soit  entre  ses  mains , 
soit  entre  celles  de  scs  esclaves,  qu'elle  en  fit 
eclorre  un  poussin  dont  la  tete  etoit  decorec 
d'une  Crete  magnifique.  Dans  Tenfance  de 
Tibere ,  Tasirologue  Scribonius  promit  k  ce 
Prince  une  fortune  brillantej  il  lui  predit 
qu'il  regneroit  un  jour ,  mais  sans  porter  les 
prnemens  de  la  royautej  or,  dans  le  terns 
de  cette  prediction ,  on  ne  savoit  pas  encore 
jusqu'ou  s*etendroit  la  puissance  des  C&ars  5 
Tibere  aussi ,  dans  sa  premiere  campagne , 

Y  i) 
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— — ■  conduisantune  armee  Romaine  en  Syrie,  vit 
TiBERE.  dans  Ics  plaines  de  Philippes  les  autels  eriges 
en  memoire  dc  la  defaite  de  Brutus,  etin- 
celer  tout-a-coup  devant  lui  de  mille  feux; 
quelque  terns  apres  comme  il  partoit  pour 
rillyrie,  il  consulta  encore  aupres  dePadoue 
Poiracle  de  Geryon  j  apres  les  premieres  ce- 
reqpionies  on  lui  repondit  qu'il  pouvoit  jeter 
des  des  d'or  dans  la  Fontaine  d'Apone ;  le 
Prince  fut  assez  heureux  pour  amener  le  nom- 
bre  le  plus  considerable  ,  &  on  voit  encore 
aujourd'hui  sous  Teau  les  des  qui  constatent 
ce  prodige. 


Quelque  terns  avant  le  retour  de  ce  Prin- 
ce ,  une  aigle ,  oiseau  qu*on  n'avoit  encore 
jamais  apper^u  a  Rhodes,  vint  se  percher  sur 
le  haut  de  sa  maison,  &  la  veille  du  jour  ou 
il  tut  assure  de  son  rappel,  on  vit,  tandis 
qu'il  changeoit  de  robe ,  sa  tunique  toute  en 
k;u.  Vers  le  meme.  tems  I'astrologue  Thra- 
sylle  qu'il  avoir  admis  en  qualite  de  Philoso- 
phe  dans  sa  familiarite,  voyant  arriver  un 
vaisseau ,  lui  predit  qu*il  lui  apportoit  d*heu- 
reuses  nouvelles ,  discours  qui  lui  sauva  Ja 
vie,  car  Tibere  s'etant  apper^u  de  la  futilitc 
de  ses  predictions,  s'etoit  propose ,  pendant 
qu'ils  se  promenoient  ensemble ,  de  le  pre- 
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rent  ignibus,  &  mox  turn  Illyricum  petens, 
juxta  Patavium  adisset  Geryonis  oraculum 
sorte  tracta :  qua  monebatur  ut  de  consulta- 
tionibus  in  Aponi  fontem  talos  aureos  jace- 
ret :  evenit  ut  summum  numerum  jacti  ab 
eo  ostenderent :  hodieque  sub  aqua  visuntur 
ii  tali. 


Lit.  111. 


Ante  paucos  vero  quam  revocaretur  dies; 
aquila ,  nunquam  antea  Rhodi  conspecta ,  in 
culmine  domiis  ejus  assedit :  &  pridie  quam 
de  reditu  certior  fieret,  vestimenta  mutanti, 
tunica  ardere  visa  est.  Thrasyllum  quoque 
Mathematicum,  quern  ut  sapientise  professo- 
rem  contubernio  admoverat ,  tunc  maxime 
expertus  est,  affirmantem  nave  prsevisa  gau- 
dium  aflferri,  quumquidfem  ilium  duriiis,  & 
contra  prsedicta  cadentibus  rebus ,  ut  falsum 
&  secretorum  temere  conscium ,  eo  ipsci, 

Yiii 
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momcnto  dum  spatiatur  una,  prascipitarc  in 


TIB  ERE.   jj^^j-g  destinasset. 


Romam  reversus ,  deducto  in  foram  filio 
Druso,  statim  e  Carinis  ac  Pompefana  domo, 
Esquilias  in  hortos  Mxcenatianos  transmigra- 
vit :  totumquc  se  ad  quietem  contulit,  pri- 
vata  modo  officia  obiens ,  ac  publicorum 
munerum  expers.  Caio  &  Lucio  intra  trien- 
jiium  defijnctis ,  adoptatur  ab  Augusto  simul 
cum  fratre  eorum  M.  Agrippa :  coactu^rius 
ipse  Germanicum  fratris  sui  filjum  adoptare. 
Nee  quidquam  postea  pro  patre  familias  egit : 
aut  jus  quod  adoptione  amiserat,  ex  ulla 
parte  retinuit.  Nam  neque  donayit,  neque 
manumisit :  nee  hereditatem  quidem ,  aut  le- 
gata  percepit  ulla  aliter  quam  ut  peculio  re- 
ferret  accepta.  Nihil  ex  eo  tempore  practer- 
missum  est  ad  majestatem  ejus  augendam, 
ac  multo  magis  postquam ,  Agrippa  abdicata 
atque  scposito ,  ccrtum  erat,  uni  spem  suc- 
ccssionis  incumbere. 
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cipiter  dans  la  mer  pour  Ic  punir  de  son  im- " 
posture  &c  de  sa  vanite.  liv.  111. 


Tibere  de  retour  a  Rome ,  produisit  au      xvnr. 
Barreau  son  fils  Drusus ,  &  quittant  la  rue  h6!kfe7  p"/- 
obscure  de  Carine&la  maison  desPompees,  *omp"f<i'Au- 

*•         ^  gusie* 

il  vint  habiter  sur  le  mont  Esquilin  dans  les 
jardins  de  Mecene ,  oii  il  mena  une  vie  tran- 
quille,  remplissant  tous  les  devoirs  de  la  vie 
privee ,  mais  ne  se  melant  point  des  aflfaires 
de  la  Republique  y  Caius  &  Lucius  mouru- 
rent  tous  les  deux  dans  Tintervallc  de  trois 
ans ,  &  Tibere  fut  alors  adopte  par  Augustc 
avec  Agrippa  frere  de  ces  Princes ,  mais  on 
obligea  auparavant  le  premier  a  adopter  de 
son  cote  Germanicus  son  neveu  5  depuis  cet 
evenement  Tibere  ne  fitaucun  acte  qui  rap- 
pellat  le  titre  de  pere  de  famille  que  Tadop- 
tion  lui  avoit  fait  perdre ,  il  ne  consentit  a 
aucune  donation^  il  n'affranchit  aucun  es- 
clave,  &  il  ne  recut  ni  legs,  ni  heritage  que 
sous  le  nom  de  pecule  ^^ ;  cependant  on  lui 
rendit  des-lors  tous  les  honneurs  qui  conve- 
noient  a  son  rang ,  sur-tout  depuis  que  Tab- 
dication  &  I'exil  d' Agrippa  eurent  fait  de 
lui  rheritier  presomptif  de  TEmpire. 


Yiv 
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On  lui  confera  de  nouveau  la  puissance 
TiBERE.   tribunitienne  pour  cinq  ans,  &  on  Tenvoya. 

XIX.  en  Germanic  pour  la  pacifier  :  c'est  dans 
riHyri^.^"^"*  cette  province  que  les  ambassadeurs  des  Par- 

thes ,  apres  un  voyage  a  Rome  ou  ils  avoient 
cu  audience  d'Auguste ,  eurent  ordre  de 
venir  conferer  avec  lui ;  sur  ces  entrefaites 
on  lui  apprit  la  revoke  de  TlUyrie ,  &  il  son- 
gea  aussi-tot  aux  preparatifs  de  cette  guerre ; 
la  plus  importante  de  toutes  celles  que  Rome 
cut  a  soutenir  depuis  celles  de  Carthage  :  il 
y  employa  trois  campagnes  5  son  armee  etoit 
composee  de  quinze  legions  &  d'un  pareil 
nombre  de  troupes  auxiliaires  :  il  cut  a  es- 
suyer  mille  traverses ,  &  lutta  meme  long- 
tems  contre  les  horreurs  de  la  disette  :  Au- 
guste  le  rappela  plusieurs  fois ;  mais  il  refiisa 
d'obeir,  craignant  qu'un  ennemi  voisin  & 
puissant  ne  prit  trpp  d'avantage  de  sa  re- 
traite  5  sa  perseverance  fut  couronnee  du 
succes  le  plus  flatteur  5  il  subjugua  toute 
nilyrie ,  contree  immense  qui  s'etend  entre 
ritalie ,  la  Norique ,  la  Thrace  &  la  Mace- 
doine,  &  qui  est  bornee  d'un  autre  cote  par 
le  Danube  &  le  golfe  de  la  mer  Adriati- 
que. 

XX.  Sa  gloire  acquit  encore  un  nouvel  eclat 
qirt>aSnd,  par  le  contraste  de  sa  conduite  avec  celle  dc 
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Data  rursus  potestas  Tribunitia  in  quin- 
quennium :  delegatus  pacandx  Germanise 
status  :  Parthoram  legati,  mandatis  Augusto 
Romas  redditis ,  eum  quoque  adire  in  pro- 
vinciam  jussi.  Sed  nunciata  Illyrici  defec- 
tione ,  transiit  ad  curam  novi  belli :  quod 
gravissimum  omnium  extemonim  bellorum 
post  Punica ,  per  xv  legiones ,  parcmque 
auxiliorum  copiam ,  triennio  gessit :  in  magnis 
omnium  rerum  difficultatibus ,  summaquc 
frugum  inopia.  Et  quamquam  sacpius  rcvo- 
caretur  ,  tamen  perseveravit :  mctuens ,  nc 
vicinus  &  prasvalens  hostis  instaret  ultro  ce- 
dentibus.  Ac  perseverantiac  grande  pretium 
tulit :  toto  Ulyrico  ,  quod  inter  Italiam  , 
regnumque  Noriaim  &  Thraciam ,  &  Ma- 
cedoniam ,  interque  Danubium  flumen  ,  & 
sinum  maris  Adriatici  patet,  perdomito  &  in 
ditionem  redacto. 


Cui  glorias  amplior  adhuc  ex  opportunitate 
cumulus  accessit.  Nam  sub  id  fcrc  tempus 


Lit.  hi. 


TIBERE. 
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!  Quintilius  Varus  cum  tribus  legionibus  in 
Germania  periit :  nemine  dubitante  ,  quia 
victores  Germani  juncturi  se  Pannoniis  fue- 
rint ,  nisi  debellatum  priiis  lUyricum  esset. 
Quas  ob res  triumphus  ei  decretus  est,  multi- 
que  &  magni  honorcs.  Censuerunt  etiam 
quidam ,  ut  Pannonicus  j  alii  utinvictusj  non- 
nuUi  ut  Pius  cognominaretur.  Sed  de  cogno- 
mine  intercessit  Augustus  ,  co  contentum 
repromittens ,  quod  se  defuncto  suscepturus 
csset.  Triumphum  ipse  distulit,  moesta  ci- 
vitate  clade  Variana.  Nihilominus  urbem  prx- 
textatus ,  &  laurea  coronatus  intravit ,  posi- 
tumque  in  Septis  tribunal,  senatu  adstante, 
conscendit :  ac  medius  inter  duos  Coss.  cum 
Augusto  simul  sedit :  unde,  populo  consalu- 
tato,  circiim  templa  deductus  est. 


Proximo  anno  repetita  Germania ,  quum 
animadverteret,  Varianam  cladem  temeritatc 
&  negligcntia  ducis  accidissc,  niM  non  dc 
consiliiscntentia  egit :  semper  alias  sui arbi- 


LiY.  IIL 
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Varus ;  ce  Proconsul  petit  en  Germanic  avec 
trois  de  scs  legions  qui  forent  taillees  en  pie- 
ces ,  &  il  est  hors  dc  doute  que  les  Germains 
se  scroient  reunis  aux  Pannoniens ,  si  Tibere 
n'avoit  pas  conquis  llllyrie  5  on  decerna  a  ce 
Prince  ,  pour  prix  de  tant  d'exploits  ,  le 
triomphe  &  des  honneurs  extraordinaires ; 
quelques  Senateurs  fbrent  d'avis  de  lui  don- 
ner  le  surnom  de  Pannoniens  d' Invincible  & 
meme  de  Pieux ;  mais  Augustc  s'opposa  a 
tous  CCS  titres ,  &:  les  assura  que  Tibere  se- 
roit  content  de  celui  qu'il  lui  laisseroit  apres 
sa  mort  :  il  differa  aussi  son  triomphe  pour 
ne  point  insulter  a  la  douleur  de  Rome ,  pro- 
duite  par  le  desastre  de  Varus :  le  conquerant 
de  riUyrie  fit  cependant  son  entree  revetu 
de  la  robe  bordee  de  pourpre  &  une  cou- 
rSnne  de  lauriers  en  tete  :  il  monta  sur  un 
tribunal  qu'on  lui  avoit  dresse  dans  le  champ 
de  Mars ,  s'assit  avec  TEmpereur  entre  les 
deux  Consuls  en  presence  du  Senat,  &  apres 
avoir  salue  le  Peuple  Remain ,  fut  conduit  ^ 

Qn  cercmotiie  dans  les  temples  des  Dieux. 

Uannee  siiivante  Tibere  retourna  dans  la       xxt. 
Germanic ,  &:  considerant  que  la  defaite  de  te  df  ce° "iircc 
Varus  n'etoit  due  qu'a  sa  negligence  &  a  sa  <^^  Germanic. 
temerite  ,  il  ne  fit  plus  rien  sans  les  avis  de 
son  Conseil ,  quoiqu'auparavant  il  ne  se  de- 
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— i— —  cidat  que  suivant  ses  propres  idces,il s'astrci- 
TiBERE.  gnitmeme  a  communiquer  a  plusicurs  per- 
sonnes  tout  le  plan  de  la  guerre ;  il  porta  aussi 
la  prevoyance  plus  loin  qu'on  ne  Tavoit  fait 
avant  lui ;  sur  le  point  de  traverser  le  Rhin , 
il  limita  la  quantite  de  provisions  dont  I'ar- 
mee  se  chargeroit ,  ensuite  il  vint  lui-memc 
sur  le  bord  du  fleuve  visiter  les  chariots  de 
transport,  afin  qu'on  n'emportat  rien  d'inu- 
tile  &r  de  contrairc  a  ses  ordonnances.  Des- 
cendu  en  Germanie ,  il  se  distingua  par  la 
plus  grande  sobriete ;  il  lui  arrivoit  souvent 
de  prendre  ses  repas  sur  un  simple  gason  , 
&  de  coucher  sans  avoir  de  tente ;  il  regloit 
la  veille  tout  ce  que  ses.officiers  devoient 
faire  le  lendemain,  &  s'il  survenoit  qucl- 
que  afiaire  extraordinaire  ,  il  ecrivoit  sur  Ic 
champ  y  &  leur  mandoit  que  s'il  y  avoit 
quelque  obscurite  dans  ses  depeches ,  ils  pou- 
voient  le  venir  trouver  au  milieu  meme  de 
la  nuit ,  &  que  lui  seul  se  chargcoit  de  les 
leur  interpreter. 

xxiT.  II  retablit  parmi  les  troupes  Texacte  dis- 

poudagu  "rrc.  cipline ;  pour  cet  eflfet  il  remit  en  usage  les 
anciennes  formes  de  supplice  &  les  notes 
dlnfamie  j  il  en  vint  jusqu-a  faire  subir  unc 
peine  ignominieuse  k  un  lieutenant  de  le- 
gion qui  avoit  envoye  a  lachasse  au-dela  du 
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trii ,  contcntusquc  sc  uno ,  tunc  praeter  con- 
^uetudinem  cum  pluribus  de  ratione  belli 
communicavit.  Curam  quoque  solito  exac- 
tiorcm  praestitit.  Trajecturus  Rhenum,  com- 
meauim  omnem  ad  certam  formulam  adstric- 
tum  non  ante  transmisit,  quam  consistens 
apud  ripam  explorasset  vehiculorum  oncra : 
Tie  qua  deportarentur ,  nisi  concessa  aut  ne- 
ccssaria.  Trans  Rhenum  vero  eum  vitas  or- 
dinem  tenuit,  ut  sedens  in  cespitc  nudo  ci- 
bum  caperet :  saepe  sine  tentorio  pernoctaret : 
praccepta  sequentis  diei  omnia  ,  &  si  quid 
jsubiti  muneris  injungendum  esset^  per  li- 
bellos  daret,  addita  monitione,  ut  de  quo 
quisque  dubitaret ,  se,  nee  alio  interprete, 
quacumque  vel  noctis  hord  uteretur. 


Disciplinam  acerrime  cxegit :  animadvcr- 
sionum  &  ignominiarum  generibus  ex  anti- 
quitate  repetitis:  atque  etiam  legato  legionis, 
quod  paucos  milites  cum  liberto  suo  trans 
ripam  venatum  nusisset ,  ignominia  notato. 


LXY.  III. 
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Prselia,  quamvis  minimum  fortunas  casibu^' 
T I  BE  RE.  q^^g  permitteret,  aliquanto  constantius  ini- 
bat,  quoties  lucubrante  se  subito  ac  nullo 
propellente  ,  decideret  lumen  &  extingue- 
retur  :  confidens ,  ut  ajebat ,  ostento  ,  sibi 
ac  majoribus  suis  in  omni  ducatu  expcrtissi- 
mo.  Sed  re  prospere  gesta ,  non  multum  ab- 
fuit  quin  a  Bructero  quodam  occideretur: 
cui  inter  proximos  versanti ,  &  trepidatione 
detecto,  tormentis  expressa  confessio  est  co- 
gitati  facinoris. 

A  Germania  in  urbem  post  biennium  rc- 
gressus,  triumphum,  quern  distulerat,  egit: 
prosequentibus  etiam  legatis ,  quibus  trium- 
phalia  ornamenta  impetrarat.  Ac  prius  quam 
in  Capitolium  flecteret ,  descendit  e  curru , 
seque  prassidenti  patri  ad  genua  submisit. 
Batonem  Pannonium  ducem  ingentibus  do- 
natum  pra:miis  ,  Ravennam  transtuiit :  gra- 
tiam  referens  quod  se  quondam  cum  exer- 
citu  iniquitate  loci  circumclusum ,  passus  es- 
set  evadere.  Prandium   dein  populo  mille 
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Rhin  un  dc  scs  aflFranchis  a  la  tcte  de  quel-  | 
ques  soldats ;  il  exposoit  rarement  sa  destinee 
au  hazard  d'un  combat-,  cependant  il  livroit 
bataiUe  avcc  plus  d'assurance,  toutes  les  fois 
que  la  nuit ,  quand  il  veilloit,  sa  lumiere  vc- 
noit  d'elle-mcme  a  s'eteindre ;  il  pretendoit 
que  ce  presage  lui  avoit  toujours  ete  favora- 
ble dans  scs  expeditions  aussi-bien  qu'i  scs 
ancctres ;  cependant  un  jour  apres  avoir  rem- 
porte  une  victoire ,  il  fut  sur  le  point  d'etre 
assassine  par  un  Bructere  5  on  trouva  ce  bar- 
bare  mele  avec  ses  gardes  5  son  efFroi  le  trahit, 
&  il  avoua  dans  les  tourmens  I'attentat  qu'ii 
avoit  premedite. 

Tibere  fit  deux  campagnes  en  Germanie,  xxnr, 
&  de  retour  a  Rome  il  obtint  les  honneurs  pi^° 
de  son  triomphe  qu'on  avoit  long-tems  sus- 
pendus  j  scs  lieutenans  marchoient  apres  lui 
revetus  aussi  des  ornemcns  de  triomphateur; 
avant  que  de  monter  au  Gapitole ,  ce  Prince 
descendit  de  son  char  &  embrassa  les  genoux 
d'Auguste  qui  presidoit  a  cette  ceremonie  5 
il  envoya  ensuite ,  a  Ravenne ,  comble  de  pre- 
sens,  Baton  Prince  des  Pannoniens ,  pour,  re- 
connoitre le  service  qu'il  lui  avoit  rendu  au- 
trefois en  le  laissant  echapper  d  un  defile 
dangereux  oii  il  s'etoit  laisse  renfermer  avec 
son  armee  5  la  pompe  de  ce  jour  fut  terminee 


Son  niofli- 
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«■"  I  '  par  un  repas  qu'il  donna  au  pcuple  oil  Toft 
TiBERE.  avoit  drcsse  millc  tables,  &c  oii  chaque  d- 
toyen  re^ut  une  somme  de  cinquante  ecus; 
enfin  il  erigea  un  temple  a  la  Concorde,  & 
fit  servir  les  depouilles  de  Tennemi  a  en  de- 
dier  un  autre ,  tant  en  son  nom  qu'en  celui 
de  son  frere,  k  Castor  &  Pollux. 

icxiv.  Quelque  terns  apres  Tibere ,  autorise  par 

le  font  adop^  "^^  ^^^  ^^^  Consuls ,  partagca  avec  Auguste 
tcr  par  4ugus-  {q  Gouvemement  des  Provinces  de  son  de- 
partement  \  il  fit  aussi  avec  ce  Prince  le  de- 
nombrement  du  peuple  Romain,  &  apres  la 
cloture  du  lustre,  il  partit  pour  llUyrie  ; 
niais  il  fut  bientot  rappele  a  Rome ,  a  cause 
de  la  maladie,  de  TEmpereur ;  il  le  trouva  k 
toute  extremite ,  cependant  sans  avoir  perdu 
connoissance ,  &  il  resta  un  jour  entier  ren- 
ferme  avec  lui.  Le  bruit  s'est  repandu  qu*a- 
pres  cette  conference,  Auguste  dit  aux  gens 
de  sa  maison  que  le  peuple  Romain  etoit  bien 
malheureux  d'etre  destine  a  se  voir  gouver- 
ner  par  un  Prince  qui  se  feroit  un  plaisir  de 
prolonger  la  duree  de  scs  malheurs  ^^.  UEm- 
pereur  ,  dit-on  ,  s'etoit  long-tems  prevenu 
contre  Tdprete  de  son  caractere ;  &  lorsqu'il 
le  voyoit  survenir  au  milidud'un  entretien 
plein  de  gaite ,  il  changeoit  k  Tinstant  le  fil 
de  la  conversation  j  s'il  cpnsentit  k  Tadopter  ^ 
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mensis  ^  &  congiarium  trccenos  nummos 
viritim  dedit.  Dedicavit  &  Concordia  acdem: 
Item  PoUucis  &  Castoris ,  suo  fratrisque  no- 
mine ,  de  manubiis. 


Ac  non  miilto  post  lege  per  Coss.  lata , 
ut  provincias  cum  Aiigusto  communiter  ad- 
ministraret ,  simulque  censum  ageret ,  con- 
dito  liistro  in  lUyricum  profectus  est.  Et  sta- 
tim  ex  itinere  revocatus ,  jam  quidem  affec- 
tum ^  sed  tamen  spirantem  adhuc  Augustum 
reperit :  fuitque  una  secreto  per  totum  diem. 
Scio  vulgo  gersuasum ,  quasi  egresso  post  se- 
cretum  sermonem  Tiberio ,  vox  Augusti  per 
cubicularios  excepta  sit  :  Miserum  populum 
Romanum  _,  qui  sub  tarn  lentis  maxillls  criu 
Nec  illud  quidem  ignoro ,  aliquos  tradidisse, 
Augustum  palam  nec  dissimulantcr  morum 
ejus  diritatcm  adeo  improbasse,  ut  nonnum- 
quam  remissiores  hilarioresque  sermones  su- 
perveniente  eo  abrumperet  :  sed  expugna- 
tum  precibus  uxoris  adoptionem  non  ab- 
Tomc  11.  Z 
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^i— —  nuisse  :  vcl  eriam  ambitione  tactiim ,  ut  tali 
TiBERE.  successore    desiderabilior    ipse    quandoque 
fieret. 


Addiici  tamcn  nequeo  quin  existimem  , 
circumspectissimiim  &  prudentissimum  prin- 
cipem  ,  in  tanto  prxsertim  rrcgotio ,  nihil 
temcre  fecisse :  sed  vitiis  virtutibusque  Ti- 
berii  perpensis ,  potiores  duxisse  virtutes : 
pracsertim  quum  &  Reip.  caussa  adoptare 
sc  cum  pro  concione  juraverit :  &"  epistolis 
aliquot,  ut  peritissimum  rei  militaris ,  atquc 
unicum  populi  Rom.  praesidium  prosequauir. 
Ex  quibus  in  cxemplum  pauca  hinc  inde  sub- 
^ci-  Vale  J  jucundissime  Tiberi  j  &  rem  gerc 
feliciterj  \fMi  »«)  raU  Miowi?  fp«7>»y5y.  Jucundissi^ 
me  J  &  ita  sim  felix  j  virfortissime  j  &  dux 
90fctjtteiret%  Vale  ^  £»,  otdxnem  dsdvorum  tuo- 
rum  ?  Ego  vero    mi  Tiberi  ^  &  inter  tot  rerwti 

aifficultates  j  ««i   r«0Wriry   f»hfiUf  ^patltfofetfttf  nofi 

potuisse  quemquam  prudentihs  gerere  se  ^  quam 
tu  gesseris  j  existimo.  Hi  quoque  j  qui  tecum 
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cc  fat  pour  sc  rendre  k  litiiportunit^  de  Li-  — *— ^ 
vie  ,  ou  pcut-etrc  par  un  motif  secret  d'or-   lit.  hi. 
gueil,  afiii  qu'un  succcsseur  aussi  odieux  pAt 
le  faire  regretter. 


Jc  ne  saurois  pourtant  me  persuader  que. 


XXV, 


dans  une  aflFaire  aussi  importante,  Auguste,  tstimcquece 

-     _    .  ,         -  Off  •  Prince  i^aoii 

le  Prince  le  plus  sage  &  le  plus  circonspect  deivi. 
de  son  siecle ,  se  soit  comport^  avec  legeret^  j 
je  pense  qu'ii  mit  en  balance  les  vertus  &  Ics 
vices  de  Tibere ,  &:  que  dans  son  esprit  les 
vertus  I'emporterent :  on  sait  que  ce  Prince 
dit  publiquemenr  qu'il  n'adoptoit  son  beau- 
fils  que  par  amour  pour  la  Republique ,  6c 
nous  avons  encore  quelques-unes  de  $^s  let* 
tres ,  oii  il  le  represente  comme  un  homme 
consomme  dans  Tart  de  la  guerre  &  commfe 
le  seul  appui  du  peuple  Romainj  je  vais  en 
transcrire  quelques  passages.  Adieu  j  mon  chef 
Tibere  y  combats  avec  autant  de  succes  pour 
moi  que  pour  les  Muses ;  ^  puisse-je  j  sage  & 
yaillant  Capitaine  ^  avoir  le  honheur  qui  t'ac^ 
compagne !  —  Adieu j  mon  cher  Tibere ^  &  songc 
en  quels  quartiers  tu  camperas  pendant  Vete'yjc 
ne  pense  pas  quau  milieu  de  tant  de  traverses^ 
&  tes  soldats  secondant  si  peu  ton  ardeur  y  on 
ait  pu  se  conduire  avec  plus  de  prudence  que 
toi ;  aussi  tous  ceux  qui  ont  servi  avec  toi  dp- 
sent  en  faisant  tan  iloge  :  Un  seulhomme  par 

Zi) 
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son  activite  a  rctabli  nos  affaires  ^"^^  Touted 
TiB£R£.  Ics  fois  que  fai  quelque  pro  jet  qui  demandc 
d'etre  murement  reflcchi  j  ou  quil  me  survient 
quelque  chagrin  ^  je  regrette  en  verite  d'etre 
eloigne  de  mon  cher  Tibere  j  &  je  me  rappelle 
le  mot  de  Diomede  dans  Homere :  La  prudence 
de  cet  homme  nous  sauvera  tous  deux  de  Tem- 
hrascmcnt.  —  Lorsquej^apprens  que  les  fatigues 
contmuelles  de  la  vie  militaire  ont.  amaigri 
mon  cher  Tibere  j  que  Jupiter  me  foudroie  j  si 
je  ne  jrissonne  a  ce  recit !  Je  te  conjure  de  veil" 
ler  sur  ta  same  '^  si  tu  tombois  malade  ^  ta 
mere  &  moi  nous  mourrions  de  chagrin  j  & 
Rome  entiere  seroit  en  danger  de  sa  ruine;  je 
m'mquiete  peu  de  ma  conservation  ^  pourvu  que 
je  sois  sur  de  la  tienne  j  &  je  prie  le  Ciel  quil 
veille  sur  ta  sante  &  sur  ta  vicj  s'il  conserve 
encore  quelque  tendresse  pour  le  peuple  Remain. 


xxvT.     .     Tibere  ne  fit  connoitre  la  mort  d'Augustc 

grip^'pa."*'^'^"  q^^'^pres  ^voir  fait  perir  le  jeune  Agrippa : 

un  tribun  militaire ,  charge  de  le  garder ,  lut 

a  cet  infortune  son  arret ,  &  Texecuta  au 
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fuerunt  omncs  j  confitentur  versum  ilium  in  te 

posse  diet y  Liy.iiu 

Unus  homo  nobis  vigilando  restituit  rem. 

Siv€j  inquit,  quid  inciditj  de  quo  sit  cogitan^ 
dum  ddigentius  ^  sive  quid  stomachor  valde , 
medius  fidius  Tibenum  meum  desidero :  succur- 
ritque  versus  ille  Homericus  j 

lint  i^^iwofiuvut  J  Ktu  tx  ^rvpW  u,U*ft%ui9 
K'^ct  it^fn^aif/tAi ,  iocu  irsp  91^  vonntu 

Attenuatum  te  essecontinuatione  laborunzj  quum 
audio  &  lego  j  Dii  me  perdant  nisi  cohorrescit 
corpus  meum  :  teque  rogo  ut  parcas  tibi  :  ne 
si  te  languere  audierimus  j  &  ego  &  mater  tuu: 
cxspiremus  j  &  de  summa  imperii  sui  populus 
Rom.  periclitetur.  Nihil  interest  valeam  ipse- 
nee  ncj  si  tu  non  valebis.  Deos  obseero  ut  te 
nobis  eonservent  j  &  yalere  nune  &  semper  pa- 
tiantur  J  si  nonpopulum  Romanum  perosi  sunt, 

Excessum  Augusti  non  priiis  palam  fecit 
quam  Aggrippa  juvene  interempto.  Hunc 
Tribunus  militum  custos  appositiis  pccidit , 

Ziij 
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lectin  codiciUis  ^  quibus  ut  i4  facerct ,  Jubc- 
TjB£K,^  batur.  Quos  codicillos  dubium  fiiit,  Augus- 
tusne  moriens  rcliquisset^^  quo  materiam  tu- 
multus  post  se  subduccret :  an  nomine  Au- 
gust! Livia,  &  ea  conscio  Tiberio  an  ignaro, 
dictasset.  Tiberius  renuntianti  Tribuno  fac- 
tum esse  quod  imperasset ,  Neque  imperasse 
sc  J  &  reddlturum  cum  senatui  radonem  res- 
pondit :  invidiam  scilicet  in  praesentiavitans, 
nam  mox  silentio  rem  obliteravit. 


jure  autem  Tribunitiac  potestatis  coacto  se- 
liatu  ,  inchoataque  allocutione  ,  derepente 
velut  impar  dolori  congcmuit  :  utque  non 
^oliim  vox ,  sed  &  spiritus  deficeret ,  opta- 
vit  :  ac  perlegendum  librum  Druso  filio  tra-^ 
didit.  lUatum  deinde  Augusti  testamentum  , 
non  admissis  signatoribus  nisisenatorii  ordi- 
nis ,  ceteris  extra  curiam  signa  agnosccnti- 
bus ,  recitavit  per  libertum.  Tes^menti  ini- 
tium  fuit  :  Quormm  sinistra  fortuna  Cdiuni 
fy  Lucium  filios  mihi  eripuit  ^  Tiberius  C4sat 
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memc  instant ;  on  nc  salt  si  cet  arret  cma- 
noit  d' Auguste ,  qui ,  avant  de  mourir ,  auroit  l x v,  uu 
voulu  prevenir  les  troubles  de  Tinterregne , 
ou  si  Livie  emprunta  pour  cet  effet  le  nom 
de  son  epoux;  on  ignore  meme  si  cctte  Prin- 
cesse  agit  alors  de  concert  avec  son  fils-,  il 
est  certain  que  le  meurtrier  d'Agrippa  etant 
venu  rapporter  a  Tibere  qu'il  avoit  execute 
scs  ordres,  ce  Prince  repondit  qu^il  ne  lui 
avoit  rien  ordonne^  &  que  le  Senat  le  juge^ 
roit  ^^  5  peut-etre  aussi  que  ce  politique  ruse 
ne  voulut  que  desarmer  Tenvie  au  commen- 
cement de  son  regne  j  en  effet  cet  attentat 
f ut  bientot  cnseveli  dans  Toubli. 

Tibere  usa  de  son  pouvoir  de  Tribun  pour     xxvn. 
convoquer  le  Senate  maiSjdesTexoi'dede  son  liJaS'^nli 
discours,  il  soupira,  comme  s*il  ne  pouvoit  j. Angus', 
resister  a  Texces  de  sadoukurj  il  dit  qu'il 
souhaitoit  de  perdre  non-seulement  la  pa- 
role ,  mais  encore  la  vie  5  &  aussi-tot  il  donna 
Tecrit  qu'il  tenoit  a  la  main  a  lire  ^  son  fils 
Drusus  -J  on  apporta  ensuite  le  testament 
d'Auguste,  &  detousceux  quiTavoicnt  signcy 
il  n'y  eut  que  les  Senateurs  qui  en  entend>f 
rent  la  lecture  :  les  autres  temoins  reconnu- 
rent  leurs  signatures  hors  de  la  salle  ;  ce  fiit 
un  affranchi  qui  lut  cet  ecrit,  &  il  commen-* 
5oit  de  la  sorte  :  Puisque  la  fortune  jalous$ 

Z  iv 
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m*a  ravi  Cuius  &  Lucius  j  mesfils  j  j'institue 
T 1 B  E  R  E;  Tiber e  mon  heritierpour  la  moitie  &  un  sixiemc 
de  plus  de  mes  biens.  Cette  premiere  phrase 
confirma  plusieurs  personnes  dans  Topinion 
qu'Aiiguste  avoit  etc  .contraint  dans  le  choix 
de  son  successeur. 

xxviTT.  Tibere ,  anssi-tot  apres  la  mort  d'Angnste, 
reft!s«  *"rEra-  ^5^^  '^^  Souvcrain ,  &  prit  des  gardes ,  ce  qui 
P"«*  ctoit  I'appanage  de  la  supreme  puissance ;  cc 

pendant  par  une  modestie  pleine  d'impuden- 
ce,  il  s'obstiqa long-tems  a  refuser  TEmpircj 
tantot  il  blamoit  les  instances  de  ses  amis ,  leur 
disant  qu'ils  ignoroient  quelle  etrange  bete 
c'etoit  quelc  gouvernement  des  pen  pies;  tan- 
t6t  par  s^s  reponses  ambigues  &  son  adroite 
perplexite,  il  tenoit  en'  suspens  les  Senateurs 
qui  embrassoient  ses  genoux  pour  I'engager 
a  se  rendre ;  il  y  cut  meme  quelques  mem- 
brcs  de  la  Compagnic  qui  perdirent  patience , 
&  Ton  entendit  unevoix  qui  s'ccria:  Quit 
accepte  V Empire  ou  quil  se  desiste  :  un  Se- 
nateur  osa  lui  dire  que  les  autres  iatdoient  a 
executer  ce  quils  avoient  promts  ;  mais  que 
pour  lui  il  tardoit  a  promettre  ce  quil  executoit 
d^avance;  enfin  il  acccpta  la  puissance  impe- 
riale ,  mais  en  se  plaignant  de  la  servitude 
onereuse  ou  on  le  jettoit ;  il  donna  mcme  ^ 
entendre  qu'il  n*acceptoit  ce  fardcau  bono- 
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niiki  ex  parte  dimidia  &  sextante  heres  esto. 
Quo  &  ipso  aucta  est  suspicio  opinantium  , 
successorem  adscitum  eum  necessitate  magis 
quam  judicio :  quando  ita  praefari  non  abstfr 
nueric. 

Principatum ,  qtiamvis  neque  ocJcuparc 
confestim ,  neque  agere  dubitasset ,  &  stationc 
militum ,  hoc  est ,  vi  &:  specie  dominationis 
assunipta ,  diu  tamen  recusavit  impudentissi- 
mo  animo  :  nuuc  adhortantes  amicos  incre- 
pans ,  ut  ignaros  quanta  bellua  esset  Impe- 
rium :  nunc  precantem  senatum,  &r  procum- 
bentem  sibi  ad  genua,  ambiguis  responsis  & 
callida  cnnctatione  suspendens :  ut  quidam 
patientiam  rumperent ,  atque  unus  in  tu- 
multu  proclamaret ,  ^ut  agat  j  aut  desistat : 
alter  coram  exprobraret ,  Ceteros  quod  polli- 
citi  sunt  ,j  tarde  prAstare  :  sed  ipsum  quod 
prAstet  J  tarde  polliceri.  Tandem  quasi  coac- 
tus  &r  querens  miseram  &  onerosam  injungi 
sibi  servitutcm  _,  recepit  imperium  :  nee  ta- 
men aliter  qtmm  ut  depositurum  se  quando- 
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:  que  spem  faccret.  Ipsius  verba  sunt  hicc 
Dum  veniam  ad  id  tempus  quo  vobis  dquum 
possit  videri  ^  dare  vos  aliquam  senectuti  mcA 
^quiem. 

Cunctandi  caiissa  erat,  metus  undiquc 
imminentium  discriminum ;  ut  ssepc  lupum  se 
aurlbus  tenere  diceret.  Nam  &  scrvus  Agrip-- 
pac ,  Clemens  nomine ,  non  contemnendam 
manum  in  ultioncm  domini  compararat :  8c 
L.  Scribonius  Libo  vir  nobilis  res  novas  clam 
moliebatur;  &  duplex  seditio  miUtum  in 
lllyrico  &  in  Germania  exorta  est.  Flagita- 
bant  ambo  exercitus  multa  extra  ordinem : 
ante  omnia,  ut  aequarentur  stipendio  Praeto^ 
rianis  Germaniciani.  Quidam  etiam  princi- 
pern  dctrcctabant  non  a  se  datum  :  summa- 
que  vi  Gcrmanicum ,  qui  tum  iis  pricrat ,  ad 
capcssendam  Remp.  perurgebant ,  quam- 
quam  obfirmate  resistentem. 


Quern  maximc  casum  timens,  partes  sibi 
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lable  que  pour  un  tems :  Jusqua  ce  qucj  dit- 

il,  arrive  le  moment  oh  vous  trouvie:^  legume   !-»▼•  nu 
d'accordcr  quelque  repos  a  ma  vieillesse. 


Troubles  aa 
commcnTe- 


Ce  Prince  avoit  sans  doutc  quelque  motif  xxtx. 
pour  balancer  ;  il  voyoit  les  dangers  qui  Ic 
menacoient  de  routes  parts,  &  la  tcrreur  lui  "^^^ 
faisoit  diresouvent  quiltenoit  U  louppar  les 
creilles  :  en  cflfet  un  esclave  d'Agrippa  > 
nommc  Clemens ,  avoit  arme  un  grand  non> 
bre  de  personnes  pour  venger  la  mort  dc  son 
maitre,  &  Scribonius  Libo,  homme  d'uno 
naissance  distinguee ,  formoit  secretement 
un  parti  :  outre  cela  les  troupes  se  souleve- 
rent  en  Illyrie  &  en  Germanic ;  les  deux  ar- 
mees  deroandoient  des  privileges  extraordi- 
naires ,  entre  autres  que  les  soldats  qui  ser- 
voient  au^icla  du  Rhin  ,  eussent  la  memo 
paie  que  les  Cohortes  Pretoriennes  :  quel^ 
ques  legions  s'opposoient  memc  i  ravcne** 
ment  d'un  Prince  qu'elles  n'avoient  point 
cree,  &  pressoient  vivement  Germanicus, 
alors  leur  General ,  de  prendre  en  main  le$ 
rcnes  de  la  Republique  \  mais  ce  grand  homme 
resista  avec  courage  a  toutes  leurs  instances. 

Tibcre  ctoit  sur-tout  efiraye  de  ce  dernier 


3^4      *      H  I  S  T  O  I  R  E 

■—  peril  y  pour  le  conjurer,  il  rcmontra  au  Scna(r 
TiB£RB.  qu'un  seul  hommc  ne  pouvoit  suffire  pour 
tenir  le  gouvernail,  &  .pria  la  Compagnic 
de  ne  lui  confier  que  la  partie  de  radminis- 
tration  qu  elle  le  jugeroic  digne  de  remplir ; 
il  feignit  aussi  une  grande  maladie ,  afin  que 
Germanicus  attendit  avec  plus  de  patience  la 
succession  qui  lui  etoit  destinee ,  ou  du  moins 
qu  il  pouvoit  se  flatter  de  partager :  cepen- 
dant  Tcmeute  des  legions  s'appaisa ,  ensuite 
TEmpereur  fit  si  bien  par  scs  artifices  ^  que 
Clemens  tomba  entre  ses  mains  :  pour  Li- 
bon,  il  se  contenta  de  lui  faire  des  reproches 
en  plein  Senat ,  mais  ce  ne  fut  que  deux  ans 
apres  la  conspiration  :  car  il  n*osoit  commet- 
tre  de  violence  au  commencement  de  son 
regne  y  il  se  contenta  dans  Tintervalle  de 
prendre  des  precautions  pour  la  surete  de  sa 
personne  :  un  jour  que  Tibere  sacrifioit  avec 
ce  Scnateur  au  milieu  du  college  des  Pon- 
tifes,  il  lui  fit  donner  un  couteau  dc  plomb  ^'9  j 
ce  citoyen  lui  ayant  demande  un  entretiea 
particulier ,  il  prit  en  tiers  son  fils  Drusus , 
&  pendant  tout  le  terns  qu'ils  se  promene- 
rent  ensemble,  il  le  tim  par  la  main  droite , 
comme  s'il  se  fut  appuye  sur  lui. 

XXX.  Quand  il  se  vit  delivre  de  toute  craintc, 

samodcstic.  y  ^. ;^^j.^  ,^  paroktc  civil  &  aflFablc,  &  il  ne 
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quas  senatui  liberet ,  tuendas  in  Rep.  depo- 
poscit :  quando  universal  sufficere  solus  nemo 
posset ,  nisi  cum  altero,  vel  etiam  cum  plu- 
ribus,  Simulavit  &c  valctudinem ,  quo  acquiorc 
animo  Germanicus  celerem  successioncm , 
vel  certe  societatem  prmciparus  opperiretur. 
Compositis  seditionibus,  Clementem  quoquc 
fraude  deceptum ,  redegit  in  potescatem :  Li- 
bonem ,  ne  quid  in  novitate  acerbius  fierct, 
secundo  demum  anno  in  senatu  coarguit , 
medio  temporis  spatio  tantum  cavere  con- 
tentus.  Nam  &  inter  Pontifices  sacrificanti 
simul ,  pro  secespita  plumbeum  cultrum  sub- 
jiciendum curavit :  &c  secretum  petenti  non- 
nisi  adhibito  Druso  filio  dcdit :  dextramquc 
obambulantis ,  veluti  incumbens ,  quoad  pc- 
rageretur  sermo ,  continuit. 


Veriim  liberatus  metu,  civilemadmodum 
inter  initia  ac  pauUo  minus  quam  privatum 


Lit.  II. 
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:  egit.    Ea  plurimis  maximisque  honoribus  ; 
praster  paucos  &  modicos  non  recepit.  Na- 
talem  suum  plebeiis  incurrentem  Circensi- 
bus ,  vix  unius  bigse  adjcctione  honorari  pas- 
sus  est.  Tcmpla,  flamines ,  sacerdotes  decemi 
sibi  prohibuit :  etiam  statuas,  atque  imagi- 
nes ,  nisi  permittente  se  poni :  permisitquc , 
c4  soli  conditionc ,  ne  inter  simulacra  Deo 
rum ,  sed  inter  ornamenta  aedium  poneren- 
tur.  Intercessit  &  quo  minus  in  acta  sua  ju- 
raretur  :  &  ne  mensis  September,  Tiberius: 
October,  Livius  vocaretur.  Prasnomen  quo- 
quelMpERATORis,  cognomenque  Patris'Pa- 
TRi^ ,  &  civicam  in  vestibule  coronam  re- 
cusavit.    Ac  ne  Augusti  quidem  nomen , 
quamquam  hereditarium ,  uUis  nisi  ad  reges 
ac  dynastas  epistolis  addidit.    Nee  ampliils 
quam  omnino  tres  consulatus ,  unum  paucis 
diebus ;  alterum  tribus  mensibus  ,  tertium 
absens  usque  in  Idus  Majas  gessit. 
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Ic  ceda  en  ce  point  qu'aux  simples  particu-  — — ^ 
liersj  on  lui  defera  des  honneurs  extraordi-  lxv,  iiu 
naires ,  mais  il  n'cn  accepta  qu'un  petit  nom- 
bre  &:  de  ceux  qui  pouvoient  le  rendrc 
moins  odicnx  5  Tanniversaire  de  sa  naissancc 
s'etant  rencontre  avec  les  jeux  plebeiens  du 
Cirque,  a  peine  voulut-il  permettre  qu'on 
ajoutat  k  la  pompe  des  exercices  un  char  k 
deux  chevaux;  il  defendit  qu'on  lui  elevat 
des  temples  &  qu  on  lui  consacrat  des  Pretres 
&  des  Flamines ;  pour  ses  statues ,  on  ne  pou- 
voit  lui  en  erigcr  qu'avec  son  agrement ,  & 
il  n'y  consentit  qu'a  condition  qu'on  ne  les 
placerqit  point  parmi  les  simulacres  des 
Dieux ,  mais  seulement  pour  decprer  les  edi- 
fices des  particuliers  ^  il  s'opposa  a  Tusage  de 
jurer  sur  scs  ordonnances  ^°,  &  au  decret 
dresse  pour  donner  son  nom  aux  mois  de 
Septembre  &  d'Octobre  j  il  refiusa  aussi  Ic 
titre  d'Empereur ,  le  surnom  de  Pere  de  la 
Patrie ,  &  une  couronne  civique  au  vesti- 
bule de  sa  maison ;  il  ne  prit  m^me  jamais 
le  nom  d'Auguste ,  quoique  hereditaire  dans 
sa  maison ,  si  ce  n'est  dans  les  lettres  qu'il 
^crivoit  aux  Princes  &  aux  Monarques  etran* 
gers;  enfin  il  n'exerca  que  trois  consulats, 
&  encore  il  s'en  demit  toujours  avant  quC 
le  terns  de  ces  magistratures  fut  expire  *^ 


Son  clnigne- 
jncnt  pout 
flacicrie. 


3(f8  H  I  S  T  O  I  R  E 

— — ^  Ce  Prince  avoit  tant  d'aversion  pour  I^ 
TiBFRE.  flatterie,  qiril  nc  permit  jamais  a  aucun  Se- 
XXI.  natcur  dc  marcher  aiiprcs  de  sa  litierc ,  soit 
^la  pour  rcntrctenir  d  afiairc ,  soit  pour  lui  faire 
la  cour  i  un  Consulairc  qui  ctoit  venu  lui  dc- 
manucr  excuse ,  voulaut  embrasser  scs  ge- 
noux ,  il  recula  avec  tant  de  promptitude , 
que  le  suppliant  tomba  a  la  renverse ;  s'il  ar- 
.  rivoit  que  dans  un  discours  d'apparat ,  ou 
seulement dans  la  conversation,  on  tint  a  son 
cgard  le  langage  de  I'adulation,  il  interrom- 
poit  Tadulateur  &  lui  taisoit  des  reproches ; 
ilpria  un  citoyen  qui  rappeloitcS^i^/z^ttrj  de 
ne  plus  lui  donner  un  titre  qu'il  regardoit 
comme  une  injure  5  quelqu'un  ayant  appele 
ses  occupations  sacreesj  il  substitua  a  cette 
epithcte  cclle  de  laborieuses  ;  &  un  nouveau 
Senateur  disant  qu'il  ctoit  entre  dans  la  Com- 
pagnie  par  son  autorltc^  il  le  forca  a  declarer 
que  ce  n'etoit  qu'a  sa  persuasion. 

XX  ir.  II  ne  temoignoit  aucun  ressentiment  con- 

la  ?k>!rcr'al  ^rc  ceuxqui  fletrissoientsapersonne,  ou  qui 
^nscr  &  d'6-  ^crivoient  contre  lui ,  &  les  siens  des  libelles 
diflFamatoiresj  il  repetoit  sou  vent  que^  dans 
une  ville  libre  j  la  langue  &  les  pensees  de- 
yoient  I'etreaussi;  un  jour  leSenat  lui  demanda 
la  permission  d'informer  contre  des  crimes 
de  cette  nature,  &  voici sa  rcponse.  >»  Nous 

Adultcionei 
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Adulationes  adeo  aversatus  est,  ut  ne- 
minem  senatorum  aut  officii  aut  ncgotii  ^*^'  ^^^ 
caussa  ad  Iccticam  suam  admiseric :  consula-* 
rem  vero  satisfacientem  sibi ,  ac  per  genua 
orare  conantem  ita  sufiiigcrit  j  ut  caderct  $u- 
pinus :  atque  etiam  si  quid  in  sermone ,  vel 
in  continua  oratione-blandjus,  de  se  dice- 
retur ,  non  dubitaret  interpclkire ,  ac  re- 
prchendere ,  &  commutare  continuo,  JDo^ 
minus  appcUatus  a  quodam,  denuntiavit,  ne 
se  amplius  contumelix  caussa  nominaret. 
Alium  dicentem ,  sacras  ejus  occupationes : 
&  rurstis  alium,  auctoreco  senatum  se  adiiise^ 
verba  mutare,  &  pro  auctore  ^  suasorem: 
pro  sacris  ^  laboriosas  dicere  cocgit. 


Scd  adversus  convitia  malosque  nmiores 
&  famosa  de  se  ac  suis  carmina  firmus  ac 
patiens,  subinde  jactabat,  Jn  civitate  libera, 
linguam  mentemque  Uberas  esse  debere.  Ec 
quondam  senatu  cognitionem  de  ejusmodi 
criminibus  ac  reis  flagitante  :  Non  tanthm  ^ 

Tome  11.  A  a 
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inquit ,  otii  habemus  ut  implicare  nos  plunbus 
negotiis  debeamus.  Si  hant  fenestram  aperue- 
ritls  J  nihil  aliud  agi  sinetis  :  omnium  inimi- 
citid  hoc  prdLtcxtu  ad  vos  deferent ur.  Extat  & 
sermo  ejus  in  senatu  pcrcivilis :  Siquidem  to- 
rtus aliter  fuerit  J  dabo  operam  ut  rationem 
factotum  meorum  dictorumque  reddam  :  si  per- 
severaverit  j  invicem  eum  odero. 


,  Atque  hsec  eo  notabiliora  erant ,  quod  ipse 
in.  appellandis  venerandisque  singulis  ,  & 
universis,  prope  excesscrat  humanitatis  mo- 
dum.  Dissentiens  in  curia  a  Q,  Haterio,  Ig^ 
noscas  j  inquit ,  rogo  j  si  quid  adversus  te  Li- 
iirits  J  sicut  senator  ^  dixero.  £t  inde  omnes 
alloqucns ,  Dixi  &  nunc  &  sape  alias  j  P.  C 
bonum  &  salutaJrem-  principem  ^  quern  vos  tanta 
&  tarn  iiierd  potestate  instruxistis  j  senatui 
Servire  debere  j  &  universis  civibus  sape  j  & 
flerumque  etiam  singulis  :  neque  id  dixisse  me 
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•»  n'avons  pas  asscz  de  loisir  pour  nous  oc- 

»  cuper  dc  cette  recherche  j  si  Ton  ouvroit   til.  iiu 

j>  une  fois  cette  porte  auxdelateurs,  la  Com- 

jj  pagnie  ne  s'assembleroit  plus  que  pour  les 

>>  ccouter ,  &  bientot ,  sous  pretexte  de  mc 

i>  defendre ,  chaque  particulier  ne  songeroit 

n  qu'a  assouvir  ses  vengeances  » ;  dans  une 

autre  occasion,  il  parla  encore  au  Senat  avcc 

k  mcme  moderation :  w  Si  I'on  m'accuse ,  dit- 

»  il ,  je  rcndrai  compte  de  mes  actions  5  si 

9>  mon  ennemi  persevere  dans  sa  haine^  jc 

»  le  hairai  a  mon  tour  »>• 

Cette  douceur  sembloit  ctrc  dans  son  ca«     xxxiii. 
ractere.  car  il  traitoit  le  Senat  entier,  &     saconduite 

'  '  modecec    au- 

chacun  de  scs  membres,  avec  un  respect  qui  prc$  dcjS6na- 
pouvoit  le  degrader ;  etant  un  jour  a  un  avis 
contraire  k  celui  d'Haterius  :  »  Pardonnez 
»  moi ,  lui  dit-il,  si,  en  qualite  de  Senateur , 
«  je  parle  contre  vous  avcc  trop  de  libcrte  35 ; 
—  ensuite  s'adressant  a  toute  la  Comp^ie : 
«  J'ai  dit  souvent ,  Peres  conscrits ,  &:  je  le 
3>  r^pete  encore ,  qu*un  bon  Prince  a  qui  vous 
9J  avez  confie  le  pouvoir  absolu,  doit  se  con*- 
3»  sacrer  au  service  du  Senat,  &  ^tre  utile 
3>  non-seulement  au  corps  descitoy ens,  mais 
j>  mcme  aux  particuliersj  &  comment  rou- 
3>  girois-je  de  m'ctre  ainsi  cxprimc,  puisquc 
V  jc  vous  ai  toujours.  regardc  comme  mes 

Aaij 
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■'-I  '  »  niaitres ,  que  j'ai  cottipte  sur  votre  equity 

TIB  ERE.    „  &  sur   votre   bienveillance ,  &  que  j'y 
3>  compte  encore  » ?  _ 

U  retablit  dans  Rome  une  ombre  de  li- 
berie ,  en  conservant  aux  Senatcurs  &  aux 
Magistrats  leur  pouvoir  primitif  &  leur  an-r- 
cienne  majeste  5  il  renvoyoit  au  Senat  toutes 
les  affaires  publiques  ou  particulieres  qu'oa 
portoit  a  son  tribunal ;  tels  etoient  les  arran- 
gements de  finance  &  les  concussions ,  les 
reglements  sur  les  edifices  qu'il  falloit  cons- 
truire  ou  reparer ,  les  ordres  pour  lever  dcs 
troupes  ou  pour  les  licentier ,  le  denombre- 
ment  des  legions  &  des  troupes  auxiliaires^ 
la  prorogation  des  Proconsuls  dans  leurs  gou- 
vernements ,  le  choix  des  Generaux  pour  les 
guerres  extraordinaires ,  &  meme  la  formule 
des  reponses  qu'il  falloit  feire  aux  Icttres  des 
Rois.  II  contraignit  un  des  premiers  oflSciers 
de  Tarmee  accuse  de  violences  &  de  con- 
x:ussions  de  se  detendre  devant  le  Scnat ;  son 
usage  etoit  d'entrcr  seul  dans  la  salle  oii  il 
yassembloit-,  &:  un  jour  y  etant  entre  en  li- 
tiere  a  cause  d'une  indisposition ,  il  fit  retirer 
tous  ceux  qui  Taccompagnoient. 

Quand  on  portoit  quelque  decret  contrc 
son  avis ,  il  ne  se  plaignoit  point ;  &c  un  jouc 


DES  DOUZE  CfeSARS.     ^7^ 

pAfiitet  J  &  bonos  &  aquos  &  faventes  vos  ha- 
but  dominos  &  adhuc  haheo. 

Quinctiam  spccicm  libertatis  quamdam 
induxit ,  conservatis  senatui  ac  magistratibiis 
&  majestatc  pristina  &  potestatc  :  nequc 
tam  parvumquidquam,  neqiie  tam  magmim 
publici  privati^ue  negotii  fiiit ,  de  quo  non 
ad  P.  C.  referretur.  De  vectigalibus  ac  mo- 
nopoliis ,  de  exstruendis  reficiendisvc  opcri- 
bus,  etiam  de  legendo  vel  exauctorando  mi- 
lite  ,  ac  legionum  &r  auxiliorum  descriptione: 
denique  quibus  imperium  prorogari ,  aut  ex- 
traordinaria  bella  mandari,  quid  &  qua  for- 
ma regum  litteris  rescribi  placercr.  Praefec- 
tum  alae,  de  vi  &  rapinis  reum,  caussam  in 
senatu  dicere  cocgit.  Numquam  curiam  nisi 
solus  intravit  :  lectica  quondam  introlatus 
aeger ,  comites  a  se  removit. 


Quaedam  adversus  scntentiam  siiam  de- 
cerni  ne  questus  quidcm  est.    Negante  co , 

Aaiij 


lir.  Ti?» 
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destinatos  magistratus  abesse  oportere  j  ut 
TiBEKB.  prjesentcs  honori  acquicscerent ,  praetor  dc- 
signatus  liberam  legationcm  impetravit.  Ite- 
rum  ccosente  ut  Trebianis  legatam  in  opus 
novi  theatri  pecuniam  ad  munitionem  vix 
transfcrrc  concederctnr ,  obtinere  non  po- 
tuit  quin  rata  voluntas  legatoris  esset.  Quum 
senatusconsultum  per  discessiancm  forte  fie-« 
ret ,  transeuntem  cum  in  alteram  partem  in 
qua  pauciores  erant ,  secutus  est  nemo.  Ce- 
tera quoque  honnisl  per  magistratus  &  jure 
ordinario  agebantur :  tanta  Coss.  auctoritate 
ut  legati  ex  Africa  adierint  eos,  querentcs 
trahi  se  a  Cacsare ,  ad  quem  missi  forent. 
Nee  mirum ,  quum  palam  esset  ipsum  quo- 
que eisdem  assurgere ,  &  decedere  via. 


Corripuit  consulares  cxercitibus  prxposi- 

tos ,  quod  non  de  rebus  gestis  senatui  scri- 

berent  :  quodque  de  tribuendis  quibusdam 

,  militaribus  donis  ad  se  referrent :  quasi  non 
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qu'il  venoit  d'opiner  contre  les  magistrats 
designes  qui  s'absentoient  pour  se  derobcr  lit.  ih* 
aux  honneurs  de  leur  nomination ,  un  Pre- 
teur  obtint  une  ambassade  libre  dans  Ics  pays 
etrangers  **  j  une  autre  fois  ayant  opine  pour 
qu  un  legs  fait  aux  habitants  de  Trebie  pout 
la  construction  d'un  nouveau  theatre  fut  em-* 
ploye  a  la  reparation  d'un  grand  cheminj 
Tavis  general  fut  que  la  volonte  du  testateur 
seroit  executee  5  dans  une  autre  occasion  h 
Compagnie  formant  a  la  pluralite  des  voix 
un  senatus-consulte ,  Tibere  se  rangea  du  cote 
du  petit  nombre ,  &c  ne  fut  suivi  de  per* 
Sonne  -,  routes  les  autres  aflFaires  se  traitoient 
suivant  les  usages  ordinaires  &  par  la  voic 
des  magistrats  j  I'autorice  des  Consuls  ctoit 
meme  si  grande,  que  des  Ambassadeurs  d'A^ 
frique  vinrent  se  plaindre  a  leur  tribunal  que 
Cesar  aupres  de  qui  ils  avoient  ete  envoy es, 
tardoit  trop  a  leur  donner  audience :  Tib^rc, 
plein  de  respect  pour  eux ,  se  levoit  pour  les 
saluer,  &c  se  detournoitdans  la  rue  pour  leur 
faire  place. 

L'Empereur  blama  des  Consulaires  qui     xxxiv 
commandoient  des  armees ,  de  n'avoir  pas    Autrcs  traiw 
rendu  compte  au  Senat  de  leurs  operations ,  tioa. 
&  de  s'ctre  adresses  a  lui  pour  distribuer  des 
dons  militaires ,  comme  s'ils  n'avoient  pas 
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■  I  eux-memes  ce  pouvoir  par  le  droit  de  leurs 

jiB£.K,£,   charges  j  il  loua  un  Preteur  de  ce  que,  le  jour 
de  sa  reception,  il  avoit  retabli  Tancien  usage 
de  taire  dans  sa  harangue  une  mention  ho- 
norable de  ses  ancetres :  il  suivoit  volontiers 
k  convoi  descitoyens  distingues,  &accom- 
pagnoit  leurs  corps  jusquau  bucher;  cctte 
moderation  dont  il  faisoit  parade,  s'etendoit 
)usque  sur  des  pcrsonnes  obscures  &  dans  les 
moindres  circonstances ;  les  Magistrats  de 
Rhodes  liii  ayant  ecrit  en  ceremonie,  sans 
mettre  la  suscription  ordinaire ,  il  les  fit  ve- 
nir ,  ne  leur  fit  aucun  reproche ,  &  se  con- 
tenta  de  leur  enjoindre  de  remplir  la  for- 
inule  qu'ils  avoient  oubliee  5  un  Grammai- 
rien ,  nomme  Diogene ,  donnoit  des  Iccons 
publiques  a  Rhodes  tous  les  samedis  ^'^  & 
refusa  un  jour  de  recevoir  Tibere  qui  venoit 
Tentendre  qxtraordinairement,  en  lui  faisant 
dire  par  un  esclave  qu'il  pouvoit  revenir  sept 
jours  apres :  le  Prince  devint  Empereur,  & 
le  sophiste  vint  a  Rome  se  presenter  a  la  portc 
de  son  palais  pour  lui  faire  la  cour;  Tibere 
se  contenta  de  lui  faire  dire  qu'il  pouvoit  re- 
venir dans  sept  ans;  des  gouverneurs  de  pro- 
vinces lui  conseillant  de  charger  les  Peuples 
d'impositions ,  il  leur  repondit  qu'il  fallott 
tondn  Us  brcbis  &  non  pas  Ics  ccorchcr. 
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omnium  tribuendorum  ipsi  jus  habcrent. 
Praetorem  collaudavit,  quod  honorc  inito  ,  lit.  i it 
consuetudinem  antiquam  retulisset  de  majo- 
ribus  suis  pro  concione  memorandi.  Quo- 
rumdam  illustrium  exsequias  usque  ad  rogum 
frequentavit.  Parem  moderationem  minori- 
bus  quoque  &  personis  &  rebus  exhibuit : 
quum  Rhodiorum  magistratus ,  quod  litteras 
publicas  sine  subscriptione  ad  se  dederant , 
cvocasset  r,  ne  verbo  quidem  inseaatus  ,  ac 
tantummodo  jussos  subscribere  remisit.  Dio-  ^ 

genes  Grammaticus  disputare  sabbatis  Rhodi 
solitus ,  vcnientem ,  ut  se  extra  ordinem  au- 
diret,  non  admiserat :  ac  per  servulum  suum 
in  septimum  diem  dismlerat.  Hunc  Romx 
salutandi  sui  caussa  pro  foribus  adstantem^ 
nihil  amplius  quam  uc  post  septimum  an- 
num rediret ,  admoouit.  Pracsidibus  oneran- 
das  tributo  provincias  suadcntibus  rescripsit, 
Boni  pastoris  esse  tondere  pecus  j  non  deglu--  . 
bere. 
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■— —  PauUatim  principem  e^cercuit,  prxstidt- 
TiBERE.  qyg  ,  g^jj  varium  diu,  commodiorem  tamcn 
sxipius ,  &  ad  utilitates  publicas  proniorem* 
Ac  prima  catenas  interveniebat ,  ne  quid 
perperam  fierec  Itaque  &c  constituripnes 
quasdam  senatus  rcscidit :  &c  magistratibus 
pro  tribunali  cognoscentibus  plerumque  se 
oflferebat  consiliarium ,  assidebatquc  mistim, 
vel  ex  adverse  in  parte  primori :  &c  si  quern 
reoaim  elabi  gratia  rumor  esset ,  subitus 
aderat ,  judicesque  aut  e  piano ,  aut  c  quae- 
sitoris  tribunali,  legum  &  religionis  ,  & 
nox^e  de  qua  cognosccrent ,  admonebat :  at- 
que  etiam  si  qua  in  publicis  moribus  desidia 
aut  mala  consuetudine  labarent ,  corrigenda 
suscepit. 

Ludorum  ac  munerum  impensas  corri- 
puit :  mercedibus  scenicorum  rescissis ,  pari- 
busque  gladiatorum  ad  certum  numerum  re- 
dactis.  Corinthiorum  vasorum  pretia  in  imr- 
mensum  exarsisse ,  tresque  muUos  xxx  miUi- 
bus  nummum  venisse,  graviter  conquestus. 
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Peu  k  peu  cependanc  il  s'empara  du  pou- 
voir  «ouverain  ,  &  d'abord  il  sembla  ne  lit.  uu 
I'exercer  que  pour  Tinteret  public  ^  il  inter-  xxxv. 
posoit  sans  cesse  son  autoritc  pour  arrctcr  f^^^^^aa 
le  cours  des  injustices ,  &  voila  pourquoi  il  P""r<^«  *«*- 
annuUa  plusieurs  constitutions  du  Senate  sou- 
vent  quand  il  voyoit  des  Magistrats  assis  sur 
leur  tribunal,  il  se  .presentoit  sous  le  pre- 
texte  de  leur  donner  des  conseils ;  alors 
il  se  pla^oit  parmi  eux,  ou  vis-a-vis  au  pre- 
mier rang  des  auditeurs  j  si  le  bruit  se  re- 
pandoit  qu'un  criminel  alloit  cchappcr  a  la 
rigueur  des  lois  par  la  faVeur  de  ses  juges ,  il 
venoit  les  trouver,  &  soit  du  parquet,  soit 
du  tribunal  des  commissaires  ^+ ,  il  leur  re- 
presentoit  Tenormite  du  crime  dont  ils  al- 
loient  connoitre  ,  &  les  rappeloit  a  la  reli- 
gion &  aux  lois  de  TEmpire ;  lorsqu'il  se  glis- 
soit  quelque  usage  dangereux ,  ou  quelque 
abus  dans  la  police  sur  les  nioeurs ,  il  se  ha- 
toit  de  remedier  aux  desordres. 

Les  jeux  &  les  spectacles  de  Rome  entrai-  xxxvi. 
noient  d'enormesdepenses,  il  les  rcforma;  il  iciuxc.°^°** 
retrancha  les  salaires  des  acteurs,  &  reduisit 
a  un  nombre  limite  les  couples  de  gladia- 
teurs.  Indigne  du  prix  insense  qu'on  met  toit 
2l  lachat  des  vases  de  Corinthe ,  &  dc  ce 
qu  on  avoir  ose  vendre  trois  surmulcts  cinq 
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f^^^  mille  ecus,  il  dressa,  sur  Pavis  du  Senat,  dcs 
TiBERE.  loix  somptuaires ;  Ics  Ediles  fiirent  charges 
d'exerccr  une  police  severe  centre  ceux  qui 
tenoient  dcs  cabarets  &  des  lieux  de  debau- 
che ,  &  Tattention  se  porta  jusqu'a  defendre 
d'exposer  en  vence  des  pieces  de  patisserie  : 
rEmpereiir  donnoit  liii-mcme  aux  citoyens 
Texemple  de  la  frugalite ;  car  dans  les  repas 
de  ceremonie ,  il  fiiisoit  servir  sur  sa  table 
des  mets  rechauffes  de  la  veille  &  qu'on 
avoit  deja  entames;  un  jour  qu'on  lui  ap- 
porta  une  moitie  de  sanglier,  il  aflfecta  de 
dire  que  chaque  partie  de  ce  gibier  avoit  Ic 
meine  gout  que  le  corps  entier  *^ ;  il  interdtt 
par  une  ordonnance  la  coutume  de  s'eni- 
brasser  en  se  saluant ,  &:  defendit  que  le  con> 
merce  des  etrennes  se  prolongeat  au-dela  des 
Kalendes  de  Janvier  5  il  avoit  coutume  aupa- 
ravant  de  distribuer  lui-meme  a  scs  amis  le 
quadruple  des  presents  qu'on  lui  faisoit  dans 
ces  jours  de  ceremonie  ;  mais  fatigue  de  se 
voir  importune  pendant  tout  le  mois  de  Jan- 
vier par  ceux  qui  n'avoient  pu  approcher 
de  lui  Ic  jour  de  Tan ,  il  rompit  le  joug  qu*il 
s'etoit  impose. 

xxxvir.  Tibere  attentif  k  rappeler  les  usages  de 
pour  les  nos  aucetrcs ,  sevit  contre  les  Dames  Ro- 
mcrurs  pubii-  jj^^j^es  qui  sc  prostituoicnt ,  &:  permit  k  leurs 
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^ndhibendum  suppellectili  modum  censuit : 
annonamque  macelli ,  senatus  arbitratu ,  quo- 
tannis  temperandam ,  dato  afdilibus  negotio, 
popinas  ganeasque  usque  €0  inhibendi,  ut 
ne  opera  quidera  pistoria  proponi  venalia  si- 
nerent.  Et  ut  parcimoniam  publicam  exem- 
pk)  quoque  juvaret,  solennibus  ipse  coenis 
pridiana  s^pe  ac  semesa  opsonia  apposuit^ 
dimidiatumqu€  aprum  :  affirmans ,  omnia  car 
dem  habere  qua  totum.  Quotidiana  oscula  pro- 
hibuit  edicto ;  item  strenarum  commercium , 
ne  ultra  Kalendas  Januarias  exerceretur.  Con- 
sueverat  &c  quadruplam  strenam  &  de  manu 
rcddere :  sed  offensus  interpellari  se  toto 
mense  ab  iis  qui  potestatem  sui  die  festo  non 
habuissent ,  ultra  non  reddidit. 


Lit.  III. 


Matronas  prostratac  pudiciti^,  quibus  ac- 
cusator  publicus  deesset ,  ut  propinqui  more 
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—II  I .  majorum  de  communi  sententia  coerccrent, 

tiEEKE.  auctor  fuit.  Equiti  Rom.  jurisjurandi  gratiam 
fecit ,  ut  uxorem  in  stupro  generi  comper- 
tam  dimitceret ,  quam  se  nutnquam  repudia- 
tunim  ante  juraverat.  Foeminac  famossc ,  ut 
ad  evitandas  legum  poenas  jure  ac  dignitatc 
matronali  exsolverentur ,  lenocinium  profiterf 
coeperant :  &  ex  juventutc  utriusque  ordinis 
profligatissimus  quisque ,  quo  minus  in  opera 
scenae  aren^que  edenda  senatusconsuko  te- 
nerentur,  famosi  judicii  notam  sponte  subi- 
bant.  Eos  easque  omnes,  ne  quod  refugium 
in  tali  fraude  cuiquam  csset ,  exsilio  afiecit. 
Senatori  latum  clavum  ademit ,  quum  cog- 
novisset  sub  Kal.  Julii  demigrasse  in  hortos , 
quo  vilius  post  diem  a^des  in  urbe  conduce- 
rct.  Alinm  &  quacstura  removit ,  quod  uxo- 
rem ,  pridie  sortitionem .  ductam ,  postridie 
repudiassct. 


Externas  ca^rimonias ,  iEgyptios  Judaicos- 
que  ritus  compcscuit :  coaais  qui  supcrsti- 
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parens  de  s'assembler  pour  Ics  punir,  si  per- 
^nne  ne  leur  intentoit  d'accusation  publi-   lit.  hi. 
cjue  •,  un  Chevalier  Romain  avoit  jure  de  ne 
jamais  repudier  sa  fenime ,  le  Prince  le  dis- 
pensa  de  son  serment ,  parcc  qu'il  Tavoit  sur- 
prise en  adultereavec  son  gendre ;  ily  avoit 
clans  Rome  des  Dames  de  qualite  qui ,  pour 
perdre  le  droit  &  la  dignitc  de  femmes  ma- 
riees ,  &  se  derober  par-la  aux  pcines  dccer- 
nees  par  les  lois ,  faisoient  un  commerce  in- 
fame  de  la  pudeur  des  jeunes  gens :  les  per- 
sonnes  les  plus  debauchees  des  deux  sexes 
subissoient  aussi  volontairement  la  note  d'in- 
famie,  afin  d'eluder  par-la  le  Senatus-con- 
sulse  qui  leur  defendoit  d'entrer  au  nombre 
des  comediens  &  des  gladiateurs ;  Tibcre , 
pour  rendre  inutile  ces  honteux  artifices  en- 
voya  tous  les  coupables  en  exil ;  il  ota  la  robe 
de  pourpre  a  un  Senateur  avare  qui  avoit 
coutume  d'aller  habiter  dans  des  jardins  vers 
les  Kalendes  de  Juillct ,  afin  de  loucr  ensuite 
une  maison  a  vil  prix  quand  le  jour  du  temie 
seroit  expire  •,  il  priva  aussi  de  la  charge  de 
Questeur  un  citoyen  qui,  s'etant  marie  la  veille 
du  jour  oil  le  sort  lui  donnoit  un  departe- 
ment,  repudia  sa  femme  le  lendemaia 


XXXVIII. 

Dccrct  con- 


Ennemi  des  ceremonies  etrangercs,  il  in-  trcies^rcmo- 
tcrdit  les  rites  des  Jui6'&  des  Egyptiens,  &  ^^,:  ^"^"^^; 
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■  forca  tons  ceiix  qui  avoient  ces  cnltcs  su- 

Ti BERE.  perstitieux  de  bruler  leur  robe  de  ceremonie 
&  les  instruments  de  leurs  sacrifices  j  il  en- 
rola  toute  la  jeunesse  Juive ,  &  sous  ce  pre- 
texte ,  il  Tenyoya  dans  des  provinces ,  dont 
Tair  est  mal  sain,  afin  de  ladctruirc;  pour  Ic 
reste  de  la  nation ,  il  la  bannit  de  Rome  avec 
les  autres  sectaires,  &  mena^a  les  infracteurs 
de  son  ordonnance  de  les  condamner  a  unc 
servimde  perpetuelle  j  il  avoit  aussi  chasse  de 
la  ville  les  astrologues;  mais  vaincu  par  leurs 
prieres  &  par  les  promesses  qu'ils  firent  d  a- 
bandonncr  Icur  art  frivole,  il  leur  fit  grace. 


XX  Tx.  Ce  Prince  s'appliqua  particulierement  a 
ouJ^irtMo-  critretenir  la  tranquillite  dans  Rome ,  &  a 
quiiiic6  pubii-  prevenir  les  brigandages  &  les  emcutes  qui 
pouvoient  s'elever  dans  son  sein  5  il  etablit 
dc  nouveaux  corps-de-gardes  dans  toute  11- 
talie  J  les  cohortes  prctoriennes  etoient  dis- 
persees  dans  les  divers  quartiers  de  Rome  •,  il 
leur  fit  dresser  un  camp  particulierj  il  pre- 
vint  avec  soin  les  tumultcs  populaires,  & 
quand  il  s'en  eleva ,  il  en  punit  scverement 
les  auteurs ;  un  meurtre  ayant  etc  commis 
sur  le  theatre ,  il  bannit  les  auteurs  de  la  quc- 
relle  qui  en  avoient  ete  la  Cause ,  &:  les  actcurs 
qui  en  avoient  ete  Toccasion  ,  &  quclquc 
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done  ea  tenebantur  ,  religiosas  vcstcs  cum 
jnstrutaento  omni  comburerc.  Judasorum  ju- 
ventutem ,  per  speciem  sacramenti ,  in  pro- 
vincias  gravioris  coeli  distribuit  :  rdiquos 
gentis  ejusdem ,  vel  similia  sectantes ,  urbc 
submovit,  sub  poena  pcrpetuae  servitutis ,  nisi 
obtemperasscnt.  Expulit  &  Mathematicos : 
sed  deprecantibus ,  ac  se  artem  desituros  pro^ 
mittentibus ,  veniam  dedit. 


In  primis  tucnda:  pads  a  grassaturis  ac  la- 
trociniis  seditionumque  licentia  curam  ha- 
buit.  Stationes  militum  per  Italiam  solito 
frequentiorcs  disposuit,  Rom«  castra  consti- 
tuit,  quibus  Pr^etorianae  cohortes,  vagsc  ante 
id  tempus ,  &  per  hospitia  dispersae ,  conti- 
ncrentur.  Populares  tumuluis  exortos  gr^- 
vissimc  cocrcuit :  &,ne  orirentur  sedulo  c^- 
vic  Caedc  in  theatre  per  discordiam  admissd, 
capita  factionum  &  hiwriones,  propter  qups 

Tome  II.  Bb 


Lit.  llli 
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■— — *  dissidebatur  ,  rclegavit :  nee  ut  revocarct , 
tiBER'E.   umquam  ullis  populi  precibus  potuit  cvinci. 

Quum  PoUentina  plebs  fonus  cu  jusdam  pri- 
mipilaris  non  priiis  ex  foro  misisset ,  quam 
cxtofta  pecunia  per  vim  heredibus  ad  gladia- 
torium  munus  :  cohortem  ab  urbe,  &  aliam 
a  Cotii  regno  ,  dissimulata  itineris  caussa , 
detectis  repente  armis  ,  concincntibusquc 
signis ,  per  diversas  portas  in  oppidum  im- 
misit :  ac  partem  majorem  plebis  ac  decurio- 
num  in  perpetua  vincula  conjecit.  Abolevit 
&  jus ,  moremque  asylorum ,  quae  u^quam 
'crant.  Cyzicenis  in  cives  Romanes  violen- 
tius  qusedam  ausis,  publice  libertatem  adc- 
mit ,  quam  Mithridatico  bello  meruerant. 


Hostiles  motus,  nulla  postea  expcditione 
suscepta,  per  legatos  compescuit :  nee  per 
cos  quidem,  nisi  cunctanter  &  neccssario. 
Reges  infestos  suspectosque  comminationi- 
bus  magis  &  querells  quim  vi  repressit. 
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instance  que  lui  fit  le  pcuplc,  il  ne  consentit 

;amais  a  revoquer  sa  sentence.  liv.  iii, 

Les  habitans  de  Pollence  *^  ayant  trouble 
les  funerailles  d\m  officier  de  guerre  jusqtfi 
ce  qu'ils  eussent  extorque  de  ses  heritiers  unc 
somme  d'argcnt  pour  des  spectacles  de  gla- 
diateurs  5  Tibere  qui  voulut  les  punir  ,  fit 
marcher  deux  cohortes ,  Tune  de  Rome ,  & 
Tautre  des  Etats  de  Cotys,  qui  cacherent  I'ob- 
jet  de  leur  voyage ,  entrerent  a  Timproviste 
les  armes  k  la  main  &  au  son  des  trompettes 
par  diverses  portes  de  la  ville ,  se  saisirent  des 
coupables ,  &  condamnerent  la  plus  grandc 
partie  du  peuple  &  des  decurions  at  une  pri-* 
son  perpetuelle ;  il  detruisit  par-tout  sans  dis- 
tinction le  privilege  des  asyles  ^^  j  instruit  dc 
quelques  violences  que  les  habitants  de  Cy- 
zique  avoient  faites  a  des  citoyens  Remains, 
il  leur  Ota  publiquement  la  liberte  qu'on  leur 
avoit  accordee  depuis  les  guerres  de  Mithri- 
date. 

Sur  la  fin  de  son  regne  il  n*entreprit  au- 
cune  expedition ;  &  lorsqtie  les  ftois  etran- 
gers  faisoient  des  arniements ,  il  les  appai- 
soit  par  des  Ambassadeurs ,  precaution  qu'il 
nc  prenoit  cependant  qu'a  la  dernicre  extre- 
mite  •,  pour  les  Princes  ennemis-nes  de  Rome/ 

Bbij 
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■—  il  reprima  Icur  ambition  par  ses  plaintes  &:par 
T I B  E  R  E.  ses  menaces  plutot  que  par  la  voie  des  armes  ; 
il  y  en  eut  qu'il  attira  a  Rome  adroitement 
par  des  promesses  flattcuses ,  &  il  ne  les  ren- 
voya  point  dans  leurs  Etats;  tels  furent  Ma- 
raboduu?  chef  des  Germains ,  Thrascipolis , 
Prince  des  Thraces ,  &  sur-tout  Archelaiis , 
Roi  de  Cappadoce,  dont  il  reduisit  les  Etats 
en  Province  Romaine. 


xl;  Tiberc  parvenu  a  I'Empire ,  passa  deux 

,  "^j^'^i.f*"  ans  entiers  5ans  sortir  de  Rome;  dans  la  suite 

bora  ne  s  eloi*  ' 

gne  poinc  dc  il  nc  s'en  absenta  que  rarement  &  pour  peu 
de  jours ;  car  il  n'alloit  que  dans  les  villes 
voisines,  &  Antium  etoit  le  terme  le  plus 
cloigne  de  ses  voyages ;  cependant  il  se  pro- 
posoit  sans  cesse  de  visiter  les  Provinces  de 
TEmpire  &>  les  armees ,  &  tons  les  ans  il 
faisoit  les  preparatifs  de  son  depart,  rassem- 
blant  des  chariots  de  transport ,  tirant  des 
provisions  des  colonies  aussi-bien  que  des 
villes  municipals ,  &  permettant  au  peuplc 
de  faire  des  voeux  pour  son  voyage  coname 
pour  son  letour  5  cette  lenteur  k  executer  ses 
,  projets,  lui  fit  donner  le  surnom  plaisant  de 
Callipide  ^^  j  comme  si,  suivant  le  proverbe 
grec,  ilcouroit  toujours  &  n'avan^oit  jamais 
d'un  pas* 
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Quosdam  per  blanditias  atque  promissa  ex- 
tractos  ad  se  non  remisit :  ut  Maraboduom 
Germanum ,  Thrascipolim  Thracem ,  Archcr 
laum  Cappadocem,  cujus  etiam  regnum  in 
formam  provincke  redegit. 


Lit.  IXU 


Biennio  continuo  post  adeptuni  imperium  ^ 
pcdem  porta  non  extulit:  sequent!  tempore, 
pra^ter  quam  in  propinqua  oppida,  &  quum 
longissime ,  Antio  tenus  nusquam  abfiiit :  id- 
que  perraro  &  paucos  dies,  quamvis  pro- 
vincias  quoque  &  exercitus  revisurum  se 
sa^pe  pronuntiasset :  &  prope  quotannis  pro- 
fectionem  pracpararet ,  vehiculis  comprehen- 
sis,  commeatibus  per  municipia  &  colonias 
dispositis.  Ad  extremum  vota  pro  itu  &r  re-* 
ditu  suo  suscipi  passus,  ut  vulgo  jam  per  jo^ 
cum  CaUipides  vocaretur:  quemcursitareac 
ne  cubiti  quidem  mensuram  progredi,  pro-^ 

verbio  Graeco  notatum  est. 

Bbiij 


TIBERE. 
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I  Sed  orbatiis  utroque  filio  :  quorum  Ger- 
manicus  in  Syria ,  Drusus  Roms  obicrat  r 
sccessum  Campania:  petiit :  constanti  &  opi- 
nione  &  scrmone  paene  omnium ,  quasi  ne- 
que  rediturus  umquam  ,  &  cito  mortem 
etiam  obiturus  :  quod  pauUo  minus  utrum- 
que  evenit.  Nam  neque  Romam  ampliils  re- 
diit  :  sed  &  paucos  post  dies  juxta  Terraci- 
nam  in  practorio ,  cui  speluncse  nomen  erat, 
incc3enantc  eo  ,  complura  &  ingenria  saxa 
fortuito  superne  delapsa  sunt  :  multisquc 
convivarum  &  ministrorum  elisis  ,  prxter 
spem  evasit. 

Peragrata  Campania ,  quum  Capuac  Capi- 
tolium ,  Nola:  templum  Augusti ,  quam  caus- 
&air^  profectionis  praetenderat ,  dedicasset , 
Capreas  se  contulit  :  praecipue  delectatus 
insula ,  quod  uno  parvoque  littore  adiretur , 
undique  pracruptis  immensac  altitudinis  rupi- 
bus,  &  profundo  maris.  Statimque  rcvo- 
cantc  assidua  obstcstatione  populo ,  propter 
cladem ,  qua  apud  Fidenas ,  supra  xx  homi- 
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Germanicus  etant  mort  en  Syric,  &  Dru- 
sus  a  Rome,  Tibere  prive  de  ses  deux  fils,    tibere. 
sc  retira  en  Campanie ,  &  laissa  tous  Ics  ci-       xli. 
toyens  de  la  ville  dans  la  creance  qu'il  n'y  dans*ia"am- 
rentreroit  jamais ,  &c  mfeme  qu'il  ne  lui  resr  ^^^^^ 
toit  que  peu  de  terns  k  vivre ;  peu  s'en  fallut 
au  reste  que  Tevcnement  ne  justifiat  ces  deux 
conjectures ;  car  il  ne  rentra  plus  dans  Ro-  • 
me ;  &  peu  de  jours  apres  son  depart ,  sou- 
pant  k  Terracine  dans  une  salle  taillee  dans 
Ic  roc  *9 1  quelques  rochers  s'icroulerent  sur 
lui ;  la  plupart  des  convives  &  des  esclaves 
y  perirent ,  &  pour  lui ,  contre  toute  cspe- 
rance ,  il  sortit  sans  blessure. 


Tibere ,  apres  avoir  parcouru  toute  la  Cam- 


XLTI. 


panic  ,  dedia  un  Capitole  a  Padoue  &  un  ^e  Fldanefi^ 
temple  d'Auguste  a  Nole;  car  tel  avoit  etc  le  tUgc  i  sc  rap- 
pretexte  de  son  voyage,  ensuite  u  se  retira  a  mc. 
Capree  :  Ic  s6jour  de  cette  isle  lui  plaisoit 
d'autant  plus  qii'on  ne  pouvoit  y  aborder  que 
par  un  petit  defile ,  &  que  de  tout  cote  elle 
ctoit  environnee  d'une  mer  profonde  &  dc 
rochers  inaccessibles :  k  peine  y  fut-il  entre , 
que  le  peuple  Romain  le  conjura  de  revenir 
pour  reparer  le  dcsastre  de  Fidenes ,  ou  la 

Bbiv 
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r— — — '  chute  dHm  amphitheatre  avoit  fait  perir  plus 
TiBERB.  de  vingt  mille  hommcs  ^o-  ce  Prince  alors 
repassa  en  terre-ferme  &  donna  audience  a 
toutle  monde,  deference  d'autant  plus  nc- 
cessaire ,  qu*en  partant  de  Rome  il  avoit  de- 
fcndu  de  Timportuner,  &  que  pendant  tout 
le  cours  de  son  voyage,  il  avoit  fait  executer 
son  ordonnance  avec  la  plus  grande  rigueur. 

&in,.  De  retour  a  Capree,  il  abandonna  entie- 
»e"i e^wS'jr  rement  Tadministration  des  affaires ,  il  ccssa 
rimpirc.  de  remplir  les  places  vacantes  dans  Tordre 
des  Juges,  &  ne  changea  ni  les  oflSciers  mi- 
litaires ,  ni  les  gouverneurs  de  province  > 
aussi  TEspagne  &:  la  Syrie  se  trouverent  plu- 
sieurs  annees  sans  Proconsuls ;  TArmenie  fiit 
subjuguee  par  les  Parthes,  la  Moesie  flit  pillee 
par  les  Daces  &  les  Sarmates ,  &  les  Gaules 
ravagqes  par  les  Germains  j  &  ces  attentats 
restcrent  impufiis  tant  a.  la  honte  qu'au  dan- 
ger de  TEmpire.. 

xLiv.  Eloigne  des  regards  des  Romains  &  tran- 

les  dlsordrcs.*  quiUe  daus  Tasyle  licentieux  qu'il  s'etoit  for- 
me, Tibere  laissa  deborder  le  torrent  des 
vices  dont  il  avoit  long-tems  arrete  le  cours  > 
&  je  vais  tracer  le  tableau  de  ses  desordres  j 
dans  le  tems  qu'il  faisoit  ses  premieres  cam- 
pagnes ,  on  observa  qu'il  aimoit  le  via  avec 
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num  millia  gladiatorio  munere  amphitheatri 
ruina  perierant,  transiitin  continentem,  po- 
testatemque  omnibus  adeundi  sui  fecit :  tanto 
magis  quod  ab  urbe  egrediens,  ne  quis.se 
interpellaret,  cdixcrat,  ac  totx)  itinere  adeun- 
tes  submoverat. 

,  Regrcssus  in  insulam ,  Reip.  quidem  curam 
usque  adeo  abjecit ,  ut  postea  non  decurias 
cquitum  umquam  supplerit :  non  Tribunos 
militum  praefectosque ,  non  provinciarum 
praesides  uUos  mutaverit :  Hispaniam  &  Sy- 
riam  per  aliquot  annos  sine  consularibus  le- 
gatis  habuerit :  Armeniam  a  Parthis  occupa- 
x\y  Moesiam  a  Dacis  Sarmatisque  :  Gallias  a 
Germanis  vastari  neglexcrit^  magno  dede- 
corc  imperii ,  nee  minori  discrimine. 


Ceterum  secreti  licentiam  nactus ,  & 
quasi  civitatis  oculis  remotus ,  cuncta  simul 
vitia  male  diu  dissimulata,  tandem  profudit : 


Lit.  Ill* 
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— —  de  quibus  sigiliatim  ab  exordio  referatn.  In 
TIBER. E.   castris  tyro  etiam  turn,  propter  nimiam  vini 
aviditatem  pro  Tiberio ,  Biberius :  pro  Clau- 
dio ,  Catdius :  pro  Nerone ,  Mero  vocabatur. 
Postea  princcps  in  ipsa  publicorum  morum 
correctione  cum  Pomponio  Flacco  &  L.  Pi- 
sone  noctem  continuumque  biduum  epulando 
potandoque  consumsit :  quorum  altcri  Sy  riaro 
provinciam ,  alteri  praefecturam  urbis  con- 
festim  detulit,  codicillis  c^oc^cjucundissimos 
&  omnium  horarum  amicos  professus*  Scstio 
Gallo  libidinoso  ac  prodigo  seni,  olim  ab 
Augusto  ignominii  notato  ,  &  a  sc  ante  pau- 
cos  dies  apud  senatum  incrcpito ,  coenam  ea 
lege  condixit  ne  quid  ex  consuetudine  im- 
mutaret  aut  demeret :  utque  nudis  puellis  mi- 
nistrantibus  coenaretur.  Ignotissimum  quxs- 
turac  candidatum  nobilissimis  anteposuit,  ob 
epotam  in  convivio ,  propinante  se ,  vini  am- 
phoram.  Asellio  Sabino  hs.  ducenta  donavit, 
pro  dialogo ,  in  quo  boleti  &  ficedui« ,  &: 
ostre^E  &  turdi  certamen  induxerat.  Novum 
denique  officium  instituit  a  voluptatibus » 
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passion ,  &  ses  exces  dans  ce  genre  lui  valu- 1 
rent  plusieurs  brocards :  le  peuplc ,  pour  faire 
allusion  a  cedefaut  Tappeloit,  au  lieudc  77- 
terius  Claudius  Nero  J  Siberius  Caldius  Mero  ^^; 
devenu  Empereur ,  il  ne  se  reforma  pas  ; 
dans  le  tems  qu'on  s'occupoit  a  Rome  de  la 
reformc  des  mceurs ,  il  passa  deux  jours  & 
deux  nuits  sans  interruption  a  table  avec 
Flaccus  &  Pison ,  courtisans  pleins  de  com- 
plaisance qu'il  recompcnsa  bientot  apres , 
en  faisant  Tun  gouvcrneur  de  Syrie ,  &  Tau- 
tre  prefet  de  la  viUe;  il  les  appeloit  dans  ses 
lettres  des  courtisans  agreables  &  des  amis 
de  routes  les  heures.  SestiuS  Gallus,  vicillard 
celebre  par  son  libertinage ,  avoit  etc  autre- 
fois noted'infamiepar  Auguste  J  Tibere,  quel- 
ques  jours  apres  lui  avoir  reproche  en  plein 
Senat  ses  desordres  ,  promit  d'aller  souper 
chez  lui,  a  condition qu'il  ne  changeroit  ricn 
i  sa  facon  de  vivre ,  &  que  de  jeunes  filles 
toutes  nues  les  serviroicnt  a  table;  il  prefera 
pour  la  charge  de  Questeur ,  a  des  personnes 
de  distinction ,  un  candidat  sans  naissance , 
qui  n'avoit  d'autre  merite  que  d'avoir  bu  en 
sa  presence  dans  un  repas  une  mcsurc  extraor- 
dinaire de  vin  3^;  il  donna  a  AjcUius  deux 
cents  mille  sesterces  pour  avoir  compose  un 
dialogue  ou  il  faisoit  disputer  sur  Icurs  gouts 
le  champignon ,  Thuitre ,  la  grivc  &  Ic  bcc- 


Liv.  LIU 
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li— —  quefigue.  Enfin  il  alia  jusqu'si  creer  iin  nou- 
TiBERE.   vcl  cmploi  pout  la  recherche  des  voluptes, 

&  ce  fut  un  Chevalier  Romain,  nomme 

Priscus ,  qui  en  fut  revctu. 


XLV.  Pendant  son  sejour  a  Capree ,  Tiberc  fit 

libcnL!r/c."''  construire  des  sieges  &  des  cabinets  de  son 
invention  pour  y  satisfaire  secretement  son 
penchant  au  libertinage-,  Ik  on  rassembloic 
un  grand  nombre  de  jeunes  gens  de  Fun  &c 
de  Tautre  sexe  qui  se  livroient  a  toutessortcs 
de  jouissances ,  afin  que  ces  tableaux  lascife 
pussent  reveiller  le  temperament  du  vicilEm- 
pereur  j  on  exprimoit  par  de  nouveaux  ter- 
mes  les  plaisirs  monstrueux  que  procuroient 
ces  unions ;  le  Prince  avoit  des  appartements 
particuliers  ornes  de  tableaux  &  de  statues 
lascives,  &  oii  Ton  ne  trouvoit  d'autres  livres 
que  les  ouvrages  infames  d'EIcphantis" ,  afin 
que  personne  ne  fit  d'outrages  a  la  nature 
sans  en  avoir  des  modeless  il  avoit  aussi  fait 
disposer  dans  son  pare  des  grottes  &  des 
bosquets ,  oii  la  jeunesse  des  deux  sexes  dc- 
guisce  en  Faunes  &  en  Nymphes  ,  s'aban- 
donnoiti  la  debauchej  tant  d'infamies  fircnt 
donner  a  Tibere  un  surnom  qui  designoit 
cgalement  son  sejour  a  Capree  &  son  liber- 
tinage. 
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pfteposito  equitc  Rom.  T.  Oesonio  Prisco. 


Lit.  III. 


Sccessu  Veto  Capreensi ,  ctiam  sellariam 
cxcogitavit  sedem   arcanarum  libidinum  : 
in  quam  undique  conquisiti  puellarum  &c 
cxoletorum  greges ,  monstrosique  concubi- 
tus  repertores,  quos  jrpi/zrrkj  appellabat ,  tri- 
plici  scrie  connexi ,  invicem  incestarent  sc 
coram  ipso,  ut  adspectu  deficientes  libidincs 
cxcitarct.  Cubieula  plurifarikm  disposita  ta- 
bellis  ac  sigillis  lascivissimarum  picturarum 
&  figurarum  adornavit,  librisque  Elephanti- 
dis  instruxit :  ne  cui  in  opera  edcnda  exem- 
plar impetratae  schema^  deesset.  In  silvis  quo- 
que  ae  nemoribus  passim   Venereos  locos 
commentus  est ,  prostantesque  per  antra  & 
cavasrupes,  ex  utriusque  sexus  pube,  Panis- 
corum  &  Nympharum  habitii  :  palamquc 
jam  &  vulgato  nomine  insuk  abutentes, 
Caprincum  dictitabant. 
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M^^^^_«  'Majore  adhuc  &:  turpiore  infamia  Azgn^ 
TiBERE.  yit^  vix  ut  referri  audirivc,  nedum  credi  fas 
sit.  Quasi  pueros  primae  teneritudinis ,  quos 
pisciculos  vocabat ,  institueret ,  ut  natanti 
sibi  inter  femina  versarentur,  ac  luderent: 
lingua  morsuquc  sensihi  appetentes ,  atque 
etiam  quasi  infiintes  firmiores ,  necdum  ta- 
men  laae  depulsos ,  inguini  eeu  papilla:  ad- 
moveret :  pronior  sane  ad  id  genus  libidinis 
&  natura  &  aetate.  Quare  Parrhasii  quoquc 
tabulam  ,  in  qua  Meleagro  Atalanta  ore 
niorigeratur  legatam  sibi  sub  conditione  , 
ut  si  argumento  ofFenderetur ,  decics  pro  ea 
Hs.  acciperet :  non  modo  prsetulit,  sed  &  in 
cubiculo  dedicavit.  Fertur  ctiara  in  sacrifi- 
cando  quondam  captus  facie  ministri  acer- 
ram  pracferentis,  nequisse  ab^tinere  ,  quia 
pasne  vixdum  re  divina  peracta,  ibidem  sta- 
tim  seductum  constuprarct ,  simulquefratrem 
ejus  tibicinem  :  atque  utrique  mox  ,  quod 
mutuo  flagitium  exprobrabant,  crura  fregisse- 

Foeminarum  quoque  ,  &:  quidem  illus- 
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On  rapporte  de  ce  Prince  d'autres  traits  ^^....^ 
encore  plus  atroces  qu'il  est    difficile   de    nr.  nu 
croirc  &  peut-etre  de  rapporter  54  5  les  en- 
fants  m^me  au  berceauetoient  les  instruments 
&  les  victimes  de  ses  horribles  debauches ; 
quelqu'un  lui  ayant  legue  un  tableau  de  Par- 
rhasius  qui  representoit  Meleagre  &  Ata- 
lante  dans  la  plus  infame  des  postures ,  a  con- 
dition que,  si  Tidee  du  peintre  le  blessoit,  il 
recevroit  a  la  place  un  million  de  sestferces , 
il  accepta  le  tableau  &  le  mit  dans  un  lieu 
honorable  de  son  appartement  5  il  osa  violer 
un  ministre  des  autek  &  son  frere  presqu'au 
milieu  d'un  sacrifice,  &  ces  deux  malheu- 
reux  lui  ayant  reproche  Tatrocite  de  son  cri- 
me ,  il  le  couronna  en  leur  faisant  briser  les 
jambes. 


Les  Dames  Romaines  les  plus  distinguees 
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!— 1^^^;—  n'etoicnt  pas  a  Tabri  de  scs  attentats  '^ ,  & 
TIB  ERE.   le  public  Tapprit  par  la  mort  fatale  de  Mal- 
lonie  i  ce  Prince  Tavoit  fait  venir  chez  lui ; 
&  voyant  qu'elle  se  refusoit  avec  opiniatrete 
a  scs  abominablesdesirs,  il  lui  suscitadefaux 
temoins  y  &  lorsqu'elle  comparut  a  son  tri- 
bunal ,  il  ne  cpssa  de  lui  demander  si  el/e  nc 
se  repentoitpas  ;  mais  cette  femme  genereuse 
reprocha  hautement  k  ce  monstre  Tobsccnite 
de  sa  vie,  sortit  brusquement  de  son  au- 
dience ,  &  de  retour  chez  elle  se  poignarda; 
cette  aventure  fit  grand  bruit  a  Rome,  8c 
quelque  tems  apres  dans  une  farce  Atellanc, 
on  lui  appliqua  un  vers  qui  eternisoit  le  sou^ 
venir  de  son  opprobre. 

^j^^j^  Son  avarice  etoit  telle  que  dans  s^  voya- 

Son  avarice  ^cs  &  sQs  expeditions  militaires ,  il  ne  don- 
noit  jamais  d'argent  aux  personnes  de  sa  suite  » 
&  il  se  contentoit  de  les  nourrir.  II  ne  fut  li- 
beral envers  eux  qu'une  seule  fois ,  encore 
ce  fut  dcs  largesses  d'Auguste ;  il  partagca 
alors  cette  foule  d'hommes  en  trois  classes 
suivant  leur  rang ,  &  donna  a  la  premiere 
six  cents  mille  sesterces  &  quatre  cents  a  la 
seconde  5   pour  la  derniere  qui  n'etoit  pas  I 

composee  de  sqs  amis ,  mais  d'obscurs  para^ 
sites  5^,  il  se  contenta  de  leur  en  distfibuer 
deux  cents. 

tdum  j 
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trium ,  capitibus  quantopere  solitus  sit  illii-  1 
derc  ,  evidentissime  apparuit ,  Mallonia:  cu- 
jasdam  exitu  :  qtiam  perductam ,  nee  quid- 
quam  ampliiis  pati  constantissime  rccusan- 
tem ,  delatoribus  objecit :  ac  ne  ream  qui- 
dem  interpellare  desiit ,  Ecquid  potniteret  f 
Donee  ea ,  relicto  judicio ,  domum  se  abri- 
puit,  ferroque  transegit,  obscenitate  oris 
hirsuto  atque  olido  seni  clare  cxprobratl. 
Unde  nota ,  in  Atellanico  exodio  proximis 
ludis  assensu  maximo  excepta  ,  percrebuit : 
Hircum  vetulum  capris  naturam  ligurrire. 

Pecuniar  parcus  actenax,  comites  percgri- 
[2,  nationum  expeditionumquc  numquam  sala- 

'^  rio,  cibariis  tantum,  sustentavit :  una  modo 

■  liberalitate  ex  indulgentia  vitrici  prosecutus , 

|g  quum  tribus  classibus  factis  pro  dignitatc 

it  cujusque  primae  sexcenta  sestercia,  secundx 

quadringenta  distribuit ,  ducenta  tertia:  quam 
non  amicorum,  sed  Grascorum  appellabat. 


fr 
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"PT— — ^*  Princeps  neque  opera  uUa  magnifica  fecit; , 
Nam  &  qu^  sola  susceperat ,  August!  tem- 
plum  ,  restitutionemque  Pompeiani  theatri , 
imperfecta  post  tot  armos  reliquit  :  neque 
spcctacula  omnino  edidit,  &  iis,  qua:  ab  ali- 
quo  edcrentur,  rarissime  interfuit ,  ne  quid  ex- 
posceretur,  utiquepostquain  comoedum  Ac- 
tjum  coactus  est  manumittere.  Paucorum  se- 
natorum  inopia  sustentata,  ne  pluribus  opem 
fprret  negavit  se  aliis  subventurum ,  nisi  sena- 
tui  justas  necessitatum  caussas  probasseat.  Quo 
peracto  plerosque  modestia  &  pudore  dc- 
terruit  :  in  quibus  Hortalum  Q.  Hortensii 
qratoris  ncpotem,  qui  permodica  re  fami- 
Ijari ,  auctore  Augusto ,  quatuor  liberos  tu- 
lerat. 


Publice  munificentiam  his  omnino  exhi- 
buit :  proposito  millies  hs.  gratuito  in  trien- 
nii  tempus  :  &  rursus  quibusdam  dominis 
insularum,  quae  in  monte  Coelio  deflagra- 
rant,  pretiorestituto.  Quorum  alterummagni 
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-  Parvenu  au  trdne  des  Cesars ,  Tiberc  n'e- 
leva  aucun  grand  monument  5  il  laissa  meme  J-*^-  ^^^» 
imparfaits ,  apres  un  si  grand  nombre  d'an- 
nces ,  le  temple  d'Auguste  &  le  theatre  dc 
Pompee;  il  ne  donna  aucun  spectacle  au 
peuple,  &  assista  meme  tres-rarement  i  ceux 
que  donnoient  les  Magistrats ,  afin  de  n'etr^ 
point  importune  par  les  demandej*  de  la  muli- 
titude,  sur-tout  depuis  qu'il  eut  ctecontraint 
d'aflfranchir  le  Comedien  Actius  5  ayant  ou- 
vert  sa  bourse  a  quelques  Senateurs  indigents, 
pour  n'etre  plus  fatigue  par  les  demandes  des 
autres ,  il  promit  que  dorenavant  il  n'assisr- 
teroit  personne ,  a  moins  qu'il&  n'exposassent 
au  Senat  des  motifs  legitimes  de  leur  indi- 
gence :  apres  une  telle  declaration,  plusieurs 
membrcs  de  cette  Compagnie  rougircnt  de 
s'adresser  a  TEmpereur ,  entre  autres  Hortalus, 
petit-fils  de  I'orateur  Hortensius ,  qui  ne  avec 
un  patrimoine  fort  modique ,  &:  se  fiant  sur 
les  liberalites  d'Auguste,  avoit  eu  quatre  en- 
fants  qu'il  avoit  elevcs  avec  soin  57. 

II  y  eut  cependant  deux  occasions  ou  il      xlvit. 
fit  eclater  en  public  quelque  magnificence ;  la  trc  juYquT****" 
premiere  fois  il  oflFrit  de  preter  gratuitement  f^l^^l^^  "^' 
&  sans  interct  pour  trois  ans  cent  millions 
de  sesterces  '^;  ensuite  dans  un  incendie  du 
quartier  du  mont  Coelius,  il  dedommagea 

Cci) 
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i^i— — ii  les  proprictaires  des  maisons ;  mais  il  se  vit 
TiBERE,  contraint  a  la  premiere  generosire,  a  cause 
de  la  disette  d'espcces  numeraires :  le  peuple 
demandoit  alors  un  prompt  secours  ,  Ti- 
bere  lui-meme  avoit  fait  dresser  un  Senatus- 
consulte  pour  obliger  les  gens  qui  pretent  k 
intcret  a  placer  en  fends  de  tcrre  les  deux 
tiers  de  leur  patrimoine ,  &:  leurs  debiteurs 
a  acquitter  comptant  les  deux  tiers  de  leurs 
dettes,  &  Tordonnance  ne  s'exccutoit  point; 
pour  le  dedommagemcnt  de  Tincendie ,  il  y 
fut  force  par  le  spectacle  des  malheurs  pu- 
blics; ccpendant  il  fit  beaucoup  valoir  ce  ser- 
vice ,  &  on  ordonna  par  reconnoissance  que 
le  mont  Coelius  prcndroit  le  nom  d'Auguste. 

II  doubla  les  legs  que  son  predecesscur 
avoit  faits  aux  gens  de  guerre ,  ensuite  il  nc 
leur  donna  plus  ricn,  si  Ton  excepte  environ 
quatre  mille  sesterces  qu'il  fit  distribuer  par 
tete  aux  soldats  Pretoriens  qui  n'avoient  pas 
voulu  suivre  le  parti  de  Sejan ,  &  quelques 
largesses  qu'il  fit  aux  legions  de  Syrie,  pour 
avoir  etc  les  seules  troupes  qui  eussent  re- 
fuse de  porter  avec  respect  Timage  de  cc 
ministre  parrai  leurs  drapeaux ;  rarcment  H 
permettoit  aux  soldats  veterans  de  se  retirer , 
afin  qu'ils  mourussent  dans  le  service ,  &: 
qu'il  profitat  des  recompenses  qu'il  leur  de- 
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ilifficultate  nummaria  populo  auxilium  flagi- 
tante  coactus  est  facere ,  quum  per  senatus- 
consultum  sanxisset ,  ut  foencratores  duas  pa- 
trimonii partes  in  solo  collocarent ,  debitores 
totidem  xris  alieni  statim  solvercnt :  nee  res 
cxpediretur  :  alterum  ad  micigandam  tern- 
porum  atrocitatem.  Quod  tamen  beneficium 
tanti  icstimavit ,  ut  montem  Ccelium ,  appel- 
latione  mutata,  vocari  Augustum  jusserit. 


Militi  post  duplicata  ex  Augusti  testamento 
legata  nihil  umquam  largitus  est,  pra:ter- 
quam  singula  millia  denariorumpra^torianis, 
quod  Seiano  sc  non  accommodassent :  &c 
quacdam  munera  Syriacis  legionibus ,  quod 
$o\x  nuUam  Sejani  imagincm  inter  signa  co- 
luissent  :  atque  etiam  missiones  veterano- 
rum  rarissimas  fecit ,  ex  scnio  mortem ,  e^ 
mortc  compendium  captans.   Ne  provinci;^ 

Cciij 
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quidem  ulii  liberalitate  sublevavit :  €Kcepti|^ 

Asia^  disjcctis  terras  motu  civicatibus. 


Procedentc  mox  tempore,  etiam  ad  ra- 
jrinas  convertit  animum.  Sat  constat ,  Cn. 
Lentulum  auguretn ,  cui  census  maximus  fue- 
rit ,  metu  &  angore  ad  fastidium  vitas  ab  eo 
actum  ,  &  ut  ne  quo  nisi  ipso  herede  mo- 
reretur.  CDondemnatam  &  generosissimam 
foeminam  Lepidam  in  gratiam  Quirini  con- 
sularis  praedivitis,  &  orbi ,  qui  dimissam  earn 
c  matrimonio  post  vigesimum  annum  veneni 
dim  in  se  comparati  arguebat  :  prseterea 
Galliarum  &  Hispaniarum  ,  Syrixque  & 
Grzcix  Principes  confiscatos ,  ob  tarn  Icvc 
AC  tarn  irapudcns  calumniamm  genus :  ut  qui-* 
busdam  non  aliud  sit  objcctum ,  quam  quod 
partem  rei  familiaris  in  pecunia  habcrent* 
Piurimis  etiam  civitatibus  &  privatis  vetcres 
immunitates  &  jus  metallorum  ac  vectiga- 
tium  ademta.  Sed&  Vononem  regcm  Partho* 
tum,  qui  pulsus  a  suis,  quasi  in  fidem  populi 
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Volt ;  sa  liberalite  ne  se  fit  sentir  dans  aucune 
|>roviace ,  i  la  reserve  de  TAsie ,  ou  un  trcm-  t » ▼•  i\^ 
Wement  de  terre  avoit  mine  quelques  villcs 
de  fond  en  coinble. 

Tibere.  fletrit  la  fin  de  son  regne  par  di-     xlvitt. 

^  13      ^       •  >     ^         r  .      -   /    /       Ses  rapinei 

verses  espcces  d  extorsion  5  c  est  un  tait  avcre  cmcHei. 
que,  voulantcontraindre  TAugureLcntulus, 
citoyen  tres-opulent ,  a  Ic  fairc  son  heriticr , 
il  le  persecuta  avec  tant  de  violence  qu'il  Ic 
fit  mourir  de  chagrin  :  on  Taccuse  aussi  d'a- 
voir  fait  condamner  Lepida^  Dame  dcgrandc 
distinction ,  en  faveur  de  Quirinus ,  hommc 
consulaire  fort  riche  &c  sans  cnfens,  qui-, 
apres  avoir  repudie  cctte  femmc,  Taccusok 
d'avoir  voulu  TempoisonnGr  vingt  ans  aupai- 
ravant.  Afin  d'acquerir  qudques  droits  pour 
confisquer  les  biens  de  quelques  Princes  del 
Gaules,  de  TEspagne ,  de  la  Syrie ,  ou  de  la 
Grecej  il  leur  suscita  diverscs  accusations 
odieuses ;  il  y  en  eut  memc  contrc  qui/fon 
proc^da  avec  cant  d'inipudence ,  qu'on  nc 
leur  objecta  autre  chose ,  sinpn  qu'ils  possct- 
doient  en  argent  une  partie  de  leurs  patrii- 
moincs  s  il  ravit ,  tant  a  des  particuliers  qu'i 
des  villes  cntieres ,  leurs  anciens  privileges', 
sur-tout  le  droit  d'exploitcr  des  mines,  &  de 
lever  des  impositions;  la  plus  grande  irtjus-  '  . 
ticc  qu'il  ccttiunit  regarde  Vonone,  Roi  des 

Cciv 
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'^— — ^  Parthes ;  ce  Prince  chasse  de  ses  Etats,  s*ctoit 

•  T I B  E  R  E.  reRigie  a  Antioche  avec  scs  trcsors ,  &  s'etoi t 

mis  sous  la  protectioa  de  TEmpire ;  Tibere  , 

par  une  perfidie  digne  de  lui,  le  fit  assassiner 

&  s'empara  de  scs  richesses. 

xux,  Sa  ferocite  s'etendit  jusque  sur  sa  famille; 

•afamiil/^"'  &  Drisus  SOD  frcre  en  fut  la  premiere  vie- 
time ;  il  trahit  son  secret  &  montra  a  Au- 
guste  line  lettre  de  ce  Prince ,  oii  il  lui  pro- 
-posoit  de  forcer  le  gouvernement  a  rendrc 
la  liberte  a  la  Republique ;  il  en.usa  de  mcmc 
cnvers  le  reste  de  sa  maison ;  Julie  sa  femme 
ayant  ete  exilee ,  loin  de  lui  rendre  les  de- 
-voirs  indispensables  de  Thumanite  >  il  ajoiita 
bcaucoup  a  la  rigueur  de  son  esclavage ; 
suivant  le  decret  de  TEmpcreur ,  elle  avoit 
la  ville  pour  prison  j  mais  Tibere  lui  fit  de- 
fendrede  sortir  de  sa  maison,  &  lui  interdit 
tout  commerce  avec  les  hommes;  il  alia  jus- 
qu*a  la  priver  de  sa  part  a  Theritage  de  TEm- 
pcreur ,  &:  a  lui  retrancher  sa  pension  -ali- 
mentaire ,  sous  pretexte  qu'Auguste  n'en  avoit 
rien  ordonne  par  son  testament,  &:  que  son 
successeur  ne  devoit  pas  enfreindre  les  loix 
civiles, 

sesraauvais       Choque  dc  cc  queLivie  sa  mere  vouloit 
Tc«  tt  ma/r  V^^^S^^  ^vec  lui  ks  renes  du  Gouvernement^ 
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Romani  cum  ingenti  gaza  Antiochiam  sc 
receperat,  spoliatum  pcrfidia  &c  occisum. 


Lit.  LiL 


Odium  adversiis  nccessitudinep ,  in  Druso 
primum  fratre  dctcxit :  prodita  cj-us  epistola, 
qua  sccum  de  cogcndo  ad  restitucndam  li- 
bertatcm  Augusto  agebat :  deinde  &  in  rc- 
liquis.  Juiis  uxori  tantum  abEiit,  ut  relegats, 
quod  minimum  est ,  officii  aut  humanitatis 
aliquid  impertiret ,  ut  ex  constitutione  patrii 
uno  oppido  clausam ,  domo  quoque  cgredi , 
&  commercio  hominum  frui  vetucrit :  sed 
&  peculio  concesso  a  patre  prabitisquc  an-, 
nuis  fraudavit ,  per  speciem  publici  juris , 
quod  nihil  de  his  Augustus  tcstamento  ca- 
visset. 


Matrem  Liviam  gravatus ,  velut  partes 
sibi  asquas  potenti^  vindicantem,  &  con- 
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^— — ^  gressum  ejus  assiduum  vitavit :  &  longiores 
TIB  ERE*  secretiorcsque  sermoncs  ,  nc  ejus  consiliis  , 
quibus  tantum  interdum  &  aegre  uti  solebat, 
regi  videretur.  Tulit  etiam  perindigne  ac- 
tum a  senatu ,  ut  titulis  suis  quasi  Augusti , 
ita  &  Liviie  filius  adjiceretur.  Quarc*  non 
parentem  patridt  appellari ,  non  uUum  insignem 
honorem  recipere  publice  passus  est.  Sed  & 
frequenter  admonuit ,  quod  nonmajoribus  ^  nee 
fizmindL  convenientihus  negot'iis  absiineret :  pr<c- 
cipue  ut  animadvertit  incendio  juxta  acdem 
Vesta;  &  ipsam  intervenisse  :  populumquc 
&  niilites ,  quo  enixius  opem  ferrent  adhor- 
tatam ,  sicut  sub  marito  solita  essct. 


Dehinc  ad  simultatcm  usque  processir, 
hac  ut  ferunt  de  caussa  :  Instanti  sa:pius ,  ut 
civitate  donatum  in  decurias  allegcret,  nega- 
vit  alia  se  conditione  allecturum ,  quam  si 
pateretur  adscribi  albo ,  cxtortum  id  slhi  ct 
tnatrc.  At  ilia  commota,  vetcres  quosdaai 


t 
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il  evitoit  de  se  rencontrer  avec  eile,  &c  sur- 
tout  de  lui  accorder  en  secret  de  longs  en-  xiBia^w 
tretiens ,  afin  qu'on  sc  persuadat  qu'elle  nc 
le  gouvcrnoit  pas  5  il  suivoit  rarement  scs 
conseils  &  toujours  avec  une  espece  de  con- 
trainte,  il  fit  aussi  ectater  son  indignatioa 
contre  le  Senat  qui ,  dans  un  acte  public  ^ 
avoit  ajoute  a  scs  titres  celui  de  fils  d'Aur 
guste  &c  de  Livie ;  jamais  il  ne  voulut  pen- 
mcttre  qu  on  nommat  cette  Princesse  la  Merc 
dc  la  Patriej  ni  qu'elle  recut  publiquement 
aucun  honneur  extraordinaire ;  il  Tavoit  sou- 
vent  avertie  de  ne  point  s'immiscer  dans  Ic« 
afiaires  importantes  &:  qui  n'ctoicnt  point 
du  ressort  de  son  sexe ;  il  la  vit  sur- tout  avec 
peine  dans  Tinccndie  du  temple  de  Vesta  ac- 
courir  pour  donner  scs  ordres ,  &  exhortcr 
le  peuple  &  les  soldats,  comme  elle  avoir 
coutume  de  faire  du  tems  d'Auguste ,  a  arren 
ter  le  progres  de  rembrasemcnt. 

-  De  la  froideur  Tibere  passa  cnsuite  a  Ui 
liaine,  &  voici  quel  en  fut  le  sujet  \  ce  Prince 
vcnoit  d'accorder  le  droit  de  bourgeoisie  a 
un  etranger  j  &  comme  Livie  le  pressoit  de 
le  faire  entrer  dans  Tordre  des  Juges ,  il  to- 
pondit  qu'il  n'y  consentoit  qu'a  condition 
qu*on  ecriroit  sur  Tacte  de  sa  nomination  . 
'Que  cctte  fay  CUT  ltd  ayoit  cU  arrachee  par  Us 
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importunites  dc  sa  mere]  Livie indignee  de cc 
TIBER,!,  precede  ,  tira  d'un  lieu  consacre  a  la  me- 
moire  d'Auguste ,  d'anciens  memoires  de  ce 
Prince  sur  la  durete  du  caractere  de  son  beau- 
fils ,  &  les  lut  devant  TEmpereur ;  celui-ci 
ne  pardonna  jamais  a  sa  mere  d'avoir  garde 
ces  memoires  si  long-tems  &  de  les  avoir  lus 
avec  tant  d'aigrenr ;  le  chagrin  qu'il  en  eut 
fut ,  dit-on ,  une  des  principales  causes  de  sa 
retraite ;  pendant  trois  ans  qui  s'ecoulerent 
cntre  son  depart  pour  Capree  &r  la  mort  de 
Livie ,  il  nc  la  vit  qu'une  seule  fois ,  &r  en- 
core leur  entrecien  ne  dura  que  fort  peu  de 
tems  -J  pendant  sa  maladie  il  ne  temoigna 
aucune  sensibilite  y  &  quand  die  mourut , 
il  attendit  si  long  -  tems  a  lui  rendre  les 
derniers  devoirs  ,  que  son  corps  etoit  deja 
tombe  en  corruption  quand  il  parut ;  il  de- 
fendit  alors  qu'on  fit  son  apotheose,  sous 
pretexte  que  telles  etoient  scs  dcrnieres  in- 
tentions J  il  n'eiit  aucun  egard  pour  son  tes- 
tament ,  &  persecuta  tous  scs  amis  &  les 
personnes  memes  qu'elle  avoir  chargees  du 
soin  de  ses  funerailles ;  parmi  elles  etoit  un 
Chevalier  Romain  qu'il  condamna  a  un  sup- 
plice  digne  des  esclaves  39. 

sonYndifi^       ^^  "'^"^  point  une  tendresse  vraiment  pa- 
D^u7w  °"     ternelle  ni  pour  Drusus ,  son  vrai  fils,  ni  pour 
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ad  se  August!  codicillos  de  acerbitate  &  in- 
tolcrancia  morum  ejus  e  sacrario  protulit,  at- 
•  que  recitavit.  Hos  &c  custoditos  tarn  diu ,  Sc 
cxprobratos  tam  infeste ,  adeo  graviter  tulit, 
ut  qitidam  putent  inter  caussas  secessus  hand 
ci  vel  praccipuam  fuisse.  Toto  quidem  tricn- 
nio ,  quo  vivente  matre  abfuit ,  semel  om- 
nino  earn ,  nee  amplius  quam  uno  die ,  ac 
paucissimis  vidit  horis  :  ac  mox  neqne  xgrx 
adesse  curavit ,  defunctamque ,  &  dum  ad- 
ventus  sui  spem  facit,  complurium  dierum 
mora ,  corrupto  denium  &  tabido  corpore 
funeratam  prohibuit  consecrari :  quasi  id  ipsa 
mandasset.  Testamentum  quoque  ejus  pro 
irrito  habuit,  omnesque  amicitias  &  familia- 
ritates,  etiam  quibus  ea  funeris  curam  mo- 
riens  demandarat ,  intra  breve  tempus  afflixit : 
uno  ex  his  equestris  ordinis  viro  &  in  aniliam 
cohdemnato. 


Filionim  neque  naturalem  Drusum ,  nequc 
adoptivum  Germanicum  patria  charitate  di- 
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■  lexit.  Alterius  vitiis  infensus  :  nam  Drusus 

TiBERE.  animi  fluxions ,  remissiorisque  vitac  crat.  Ita- 
que  ne  mortuo  quidem  perinde  aflFcctus  est : 
sed  tantum  non  statim  a  funere  ad  ncgotio- 
nim  consuetudinem  rediit ,  justitio  longiorc 
inhibito.  Quin  &r  Iliensium  legatis  paullo  se- 
rius  consolantibus ,  quasi  obliterata  jam  do- 
loris  memoria  irridcns  :  se  quoquc  respondit 
vicem  eorum  dolere  ^  quhd  egregium  civem  Hec^ 
torem  amisissent^ 


Gcrmanico  usque  adeo  obtrectavit,  ut 
&•  prxclara  facta  ejus  pro  supcrvacuis  ele- 
varet :  &  gloriosissimas  victorias,  seu  dani- 
nosas  Reip.  increparet.  Quod  vero  Alexan- 
driam  propter  immensam  &  repentinam 
famem  inconsulto  se  adisset ,  questiis  est 
in  senatu.  Etiam  caussa  mortis  fuisse  ci  per 
Cn.  Pisonem  legatum  Syrian  creditur :  qucm 
mox  hujus  criminis  reum  putant  quidam  man- 
data  prolaturum  ,  nisi  ea  secreta  obstarent. 
Per  qu2c  muitifari^  increpitura  ,  &:  per 
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Gcmianicus  qu'il  avoit  adoptc ;  il  soufFroit  — ^ 
avec  peine  les  vices  de  Dmsus,  ne  avec  un  i-i^-  iii- 
esprit  sans  suite  &  un  temperament  volup- 
tueux :  aussi  sa  mort  TafFecta  peu,  &  quelquc 
tems  apres  ses  funerailles ,  il  reprit  ses  occu- 
pations ordinaires ,  &  ne  voulut  pas  que  cc 
deuil  prolongeat  le  tems  des  vacations,.  Dcs 
Deputes  d'llium  etant  venu  un  peu  tard  lui 
faire  sur  ce  sujet  des  compliments  de  condo- 
leance,  il  les  tourna  en  ridicule,  comme  si 
la-memoire  de  cet  evenement  eiit  ete  deja 
totalement  eflFacee ,  &  il  leur  repondit  qu'il 
£toit  aussi  tres-sensibU  au  malheurquils  avoicnt 
eu  de  perdre  un  aussi  brave  citoyen  qu  Hector. 

Pour  Germanicus ,  ennemi  eternel  de  sa       ^^^ 
gloire ,  il  condamnoit  ses  exploits  &r  sqs  vie-    ^*  iaiousie  ^ 

o        .    »  i^  concre  Geona* 

toircs  comme  inutiles ,  ou  mcme  comme  ra-  aicm, 
tales  au  repos  de  la  Rcpublique  :  ce  Prince 
etant  alle  sans  son  prdre'  a  Alexandrie  pour 
prevenir  les  suites  d'une  affreuse  famine ,  il 
en  porta  ses  plaintes  au  Senat ;  on  croit  aussi 
qu'il  fut  la  cause  de  la  mort  de  ce  grand 
homme ,  &:  qu'il  se  servit  pour  cet  effet  du 
ministere  de  Pison ;  ce  gouverneur  de  Syrie 
fut  dans  la  suite  accuse  de  cet  attentat ,  &:  il 
auroit  sans  doute  produit  les  ordres  de  Ti- 
bere,  si  I'importance  d'un  tel  secret  ne  I'eut 
arrcte  j  Ic  peuple  qui  penetra  dans  cettc  af- 
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'  '  freuse  trame ,  fit  eclater  son  indignation,  &c 

TiBtaE.  pendant  plusieurs  nuits  on  cria  sous  lesmurs 
du  palais  imperial :  Rends-nous  Germanicus. 
Au  rcste ,  le  Prince  lui-meme  tacha  de  confir- 
mer  ces  soupcons  odieux,  en  faisant  sentir  i 
la  femme  &  aux  enfans  de  ce  heros  tout  Ic 
poids  de  sa  ferocite. 

LTTT.  Agrippine ,  apres  la  moirt  de  son  eponx , 

Sa  barbaric  gxbala  avec  liberte  son  resscntiment ;  Tiberc 

concte  Agiip-     , 

v^'  alors  la  prit  par  la  main ,  &  lui  dit  un  vers 

grec  dont  void  le  sens  :  A  moms  que  tu  ne 
regnes  j  ma  fille  ^  tu  penses  quon  te  fait  in^ 
jure  "^^ ,  &  il  n'ajouta  pas  un  mot  pour  la 
consoler  \  un  jour  dans  un  repas  elle  refusa 
dc  manger  d'un  fruit  qu'il  lui  avoir  presente , 
&  Tibere  cessa  de  Tinviter ,  feignant  qu*oa 
le  soupconnoit  du  crime  d'empoisonnement , 
&  cette  conduite  etoit  concerjtce  de  part  & 
d'autre  \  car  TEmpercur  avoir  voulu  I'eprou- 
ver,  &:  la  Princesse  se  dcfioit  de  ses  presents, 
comme  si  elle  devoir  y  rencontrer  la  mort ; 
Tibere  poursuivant  le  cours  de  ses  caloni- 
nies,  la  fit  accuser  d'avoir  voulu  se  reFugier 
aupres  de  la  statue  d'Auguste,  &  se  jeter 
de  la  dans  Ics  bras  de  Tarmee ,  &  il  la  re- 
legua  dans  Tisle  de  Pandataire  \  le  centurion 
charge  de  Texecution  de  cet  arret,  essuya  de 
sa  part  les  reproches  les  plus  fliers,  &  pour 
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fioctcs  crqberrime  acclamatum  esc ,  Redde 
Germanicum.  Quam  suspicioncm  confirmavit 
ipse  postea :  conjuge  etiam  ac  liberis  Germa- 
nici  crudelem  in  modum  afflictis. 


Nurufn  Agrippinam,  post  mortem  rtta^ 
riti ,  liberius  quiddam  qucstam ,  manu  ap- 
prehendit  :  Gr<ecoque  versu,  ST  non  doml- 
minaris  j  inquit ,  filiola     injuriam  te  acciperc 
exLstimas  ?  Nec  ullo  mox  sermone  dignatus 
est.  Quondam  vero  inter  coenara  porrecta  a 
se  poma  gustare  non  ausam  ,  etiam  vocarc 
desiit ,  simulans ,  se  veneni  crimine  accersi- 
tum  :  qmim  prxstructum  utrumque  consuko 
csset ,  ut  ipse  tentandi  gratia  oflFerret :  &  ilia 
quasi  ccrtissimum  exitium  caveret.  Novissimi 
calumniatus ,  modo  ad  statuam  Augusti ,  mo- 
do  ad  exercitus  confugere  velle  ,  Pandata- 
riam  relegavit  :  conviciantique  oculum  per 
centurionem  verberibus  excussit*  Rufsusmori 
inedia  destinanti ,  per  vim  ore  diducto ,  in^ 
fulciri  cibum  jussit.   Sed' &  perseverantem  ^ 
TomcIL  Dd 
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atquc  ita  absumptam ,  criminosissimc  insco 
tatus  csty  quum  diem  quoque  natalem  qus 
inter  nefastos  referendum  suasisset.  Imputavit 
ctiam,  quod  non  laqueo  stranguktam  in 
Gemonias  abjecerit  :  proque  tali  dementia 
interponi  decretum  passus  est ,  quo  sibi  gra- 
tiae  agerentur ,  &  Capitolino  Jovi  donum  ex 
auro  sacrarctun 


Qttwm  ex  Gertnanico  tres  nepotes ,  Nero^ 
ncm  &  Drusum  &  Caium ,  ex  Druso  unum 
Tiberiutn  haberet ,  destitutiis  morte  libero- 
rum,  maximos  natu  de  Germani€i  filiis,  Nc- 
roncm  &  Dr usmn  P.  C.  commendavit :  diem- 
xjue  utriusqiie  tiracinii ,  congiario  plebi  date  , 
celebravit,  Sed  ut  comperk ,  ineunte  anno , 
pro  eorum  quoque  salute  publice  vota  sus* 
ccpta  ;  egit  cum  .  senata  ,  Non  debere  talict 
grAima  tfibm^  nisi  expert  is  &  4tat€  proyectis  t 
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ifeiA  Venget ,  il  k  (tzppz  IvCc  tant  dc  vio=^ 

knee,'  ^rfii  hi  atrraeha  ^ri  oefil-,  Agfippine  uv.  uu* 

avok  resold  cfe  sc  laisser  maurir  de  faiih ; 

mais  s^'^  garden,  par  otdt^da  tyran,  kii  ou- 

vroi€Jnt  la  boufche,  &:  Itii  faisoierit  prcndW' 

par  fi^cd  de  la  nourriture,-  eepe'^dan^  eH6 

moitrat  de  laim,  &  Tfyitc  fl^trit  chcatc  $i 

itierndird  5  il  voukt  f air e  Aicttrc  k  Joto*  dc  sa 

daissaride  au  notobre  dci  ^ours  matfietrrdtrx, 

&  it  se  v^fi^a  d€  ne  Tavdif  pcrfm  fait  ctWit- 

glef,  rii  co^iiilt'e  sori  corps  ^dxk  GcrtiCihitsr 

Ic  Sertat  toujt>»rs  enclave,  fit  trn  dccf et  potit 

U  retnerckr  de  sa  clertrence ,  Sc  ofifirit  pout 

ce  stijet  vtn  present  magAtfiqcre  datis  le  Capi-' 

tole  ^a  feitiplc  dc  Jupiter. 

Germanfkus  aVoit  laissi  i  PEmpefeuf  tf ois "     ^tv. 
petits-fib,  Neron,  Dtusts  &"  Cafus,  &:  t>ru-    ^^  ^»'''  *"^''«- 
sus  im  arfietespetit^fifo ,  nomm6  Tib'efe  j  c6  fi^**  N«on6c 
Prince ,  aprcs  la  mort  de  ses  enfans ,  recom-  ^^^'"'^ 
manda  au  Senat  Neron  &  Drusus,  &  le  jour 
ou  ils  furent  introduits  au  barreau ,  il  fit  au 
peupie  une  largesse ;  mais  ayant  appris  qu'au 
commencement  de  Tannee  on  avoit  fait  pu- 
bliqudmfenit  des  vdeui  potif  feut  conserva- 
tion ,  il  represents  au  Si^rtat  qn^e  de  teh  hori- 
neitrs  ne  d^voiem  ^tre  difcfr^s  qtf  i  des  per- 
sonfil^  d'd^e  &  d'exp^rienrtd  :  &  depuis  ce 
nromfehf ,  i^e  d%uisaiit  pfcri  la  haifre  qnll  • 

Ddi) 
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mimmmmmm  leuT  poftoit ,  11  Ics  exposa  a  tous  les  trafd 
■^iBERfi.  de  la  calomnie  :  il  cmploya  nicme  divers 
artifices ,  afin  de  les  engager  a  dire  du  mal 
de  liii ,  ce  qui  devoit  servir  de  pretexte  pour 
les  perdre  5  le  complot  ayanc  reussi,  il  les  ac- 
aisa  dans  une  lettre  pleine  de  fiel  &  de  res- 
spntiment,  les  declara  ennemis  de  la  Repu- 
blique,  &  les  fit  mourir  de  faim  5  Neron 
perit  dans  llle  Pontiaj  pn  pretend  que  ce 
IJrince  se  condamna  a  une  mort  volontaire 
a  la  vue  du  bourreau  qui  paroissoit  cnvoye 
par  le  Senat ,  &:  qui  etoit  aime  des  instru- 
ments de  son  supplice  ^^\  pour  Drusus,  il 
ipourut  dans  une  cave  du  palais  imperial , 
&c  on  assure  que  presse  par  la  faim  qui  le 
devoroit ,  il  en  vint  jusqu'a  manger  la  bourre 
de  son  matelas ;  on  demembra  ensuite  le  corps 
de  ces  deux  Princes,  &:  on  eut  beaucoup  dc 
peine  a  les  rassembler  pour  les  ensevelin 


j^^  Outre  ses  ancicns  amis ,  Tiberc  avoit, 

sonfuneste  choisi  viugt  cltoycns  des  premiers  de  Rome, 

pour  lui  servir  de  conscil  dans  les  afiaires 

publiques  5  dans  ce  nombre ,  il  y  en  cut  a 

peine  deux  ou  troisqui  echapperent  a  «t-ja- 
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tflrqiie: .^x.eo y  pate£a:t4  interiore:aliUni  sui 

4iota ,  omnium  criminationlbuJj  obnoiioi  wd-   ^  ^  ^*  ^  ^-^ 

^idit :  variaque  fraude^iricUictos,  ut  &  cort- 

citarentur  ad  convitia  r  &  crcmcirati  perdci- 

rentur ,  accusavit  per-  litteras  ,  amarissiiwi 

coqgiestis  etiam  iprohris^'lfe  judicatos.  hostek 

fame  necavit .:  Ncron^ti ;  in  insula  Potxdxk 

Drusum,  in  ima|)artc  PaiatiL  PutantLNerci- 

nem  ad   voluntariam    mortem   coactum  , 

*quam  ei^carriifex,  quasi  ex'senatus  auctori- 

tatc  missus,  laqueos •  &  miCos  0st«nfew?et?: 

Druso  autem  adeo  alimenta  siibducta ,  ii'f  tc?- 

•nientum.exaifcita  tent^^rk'ftiandere  J'  ambo^ 

Tuni-isic  reliqttiis  disperSis','iit- Vix  ijiiandbqitfe 

coliigi  ppssenr;  ^*  - ''^'  -i.;;'  t 


o- 


-  Siiper/A^Sfcrcs  aitiicds  ac  familiares^i  vi- 
^inti'  Mbi  nvtmcvo  principunr  civitatis"  dep 
poscerat;  vdut  consiliarios  in  negotiis  pu- 
■fclicij.  Horuni  omnium  vix  duos  aut  tres  in^ 

Ddiij 
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^i^iiIUmiM  t^i^Hor:  ertetos,  ^Uum-alk  de 


.1-  %  .'  <^i^S4  pf rcijUr.  Inter  quos  cnm  piurimo- 
xti^  cfedb  ^ttfa  Scianum ,  jqijem  ad  sum- 
^'am  petCTtium ,  tioij  lam  bcnevotentiA  pro- 
fycxem,  qgam  ut  essct  cujtts  ministerio  ac 
feftoditaM  lib£rK)s.  Getmanici  circumvcoiret : 
jiepotcmque  suutij  ex  Druso  filiom  natura- 
-km  id  successioaeni  imperii  ooiifirDfiaret. 

>  J^ihilo  leRi<>r  ip  coavietores-  ^f^QuJqs  > 
qiiibiis  J  v^l  n^^ipie  ^cqvtmcQbpu  Zottoncm 
qqemd^m  ex^isitiuj  .$6r?T50cinamcm  .quum 
ig«5f<pg4«s^t ,  qf^f^^^fr^  ill(t  (am  moleata  diat 
M<^<^  JfP^^  •  ^  U!^  r^ppildi^seit ,  Dmifkm  : 
relegavit  Cinariam  ;  cxistimaas  expcol;»atuni 
.  sibi  veterem  secessum  :  quod  dorice  Rhodii 
loquantur.  Item  quum  solerct  ex  lectionc 
quotidiana  qu^estiones  super  coenam  propo- 
nere  :.  comperissetque  ,  Seleucum  Gramma- 
ticum^  ministris.  svv^  perquir^cp^quos  quo- 
que  tempore  trax:taret  auctor^ ,  atqup  ita 
priEparatum  venir?  ;  primym  a  ^on$g^)^jni^ 
jemovit^  dqi«4«?  et^ffi  M  wortf^ia  ^^ng^ulith 
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louse  fiircur;  il  fit  punir  tous  Ics  autres  sous  ■— * 
divers  prctcxtesj  parmi  cux  ctdit  Sejan  -♦*,  lxt.  111. 
bi  qui  il  avert  confie  la  puissance  supreme  , 
moins  par  bienveillance  pour  lui  que  pour 
faire  servir  scs  artifices  k  la  mine  des  enfans 
de  Germanicus  ,  &  assurer  par-la  le  tronc 
des  Cesars  an  fils  de  Drusus. 


Il  ne  traita  pas  avcc  plus  de  douceur  les;       ^vt. 


Sa  conduica 
eoTcrs  Ics  Phi- 


Philosophes  Grecs  qui  mangeoient  a  sa  table 
&  dont  il  adoptoit  les  opinions ;  un  jour  Zenon  loiophesotccs 
cmployant  dans  la  conversation  un  style  trop, 
recherche,  le  Prince  lui  demanda  quel  etoit 
Ic  dialecte  desagreable  dont  il  se  servoit ,  & 
celui-ci  ayant  repondu  que  c'6toit  celui  des 
Doriens ,  Tibere  persuade  qu  on  lui  repro- 
choit  son  exil  a  Rhodes  o\i  ce  dialecte  est 
d'usage ,  relegua  le  Philosophe  dans  Tisle  de 
Cinare  •,  I'Empereur  avoir  coutume  de  faire 
$ur  scs  lectures  journalieres  des  questions 
pendant  son  rcpas  k  ses  convives  -,  le  Grapi-^ 
mairieri  Seleucus  s'informa  des  livres  qu'il  li- 
soit,  afin  de  se  tenir  prct  pour  repondre,  & 
sur  ce  crime  pretendu ,  on  lui  interdit  d'abord' 
Tentree  du  palais,  ensuite  on  le  contraignit  i 
«c  donner  la  mort. 

Ddiv 
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La  cruaute  reflechie  de  Tibere  avoit  eclatc^ 
TIBER E.   dcs  son  cnfance ;  Theodore  qui  lui  enseigna 
i-vii.      la  rhetorique ,  eut  assez  de  sagacire  pour  s'cii 

Tfaitifutia    ,  oil.  1    •  1         r  - 

«utut^.        appercevoir ,  &  il  1  appeloit  quelquerois  une 
masse  de  boue  petrie  avec  du  sang  ;  mais  son- 
affreux  caractere  se  devcloppa  sur-tout  pen- 
dant son  regne  ;  meme  dans  Ics  premieres 
annees ,  lorsqu'il  aflPectoit  unc  fausse  mode- 
ration pour  sc  concilicr  la  bienveillance  uni- 
verselle.   Un  Chevalier  Romain  ,  nomme 
Pompee ,  Tayant  contredit  dans  le  Senat ,  il 
le  mena^a  dc  le  mettre  dans  les  chaiiies,  8c 
.    '  '  .    lui  fit  craindre  le  sort  du  grand  hommedont 
il  portoit  le  nom  ^^ ;  quelque  terns  aupara- 
Tant,  un  boufFon  dans  un  convoi  s^etant  ap- 
proche  du  cadavre ,  &  Tayant  prie  d'annon- 
cer  a  Auguste  que  les  legs  qu'ii  avoit  faits 
au  Peuple ,  n'etoient  pas  encore  payes ,  il  lui 
fit  donner  ce  qui  lui  etoit  du ,  &  Tenvoya 
au  supplice,  en  lui  recommandant  de  faire 
lui-meme  son  message  aupres  dc  son  pcre. 


Vers  le  meme  terns  un  Preteur  lui  dc- 
manda  s'il  poursuivroit  les  accuses  pour  le 
crime  de  Icse-Majeste ,  &  il  repondit  quHl 
falloit  observer  la  rigueur  des  lois  •,  en  cflfet 
on  le  fit  avec  une  inhumanice  sans  cxemple  >, 
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.  Sxva.  ac  lenu  natura  ne  in  puero  quidetn 

latuit :  quam  Theodonis  Gadarcus  rfaetoricse 

pra:ceptor  &  perspexisse  primus  sagacitcr , 

SfC  assimilasse  aptissime  visas  est :  subinde  in 

objurgando  appellans  earn,  9ni?Cof  diftmlt  wt^pp^*^ 

fitvof.  Scd  aliqnanto  magis  in  principe  cluxit: 

etiam  inter  initia,  quum  adhiic  favorcm  ho- 

minum  moderationis  simulatione  captarcr, 

Scurram ,  qui  prxtereunte  funere  clato  inor- 

tuo  mandarat  ut  nunciaret  Augusto ,  nondum 

rcddi   legata  j  qux  plcbi  rcliquissct  j   attrac-* 

turn  ad  se,  recipere  debituai  duciquc  ad  sup^ 

plicium  impcravit ,  &  patri  suo  veruni  re-* 

ferre.  Ncc  multo  post  in  senatu  Pompeio 

cuidam ,  equiti  Romano  ,  quiddam  pernc- 

ganti ,  dum  vincula  minatur ,  affirmavit  fore 

ut   ex  Pompeio  Pompeianus  fieret  :  acerba 

cavillatione  simiil  hominis  nomen  incessens , 

vetcrumque  partium  fortunam. 

Sub  idem  tempus,  consulente  pr^torc^. 
an  judicia  majestatis  cogi  juberet ,  exercea*. 
das  ^^^  leges  respondit,  &  atrocissime  exer-.» 


Lit.  ItU 


TUEIL£, 
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cuit  Statuxquiciam  Augusti  caput  demserat^ 
\xt  altcrius  imponcrct.  Acta  res  in  senatu,  Et 
quia  ambigebatur ,  per  tormcnta  qusesita  est, 
Damnato  rco ,  paullatim  hoc  genus  calumnisc 
CO  proces$it,  ut  hsec  quoque  capitalia  cssent: 
circa  Augusti  simulacrum  servum  cecidissc  r 
vcstimenta  mutasse :  nummo  vel  annulo  eflSt- 
giem  imprcssam  ,  latrinae  aut  lupanari  intu- 
lissc ,  dictum  ullum  factumve  ejus  existima- 
tione  aliqui  l^sisse.  Pcriit  deniquc  &:  is  qui 
honores  in  colonia  sua  eodeni  die  deccrni 
ttbi  passus  est ,  quo  decreti  &  Augusto  olim 
cramr. 


Multa  practerea ,  specie  gravitatis  ac  mo- 
rum  corrigendonim ,  sed  &  magls  naturx 
obtemperans,  ita  sasvc  &  atrociter  factitavit, 
ut  nonnulli  versiculis  quoque  &  prxsentix 
cxprobrarcnt ,  &  fomra  deaunciarent  niala : 
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un  p^rticidicravoit  oti  la  tfetc  k  unc  statue  ■ 
d'August-e,  pouir  en  substituer  unc  autre  ;  tiv.  iii. 
Taffaire  ftit  portee  au  Senat ,  8^  comme  on 
doutoic  des  motifs  de  cette  action ,  on  cber- 
cha  a  s'en  ^claircir  par  la,  voi^  de$  tourments  j 
Taccuse  ayant  etc  condamne  a  mort ,  ce 
genre  de  caloronie  causa  la  perte  d'uric 
multitude  de  personncs.  On  fit  un  crime  ca- 
pital a  un  citoyen  de  frapper  un  ^sclave  au- 
pres  d'un  tableau  d'Auguste ,  de  $e  desha- 
biller  devant  unc  de  se$  statues ,  de  porter 
une  piec^  de  monnoie  ou  un  anneau  ou  ^toit 
gravee  son  image  dans  les  cabinets  de  ni- 
ccssite  ou  dans  les  lieux  de  debauche ;  c'ctoit 
aussi  tin  grand  attentat  de  blamer  un  de  ses 
discours  ou  quelqu'une  de  scs  actions ;  on  fit 
meme  perir  un  citoycn  qui  avoitpermis  qu'on 
Iiii  decernat  quelques  honneurs  dans  sa  ca- 
lonie  le  m&ne  jour  qu'on  les  avoir  decernes 
i  Auguste. 

Tibcre  se  livra  encore  d*autres  fois  a  sa      i.vitt. 
ferocite,  sous  prctexte  de  travailler  a  la  cen-  sangu^uc'c^t 
sure  dcs  moeurs,  mais  en  eflfbt  pour  suivre  "-^"^^ 
la  pente  de  son  aflFreux  Caractcre;  ce  qui  en- 
gagea  un  poete  a  repandre  contre  lui  cette 
cpigrariim^  ,  ou  on  lui  reprochc  Topprobrc 
de  sa  vie  &:  les  malheurs  que  presageoit  son  .. 
gouverliement.  " 
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Tu  rcgncs ,  fe^lstos  Rhode  oatcvit  exHer  j 
Et  le  modicjuq  bien  que  tu  (Jeyois  atteodre^ 
Au  rang  de  Chevalier  t'empechoit  depretcndrc; 
Tu  regnes  ,  &  jfe  Vois  Tage  d*or  s*envoleri 
Ton  affrcux  caract^tc  est  peint  sur  ton  visage  5 
Ta  mere ,  en  te  voyant ,  deteste  son  ouvrage  j      ' 
Si  le  parfumdu  vin  est  pour  toi  sans  altraits, 
C*est  qu'ivre  de  plaisirs  au  milku  du  carnage  , 
Tu  fais  cpuler  le  sang  pour  le  boire  a  longs  traits. 
Tel  revint  Marius  des  deserts  de  Carthage  > 
Tel  Tatroce  Sylla,  fier  de  son  b'rfgandage , 
Fortune  pour  lui  seul,  &  non  pour  les  Remains  5 
Tel  Antoinci  artisan  des  discordes  civiles , 
Qui  tint  I'Euipirc  cnproie  a  ses  fureurs  tranquil/cs  , 
Et  du  sang  le  plus  pur  cent  fois  rougit  ses  mains* 
Rome,  reine  des  Rois,  vois  ta  chAte  &  frissonnc  j 
Tout  banni  rappcle  pour  prendre  la  couronne^ 
Est  fait  pour  devenlr  le  ficau  des  humains. 


LTX. 


Tibcre  crut  d'abord  que  ces  vers  yenoient 
dc  quelques  Rcpnbjicai'ns  altiers  qui  cher- 
choicnt  moins  a  exprimer  leurs  vcritables 
sentiments  qu'a  exhaler  leur  indignation  cen- 
tre le  despQtismc  :  aussi  disoit  -  il  souvent 
quils  me  hahsent  pourvu  quilsm'approuyent'^ 
mais  bientot  $qs  dcportements  servirent  a 
justifier  lepigranime.  • 


Lccaract|rc       p^^  jg  .q^^-^  aDfcs  son  Cntrcc  dans  Ca- 

ftroce  dc  Ti-  a    i  i     •  i 

berc  sc  dive-  prec  ,  un  pcoicur  lui  apporta  uq  surmulet 

loppe  dc  plus  ^,  .  /      -  •'   TA    I    /    I  »l 

en  plus.         d  une  grosseur  cnornie  \  uiais  i  jcac  dc  ce  qu  a 
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.  Asper  &  immitis,  brevitervis  onmia  dicam? 
Dispeream  si  tc  mater  amare  potest. 
Non  es  eques.  Quare  ?  non  sunt  tibi  millia  centum ; 

Omnia  si  quaeras ,  &  Rhodos  cxsilium  est. 
Aurea  mutasti  Saturni  secula ,  Caesar  : 

Incolumi  nam  te,  ferrea  semper  erunt: 
'¥astidit  vinum,  quia  jam  sitit  iste  cruorem: 

Tarn  bibit  hunc  avide ,  quam  bibit  ante  merum,' 
Adspice  felicem  sibi,  non  tibi,  Romule,  Syllam: 

£t  Mariutn  si  vis ,  adspice  ^  sed  reducem. 
.Nee  non  Antoni  civilia  bella  cnoventis. 

Nee  semel  infeetas  adspice  caedc  manus. 
Et  die ,  Roma  perit :  regnabit  sanguine  multo^ 
Ad  regnum  quisquis  venit  ab  exsilio. 

Qu2  primo  quasi  ab  impatientibus  Romx 
dominii ,  ac  non  tarn  ex  animi  sententia  , 
quam  bile  &  stomacho  fingerentur,  volebat 
accipi.  Dicebatqiie  idemtieJem ,  Oderint  dum, 
probent.  Peinde  vera  plane*  certaque  esse 
ip^e  fecit  fidem; 


'  In  paucis  diebus  qu^m  Capreas  attigit,  pis- 
catori,.qui  sibi  sccretun^  agenti  graiidem 


Lit.  lir. 
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mulluminopinantcrabtulerat,  perfric^fi  e^- 
dem  pisce  fadem  ;ussit  :  territus ,  qucrd  is  a 
f^rgo  insulac  per  aspera  &  ddvia  erepsisset 
ad  se*  Gratulanti  autem  inter  poenam ,  quod 
non  &  locustam ,  quam  praegrandem  cepc- 
rat,  obtulisset,  locusta  quoqiie  lacerari  os 
imperavir. 

Militem  praetoriaftum  ob  subreptum  e  vi- 
ridario  pavoncm ,  capite  ptiniit.  In  ^uocfarti 
itihero  kctica  qtia  vehebatur ,  X^epfibiti  im- 
pedita  ,  exploratotem  viae  priinarum  cohor- 
rium  centurionem  stratum  humi  pacne  ad 
necem  vcrt)€ra;vit. 

.  Mox  in  omne  genus  crudelitatis*  dnvpit , 
nunquam  deficiente  materii  :  qmim.  pritiK>. 
matris ,  deinde  nepotum  &  nuriis,  postremo 
Seiani  familiares  atque  etiam  .  lid^os  perse-*: 
qucretur.  Post  cujus  interitum  vel  sievissimus 
exsticit :  quo  maxime  apparuit ,  non  tam  ipsum 
a  Seiano  eoncitari  solittmi ,  quam  Sciaraim 
qu^renti  occasiones  subniiaistr'asse^  Etsi  com-<^ 
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l*avoit  surpris  dans  qiielquc  action  secrette, 

&  de  ce  qu'il  avoit  grimp6  au  travers  dc   lit*  11 1. 

xochers  inaccessibles  pour  parvcnir  jusqu'a 

lui ,  il  lui  fit  frapper  le  visage  avec  son  pois- 

son ;  comme  ce  malhcureux  sc  felicitcnt  dans 

son  supplice  de  n'avoir  pas  apporte  aussi  un 

crabe  nionstrueux,  Tibcre  fit  chcfcher  un 

pareil  poisson,  &  ordonna  qu'on  lui  en  de- 

chirat  le  visage. 

Ce  Prince  fit  punir  dc  moft  un  Pretorien 
<jui  avoit  enleve  un  paon  dans  son  verger ; 
dans  un  voyage  sa  Ktierc  s'etant  embarrassee 
<lans  des  buissons ,  il  fit  covrcher  k  terre  son 
guide  qui  etok  un  centurion  des  premieres 
cohortes,  &  le  fit  frapper  presque  jusqu*a  la 
mort. 


Des-lors  il  se  livra  tout  enticr  a  son  inhu- 
nianite ,  &  il  ne  manquoit  jamais  d'oecasions 
pour  Vassouvir;  il  pcrsecuu  d'abord  les  amis 
de  Livie ,  d'Agrippine  &  des  enfens  de  Ger- 
manicus ;  ensuite  les  courtisans  de  Sejan  &c 
ceux  qui  n'avoient  d'autrescrinnes  que  d'etre 
de  sa  connoissance  5  apr^  la  mort  de  ce  mi- 
nistre ,  il  dcvint  encore  plus  cruel ,  ce  qui 
prouva  au  public  que,  Ibin  d'avoir  ete  entrainc 
pftr  les  artifices  de-  S^n,  ce  Prince ,  en  sui^^ 
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w  vant  scs  conseils ,  n'avoit  fait  que  siiivrc  la 

TiBEKE,  pente  naturelle  de  son  caractere ;  cependanc 
il  a  ose  dans  des  mcmoires  abreges  qu'il  a 
fairs  de  sa  vie,  ecrire  quil  navoit  fait  perlr 
Sejan  qua  cause  de  safureur  contre  les  enfants 
de  Germanicus  :  tandis  qu'il  est  prouve  que 
Neron  mourut  lorsque  ce  ministre  commen- 
^oit  a  devenir  suspect ,  &  Dxusus  apres  son 
supplice. 

Lx.  II  scroit  trop  long  de  rapporter  en  detail 

ces^dcraccust  ^^^^  ^^^  attentats  de  Tibere ;  il  suffit  de  doa^ 
wa"!sil''  ^"^  ^^^  ^^  general  quelques  exemples  de  sa 
cruautes  il  ne  se  passa  aucun  jour  de  son 
regne  sans  qu'il  y  eut  quelque  execution  ; 
les  jours  meme  consacrcs  a  la  religion  n'en 
furent  pas  exempts ;  on  commenca  une  des 
annees  de  TEmpire  de  ce  tyran  en  envoyant 
au  supplice  plusieurs  citoyens  avec  leurs  fcni- 
ines&  leurs  enfants;  on  d^fendit  i  leurs  pa- 
rents de  les  pleurer,  &:  on  decerna  degran- 
dxis  recompenses  ,  soit  aux  temoins  qui  de- 
poserent  contre  eux ,  soit  a  leurs  accusateurs. 

.  1  out  delateur  ^toit  jugi  dignc  de  foi ,  Sc 
tout  crime  passoit  pour  capital,  m^me  des 
mots  cchappes  a  Tindiscr^tion  ;  on  accnsa  uii 
Pocte  d'avoir  dans  une  tragedie  fait  une  sortie 
violente  centre  Agamemnon,  &  un  histo-. 
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mentario ,  qucin  dc  vita  sua  summarim  bre- 
viterque  composuit  ausus  est  scribere ,  Seia- 
num  se  punisscj  quod  comperisset  furere  ad- 
vcrsks  Germanici  liberos  filii  sui  :  quorum 
ipsealterum  suspccto  jam,  alterum  oppresso 
demum  Seiano  interemit. 


Sigillatim  crudelitcr  facta  ejus  exsequi  Ion- . 
gum  est :  generatim  velut  exemplaria  sxwi^ 
tiae  enumerare  sat  erit.  NuUus  a  poena  homi- 
num  cessavit  dies  :  ne  religiosus  quidem  ac 
sacer.  Animadversum  in  quosdam  ineunte 
anno  novo  :  accusati  damnatique  multi  cum 
liberis  atque  etiam  uxoribus  suis.  Interdictum 
ne  capite  damnatos  propinqui  lugerent,  de- 
creta  accusatoribus  prsecipua  praemia,  non- 
numquam  &  testibus. 

Nemini  delatorum  fides  abrogata.  Omnc 
crimen  pro  capitali  receptum ,  etiam  pauco- 
rum  simpliciumque  verborum.  Objectum  est 
Poetae  ,  quod  in  tragoedia  Agamemnonem 

Tome  IL  Eg 


Lxy.  iiu 
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probris  laccssissec  :  abjeaum  &  historico  , 
Ti B  E  R E.  quod  Rrutum  Cassiumque  ultimos  Romanorum 
dixisset :  animadversiun  est  starim  in  aucto- 
rcs  scriptaque  abblita ,  quamvis  probarentur 
atiquot  ante  annos ,  etiam  Aagnstx)  audiente 
rccitata. 

Quibusdam  custodian  traditis  non  mcdo 
smdendi  solatium  ademtum ,  sed  etiam  $er- 
monis  &  coUoquii  usus.  Citati  ad  caussam 
dicendam  ,  partim  se  domi  vulneraverunt , 
ccrti  damiiatiofiis ,  &  ad  vexationem  igno- 
miniainqiie  vitandam :  partim  in  media  curia 
venerium  hauscrunt ,  &•  tamen  coUigatis  vul- 
ncribus  ,  ac  semianimes  palpitantesque  in 
carcerem  rapti.  Nemo  piinitorum  non  &  m 
Gemonias  abjcctus  uncoque  tractus.  Viginti 
uno  die  abjecti  tractiqiie  sunt  :  inter  eos 
pueri  &  foeminiE.  Immatur^e  puellas,  quia 
moretradito  ncfas  esset  virgines  strangulari, 
Vitiata:  privis  a  earnifice ,  dein  strangulator. 
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rien  d'avoir  appele  Brittus  &  Cassius  les  der-  n    n    i    ^ 
niers  dcs  Remains :  en  vain  ces  auteurs  fe-    lit.  iiu 
presentercnt  que  leurs  ouv  rages ,  quelques  an- 
nees  auparavant ,   avoient  etc  lus  en  pre- 
sence d'Aiiguste,  onsevitcontr'eux,  &  leurs 
livres  furent  supprinies. 


On  otoit  aux  accuses  qui  etoient  en  pri- 
son ,  non-sculement  la  douce  consolation  dc 
Tetude ,  mais  meme  le  plaisir  de  k  conversa- 
tion :  aussi  parnii  ceux  qui  se  virent  pour- 
suivis  par  les  dclateurs ,  il  y  en  eut  un  grand 
nombre  qui ,  desespcrant  de  se  dcrober  a  la 
condamnation,  &voulant  eviter  un  supplies 
ignotninieux ,  se  retifermerent  chez  ciix  pour 
ic  donner  la  mort  :  d'aucres  prirent  du  poi- 
son au  milieu  du  Senat :  mais  les  Satellites  66 
Tibere  bandoient  les  plaies  de  ces  malheu- 
reux ,  &  tandis  qu'ils  respiroient  encore ,  les 
trainoient  en  prison  j  les  cadavres  de  tous 
ceux  qui  etoient  cofidamil^s ,  etoientf  tratnes 
avec  un  croc  aux  Gemoniesi  ce  spectacle  se 
"repeta  jusqu'a  vingt  fbisen  un  seul  jour ,  & 
parmi  ces  victimes^,  i\  y;  avoit  des  femiwf 
&  des  enfants  J  comme,  suivant  d'anciennes 
coutumes ,  on  ne  pouvoit  faire  mowrii:  d^. 
vierges,  le  bourreau  avoit ordre  dcUi  Viokc 
avant  de  les  ctrangler.  (c) 
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■— — ^^  On  contraignoit  de  vivre  ceux  qui  dcsi- 
TiB£R£.  roicnt  de  mourir ;  car  le  Prince  regardoit  la 
more  comme  un  supplice  trop  leger;  &  lors- 
qu'il  apprit  qu'un  nomme  Carnulius  avoit 
trompesa  vigilance,  &  s'etoittue,  Utraitre^ 
$*ccria-t-il,  il  rna  echappe!  Un  jour  qu'il  vi- 
sitoit  les  prisons,  un  malheureux  Tayant  con- 
jure de  hater  son  supplice,  non  j  dit-il,  je  nc 
me  suis  pas  encore  reconcUie  avec  toi ;  un  hom- 
me  consulairc  a  consigne  dans  ses  annales  un 
trait  encore  plus  singulier;  au  milieu  d'un 
grand  repas  od  il  se  trouvoit ,  un  nain  qui  sc 
tenoit  dcbout  aupres  de  la  table  avec  des 
bouffons  ^^ ,  s'avisa  tout-a-coup  de  demandet 
pourquoi  Paconius  qui  etoit  criminel  de  lesc- 
majeste  vivoit  encore;  Tibere  blama d*abord 
son  indiscretion  \  mais  peu  de  jours  apres  il 
6crivit  au  Senat  de  f^rc  a  Taccuse  son  proces. 


Lxi.  Lc  chagrin  qtfil  eut  de  la  mort  de  Drusus 

v>lm^z\gTii   rcdoubla  encore  les  acccs  de  sa  cruaute ;  il 

feroJche*dc'^'  s'ctoit  d'abotd  imagine  que  cette  mort  etoit 

TiWto.         unc  suite  naturelle  de  son  intemperance ; 

mais  quand  il  apprit  qu'il  avoit  etc  empoi- 

$onn6  par  la  perfidie  de  Liville  sa  fcmme  &: 

dc  Sejan ,  son  esprit  aigri  ne  s'occupa  plus 

qu'^  multiplier  les  vexations  &  les  genres  de 
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Mori  volentibus  vis  adbibita  vivendi. 
Nam  mortem  adeo  leve  supplicium  putabat , 
ut  quum  audisset  unum  e  reis ,  Carnulium 
nomine  ,  anticipasse  earn  ,  exclamaverit  , 
CarnuUus  me  evasit.  Et  in  recognoscendis 
custodiis,  precanti  ciuidam  poenjc  maturita- 
tem  respondit ,  Nondum  tecum  in  gratiam 
redil  Annalibus  suis  vir  consularis  inseruit , 
frequenti  quondam  convivio,  cui  &  ipse  at 
fuef it  y  interrogatum  eum  subito  &  clare  a 
iquodam  nano  adstante  mensae  inter  copreas, 
cur  Paconius ,  majestatis  reus,  tam  diu  vi- 
veret :  statim  quidem  petulantiam  linguae  ob- 
jurgasse  i  cseterum  post  paucos  dies  scripsissc 
senatui ,  ut  de  poena  Paconii  quam  primum 
statueret. 

Auxit  intenditque  saevitiam ,  exacerbatus 
indicio  de  morte  filii  sui  Drusi :  quern  quum 
morbo  &  intemperantia  periisse  existimaret, 
ut  tandem  veneno  interemtum  fraude  Li- 
villas  uxoris  atque  Seiani  cognovit ,  neque 
supplicio  cujusquam  pepercit ;  soli  huic  cog- 

Eeii; 


Lit.  IU. 
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nitioni  acko  per  totos  dies  deditus  &  inten- 
tiis,  ut  Rhodiensemhospitem,  quern  familia- 
ribus  litteris  Romam  evocarat  ,  advenisse 
6ibi  nuntiatum ,  torqueri  sine  mora  jusseric  > 
quasi  aliquis  ex  necessariis  quaestioni  ades- 
set :  deinde  errore  detecto ,  &  occidi ,  ne 
divulgaret  injuridta. 


Carnificinac  ejus  ostenditur  locus  Capreis , 
unde  damnatos  post  longa  &  exquisita  tor- 
menta,  prajcipitari  coram  se  in  mare  jube- 
bat ;  excipiente  classiariorum  manu ,  &  con- 
tis  atque  remis  elidentc  cadavera  :  ne  cui 
residui  spiritus  quidquam  inesset.  Excogita- 
verat  autem  inter  genera  crnciatiis,  etiam 
ut  larga  meri  potione  per  fallaciam  onera- 
tos,  repente  veretris  deligatis,  fidicularum 
simul  urin$que  tcrn>ento  distenderet. 
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4uppliccs :  cette  idee  horrible  Toccupa  si  fort 
pendant  plusieurs  jours,  qu'ayant  ecrit  dans  lit.  iiu 
i'intervalle  ime  lettre  honnete  a  un  habitant 
de  Rhodes  chez  qui  il  avoir  loge  ,  pour  ['en- 
gager a  le  vcnir  voir  k  Rome ;  des  qu'il  ap- 
prit  son  arrivee ,  il  le  fit  niettrc  a  la  ques^ 
tion ,  comme  s'il  venoit  repondre  aux  infor- 
mations; &rayant  ensuite  decouvert  son  er- 
reur,  iHe  fit  tucr,  afin  d'empecher  ce  mal- 
heureux  de  divulguer  son  outrage. 


On  voir  encore  a  Capree  le  lieuou  se  fai* 
soient  ces  executions :  c'etoit  de  la  qu'apres 
avoir  fait  subir  aux  accuses  dc  longs  &  d'hor- 
ribles  tourments,  il  les  faisoit  precipiter  dans 
la  mer  devant  lui  5  les  soldats  dc  marine 
etoient  presents  a  ce  spectacle ,  &r  avec  leurs 
crocs  &  leurs  rames  ils  ecrasoient  les  corps 
de  ces  malheurcux  pour  leur  af racber  le  pen 
de  vie  qui  leur  restoit  encore ;  parmi  les 
nouveaux  genres  de  supplices  dont  il  fut  I'in- 
venteur ,  un  des  plus  cmels  Fut  d'employer 
Tartifice  pour  faire  boire  a  unc  personne 
beaucoup  de  vln^  &:  de  lui  faire  lier  eniuite 
avec  de  petites  cordes  les  parties  de  la  gc-- 
neration ;  par  ce  moyen  ce  malheureux  souf- 
froit  egalcment  de  la  retention  d'urine  &  dc 
la  force  de  sa  ligature. 

Ec  iv 
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;  '■       Si  cc  monstre  n'eut  etc  prevenu  par  la 

.TIB ERE.  mort,  &  $i  Thrasylle,  en  lui  faisant  esperer 
une  longue  vie,n'avoit,  par  cet artifice,  re- 
flechi ,  retarde  Fexecution  de  scs  desseins  , 
sa  barbarie  sans  doute  se  seroit  ctendue  en- 
core plus  loin ,  &  on  croit  qu'il  n'auroit  pas 
cpargne  les  tristes  restes  de  sa  famille ;  deja 
il  soup^onnoit  Caius ,  &  il  meprisoit  le  jeune 
Tibere  comme  ne  des  adulteres  de  U  femme 
de  Drusus ;  &  ce  qui  fait  croire  qu'il  avoit 
vraiment  dessein  d'exterminer  route  sa  race, 
c'est  qull  regardoit  Priam  comme  le  plus 
heureux  des  Rois  d'avoir  survecu  a  sa  nom- 
treuse  postgritc. 


txn.  Tant  d'attentats  rendirent  ce  Prince ,  noo- 

B^M^dc*!^'"!!  seulement  execrable  a  tons  les  Romains  , 
^^  mais  encore  sujet  a  des  transes  mortelles  & 

odieux  a  lui-meme  :  il  defendit  de  consuker 
secretement  &  sans  temoin  les  aruspices : 
il  tenta  mcme  de  detruire  les  Oracles  qui  se 
rendoient  proche  de  Rome;  mais  un  prodigc 
Tarreta :  ayant  fait  renfermer  &  sceller  avec 
soin  les  sorts  de  Preneste ;  le  cofFre  qui  les 
contenoit  sc  trouva  vuide  quand  il  fiit  ou- 
vert  a  Rome,  &c  il  fallut  le  rapporter  dans 
son  ancien  temple  pour  faire  retrouver  Iqs 
sorts. 
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'  Quod  nisi  eum  &  mors  pra^vcnisset ,  & 
Thrasyllus  consulto ,  ut  aiunt  diffcrre  qu«- 
dam ,  spe  longioris  vitae  compulisset :  plures 
aliquanto  necaturus ,  ac  ne  rcliquis  quidcm 
neporibus  parsurus  qreditur :  quum  &  Caium 
suspectum  haberet ,  &  Tiberium  ut  ex  adul-. 
terio  conceptum  aspernaretur.  Nee  abhorret 
a  vero :  namque  idemtidem  Felicem  Priamum 
Mpcabatj  quod  supcrstes  omnium  suorum  cxsur 
iissct. 


Lit.  hi. 


Quam  vero  inter  hjcc  non  mod6  invisus 
ac  detestabilis ,  sed  prxtrepidus  quoque  at- 
que  obnoxius  vixerit,  multa  indicia  sunt.  Ha- 
ruspiccs  secreto  ac  sine  testibus  consuli  ve- 
tuit.  Vicina  vero  urbi  oracula  etiam  disjicerc 
conatu5  est  :  sed  majestate  Pracnestinatum 
sortium  territus  ^  destitit :  quum  obsignatas 
devectasquc  Romam  non  reperisset  in  area, 
nisi  relatas  rursus  ad  templum. 


TIBERE. 
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Unum  &  alterum  consukrcs  oblaris  pro* 
vinciis ,  non  ausns  a  se  diinittcre ,  usque  adco 
dctinuit ,  donee  succcssores  post  aliquot  an- 

nos  prxscntibus  daret  :  quum  interim  ma- 
nente  officii  titulo ,  etiam  delegaret  plurima : 
assidueque  illi  per  legatos  &  adjutores  suos 
exsequenda  curarent. 


Nurum  ac  nepotes  nunquam  aliter  post 
damnationem,  quam  catenatos,  obsutaque  lec- 
tica ,  loco  movit :  prohibitis  per  militem  ob- 
viis  ac  viatoribus  respicere  usquam ,  vel  con- 
sistere. 


Seianum  res  novas  molientcm,  quamvis 
jam  &  natalem  ejus  publice  cekbrari,  &c 
imagines  aureas  coli  passim  videret :  vix 
tandem  &  astu  magls  ac  dolo  qnkm  princi- 
pal! auctoritate ,  subvertit.  Nam  prime  ,  «t 
a  se  per  specicm  honoris  dimitteret ,  colic-* 
gam  sibi  assumsit  in  quinto  consulatu.  Quciiii 
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Ayant  donnc  dcs  Gonvcmcmcnts  dc  pro- 
vince a  deux  Consulaircs ,  il  n'osa  pas  les  lit.  iiu 
congedier ,  &  il  les  rctint  si  long-tcms  a  sa 
cour  qu  il  nomirsa  en  leur  presence  Icurs  suc- 
cesseurs ;  cependant ,  comme  dans  Tinter- 
valle  ces  magistrats  jouissoient  toujours  du 
titre  de  leurs  emplois ,  ils  rccevoient  les  or- 
dres  du  Prince  &  les  faisoient  cxecuter  par 
les  officiers  qui  leur  etoient  subordonn& 
dans  leur  gouvernenicnt. 

Lorsqu'Agrippinc  &  scs  cnfiuits  eurcnt 
€te  condamnes ,  il  ne  les  fit  jamais  changer 
de  prison  qu'apres  les  avoir  d'abord  charg^ 
de  chaines  &c  renfermes  dans  une  litierc 
cousue  de  routes  parts;  outre  ccla  les  gardes 
•^voient  ordre  d'ecarter  les  voyageurs  sur  la 
route ,  &  de  les  empecher  d'y  arreter  leurs 
regards. 

•         • 
Cependant  Sejan  donnoit  un  librc  cours      lxttt. 
a  son  ambition ,  on  celcbroit  publiquement  qul^bli'^'^au" 
le  jour  dc  sa naissance ,  on lui  avoir  erige des  ^J^.p^"^*""  ^ 
statues  d'or  qu'on  honoroit  comme  celles  des 
EHeux  'y  Tibere  en  prit  ombrage ;  niais  il  env 
ploya  I'artifice  &  la  pcrfidie  plut6t  que  Tau- 
torite  imperiale  pour  se  defaire  de  son  mi- 
nistre ;  d'abord  pour  Teloigner  dc  lui  avec 
un  prctexte  honorable ,  il  le  choisit  pour 
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■— p  CGillegue  dans  son  cinquieme  consukt,  dignite 
TiBERE,  qu'ii  s'etoit  fait  deferer  pour  ce  sujet,  quoi- 
qu'il  ftit  absent  de  Rome  depuis  tres-long 
tems ;  ensuite  lui  ayant  fait  csperer  le  tribu- 
nat  &  rhonncurde  son  alliance  pour  le  fairc 
tomber  dans  scs  pieges ,  il  Taccusa  lorsqu'il 
y  pensoit  le  moins  par  un  discours  plein  dc 
lachete ,  o\i  il  conjuroit  les  Senateurs  dc  lui 
envoyer  un  des  Consuls  avec  une  escortc 
de  gens  de  guerre  pour  conduire  devaht  eux 
un  Prince  sur  le  bord  de  la  tombe  &  deja 
abandonne  de  tout  le  monde  ;  commc  iJ  se 
defioit  encore  du  succes  de  son  projet ,  & 
qu'il  craignoit  quelque  emeute,  il  avoit  or- 
donne ,  en  cas  de  besoin ,  de  donner  la  li- 
berte  a  son  petit-fils  Drusus  qu'il  tenoit  en- 
chaine  a  Rome ,  &  de  le  mettre  a  la  tcte  des 
soldats  y  il  avoit  aussi  fait  equiper  des  vais- 
seaux  pour  s'enfiiir  aupres  de  quelques  le- 
gions ,  si  Sejan  venoit  i  triompher ;  il  avoit 
encore  etabli  des  signaux  pour  prevenir  Ic 
retard  de  ses  couriers ,  &  du  haut  d'un  ro- 
cher  eleve ,  il  s'occupoit  lui-mcme  a  les  ob- 
server, quand  il  eut  reussi  k  etouflfer  les 
complots  de  Sejan ,  il  n'en  fut  pas  plus  tran- 
quille  &  plus  rassurej  il  passa  mcme  ncuf 
mois  de  suite  sans  oser  sortir  d'une  maisoa 
de  plaisance  qu'il  appeloit  le  palais  de  Ju- 
piter. 
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longo  intervallo  abscns  ob  idipsum  suscepc-  1 
rat.  Deinde  spc  affinitatis  ac  Tribunitiac  po- 
testatis  dcccptum ,  inopinantcm  crtminatus 
est  pudenda  miserandaque  oratione  :  quum 
inter  alia  P.  C  precaretur ,  mitterent  altcrum 
c  consuUbus  J  qui  senem  se^  &  solum  in  cons'- 
pectum  eorum  cum  aliquo  militari  prAsidio  per-- 
duccrcu  Sic  quoque  diflSdcns,  tumultumquc 
metuens  ,  Drusum  nepotcm ,  quern  vinculis 
adhuc  Romx  continebat ,  solvi ,  si  res  pos- 
ceret ,  ducemque  constitui  pr^ccperat.  Ap- 
tatis  etiam  navibus  ad  quascumque  legiones 
meditabatur  fogam,  speculabundus  ex  al- 
tissimarupe  identidem,  signa,  quacnenuncii 
morarentur  ,  toUi  procul ,  ut  quidque  foret 
factum ,  mandavcrat,  Venim  &  oppress^  con- 
juratione  Seiani,  nihilo  sccurior  aut  constan- 
tior,  per  novem  proximos  naenses  non  egrc»- 
sus  est  villa  qu«  vocatur  Jovis, 


Lit.  Ill, 
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wi  I  ■  Urebant  insuper  anxiam  mentem  varia 
TiBERE.  undique  convitia,  nullo  non  damnatorunt 
onine  prebri  genus  coram ,  vel  per  libellos 
in  orchestra  positos ,  ingerente.  Quibus  qui- 
dem  diversissime  afEciebatur :  nfodo,  ut  pra: 
pudore  ignota  &  celata  cuncta  ciipcrct :  non- 
numquam  eadem  contemncret,  &z  proferrec 
ukro  atqiie  vulgarct.  Quin  &  Artabani  Par- 
thoruni  regi^  laceratus  est  litteris ,  parricidia 
&  cardes  &  ignaviam  &  luxuriam  objicient/s, 
monentisque  ut  voluntaria  niorte,  maximo 
JDstisimoque  civium  odio  quamprimum  sa- 
ti$£iceret. 

.  Postrcmo  scn^tipse  pertacsus  talis  cpistoix 
priacipio  ,  untvim  non  sammam  malorum 
suorum  profcssiK  est.  Quid  scribamvobis  j  Pa- 
ired Conscripti  :  aut  quomodo  scribam  j  aut 
quid  omnino  non  scribam  j  hoc  tempore  ?  Dii 
me  J  Dedtque  pejus  perdant  j  quam  quotidie 
perire  sentio  j  si  scio.  Existimant  quidam , 
pra:scisse  h*ec  eum  peritia  futurorum  :  ac 
multo  ante ,  quanta  se  quandoque  acerbitas 
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Outre   CCS  sujcts  d'alarmes ,  son  esprit 


etoit  encore  ulcere  par  les  outrages  qu'il  re-   lit.  m. 
cevoit  tous  les  jours;  car  il  n'y  avoit  point      lxiv. 

-  .  ,  /  .  ,    .  I  A       Affronts  qu'il 

de  citoyen  condanme  qui  ne  lui  rcprochat  esc  contrainc 
ropprobre  dc  sa  vie,  soit  en  sa  presence,  *^^^^**' 
soit  par  des  libelles  affichcs  en  plein  theatre ; 
CCS  aflfronts  excitoient  en  lui  divers  senti- 
ments ;  tantot  plein  de  confusion ,  il  souhai- 
toit  que  scs  crimes  fussent  caches  dans  Tou- 
bli  *,  tantot  etoufiant  ses  rcmords ,  il  etoit  k 
premier  a  les  pubher  &  a  en  faire  gloire;  il 
fat  sor-tout  fort  blesse  d'une  lettre  d'Arta- 
ban,  Roi  des  Parthcs,  ou  ce  Prince  lui  re- 
procboit  sa  moUessc ,  son  libertinage ,  ses 
assassihats  &  ses  parricides ;  il  lui  conseilloit 
en  mcme  terns  de  satisfaire  par  une  mort 
volontaire  a  la  haine  legitime  de  scs  sujets. 

Enfin  Tibere  dcvint  si  odieux  a  lui-meme  j       lxv. 
quil  ne  put  s'cnipechcr  d'en  faire  Taveu,  sokpohumSl 
conunc  on  le  voit  par  le  commencement  ch^^X"^ 
d'une  lettre  qu  il  ecrivit  au  Senat :  Que  les 
Dicux  bnmortels  m&  confandent  y  moi  que  U 
chagrin  consume  &  fait  maurir  imlle  fois  ckaque 
jour  J  si  je  sais  ce  que  }c  dots  vous  ecftrc  y  &c. 
Quelques  personnes  pretendent  que  ce  Prince 
avoit  une  connoissance  de  Tavenir,  &  qu'il 
prcvoyoit  depuis  long-tcms  son  infaraie  & 
ses  malheurs :  c'est  pourquoi  a  son  avcne- 
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I———  ment  a  rEmpire,  il  refusa  le  titre  dc  Pere  dc 
T 1 B  E  R  E.   la  Patrie  ^  &  il  defendit  qu'on  s'obligeat  par 
serment  a  garder  scs  ordonnances  j  il  crai- 
gnoit  que  le  pubjiic  ne  le  jugeat  dans  la  suite 
indigne  de  tant  d'honneurs ,  ce  qui  redou- 
bleroit  son  opprobrc;  du  moins  on  en  pent  ju- 
^er  ainsi  par  la  lecture  des  deux  harangues 
qu'il  prononca  pour  motiver  son  double  re- 
fiis ;  il  dit  dans  Tune :  3>  qu'il  sera  toujours 
w  semblable  a  lui-mcme ,  &:  qu'il  conservera 
*>  son  caractere  tant  qu'il  conservera  son  bon 
3>  sens  y  que  cependant  a  cause  des  conse- 
^j  quences,  le  Senat  ne  devoit  point  sobli- 
3>  ger  i  garder  les  ordonnances  variables  dc 
w  quelque  Prince  que  ce  filt  >».  —  11  dit  dans 
tin  autre  endroit ;  »  Si  jamais  vous  veniez  ^ 
»>  douter  de  mes  moeurs  &  de  mon  devoue- 
y>  ment  pour  vous ,  revolution  qui  me  se- 
w  roit  bien  plus  sensible  que  la  mort  mcme, 
»  le  nom  de  Pere  de  la  Patrie  ne  contri- 
w  bueroit  en  rien  a  ma  gloire  ,  &c  il  seroit 
J3  pour  vous  un  eternel  reproche  ou  de  votrc 
>y  imprudence  a  me  donner  un  titre  que  je 
«  ne  merite  pas ,  ou  de  votre  inconstance 
»>  en  m'en  depouillant  », 

Lxvr.  Tibere  etoit  robuste,  &  sa  taille  excc- 

xi^re"*''  ^^  doit  en  hauteur  &  en  grosseur  la  mesure  or- 
dinaire J  il  etoit  large  de  la  poitrine ,  des 
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&  infamia  raaneret,  prospcxisse.  Idcoquc  ut 
imperium  inierit  &  Patris  Patriae  appellation 
nem,  &c  ne  in  acta  sua  juraretur  obstina- 
tissime  recusasse  :  ae  mox  majore  dedecore 
impar  tantis  honoribus  inveniretur.  Quod 
sane  &  ex  oratione  ejus ,  quam  de  utraquc 
re  habuit,  coUigi  potest :  vel  cum  ait,  St^ 
milem  se  semper  sui  futurum  :  nee  unquant 
mutaturum  mores  suos  i  quamdiu  mentis  sanA 
fuisset  :  sed  exempli  caussd  cavendum  ^  ne  se 
senatus  in  acta  cujusquam  obligaret  ^  qui  alb- 
quo  casu  mutari  posset*  Et  rursus  :  Si  quando 
autem  j  inquit ,  de  moribus  meis  j  devotoquc 
yobis  animo  dubitaveritis  : .  quod  prihs  quAm 
eveniat.j  opto  ut  me  supremus  dies  huic  mu'- 
tat£  vestnt  de  me  opinioni  eripiat :  nihil  honoris 
adjiciet  mihi  Patris  appellatio  :  vobis  autem 
exptobrah'u  j  aut  temeritatem  delati  mihi  ejus 
cognominis  j  aut  inconstantiam  contrarii  de  nu 
judicii. 

Corpore  fuit  amplo  atque  robusto :  sta- 
tura  y  qvise  justam  excedc;reu  Latus  ab  hu- 
Tome  IL  Ff 


JLiY.  llU 


.TIBERE. 
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meris  &  pectore  :  ceteris  quoque  mcmbrfs 
usque  ad  imos  pedes  sequalis ,  &c  congruens. 
Sinistra  manu  agiliore  ac  validiore>  articulis 
ita  firmis ,  ut  recens  &  integrum  malum  di- 
gito  terebraret :  caput  pueri ,  vel  etiam  ado- 
lescentis ,  talitro  vulnerarct.  Colore  erat  can- 
dido,  capillo  pone  occipitium  summissiore, 
ut  cervicem  etiam  obtegeret :  quod  gentile 
in  illo  videbatur.  Facie  honcsta  :  in  qua  ta- 
iDen  crebri ,  &  subtiles  tumorcs ,  cum  prx^ 
-^aiidibus  oculis :  &  qui ,  quod  minim  essct , 
iioctu  etiam  &  in  tcncbris  vidercnt,  sed  ad 
Jbreve :  &  quum  primum  a somno  patuissent, . 
tiemum  rursum  hebescebant.  Incedebat  cer- 
vicc  rigida  &c  obstipa  :  adducto  fcrc  vultu , 
plerunique  tacitiis:  nullo  aut  rarissimo  etiam 
xum  piroximis  sennone ,  coque  tardissimo  , 
nee  sine  molli  quadam  digitorum  gesticula- 
'Xioac.  Quae  omnia  ingrata,  atquc  arrogan- 
tiae  plena,  &  animadvcrtit  Augusais  in  eo , 
&  excusare  tentavit  ssepe  apud  scnatum  ac 
-populum,  professus.  Nature  vitia  esse  j  non 
Mnimu  Vaktudine  prosperrimd  tisus  est,  tem- 
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cpaules  &  asjez  bien  proportionne  dans  Ic 

teste  du  corps;  il  se  scrvoit  beaucoup  mieux  tiy,  in. 

4e  la  main  gauche  que  de  la  droice,  & 

avoit  tant  de  force  dans  ies  articul^ions , 

qu'avec  le  doigt  il  percoit  une  pbmmc  frai* 

che  &  bien  saine,  &rque,  d'unechiquenaudc 

au  front,  il  blessoic  un  enfant  d'un  certain 

iLge;  son  teint  etoit  Wane  ,  &  ses  cheveux 

bien  nourris  par  dcrrierc  couvroient  jusqu'i 

la  nuque  de  son  col  ,  caractere  singulier 

qu'il  partageoit  avec  le  restc  de  sa  familie  j 

Ies  traits  de  son  visage  etoient  beaux,  quoi^ 

que  defigures  par  un  grand  nombre  d'cle* 

vures;  ses  yeux  etoient  fort  gros,  &  par  una 

merveille  peu  commune ,  il  voyoit  de  nuit 

&  dans  Ies  tenebres ,  mais  ce  n'etoit  pas  pour 

long-tems  &c  seulement  k  son  premier  reveil  5 

quelqiies  moments  apres,  ses  regards  per- 

doient  de  leur  activite ;  il  marchoit  la  tete 

,baissce,  le  visage  refrogne  &c  souventsans 

dire  un  seul  mot;  lorsqu'il  parloit,  il  s'enon-* 

coit  avec  lenteur ,  &  son  discours  etoit  ac-^ 

compagni  de  gestes  sans  bienseances;  Au- 

guste  s'ctoit  appercu  de  ccs  d^fauts  qui  dc^ 

signoient  sa  hauteur  &:  «on  arrogance ;  il  ea 

fit  meme  souvent  des  excuses  au  Senat  &c  au 

peuple  Romain  ,  pretendant  que  ces  vices 

venoient  de  la  nature  &  non  du  caractere  dc 

son  gendre  5  Tibere  jouit  d'luie  sante  par- 

Ffij 
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faite ,  &  son  temperament  ne  parut  prcsquc 
TiB£RE.  point  altcre  durant  tout  le  cours  de  son 
regne ,  quoique  depuis  Tage  de  trente  ans  , 
il  se  gouvernat  k  sa  fantaisie  &c  sans  le  con- 
seil  des  mcfdecins. 

Lxvii.  Tibere  etoit  d'autant  plus  indiflferent  pour 

a  supcrsu-  j^  j-gjjgjQj^  ^  qu'ilctoit  infatuc  de  FAstrologie, 
&  persuade  du  systcme  de  la  fatalite ;  cepen- 
dant  il  craignoit  extraordinairement  le  ton- 
nerre,  &  dans  les  tems  d'orage  il  ceignoit  sa 
tcte  d'unc  couronne  de  laurier  ,  a  cause  de 
Topinion  populaire  que  cct  arbuste  n'est  ja- 
mais frappe  de  la  foudr& 


ixviiL  Ce  Prince  etoit  verse  dans  la  litteraturc 
rouruTtii-  grecqiie  &  latine  ;  il  s'etoit  propose  pour 
xiwrc  modele  d'eloquence  Messala  qu'il  avoit  eu 
occasion  de  frequenter  dans  sa  jeunesse^  miais 
son  style  etoit  si  dur,  si  obscur  &  si  aflfecte, 
que  ce  qu'il  prononcoit  sur  le  champ  valoit 
beaucoup  mieux  que  ce  qu'il  travailloit  avcc 
soin ;  il  composa  un  pocme  lyrique  dont  le 
titre  etoit :  Plainte  sur  la  mort  de  Cesar ;  il 
s'exer^a  aussi  dans  la  poesie  Grecque,  k  Timi- 
tation  de  Rhianus ,  de  Parthenius  &  d'Eu- 
phorion;  il  avoit  pour  ces  Poctes  une  predi- 
lection parciculieres  aussi  il  pla^aleursecrits 
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.pore  quidem  priacipatus  p^eiie  toto  prope 
illxsa  :  quamvis  a  trigesimo  xtatis  anno  ar- 
bitratu  cam  suo  rexerit ,  sine  adjunicnto  con- 
siliove  medicorum. 

Circa  Deos  ac  religiones  negligentior  : 
quippa  addictus  mathematicsc  :  persuasionis- 
que  plenus,  cuncta  fato  agi.  Tonitrua  tamcn 
pfajter  modum  expavescebat :  &  turbatiorc 
coelo  numquam  non  coronam  lauream  capitc 
gestavit ,  quod  fulmine  afflari  negetur  id  ge- 
nus frondis^ 

Artes  Kberales  utriusque  generfs  studio- 
sissime  coluit.  In  oratione  Latina  secutus  est 
Corvinum  Messalam,  quem  senem  adoles- 
cens  ob&ervaverat.  Sed  aflfectatione  &  moro- 
sitate  nimia  obscurabat  stylum ;.  ut  aliquanto 
ex  tempore  quam  a  cura  praestantior  habc- 
rctur.  Composuit  &  carmen  lyricum ,  cujus 
est  titulus ,  Conquestio  de  L.  Cdsaris  morte. 
Fecit  &  Graeca  poemata,  imitatus  Euphorio- 
nem  &  Rhianum,  &  Parthenium,  quibuj 


Liy.  i.i;. 
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^1        I  III  Pocftis  adrtiodum  delectatus,  scripta  eomnt 
TiBiRE.   Q^  imagines,  publicis  bibliothccis  inter  ve- 

teres  &c  pr^cipuos  auctores  dedicavit :  &  ob 

hoc  plerique  eruditorum  certatim  ad  eum 

multa  de  his  ediderunt. 

Maxime  tamen  curavit  notitiam  historia: 
fabtilaris  usque  ad  ineptias  atque  derisum. 
Nam  &-  Grammaticos ,  quod  genus  hominum 
prascipue,  ut  diximus,  appetebat,  ejusmodi 
fere  qu^stionibus  experiebatur  :  Qua  mater 
Hecuba.  :  Quod  AchilU  nomen  inter  virgines 
fuisset  :  Quid  Sirenes  cantare  sint  solita.  Et 
quo  primiim  die  ,  post  excessum  Augusti , 
curiam  intravit :  quasi  pietati  simul  ac  reli- 
"gioni  satisfacturus,  Minois  exempio  ,  thure 
quidem  ac  vino,  verum  sine  tibicine,  suppli- 
cavit :  ut  ille  ohm  in  morte  fihi. 


Sermone  Grxco ,  quamquam  ahas  prompt 
tus  &  facihs  J  non  tamen  usquequaque  usus 
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avec  leurs  portraits  dans  Ics  bibliothequcs 
publiques  au  rang  des  hommes  celcbrcs  dc 
Tantiquite  j  ce  qui  engagea  un  grand  nom- 
bre  de  Savants  a  lui  adresscr  des  ouvragcs 
qui  renfermoient  Icur  cloge. 


Tibcrc  s'appliqua  particulicremcnt  a  Te-      lxit. 
tude  dc  Tancienne  Mythologie ,  &  il  s'cn  potrLS- 
occupa  jusqu'au  point  dc  se  rcndre  ridicule;  ""• 
comme  Ics  Grammairicns  etoicnt  Tcspcce  dc 
Savants  qu'il  rechcrchoit  avec  Ic  plus  dc  soin , 
il  sc  plaisoit  a  Icur  fairc  des  questions  fri- 
volcs  pour  les  erobarrasser ,  il  Icur  deman- 
doit  quelle  etoit  la  mere  d'Hecube ,  comment 
s'appeloit  Achille  lorsqu'il  etoit  deguise  en 
lille ,  quclles  etoient  les  chansons  des  Syre- 
nes,  &c.  Le  premier  jour  qu'il  entra  au  Sc- 
nat  apres  la  mort  d'Auguste  pour  'satisSa^ire 
aux  devoirs  de  la  piete  &  dc  la  religion ,  il 
suivit  rexemplc  qu'avoit  donnc  Minos  lors- 
que  son  fils  mourut,  il  fit  brulcr  de  Tcnccns 
pendant  le  sacrifice  ,  &  fit  des  libations  dc 
vin ;  mais  Tapproche  de  I'autcl  fut  interdit 
aux  joueurs  de  flute. 

Quoiqu'il  s'enoncat  en  grec  avec  facilitc, 
il  ne  parloit  prcsque  jamais  cette  langue, 

Efiv 


45^  H  I  S  T  O  I  R  E 

^'  sur-tout  dans  le  Senat  5  un  jour  qtfil  devoit 

TiRERE.  prononcer  le  mot  dc  monopolcj  il  s'excusa 
sur  la  necessite  ou  il  etoit  de  fecourir  a  un 
terme  etranger  ,  &  Ic  nora  &'emblcme  +^ 
s'etant  trouve  dans  un  Senatus-consulte ,  il 
jfiit  d'avis  d'y  substituer  un  mot  latin  qui  y 
repondit,  &r  s'il  ne  s'en  trouvoit  point ,  de  re- 
courir  ^  une  periphrase  :  il  defendit  aussi  a 
un  soldat  qui  scrvoit  de  temoin  dans  unc  at 
faire  &  qu'on  interrogeoit  en  grec,  de  ro: 
pondre  autrement  qu'en  latin. 


L\'x.  Pendant  tout  le  terns  de  sa  retraite  a  Car- 

maUdicV'^""  p^ce ,  il  ue  tenta  que  deux  fois  de  revenir  a 
Rome  5  d'abord  il  s'avan^a  sur  une  galere  k 
trois  rangs  de  rames  jusqu'a  cette  partie  du 
champ  de  Mars  aupres  de  laquelle  on  reprc- 
scnte  les  Naumachies,  &  alors  il  placa  des 
corps-de-gardes  sur  le  bord  du  Tibre,  pour 
faire  retirer  tous  ceux  qui  viendroient  au 
devant  de  lui  \  on  ignore  pourquoi  il  n'a- 
cheva  pas  son  voyage ;  la  seconde  fois  il  vint 
par  la  voie  Appienne  jusqu'a  sept  milles  de 
Rome,  &  s'cn  retourna  apres  en  avoir  vu 
les  murailles ;  c'est  un  prodige  qui  le  forca 
de  retourner  sur  ses  pas ;  eomme  il  vouloit^ 
suivant  son  usage  ^  donner  a  manger  desa 


DES  DOUZE  CifeSARS.  457, 
est.  Abstinuitque  maxime  in  scnatu  :  adeo ! 
quidem  ut  Monopolium  nominaturus ,  prills 
veniam  postularit,  quod  sibi  verbo  pere- 
grine utendum  esset :  atque  etiam  in  quodam 
decreto  patrum ,  quum  'iftSx^fM  rccitareuir , 
commutandam  censuerit  vocem ,  &  pro  pe- 
regrina  nostratem  requirendam  :  aut  si  non 
rcperiretur,  vel  pluribus,  &  per  ambitum 
verborum  rem  enuntiandam.  Militem  quo- 
que  Graece  testimonium  interrogatum ,  nisi 
Latine  respondere  vetuit. 

Bis  omnino  toto  secessus  tempore,  Ro- 
mam  redire  conatus ,  semel  triremi  usque  ad 
proximos  Naumachise  hortos  subvectus  est : 
disposita  statione  per  ripas  Tiberis ,  quae  ob- 
viam  prodeuntes  submoveret.  Iterum  Appii 
usque  ad  septimum  lapidem ,  sed  prospcctis 
modo  nee  aditisurbis  moenibus  rediit.  Prima 
incertum  qua  de  caussa,  postea  ostento  ter- 
ritus.  Erat  ei  in  oblectamentis  serpens  draco , 
quern  ex  consuetudine  manu  sua  cibaturus, 
quum  consumtum   a  formicis  invenisset  ^ 
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monitus  est  ut  vim  multitudinis  cavcrct.  Re-- 
diens  ergo  propere  Campaniam  Asturae  in 
languorem  incidit.    Quo  pauUiim  levauis , 
Circeios  pertcndit.  Ac  ne  quam  suspicionem 
infirmiratis  daret ,  castrensibus  ludis  non  in- 
terfuit  solum  ,  sed  ctiam  missum  in  arenam 
aprum  jaculis  desuper  petiit :  statim  que  la- 
tere convulso ,  &,  ut  exaestuarat,  afflatus 
aura,  in  graviorem  recidit  morbum.  Susten- 
tavit  tamen  aliquamdiu ,  quamvis  Misenum 
usque  dcvectus ,  nihil  ex  ordine  quotidiano 
pra:termitterct ,  ne  convivia  quidem  ac  ce- 
teras  voluptatcs ,  partim  intemperantia ,  par- 
tim  dissimulatione.  Nam-  Chariclem  Medi- 
cum ,  quod  commeatu  abfuturus  e  convivia 
egrediens ,  manum  sibi  osculandi  caussa  ap- 
prchendisset ,  existimans  tentatas  ab  eo  vcnas 
sibi ,  rcmanere  ac  recumbere  hortatus  est , 
coeuamque  protraxit.  Nee  abstinuit  consue- 
tudine ,  quin  tunc  quoque  instans  in  medio 
triclinio  ,  adstante  lictore ,  singulos  valcre 
dicentes  appcUarct, 
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main  a  un  serpent  apprivoisc  ^^,  il  le  trouva 
mange  par  ies  fourmis ,  &  les  devins  en  pri-   i-xt*  "i* 
rent  occasion  de  Tavcrtir  de  sc  garder  de  la 
multitude  5  il  revint  done  promptement  dans 
la  Campanie  ,  &  tomba  maladc  a  Asture ; 
des  qu'il  se  trouva  un  peu  mieux,  il  s'en  alia 
a  Circeies  5  &  pour  ne  faire  soupconner  k 
personne  le  deperissement  de  sa  sante ,  il 
assista  a  des  jeux  militaires,  &r  voulut  lui- 
meme  poursuivre  Tare  en  main  un  sanglier 
qu'on  avoit  lance  dans  Tarene;  mais  il  s'e- 
chauflFa  &  se  refroidit  sans  intervalle  dans 
cct  exercice ,  ce  qui  lui  donna  un  point  de 
<!6te  &  redoubla  Tactivite  dc  sa  maladie: 
cependant  son  temperament  le  soutint  quel- 
que  terns  j  il  s'avanca  jusqua  Miscne,  &  con- 
tinua  ses  exercices  accoutumes ,   se  livrant 
meme  aux  festins  &  aux  parties  de  plaisir , 
soit  par  intemperance ,  soit  pour  en  imposer 
surson  etat.  Son  medecin  Charicles,  au  sor- 
tir  d'un  repas,  lui  ayant  demandc  la  per- 
mission de  se  retirer ,  &  lui  ayant  pris  la 
main  pour  la  baiser ,  ce  Prince  s'imagina  que 
c'etoit  a  dessein  de  lui  tater  le  poulx ;  alors  il 
Ic  fit  rasseoir  &  prolongea  le  souper;  peu 
content  de  cet  effort ,  il  se  tint  debout  an 
milieu  du  sallon ,  ayant  un  licteur  a  ses  cotes, 
&  appela  par  leurs  noms  tous  les  convives 
qui  venoient  lui  dire  adieu^  >v 


Sa  moic. 
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I  I       U  etoit  si  maltre  de  lui-memc,  qu*ayantlu 

TiBERE.  dans  Ics  registres  du  Senat  qu'on  avoit  ren- 
Lxxr.      voye ,  sans  les  entendre ,  quelques  accuses 
quil  n'avoit  denonces  que  legerement,  & 
qui ,  suivant  ses  lettrqs  mcmes ,   n'etoient 
charges  que  par  un  seul  temoin  j  il  prit  cc 
trait  de  justice  pour  un  acte  de  mepris ,  & 
plcin  dlndignation ,  il  resolut  de  retourner 
a  Capree,  voulant  se  fnettre  dans  un  lieu 
de  surete  avant  d'excrcer  sa  vengeance ,  mais . 
le  mauvais  terns  &  sa  maladie  qui  empiroit 
tous  les  jours  Tarreterent  enfin;  il  mourut 
dans  la  maison  de  campagne  de  LucuUus ,  a 
la  soixante  &  dix-huitieme  annee  de  son  ige, 
apres  avoir  regne  vingt-trois  ans  ;  sa  mort 
arriva  le   1 7  des  Kalendes  d'Avril ,  sous  Ic 
Consulat  de  Proculus  &:  de  Niger  j  quelques 
personnes  pretendent  que  Caius  avoit  donne 
a  ce  Prince  un  poison  lent  qui  le  consuma 
peuapeuj  d'autres,  que,  dans  Tintervalle  de 
deux  acces  d'une  fievre  legere ,  on  lui  refusa 
a  manger ;  il  y  en  a  meme  qui  disent  que 
revenant  d'un  evanouissement ,  &c  deman- 
dant son  anneau  qu'on  lui  avoit  arrache,  on 
lui  repondit  en  Tetoufiantsous  des  coussins  ^"7. 
Seneque  a  laisse  par  ecrit :  «  Que  sentant  ap- 
^>  procher  son  dernier  moment,  ce  Prince 
,  yi  tira  son  anneau ,  &:  le  tint  quelque  tems , 
»>  comme  s'il  avoit  voulu  en  fiiire  present  a 
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Interim  quum  in  actis  senatus  legisset, 
dimissos  ac  ne  auditos  quidem  quosdam  reos  j 
de  quibus  strictim ,  &:  nihil  aliud  quam  no- 
minatos  ab  indice  scripserat :  pro  contemto 
se  habitum  fremens ,  repetere  Capreas  quo- 
quo  modo  destinavit ,  non  temere  quidquam 
nisi  ex  tuto  ausurus.    Sed  &  tempestatibus 
&  ingravescente  vi  morbi  retentus ,  pauUo 
post  obiit  in  villa  Luculliana ,  octavo  & 
scptuagesimo  a^tatisanno,  tertio  &:  vigesimo 
imperii  ,  decimo  septimo  Kalend.  Aprilis , 
Cn»Acerronio  Proculo ,  C.  Pontio  Nigro  Coss, 
Sunt  qui  putent  venenum  ei  a  Caib  datum 
lentum  atque  tabificum.  Alii  in  remissione 
fortuitac  febris  cibum  desideranti  negatum  : 
nonnuUi  pulvinum  injectum  quum  extrac- 
tum  sibi  deficienti  annulum  mox  resipiscens 
requisisset.    Seneca  eum   scribit,  IntelUcta 
defectione  ^  exemtum  annulum  quasi  alicui  tra- 
diturum  parumpcr  tenuisse  :  dein  rursus   ap^ 
tassc  d'lgito  &  compressd  sinistra  manu  ja* 
cuisse  diu  immobilem  :  sub'uo  vocatis  minis cris ^ 
^  ncminc   respondents  j   consurrexissc  ^  nee 
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procul  a  lectulo   deficicntibus  viribus   conci^ 
disse* 


Supremo  natali  suo  ApoIUncm  Tcmeni- 
tern  &  amplitudinis  &  artis  cximix  advec- 
turn  Syracusis,  ut  in  bibliotheca  novi  templi 
ponerctur,  viderat  per  quietem  affirmantcm 
sibi ,  non  posse  se  ab  ipso  dcdicari.  Et  ante 
paucos  quam  obiret  dies ,  turris  Phari  terrx 
motu  Capreis  concidit.  Ac  Miseni  cinis  e  fe- 
viUa  &  carbonibus  ad  calcfaciendum  tricli- 
nium illatus ,  exstinctus ,  &  jam  diu  frigidus 
cxarsic  repcntc  prima  vespera ,  atque  in  mul* 
tam  noctem  pertinaciter  luxit. 


Mortc  ejus  ita  lactatus  est  populus  ut  ad 
prim^m  nunciumdiscurrentes^  pars  Tiberium 
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fi  quclqu'un  ;  qu'ensuite  il  le  remit  i  son 

w  doigt,  &c  que  fermant  la  main,  il  r^sta    i-it,  uu 

»  long-iems  immobile  •,  enfin  qu'il  appcia  su- 

i3  bitement  scs  csclaves ,  &c  que  n'entendant 

*>  aucun  bruit,  il  sc  leva ,  mais  que  les forces 

>>  lui  manquerent ,  &  qu'il  tomba  mourant 

^>  auprcs  de  son  lit  >j. 

La  dcmierc  fois  que  Tibcre  celebra  Ic     tpir. 
|our  de  sa  naissancc ,  il  avoit  fait  venir  de  pavSS^^, 
Syracuse  une  statue  d'Apollon  Tcmenite  "^^^  nonccc. 
chef-d'oeuvre  d'un  sculpteur  celebre ,  &  il 
vouloit  la  placer  dans  la  bibliotheque  du 
temple  d'Apollon  Palatin  ^  mais  le  Dieu  lui 
apparut  en  songe ,  &c  I'assura  qu'il  ne  pou- 
voit  recevoir  de  lui  Thonneur  de  cette  de- 
dicacc ;  quclqucs  jours  avant  sa  niort ,  un 
tremblcment  de  terre  rcnvcrsa  aussi  la  tour 
du  Phare  de  Caprce;  enfin  a  Miscnc  un  bra- 
sicT  qu'on  avoit  apporte  dans  la  chambre  dc 
I'Empereur  pour  I'cchauflFer ,  s'cteignit  de  lui- 
meme ;  &  quoiquc  la  cendr<:  eut  eu  le  terns 
de  se  refroidir,  tout-a-coup  vers  le  soir  ellc 
s'embrasa,  &  Ic  feu  conserva  son  activite 
unc  bonne  partie  de  la  nuit. 

A  la  premiere  houvelle  de  la  mort  de  Ti*     ixxiTr. 
bere  ,  le  peuple  fit  eclater  ses  transports  de  tc^,r^fliA^ 
joicj  les  uns  s'ccrioient  qu'il  falloit  jeter-k  ^®««- 
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corps  du  tyran  dans  le  Tibre,  les  autrcs 
TiBERE.  prioient  la  terre  &  les  Dicux  manes  de  tfac- 
corder  a  son  ombre  d'autre  place  que  dans 
le  rang  des  grands  scelerats;  il  y  en  eut  qui 
menacerent  de  trainer  le  cadavre  avec  un 
croc  aux  Gemonies;  la  haine  universellc 
qu'avoient  fait  naitre  scs  anciennes  cruautes, 
etoit  encore  redouble  par  un  evenement 
plein  d'atrocite ;  comme  le  Senat  avoit  or- 
donne  que  le  supplice  des  criminels  seroit 
toujours  renvoye  dix  jours  apres  leur  sen- 
tence ,  il  arriva  par  hasard  qu'on  en  devoir 
executer  quelques-uns  le  jour  oii  Ton  an- 
nonca  la  mort  de  Tibere  y  comme  Caius  etoit 
absent,  &  que  personne  ne  se  presentoit 
pour  obtenir  leur  grace ,  les  satellites  qui  les 
gardoient ,  n'osant  enfreindre  la  loi ,  maigre 
les  cris  de  ces  malheureux  qui  imploroient  la 
pitie  du  peuple ,  les  etranglerent,  &  jeterent 
Icurs  cadavres  a  la  vdirie;  cette  action  aug- 
menja  le  ressentiment  du  peuple ,  &  il  fre- 
mit  de  voir  subsister  la  tyrannic  apres  la  mort 
du  tyran. 

Lxxiy.         Le  corps  de  Tibere  fut  transporte  dc  Mi- 
icf &  swiTes-  sene  a  Rome  par  les  Soldats ;  dans  la  route 
la  multitude  crioit  que  ce  monstre  devoit 
plutot  etre  porte  dans  quelque  bourg  obscur 
de  la  Caii^panie  &  brule.sans  cercnionie 


tamcnc. 
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in  Tiierim  clamitarent :  pars  Terr  am  matrem  \ 
Deosquc  Manes  orarent  ne  mortuo  sedem  ul- 
lam  nisi  inter  impios  darent  :  alii  imcum  &C 
Gcmonias  cadaveri  minarcntur ,  exaccrbati 
super  memoriam  pristinsc  crudelitatis ,  etiam 
rqcenti  atrocitate.  Nam  quum  scnatuscon- 
sulto  cautum  esset  ut  poena  damnatorum  in 
decimum  semper  diem  diflferretur ,  forte  ac- 
cidit  ut  quorumdam  supplicii  dies  is  esset 
quo  nuntiatum  de  Tiberio  erat.  Hos  implo- 
rantes  hominum  fidem ,  quia ,  absente  adhuc 
Caio ,  nemo  exstabat  qui  adiri  interpellarique 
posset ,  custodes ,  ne  quid  adversiis  consti- 
tutum  facerent,  strangulaverunt ,  abjecerunt- 
que  in  Gemonias.  Crevit  igitur  invidia: 
quasi ,  etiam  post  mortem  tyranni ,  s^vitia 
permanente. 


Corpus  ut  moveri  a  Miseno  coepit,  con- 
clamantibus  plerisque ,  Atellam  potihs  defc^ 
rcndum  ^  &  in  Arnphiiheatro  semiustulandum  j 
Romam  per  milites  deportatum  csty  crema- 

Tome  IL  G  g 
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;tumque  publico  (uaere.  Testamenttun  dtH 
gruKRE.  pj^j^  ^jQ  bknuium  (ecerat  :  alteram  su4  , 
alteinim  liberti  imnu,  sed  eodem  exemplo  d 
obsignaveratque  ctiam  butniliimorum  signi& 
£o  testamcQto  hcrcdes  acquis  partibus  relU 
quit,  Caium  ex  Gcrmanico,  &  Tibcrium  ex 
Druso ,  nepotes :  subscituitque  invicem.  De< 
dit  &c  legata  plerisque  :  inter  quos  virgini- 
bus  Vcstalibus ,  ^c  miHtibus  univer$is ,  plcbi- 
quc  Romana:  viritim ,  atque  criam  scpara- 
tim  vicoram  magistri^. 

JFinis  libri  tertUf 
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ikns  ramphitheatre  j  cependant  on  lui  de-  ^ 

cerna  Thonneur  des  fiinerailies  publiqucs.  "ZiyTu^ 

Deux  ans  avant  sa  mort ,  ce  Prince  avoit  fait 

tircr  deux  exemplaircs  dc  son  testaments  Tun 

etoit  ecrit  de  sa  main,  &  Tautre  de  celle 

d'un  de  ses  affiranchis,  mais  dans  le  memc 

format ,  &  il  les  avoit  (ait  signer  tous  deux 

par  des  gens  de  la  plus  vile  extraction :  par 

CGt  acte  il  instituoit  ses  heritiers  par  egales 

portions ,  Caius  &  Tibere  ses  petits-fils ,  &£ 

les  substituoit  reciproquemcnt  I'un  k  Tautrej 

il  fit  aussi  quelques  legs  a  diverses  personnes^ 

telles  que  des  Vestales  &  des  Commissaires 

de  quartier ;  le  corps  des  soldats  &:  chaque 

citoyen  dc  Rome  eurent  encore  quelque  part 

i  ime  generosite  qu'il  nc  fit  cclater  qu'apres 

sa  mort. 

Fin  du  Livrc  troisiemc^ 
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NOTES 

SUR    LA    VIZ    DE     TiBERE. 

*  JjuixoNE  appcllc  m^pris  pour  la  religion,  co«- 
Umptum  religionis ,  la  plaisanterie  de  Claudius  sur 
les  poulets  sacres  5  qu'auroit-il  done  die  du  traitc 
Ve  natura  Deorum  &  dc  prcsque  tous  les  ouvrages 
philosophiques  de  Ciceron  qui  detruisoient  essen- 
tiellemenc  le  culte  des  Romains?  Heureusement 
Suetone  n'est  que  superstitieux  saAs  etre  fanatique; 
il  me  semble  qu'a  Texception  du  dogme  de  Texis- 
tence  du  Deus  optimus ,  maximus  ^  routes  les  ques« 
tions  agitecs  dans  Rome  sur  le  culte  religicux  in- 
t^ressoient  fort  peu  le  Gouvernemcnt ,  parce  que 
les  Romains  ^toient  tolerans  &  par  sentiment «  8f 
par  systcme  5  tout  le  monde  pouvoit  rire  impune^ 
ment  de  la  vache  d'lo ,  du  rasoir  qui  mutila  Sa-» 
turne  &  des  metamorphoses  de  Jupiter,  &  ceux 
qui  defendoient  les  prejuges  populaires  n'^toient 
que  stupides  sans  etre  dangereux. 

^.  Nous  n'aTons  point  de  tcrme  Francois  qui  re- 
ponde  au  viator  des  Latins  :  c*^roient  des  especes 
<i'ofiiciers  stibalterncs  charg^  dans  les  premiers 
tems  de  la  R^publique  y  d'aller  a  la  campagne^  oa 
dans  les  divers  quartiers  de  la  ville^  chercher  les 
Citoyens  qu'on^ievoitauxms^istratureiss  quelques 
Commentatears  oat  eu  toirc  de  its  confbndre  ave^ 
les  Ucteui«« 

Ggiv 
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5  II  me  scmblc  qu*il  y  a  dans  le  tcxte  de  Sue- 
tone  une  faute  qu'on  doit  attribuer  i  la  negligence 
des  copistes  :  toutes  les  editions  portent  fratrem  ^ 
&  si  i'on  consulte  les  monumens  historiques  ^  il 
faudroit  lire  patnm :  Ciccron  s'accorde  avec  Valere 
Maxime  pour  attribuer  ce  triomphe  au  pere  de  la 
Vestale :  voici  le  texte  de  TOrateur :  Non  virgo  ilia 
vestalis  Claudia  quA  patrem  compUxa  triumpkantem 
ab  inimico  tribuno  plebis  de  curru  detrahi  passa  non 
est,  Orat.  pro  Caelio.  Heureusement  cette  question 
frivole  interesse  peu  le  peuple  meme  des  Philo- 
sophes. 

4  Voili  un  soufflet  que  Suecone  donne  en  pas- 
sant il  Tite-Live,  &  que  bien  des  Philosophes  ont 
rendu  si  Suetone. 

^  Appien  dit  qu*apres  avoir  harangue  un  jour  la 
multitude,  il  s*ccria  tout  d'un  coup  qu'il  etoit 
bless^  ,  qu'il  tomba  mort  au  meme  instant ,  & 
qu  on  lui  trouva  la  cuisse  perc<?e  d'une  aiguille  de 
cordonnier  J  il  est  assez  difficile  de  croire  qu'unc 
blessurei  la  cuisse  fasse  mourir  subitementj  il  n'cst 
pas  inutile  de  savoir  la  Physique  pour  lire  avec  fruit 
les  Historiens. 

.  ^  Il  y  a  dans  la  plupart  des  editions  felicitatis 
au  lieu  dt  fecunditatis  j  des  medailles  sans  nombre 
attestcnt  que  Rome  avoit  de  tout  terns  ^icv^  dct 
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atlteU  i  la  fecondite ;  mais  on  ne  s'avisa  que  bien 
tard  d'en  eriger  a  la  felicite  :  il  semble.  qu'elle  ne 
songea  a  diviniser  le  bonheur  que.  quand  elle  cessa 
dc  le  gouter, 

7  U  y  a  dans  le  latin  iufanda  &  pueritia ,  parce 
que  les  Anciens  reconnoissoient  deux  termes  dans 
Fenfance ,  &  les  tradu^cteurs  puristes  ont  mal  rendu 
le  second  par  adolescence. 

'  8  II  pourroit  se  faire  que  ce  fdt  le  Gellius a  qui, 
suivant  le  recit  de  Suetone^  Auguste  lui-memc 
creva  les  yeux ,  &  cette  alliance  rendroit  encore 
plu$  monstrueuse  la  ferocite  de  cet  usurpateur 
qu'Horace  &  Virgile  appelient  un  grand  homme. 

'•'  9  Les  deux  Princes,  ditS'uetone,  etoientrun  1 
droite  &  Tautre  a  gauche  du  char  de  triomphe ;  on 
icroit  que  Tepithete  de  funalis  suppose  que  les  che- 
vaux  n'etoient  selles  &  brides  qu'avec  des  cordes; 

^^  Diversis  temporibus  ac  locis  ^  en  divers  tems 
&  en  divers  lieux. 

• 

**  Voici  les  noms  modernes  de  quelques  pett- 
ples  dont  parle  Suecone  dans  cet  article. 

Les  Cantabres  etoient  un  peuple  de  I'Espagne 
quihabitoient  unepartie  de  laBiscaye&  duroyaume 
ties  Asturie$# 
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Gallia  Comau  esc  une  partie  de  la  Oauk  Transaf^ 
pine )  done  les  habitant  se  diseinguoiient  par  uad 
Jongue  chevelure. 

La  Rhoetie  est  le  pays  des  Grisons^ 

La  Vindelicie  comprend  une  partie  du  territoire 
fie  Constance  9  de  la  Sotiabe,  du  Ducb^  de  Neu« 
bourg  &  de  la  Baviere. 

La  Pannonie  renferme  une  partie  de  rAttCriche, 
de  la  Basse-Hongrie  ^  de  r£sclavonie  &  de  U 
Scrvie. 

Le  peuple  appel^  Breuci  est  connu  par  ce  texte 
de  Suerone  &  par  des  passages  de  Dion^  lib.  4^ 
Ic  de  Pline>  lib.  3  ,  cap.  15.  La  situation  du  pays 
qu*il  habitoit  n*en  est  pas  moitis  uoe  eoignie  pots 
Ics  Geographes. 

•*  Cette  bevue  a  fait  supposcrqueTibcreavoit 
prononc^  le  mot  de  vieare,  &  que  ses  amis-avoient 
cntendu  visicare^  ce  quipeut  trcs-bicil  aussi  ette 
une  fausse  supposition. 

*3  Apparitores  paroit  le  terme  gencrique  qui  ren- 
ferme routes  les  especes  de  ministres  publics  des 
magistrats ,  tels  que  le  crieur  public ,  Thuissi^r , 
le  secretaire  ^  le  licteur ,  &c.  On  les  tiomme  ainsi  ^ 
dit  Servius,  quod  apparent^  id  estprmsti  sunt  ad  ehstm^ 
quium^ 

'4  AulugcUe,  noct.  attic,  lib.  7,  cap.  15,  ofti 
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p6it  le  mot  d'ohnoxius  i  cdui  de  iiiers  il  fiiut  croire 
Aulttgellcj  dtt  moins  dans  ses  decisions  de  Gram* 
maire.  i 


'  ^  Suivant  la  loi  ^  un  legs  ou  un  heritage  ne  pou- 
Voit  tomber  i  un  fils  qui  ^toit  sous  la  puissance 
de  son  pere  y  il  n'en  etoit  pas  de  meme  d'un  fonds 
particulier  que  procuroit  Tindustrie  &  qu'on  appe* 
loit  pecule  $  un  enfant  avoit  son  p^cule,  an  esclave 
^^voitaussi  le  sien,  &  il  le  faisoit  quelquefois  servir 
a  se  racheter. 

^^  Uexptession  latine  est  energique ,  mais  ne 
l»eut  se  traduire  j  suh  Untis  maxillis  marque  la  fe* 
rocite  d'un  tigre  qui  cient  entre  ses  dents  sa  proie, 
&  la  fait  mourir  avec  lentcur  $  Tibere  n'a  jamais  ete 
mieux  design^. 

*7  On  voit  que  ce  vers 
Unus  homo  nobis  vigUando  xestitait  rem  * 

est  la  parodie  de  ce  vers  de  Virgile  qui  regardoit 

Fabius, 

Unus  homo  nobis  cunctando  restituit  lem. 

*^  Suivant  Tacitc,  annal.  lib.  i ,  cap.  VI,  le 
meurtrier  d'Agrippa  avoit  des  ordres  secrets  do 
Salluste,  confident  de  Tibere;  le  d^saveu  de  TEm- 
pcreur  fit  trembler  le  ministre ;  il  craignit  d  etre 
puni ,  soit  qtfil  dit  la  v^rit^,  soit  qu'il  piit  le  partf 
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it  la  taite;  dans  cette  peq^lexite  it  atla  tfoorer 
Livie  y  il  lui  representa  que  la  p<ditique  ne  per- 
mettoic  pas  de  divulguer  les  mysteres  du  palais  y  Sc 
que  Tibere  cnervoit  le  pouvoir  imperial  en  rendant 
compte  dc  sa  conduite  au  Senate  Partificc  reussit  5 
Tibere  consentic  a  ecre  despote,  &  le  numstie  fxuL 
sauve* 

^  9  Secespita  y  c*est  ainsi  qu*on  nommoit  uo  con- 
teau  fort  long  ^  dont  le  manche  etoit  dlvoire  »  8c 
qui  servoit  a  egorger  les  victimes. 

^^  On  pcut  traduire  aussi  interctssit  ^  ({no  minus 
in  acta  sua  juraretur ,  il  defendit  qu'on  jurat  de  gax« 
der  a  jamais  ses  ordonnances. 

**  Unum  paucis  dichus  y  alteram  tribus  mmsiBus, 
tertium  usque  in  Idus  Maias ;  il  ne  gera  le  premier 
que  peu  de  jours ,  Tautre  trois  mois ,  &  le  dernicf 
seulement  jusqu*aux  Ides  de  Mars.  Suetone  aimc 
beaucoup  ces  details  qui  conviennent  i  la  gaxetcc 
&:  non  a  Thistoire. 

*^  Les  Remains  estimoient  beaucoup  ces  am- 
bassades  libres  01^  il  y  avoir  beaucoi^  d'honneurs 
attaches  &  aucun  pouvoir  j.  les  bons  citoyens,  tels 
que  Scipion  &  Flaminius  qui  s'en  trouverent  reve- 
tus,  agissoient  sans  titrej  mais  ils  ctoient  plus 
xespectes  encore  que  les  vrais  ambassadeurs^ 
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^9  II  me  paroit  bien  singulier  que  Su^tone  se 
serve  ici  du  mot  sahbatis  qui  ne  comtneD^a  i  kttc 
eti  usage  dans  TEmpire  Romain  que  du  terns  de 
Ttieodose ;  le  Pere  Hardouin  autoit  conclu  de  ce 
seal  mot  que  Suetone  avoit  ec^  fait  par  des  moines. 

*4  QuAsitor  ctoit  un  Commissaire  crc^  par  Ic 
peuple  pour  pr^sider  aux  jugemens  des  affaires 
d'Etat  :  d'abord  cette  espece  de  juge  ne  iut  que 
le  premier  magistrat  $  dans  la  suite  on  en  fit  un 
officier  particuUer  de  Justice  dont  Temploi  fiit  a 
vie. 

^^  Le  mot  latin  omnia  eadtm  habere  quA  totum  » 
fait  allusion  a  un  apophtegmed'Hyppocrate  qui  sup- 
pose que  9  dans  le  corps  d'un  animal  ^  il  y  a  un  tel 
rapport  entrc  les  parties  qui  le  constituent,  qu'il 
n  y  en  a  aucune  qu'on  puisse  regarder  comme  le 
principe  des  autres  :  reverie  ingenieiise  qui  explique 
une  multitude  de  pheiiomenes  d'bistoire  naturelle. 

^^  On  connoit  trois  viUes  de  PoUence  :  I'unc 
dans  la  plus  considerable  des  iles  Baleares^  I'autre 
dans  le  Picenum ,  &  la  troisieme  aupres  des  Alpes  : 
il  paroit  qu'il  s'agit  ici  de  laderniere  comme  etaot 
plus  voisine  des  Etats  de  Gotys. 

*7  Suetone  sc  trouvc  ici  en  contradiction  avcc 
Tacite  ;  Tattteur  des  Anoales  pretend  que  libeie 
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fie  en  efiTec  la  recherche  du  droit  d'Asiledont/onls* 
soient  plusieucs  villus  dc  U  Qrece&  d'Asie;  mais 
il  a^Qttt^  qu'ayanc  exanaiife  leufs  titr^s,  il  coi4in|i» 
ceux  qui  lui  pamrent  hkn  fondes ,  ce  q^i  esc  dans 
tcmt  pays  bien  police  an  privilege  de  la  Soiiverai- 
nete  i  Topinion  de  Tacice  est  au  reste  justifiee  par 
les  medailles,  esp^ce  de  mopumeQt  histtoiique  ^qui 
roerite  eocorc  plu5  notie  croyange  qi*e  les  livrea 
4es  plus  grands  Philosop^es. 

^  Erasme  rapportc  I'ctymologie  dc  cc  mot  de 
Callipide  ^  un  acteur  tragique  de  ce  nom ,  dont  il 
est  parle  dans  les  Apophtegmes  Lacedemomens  de 
Plutarquc,  &  dont  le  corps  cxecutoit  its  ttiouvc- 
mens  prodJgtcux  sans  changer  de  place ;  tcl  on  voit 
queIquefois>  dans  une  farce  Itaiienne^  Aflequsn^  sans 
faireunseul  pas  sur  le  A^tre,  rcprescnterlcplus 
habile  des  couriers. 

*5  Cette  salle  ctolt  une  grotte  qtfon  voyoit  1 
Spelunca  ,  maison  de  campagne  de  Tibere  situec 
entre  la  mcr  Amydcenne  &  les  moncagnes  de 
Fohdi,  tfrtmi/.  Tacit,  lih,  4,  cap.  j^,  L'Ennpereur 
y  soupoit,  &  remree  de  la  grotte  is'^tant  ^c-roul«€ 
tout-a-coup ,  ectasia  quclqucs  csclaves.  L*alanne  dc- 
vint  gcnerale ,  &  tous  les  convives  prirent  la  fukc  ; 
pour  Sejan  ,  appuyc  sur  un  genou,  haussant  la  tete 
&  etendant  les  bras ,  il  fit  de  son  carpi  luic  voiite 
:sur  son  Pf  ince ,  &:  fot  ttouv^  en  est  tot  quand  Ic 
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trnnulte  fut  appaises  d^s-lors  son  credit  ir'eut  plut 
dc  homes,  &  Tibere  lui  confia  Tautorite  supreme 
]usqu'au  momeot  o4  il  le  punit  de  1' avoir  fait  trop> 
.gfaivd. 

5®  Ecoutons  Tacite  sur  cc  sujctj  il  n*est  pcut* 
Itre  pas  si  vrai  que  Suetone ,  mais  il  est  bien  plus 
Eloquent.  «  Sobs  le  Consulat  de  M.  Licinius  &  de 
•»  Lucius  Calpurnius  ^  un  desastre  impr^vu  fit  en 
»  un  clin  d*oeil  perir  autant  de  monde ,  qu'en  em- 
M  portent  les  guerres  les  plus  sanglantes.  A  Fid^nes^ 
«»  un  certain  AtiHus  ,  fils  d'affranchl ,  s'avisa  de 
te  donner  un  spectacle  de  gladiateurs  j  non  quMi 
M  e&t  de  I'argent  i  perdre,  ou  qu'il  ambitionnat 
M  I'estime  de  ses  concitoyens ,  mais  par  I'espoir 
m  d'un  gain  sordide.  Aussi  negligea-t-*il  d'assuref 
•»  les  fondements  de  son  amphitheatre ,  &  d'en  liet 
»  suffisamment  la  charpente.  Le  peupie  de  Rome , 
¥•  atfame  de  plaisirs  sous  un  gouyernement  austdre  -, 
^  accourut  en  foule,  hommes ,  femmes ,  vieillards, 
M  enfants.  La  pfoximite  du  lieu  rendit  Taffluence 
m  plus  grande,  8t  cons^quemment  le  malheur  plus 
»  atfreux.  Get  Edifice  surcharge  s*affaisse  par  le  mi- 
M  lieu,  s^^earte  par  los  c&t^s ,  entraine  dans  sa 
»»  chdte,  ensevelit  sous  ses  debris  une  multitude 
»  innombcable  de  spectateur$  ou  de  gens  assem-* 
w  bl^s  aux  environs  »>.      . 

»  Les  moins  i  plaindre  furent  ceux  qui ,  par  une 
»  mprt  prompte ,  ediapperent  aux  douleurs :  heur 
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»  reux  en  comparaison  de  ces  miserables ,  qui  bri- 
^  ses ,  cstropics ,  vivoient  encore ,  &  voyoient , 
«•  tant  qu il  fit  jour, leurs femmes&: leurs  cnfants , 
»^  &  pendant  la  nuit  les  entendoient  Hurler  & 
•0  gemir.  A  cette  nouvelle ,  on  court  sur  les  lieux 
»  en  pleurant  un  pere ,  un  frerc  ,  un  parent,  un 
M  ami.  On  tremble  pour  tous  les  parens  auxquels 
»  on  s'interessc  5  & ,  comme  on  ne  sait  encore 
9»  sur  qui  le  malheur  est  tombe,  cette  incertitude 
w  jette  par-tout  la  frayeur. 

M  Des  qu^une  partie  des  ruines  est  enlevce  ,  cha- 
99  cun  s'empresse  de  chercher  les  siens.  Morrs  ou 
to  n^ourans,  on  les  embrasse^  pn  les  arrose  de 
»9  ses  larmesj  on  se  les  dispute  pour  peu  qu*i\s 
«»  soient  defigures,  ou^que  le  rapport  de  I'age,  dc 
M  lataille,  des  traits  donne  sujet  de  se  meprendre. 
o>  Le  nombre  des  personnes  ecrasees  ou  blessees 
3»  montoit  a  cinquan^e  mille.  I^  Senat  fit  defense 
3>  de  donner  un  spectacle  de  gladiateurs ,  a  moins 
»  qu  on  ne  poss^dat  la  valeur  de  quatre  cents 
3»  mille  sesterces,  &.  d'elever  un  amphitheatre j 
»  sans  avoir  fait  reconnoitre  la  solidite  du  terrein. 
*  On  bannit  Atilius.  Au  rest^,  dans-,  cette  cala^- 
.«  mite  les  maisons  des  grands  furent  ouvertes,  &c 
*>  les  malheureux  noUement  assistes.  Pendant  ces 
^,  jours-la  Rojne^  quoiqu'en  deuil,  retra^a  Timage 
•>  des  premiers  terns,  oA  Ton  voyoit,  aprcs  de 
.«  grandes  batailles  ,  les  Senateurs  prodiguer  leurs 
»  soins  &  leurs  biens  poui;  .secourir  les  soldats 

M  blesses  «». 
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9  blesses  »•  Annalesdc  Tacitc^  noavcllc  traduction 
»  dc  I* Abbe  de  la  BUtterie  j  tome  II ^  pag,  1 1  o. 

3'  S'il  ctoit  permis  d'^claircir  ccs  mauvaiscs 
pointes  ^  je  dirois  que  Caldius  faisoit  allusion  i 
I'usage  de  Tibere  de  se  servir  de  boissons  chaudes  ; 
on  salt  que  merum  signifie  du  vin ;  heureux  le  peu- 
ple  ne  assex  pacifique  pour  ne  se  venger  de  ses  ty^ 
rans  que  par  des  pointes ! 

3*  II  y  a  dans  le  texte  amphora  5  c*etoit  un 
vaisseau  de  terre  i  deux  anses  qui  contenoit  la 
huitieme  partie  de  ce  que  nous  nommons  un  muid. 
On  ne  connoit  point,  dansles  fastes  desbuveurs, 
de  trait  de  force  plus  extraordinaire. 

33  Cet  Elephantis  avoit  fait  un  livre  sur  les  di- 
verses  espcces  de  jouissance  5  Martial  tfen  a  pas 
parle  ayec  assez  d'indignation  quand  il  a  dit : 

Nee  molles  Elepluntidis  libeUi. 

Au  reste ,  sa  juste  critique  Tauroit  condamne  Ivii 
in^me. 

34  On.  voit  assez  que  ce  n  est  pas  la  difficult^ 
de  traduire  qui  m'oblige  ici  a  etre  plus  court  que 
mon  auteur;  mais  souvenons-nous  toujours  que  la 
chastet^  de  notre  langue  nC  prouve  pas  la  pureti 
de  nos  moeurs« 

TomcIL  Hh 
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L'autcur  ing^nicux  des  Revolutions  de  tEmpire 
Romain  a  consacre  une  partie  de  son  histoire  i. 
prouver  que  Tacite  &  Suetone  ont  calomnie  Ti- 
bere  dans  le  tableau  qu'ils  ont  fait  de  son  liberti- 
nage  j  ce  chapitre  y  quelque  bien  ecrit  qu  il  soit , 
ne  pent  avoir  aucune  autorite  parmi  les  Philoso* 
phes. 

»  Il  faut  remarquer ,  dit  le  Critique ,  que  Ta- 
rn cite  &  Suetone,  en  parlant  des  debauches  de 
»  Tibere,  disent  qu  il  ne  commen^a  a  s  y  plonget 
m  que  depuis  sa  retraite  a  Capree  s  or  il  avoit 
w  alors  soixante  &  huit  ans  w.  Hist,  desRivol.de 
I' Empire  Romain  ^  tom.  I,  pag,  I  JO. 

Tel  est  le  fondement  sur  lequel  il  s'appuie  pout 
inculper  deux  des  historiens  les  plus  respectables 
de  TAntiquitc,  &  justifier  un  Prince  qui  ne  pou- 
voit,  dit-il,  ni  se  rendre  coupable  des  horreurs 
qu'on  lui  impute,  ni  s'en  justifier. 

Je  ne  vois  rien  dans  Tacite  qui  prouve  que  Ti- 
bere commen^a  a  etre  debauche  a  soixante-huit 
ans  :  Texpression  meme  dont  il  se  sert ,  pudore  set" 
lerum  &  libidinum  quibus  adeo  indomite  exarserat  ut 
more  regio^  be.  fait  entendre  que  la  nature  lui  avoit 
donne  le  coeur  de  Sardanapale,  quoique  ce  ne  fdt 
qui  Capree  qu  il  en  deploya  route  Tatrocitc. 

Pour  Suetone ,  il  dit  pr^cisement  le  contraire 
de  ce  que  lui  impute  M.  Linguet  :  Coeterum  secreti 
iictntiam  na£tus  &  quasi  civi  tat  is  oculis  remotus  cuncta 
simul  vitia  diu  dissimuiata  tandem  profudit ;  ce  pcn^ 
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chant  au  libertinage  existoij:  done  toujours ,  qiioi- 
que  Tibere  cherchat  a  le  dissimuler  j  or  il  tst 
tres-vraisemblable  que,  quand  on  a  le  coeur  cor- 
rompu  de  bonne  heure,  la  depravation  subsiste 
encore  au  niilieu  dc5  glaces  de  la  vieillesse :  I'-igc 
ne  detcuit  pas  les  desirs ,  il  rfote  que  le  pouvoir 
de  les  satisfaire  5  &  Tibere  en  particulier  patoit 
digne  du  portrait  qu'ont  fait  de  lui  ses  deux  histo- 
riens  j  il  n'etoit  point  encore  tout-i-fait  blase  sur 
les  plaisirs ,  &  son  despotismc  le  mettoit  a  portec 
de  tout  entreprendre  5  il  avoit  deux  moyens  de  plus 
que  ses  sujets  pour  etre  libertin  a  soixante-huit 
ans  5  il  etoit  a  la  fois  robuste  &  Prince. 

35  Le  commentateur  Torrcntius  explique  ce  pas- 
sage par  un  autre  de  Lactance  Divin,  Instit.  cap,  (J, 
dt  istis  loquor  quorum  teterrima  libido  ne  capiti  qui" 
dent  parcit  5  il  est  cependant  tres-probable  que  Sue- 
tone  ne  veut  dire  ici  autre  chose ,  sinon  que  Ti- 
bere se  jouoit  de  la  vie  des  Dames  Romaines  qu'il 
deshonoroit  5  alors  il  n  y  auroit  ici  d'obscene  que 
le  texte  dc  LactanccL  &:  le  commentaire  de  Torrcn- 
tius«. 

36  Tel  est  le  sens  du  mot  Gr^corum.  Oh  con- 
Hoit  le  vers  de  Juvenal 

Gtseculus  esuiiens  in  coelam ,  jusseils ,  ibit. 

57  Ce  fait  est  rapportc  d'une  maniere  interest 

Hhtj 
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sante  dans  Tacite :  cet  histbrien  dit  qu'iin  Jour  qde 
le  S^nat  ctoit  assemble  dans  le  palais  dc  Tibere  ^ 
Hortalus  pla^a  a  Tentree  de  la  salle  ses  quatre  en* 
fants;  &  s'adressant  a  la  Compagnie :  »>  Peres  cons^ 
M  crits,  dit-il,  ces  infortunes,  dont  vous  vojrex 
M  &  Tenfance  &  le  nombre ,  doivent  le  jour  a  la 
•»  volonte  du  Prince.  U  m'avertit  d*etre  pere,  & 
»  mcs  aneetrcs  avoient  merite  qu*on  leur  donnat 
•>  des  heveux.  Pour  moi ,  comme  la  difference  des 
M  terns  ne  m*a  pas  permis  de  recueillir  par  suc- 
»  cession ,  non  plus  que  d'acquerir  par  moi-meme  , 
93  ni  les  richesses ,  ni  la  faveur  du  peuple ,  ni  Ve^ 
»  loquence,  ce  bienhereditaire  de  xiotre  maison^ 
M  je  me  contentois ,  reduit  au  necessaire,  de  vivTe 
93  sans  trainer  mon  nom ,  sans  etre  a  charge  a  per- 
M  sohne.  L*Empereur  m'ordonna  de  me  marier. 
9>  VdiU  ks  fruits  de cette  alliance,  les  rejeton^de 
93  tant  de  consuls  8c  de  dictateurs.  :£n  parlaot  ainsi , 
99  je  ne  songe  a  blesser  qui  que  ce  soit,  jc  ne  veux 
w  qu emouvoir  la  pitie.  Cesar,  sous  vbtre heureux 
99  empire,  lis  parviendront  aux  honncurs  que  vous 
M  leur  donnerez.  £n  attendant ,  jetez  un  regard 
93  sur  les  arriere-pctits-fils  de  Quintus  Hortensiusj 
9)  mettez  a  Tabri  de  la  pauvrete  les  nourrissons  du 
M  divin  AugUSte  99«  AnnaLde  Tacite  ^  traduction  de 
PAbbi  de  la  Bietterie ,  tome  J,  pag.  188.  —  L'clo- 
quence  d'Hortalus  fiit  perdue,  &  Tibere  quiache- 
toit  un  million  de  sesterces  un  tableau  Infame,  ne 
donna  rien  st  un  Senateur  distingue  qui  pouvoic 
craindre  de  devcnir  pere. 
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38  L*Etnpereur,  dit  Tacitc,  Annals  lib.  VI » 
cap,  XVII »  en  fondant  cette  cspece  dc  baiiquc, 
voulut  que  Temprunteur  donnat  hypothcque  sur  des 
fonds  qui  valMssent  le  doubk  de  la  somme  em- 
pruntee-  -  Quant  au  reglement  sur  fachat  8c  la 
vente  des  bicns  fonds  done  U  est  paiie  dansia  suite 
de  ce  texte  de  Su^tone,  il  en  fatcorame  des  aiitres 
reformes. :  on  commen^a  par  i'executcr  a  la  rigueur, 
&  Ton  finit  par  fermer  les  yeux. 

39  Antlia  est  une  poulie ,  une  esp^ce  de  machine 
propre  a  tirer  de  Teau  j  le  savant  Pithou  pretend 
qu*on  condamnoit  autrefois  ties  criminels  i  ce 
genre  de  supplice  dans  certains  trafvaux  publics  j  on 
tiroit  d'eux  le  meme  service  qu'on  tire  aujourd'hui 
des  chevaux  aveugles. 

40  Tacite  traduit  ce  vers  bren  plus  energique- 
ment  :  Ideo  Udi  quia  non  regnaret.  Annal.  lib,  IV ^ 
cap.  J 2.  Ton  cfiagrin  vient  detie  pasrigntr. 

4.^  Laqueos  &  uncos  ,  le  cordon  pour  Vkranghr  & 
It  croc  pour  trainer  son  corps  a  la  voirie.  —  Du  moins 
les  Sultans  enterrent  honorablement  les  Princes  du 
sang  qu*ils  font  etrangler, 

4»  Voici  le  portrait  de  Sejan  suivant  Tacite  & 
M.  Linguet.  —  Il  avoit  le  corps  robuste  &  Tame 
bardie  :  adroit  a  noircir  les  autres  &  a  se  deguiser 
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lui-memc  5  flattcur  &  superbc  au  m&ae  dcgr^,  il 
n^avoit  que  ces  vcrtus  qui  deviennent  pcrnicieuses 
quand  on  se  les  dotme  pour  arriver  au  pouvoir  a1>- 
solu ;  on  observe  qu'il  conseryoit  jusque  dans  la 
chaleur  de  la  debauche  le  sens  froid  de  i'ambition : 
11  calculoit  en  homme  habile  Tutilite  de  Tamour 
plutoc  que  ses  douceurs  5  enfin  il  possedoit  toutes 
ces  qualites  qui  rendent  ce  qu  on  appelle  un  grand 
Seigneur  dangereux,  meprisable  &  puissant.  Tacit, 
annal  lib.  IV ^  cap.  Ij  6^  Hist.desRivoLdt  tEmp. 
Rom,  tom^  ly  pag.  1 1  (?• 

43  U  y  a  dans  le  texte  ut  ex.  Vomptio  Pompeia^ 
nusfieret.  Cette  mauvaise  pointe  nepeut  se  traduiic* 

44  Saumaise  met  ici  au  nombre  des  bouflfons  les 
Rheteursy  si  le  Commentateur  lui-meme  n'est  pas 
un  boufifon ,  il  faut  avouer  que  Tibere  avoir  fame 
bien  vile^  mais  un  peu  moins  cependant  que  les 
gens  de  lettres  qui  lui  faisoient  la  cour. 

45  Ce  mot  signifie  un  ornement  en  relief  appK- 
que  sur  un  vase  ou  sur  une  etoffe. 

4^  Philostrate  dit  d* Aj  ax  que  ce  heros  avoit  ap- 
privoise  un  serpent  de  cinq  coudees  de  long  qui  Ic 
suivoit  comme  un  chien. 

La  plupart  des  serpents  des  Antilles  fuient  de- 
vant  les  hommes,  &  Ton  marche  pieds  nuds  sur  leurs 
coips  sans  qu  lis  fassent  de  blessures« 
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•  II  7  a  dans  les  Indes  des  couleuvres  vertes  qui, 
au  rapport  de  Ruisch,  moment  sur  les  epaules  de 
leur  maitre,  le  caressent,  &  font  la  roue  sur  son 
visage  J  il  y  en  a  qui  montent  le  long  des  cuisses 
des  Indiennes ,  &  se  couchent  sur  leur  sein  sans 
les  blesser. 

47  Tel  est  en  particuHer  le  recit  de  Tacite. 
»  Le  dix-sept  des  Kalendes  d'Avril,  Tibere  perdit 
M  la  respiration ,  &  passa  pourmort.  DejaCaius, 
xt  au  niilieu  d'une  foule  de  courtisans  qui  le  felici- 
99  tent,  ^ort  du  palais  pour  se  faire  reconnoitre 
»  des  Pretoriens ,  lorsqu  on  entend  dire  qufe  TEni- 
»»  pereur  a  recouvre  la  parole  &  la  voix ,  &  qu'il 
95  demande  de  la  nourriture  pour  r^parer  son  epui- 
»  sement.  Ce  coup  de  tonnerre  epouvante  &  dis- 
»  perse  le  cortege  de  Caius.  Chacun  reprend  son 
9»  air  triste  j  on  feint  d'ignorer  ce  qui  s'est  passe* 
M  Le  jeune  Prince  muet ,  immobile ,  croit  etre 
w  tombe  du  trone  entre  les  bras  de  la  mort.  Ma- 
9»  cron ,  scelerat  intrepide ,  fait  etouflfer  le  vieil- 
»  lard,  en  Taccablant  de  couvertures ,  & dit  i  ceux 
»  qui  sont  a  la  porte,  quils  peuvent  se  retirer. 
«»  Ainsi  finit  Tibere  ».  AnnaL  de  Tacite ;  trad,  de 
JtAbhi  de  la  Bletterie y  tome  III »  pag.  1 8  J. 

48  Ce  nom  lui  venoit  probablement  d*un  quar- 
txer  de  Syracuse ,  connu  sous  le  nom  d'Epipole  ou 
dc  Temenesf  du  moins  c'est  Tavis  de  Turnebe.  —  On 
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donnoit  aux  Dieux  autant  de  nOms  qu'ils  avoicnt 

de  temples ,  ou  qu'ils  avoient  fait  de  crimes. 

« 
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CHAPiTRE  xvn; 

Refutation  cPun  paraJoxe  surTihere(i). 

L  resulte  pour  k  philosdphe  ^ 
de  la  lecture  appfofdtidie  deS 
historiens  derismtiqutte^qud 
Tibere  fot  un  de  ces  scel^ratsfM^ehls  ; 
qui  se  repaissent  lentemerit  de  la  sub- 
stance des  peuples  qu'ilsgouvefneat,n82 
qui  ne-  s'^tudieAt  k^  paroitre  'moder^s-qtte 

'**'  I    II    inifM   i«r    I  ■"!   ■    ■      ■■  1         I    ■    II  mil    ■! iltf  i    !■     ilJ    H« 

(i)  Kiye{  ViedeTibei'ey/^J^.^dj;  (a) 

111) 
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pour  st  joiier  inripuhecrTent  lie  h  vie  der 
homines* 
Artificieux  par  iitstinct  Sc  par  syst^- 
;   me ,  capable  de  tout  feindre  afin  d'avoir 
droit  de  tout  oser,ils*egara  souvent  dans 
le  sombre  dedalede  sa  politique^  maisia 
terreur  qu  il  avoir  d  abord  inspiree ,  de- 
vint  dans  la  suite  sa  sauvegarde.  Sa  fe- 
rocity raisonnee  lui  avoit  reussi  dans  rant 
d'occasions,  qu'kk  fin  il  put  sans  danger 
6tre  k  la  fois  imprudent  &  feroce. 

Long-tems  jouet  des  caprices  d*Aa- 
gusie,  il  avoit  fait  Tapprentissage  de  la 
servitude  avant  defaire  celui  de  la  ty- 
farinie.  Ce  fiit  un  has  valet  qui  devint  uti 
^Uvais  maitre.  Aussi  on  le  meprisaega- 
letnent  k  Rhodes  ou  il  flit  exile ,  &  a 
Rojne  oil  il  tegtiii  la  posterite  ne  pro- 
nonc6  Encore  son  nom  qu'avec  hor« 
teur }  &:  ce  qui  couronne  son  opprobre  , 
ilest  devenule  heros  d* Alexandre  VI, 
de  Pliilippe  11^  &  de  Louis  X4* 
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.  Cependant  le  monstre  de  Capr^e  ^ 
qui  le  croiroit !  a  trouve  un  panegyriste.' 
Un  de  ces  hommes  de  talens,  qui  ^cdm- 
me  Malebranche,ecriv€ntavec  une  iinai 
^nation  brillarite  contra  rimagination  i 
attaquent  la  v^rite  avec  de  Teloquence  j 
&  penseat  convaincre  quand  ik  eton* 
tient ,  a  consacre  un  chapitre  d'un  en* 
vrage  C€iebre(r)  ^  fairedeTibere  pres^ 
que  un  .grand  homme.  Essayons  dere* 
&ter  ce:paradoxe.pks-  dangereux  en* 
core  pout  les  peuples  qu'wijurieux  k  Sue? 
tone  t  fzv  d^autant  .plus  de  droit  pout 
rendre  k  Tibere  sonopprobre,  quej? 
fais  plus  de  cas  de^  takns  sublimes  d6 
son  apologiste.       .    /  j.  .       ; 

!  .  Tibere^:^.  se  fit  dii&stes  de  la  noblesse  ;^ 
il  sacrifia  its  tetes  lu  pltisMevies  de^  E£m 
a  sa  tranquillite  ;  mais  iln^pofoitfas  que 

"  .    >      * 
(i)  Histoire  des  riyplutjons  de  I'Einpiire  Rbmjiin  ; 

tQme  Lch.VJI.  •  ►    «     - 

IlUJ 
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vtemnem  C*)» 

■■  J'ai  In  $£ns  ^pf^ugeDtoo,  Tacite  & 
Sittiaxe ,  ■§€  jl.i»k  ^Sam  spi'ils  ^'accor- 
(jotemr^  |Hrouy€T  que  Tthere  f»t  eo  miS* 
incdnms  \t  Mayx  it&  grands  ■&;  k  tyran 
^^fBcuffle^  <uet  >]Bt$>a»ae  .soHp^onneiuc 
^^aroiiche  aw  iiedaftgQOtt  pas  ^,  ^9 
4i9tcpbefies  t&esldsqslusobktares.'saos 
parkc  ducp^dbitsuncpiSltfit  d^ei^etavec 
uiBccete.,  ^wBeeaG^Hlavoit  gi^imp^  1^ 
s£sc^ers  5iie  rQapt^^?^^)  ^  il  fit:  nusiiqir  «uq 
iScsp  ^  ipaice  iquH  J3p  tn^xudoitaqpie  {n:e« 

&  emsop  .'auisoppKce  mi  iKaifeo  paw 

une  epigramme  (4) .  ' 

\   TH^odore,.  vn^ies  in^tkuteiics  4e  ce 

.  CO  Jliftt  .4.95  I'^arQlutipns  dq  TEmpirc  Rojroin ,  iom^ 
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cette  ame  atroce  ^  amsi  U  k'appe^oitime 
masse  de ioucpitrie dycc  du  smg  (i )  ^  & 
Auguste  ^jcpii  coDnoissoit:  si  t^ea  kis. 
homm^s  qu  il  pua  quarante  aos  ayec 
socces,  compacoit.sa:^rGcite  k  ceUetFlui 
tigie  .qui  tieitf  entne  ses  dents  sa  proie  j 
&  la  faittmourir  aveckotfiur (z). Ce ti- 
gre  couronne  dechirjoitsfis  .victimes  saas 
les  choifiir }'  ^  \^  lieu  le  pluStvil  deyenait  - 
souvent  le  theatre  de  ses  n^ssacres,. 
comme  si  en  repaiidant  le  5ang  ^  ii  iif 6- 
tmt  emt^^bs' que  par  k'plai^  de  b-te« 
pandre.  '.     .    •  . 

II  parut  bien:^  la  ihort  du  xytzp.  que 
Rome  eiitiere  avoit  h£  le  repaire.  de  ce.* 
tig4:e.;  Ha  muldtude  loeooiga  de  ttamer 


(i)  Pu  jos^oins  tel  est  le  sens  d'lin  mot  teerglcjuc  de 
ce  Printc  :  Misemm  popuhim  Romamtm  qui  sub  tarn 
l&uis  paxillis  crit.yoyez  ci^d^ssias >  p.  3f  3*  Auguste 
ne  Idesigne  £oint  ici  la  noblesse  ;  c*est  le  peuple  qui 
doit  g^xnii:  de  la  tyranuie  de  Tibere. 

liiv 


4^6      MELANGES 

son  cadavre  aux  G^monies  ^  &  arrStee 
par  lesPr^toriens ,  elle  conjura  le&dieux 
Af anes  de  n'accorder  k  son  ombre  d'au« 
tre  place  que  dans  ie  rang  des  grands 
scelirats  (i).  Lepeuple,  dit-on^etoit 
tranquille  sous  son  regne;  mais^  ditun* 
Philosophe  moderne,  on  vit  tranquille 
aussi  dans  les  cachots.  Les  Grecs  enfer* 
tais  dans  Tantre  du  Cyclope,  y  yivoient 
tranquilles  en  attendant  que  leur  to\xc 
vin  t  d'etre  de vores  (  2) . 

Ne  prenons  point  la  lethargie  d'un 
peuple  asser vij  pour  de  la  tranquiUite,  & 
ne  regardons  pas  ^habitant  de  Naples 
comme  fortvme,  parce  qu  aux  eruptions 
nocturnes  du  mont  Vesuve  il  va  donnir 
dans  les  Eglises.  - 

On  trouvc  dans  torn  les  ouy rages  des 
hmoriens  unc  meprisc  hien  generate  &  bien 
jvne^te  ;  Us  accahlent  des  epithetes  les  plus 

'  ( i)  Vi^  de  Tibere ,  pag,  464 , 
(4)  Coiitr,Soc, /fj'/AcA/r, 
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cdieuses  un  homme  puissant ,  qui  sacrifie 
d  sa  sureti  quelques  tites  de  marque  ;  ils 
diificnt  uh  Prince  imbecille  qui  abandonne 
une  nation  entiere  aux  vexations  dc  ses 
ministres  oil  deleurs  creatures  (i). 

II  me  semble  qu  on  ne  peut  rendre 
trop  odieux  un  Sultan  qui  fait  etrangler 
ses  freres  &  ses  grands  vifirs,  afin  d'a- 
voir  le  droit  d'etre  le  premier  esclave  de 
ses  Etats.  Pendant  long- terns  les  petits 
Souverains  de  Fltalie  ne  s*occuperent 
qu'ei  abattre  des  t^tes  de  marque ,  afin 
de  conserver  la  leur ,  &  ils  appelloient 
ces  manoeuvres  Tart  deregnerimaisla 
Philosophie  a  pronbnc6  enfin  sur  ce 
qu'on  nomme  les  coupsd'^tatj&latWo- 
rie  de  Machiavel  ne  prescrira  jamais, 
centre  la  voix  de  la  nature. 

Pour  les  Princes  imbecilles  qu'on  ac- 
c;use  les  historiens  de  deifier ,  ce  fait  na 

(i)  Hift.  des  fiyoL  tcmt Lpa^,  i^o. 
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nge  .paroitiiull^me^t  c9tn$igQe  dans  les 
fgstes  ,d€?  .najioasi  aqs  awteijrs  ne  se 
sftr\t  iP3?  enfpreiavises  de  /aire  des  de* 
xigi-dieux  4^S;^P.ois  jfai^eaBS.  .^S^eque. 
n*a  pas  fait  rap^qtbeose^e  .(ii^ldttdey  mais 
son  y^poco^lfQcy Qth^i^  ( i ). 

cgJblc  Tijbere  er\tret^m^u  rordrc  ^iq,  paix 

yqici  uamje;de  S\iet<ft<i^  qiji  dendra 
l^u  ^e  r^ponsg.  4<  Jibe^e  alj^ndoiina 
»  ^ntieyeipfifti  I'^dministratioii  d^s  af- 
»  J^jfqs.i  il.cessa  4e  reiBpUrsJes. places 
»  vaqantes  dans  ;rQrdre  d<2s  Jsg.es ,  §c 
»  ne5:hangea  ni  k^  orders  ^roiUttjaves^ 
»  nicies; gouverneturs  de ptQ:vince?.  Aus- 
»  si  l-Espagne,^  la^yrie  .s^e  trouyerent 
»  plusieurs  ai\n4fts  sar\sPrQc»nruIsirAi> 

(  I  )  Ce  mot  grec  signifie  nUtamorpkosc  en  cU 
irotulU.  Cest  le  nom  (Tune  satyre  ing^nieuse  qui  pa-* 
ntt  centre  Claude ,  lorsque  ceux  qui  I'avoient  cmpoi'^ 
sonni  voulurent  le  placer  au  rang  des  dieuju 

(2)  Hift.  des  r6¥ol.  tomL  pag,  $^z^ 
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H  m^nie  fut  st^pnguee  par  les  Parthes  ; 
f>  la  McBS^  fut  piilee  par  lei  Daces  &  les 
1^  Sarmatcs ,  '&:  les  Gaales  ravagees  paf 
i»  les  G^rix^ins ;  &  ce^  atteQtat&xest& 
»  rentimpimisw  (i)* 

Cdpdndam  lesbarbares  n'entafiietent 
point  le  CCBUX  de  FEmpire-;  fe  gr^nA 
nom  ^e  U  puissance  R(^aine  les  rete« 
doit  encore  i  de  I'^loigiieinent  oil  Us 
ikoient  y  ik  ne  voyoient  que  la  t^te  d'or 
du  Colosse  3  ice  ne  iut  igxietes  ^que  sous 
ies  Empereurs  d'jamni  qu'ils^^apper $u« 
rent  qtie  ce  Coiosse  avx^  ^es  piedsd'ar^ 
gUe. 

Ti^^/^  consepva  des  amuju^qu^  la  pton..^ 
Cetu  (^m'^irou nitaii pmntferm4c a  tous 
Us  semim^ns  kumaim  ,  fMSipl^lk  x^i^u^i 


ptium  rtsplutusy  dit  sur  ce  sujet  1  admiiable  Tacite  ,  « 
;(£  fkngfui  jdofis  laLmoUssi-,  &  jikurropgfok  f^^.  l^k. 

sirs  que  pour  f aire  du  mal. 
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Cefait  est  encote  dementi  patDion^ 
par  Tacite  &  par  Saetone.  Tibere  fut  in- 
grat  eiivers  Liviea  qui  il  devoit  tout;  il 
fk  p6rir  par  une  perfidie  Sejan  son  favo' 
ri;  un  de  ses  anciens  amis  de  Rhodes 
ctant  venu  k  sa  ptiere  le  voir  k  Ro- 
me, il  4e  fit  mettre  k  la  question  com- 
me  s'il  etoit  compKce  de  Sejan;  &  ay  ant 
ensuite  decouvert  son  ^  erreur ,  il  le  fit 
tuer,  afin  d'erop^cher  ce  malheureux 
de  divulguer  son  outrage  ( i  )k 
..  Au  reste  ne  profanoiis  pas  lenom  de 
L'amitie  en  le  <^nnant  k  ce  semim^it  ebau- 
che  de  bienveillance  qu  un  tyran  faitpa- 
tpkce  pourle  courtisan  dont  les  crimes  lui 
sont  utiles.  Heart  IV.  eut  desamis,  Gen^* 
giskan:,  trbava  des  adorateuis;  mais  m 
scelerat  tel  que  Tibere ,  n'eut  que  des 
complices.  -  - 
Comment  ce  monstre  auroit-il  connu- 

(  0  Vie  de  Tibere ,  pag.  439* 
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ramitie ,  puisque  son  coeur  fut  toujours 
ferme  k  la  nature  ?  II  remplit  d'amertu- 
me  la  vie  de  sa  mere  ;  il  resserra  les 
chaines  ignominieuses  de  sa  femroe }  il 
fut  soup§onne  d'avoir  fait  empoisonner 
Germanicus ,  son  fils  adoptif }  il  laissa 
mourir  de  faim  Agrippine,  veuve  de  ce 
h^rosy  &fit  perir  deu^i:  de  ses  petits-fils. 
Jamais  les  Amurath&  les  Aurengzeb  ne 
parurent  plus  feroces  sur  ces  tr6nes  mo- 
biles de  Dehli  &  de  Constantinople ,  o^ 
♦out  est  courb^  sous  la  verge  fl^trissantc 
du  despotisme  ,  &  ok  les  Souverains 
n'ont  que  Thorrible  alternative  d'^treas- 
sassins  ou  de  p^rir  assassines. 

Qti  a  done  fait  de  plus  pour  le  bonheur 
des  peupUs  le  petit  nombre  dePrincesdont 
laposteritd  cherit  avec  raison  la  mimoire  i 
Comhicn  de  regnes  dicoris  des  titres  Us  plus 
pompeux ,  sont  loin  d!offnr  depareils  traits 
pour  la  ressource  de  C adulation  qui  les  ce^ 
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iehrel  CombiendeSoaverains  seroiem  mts 
parleurs  flaneurs  sut  la  mime  ligne  que 
Trajan  ou  Htnri  IV^  sils  avoient  morurc 
la  ctntwne  puriie  de  la  hienfaisance  que  Its 
plus  cruels  etmemis  deTibere  ne  peuvent 
iui  refuser  {y)  !  . 

Qu'a  feh  Henri  IV.  de  plus  que  Ti- 
here?  Le  void.,  &  ^)«  ne  serai  que  Fin- 
tei^rete  de  TEarope. 

Henri  conquit  avecgloireun  Royau- 
me  qui  itoit  rson  patrimoine ,  ^  Tibere 
conserva  avec  opprobre  un  Empire  qui 
ne'lttiappartenoit  pas.; 

KJenri  par  sonnetonnante  iiienfaisance 
subjugua  ses'enneniia,& Tibere  parson 
industrieuse  fierocite  fit  trembler  jus- 
qufaux  satellites  de  ses.  fiireurs.qu.'il  osoi( 
appeller  ses  amis. 

LePhilosophe  &  laposterite  jugeJit 
des  Souverains  parleurs  JMinistres:  or 

^1  I        I  ■■!  ^11,  pi  II.,,  I         — — — i^»^^ 

(i)  Hift.  des  t6vo1;  tame  hpag,  ij6. 
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Sulli  regna  avec  Hend  j  &  Sejan  ,  le 

grand  visit  de  Tibere ,  opprima  Rome  & 

fit  trembler  son  maitre  jirfqu  ^  cef  qu  il  en 

-fut  ecrase. 

Sous  le  magnanime  Bouffbon  toufci* 
toyen  etoitRoi.Sotis  te  successetrr  tf  Ati- 
guste  il  ny  eut  ni  Roi  ni  citoyen  j  on  lie 
voyott  dansrEmjpice  ender  quW  mai- 
tre &  des  esclaves. 

Le  Monarque  Francois  n'eut  que  ces 
foiblesses  aimables ,  qui ,  sans  degradiir 
un  heros ,  le  rendent  plus  interessant. 
L'Empeteur  Remain  y  sans^  goilit  dans  le 
choix  de  sesplai^rs^  ivre  de  dlebauche 
plut6t  qtie  de  vobpte,  &  outrageant  la 
future  k  un  ^ge  oii  il  ne  reste  plus  que 
des  desiis  ^  rendit  vraisemblaUe  aux 
.hoitimes  le  tomtan  inf^me  du  regne  de 
Sardanapale.  Les  amours  del'mi  pnirrent 
^ttre  chantes  par  un  Anacreon ;  Fatrooe 
libertimtgD  de  Fautre  seroit  encore  affcd- 
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bli  par  la  plume  cynique  xle  Pet  rone  Sc 
de  TAredn, 

O  Henrf ,  homme  sublime ,  dont  Ten- 
thousiasme  de  TEutope  justifieroit  Tapd- 
theose  ,  pardotine  si  )*ai  prohonce  ton 
nom  avec  celui  du  mohstre  de  Capree  i 
Qu'importe  k  la  gloire  du  heros  de  la 
bienfaisance  un  paradoxe  litt^raire? 

Qu'a  de  commun  le  principe  du  bien 
avec  le  principe  du  mal,  si  ce  nestle 
frivole  avantage  d'avoir  eu  des  hommes 
k  gouvemer  ? 

Au  reste  quelque  effort  que  fasse  l*ati- 
teur  celebre  des  revolutions  de  rEmpire 
Romain  ,  pour  honorer  la  n>6moire  de 
Tibere ,  de  tems  6n  terns  11  lui  echappe 
des  aveux  qui  rendent  k  son  h^ros  tout 
son  opprobre  j  la  voix  imperieuse  de  la 
verity  se  fait  entendre  au  travers  d6s 
eclairs  de  son  imagination ,  &  sa  bonne 
foi  affoiblit  ainsi  le  danger  de  sesi  para- 

doxes. 
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36xes.  Datns  le  m^me  onvraige  oh  l6;t)^ 
ran  de  Capree  €st  mis  en  parallele  avef; 
Trajan  &  notre  grand  Henri^,  notrqhi$- 
torien  dit  en  propres  tficme§. :  Tibejefuf, 
un  mauvais  Prince  sans  contreSt  (i ). . .  • 
^  ^a  tyrannic  fut  sombre ,  artificieuse  &  impi^ 
^itoyabU  (1).  •  •  Acooummi  au  sang^il ne 
-cessa  point  cten  Verstr  ;  JneTve par  lesplus 
infdmes  desQrdres^  il  contirma  de  sy  B^ 
vrer  ;  ^  la  mcdkeUreme  Rom^p^r^i^^t  tout 
ie reste  de  son  regne  neut  plus  qua  gemir 
^ur  des  scenes  deshonorantes  ^  ouk  pleu^ 
rer  sur  des  scenes  cruelks  (3).  Oest  ici 
que  je  reconnois  Tibere ,  i&:  que  j'aime 
k  louer  son  historien ,  qui  paroit  d'au- 
tant  plus  eloquent  qu  il  est  plus  vrai* 

LTiistoire  des   revolutions  eiincelle 
d'idees  neuves&  de  beautes  hardies; 

(1)  Hiit.  de  rivoL  tomt  I.pag.  /^p. 

Tome  II.  Kk 
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6c'ii  y  auroit  encore  moins  de  stupicfite 
^  adopter  le  jugement  de  Tauteur  sur 
'Tibere ,  qu*^  fiiger  de  I'oanage  ender 
^  ce  parado3EJe» 


iz: 
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CH.A.PITRE    XVIIL 

lyan  mot  republicain  prononce  par  un 
'  despote  (1). 

X  I B  E  R  E  ^  un  des  Princes  qui  a  ajoute 
le  plus  de  chapitres  ^la  theorie  du  des- 
potisme  ,  eut  qjaelque  t^ms  des  idees 
saines  sur  la  liberte  de  penser  &  d'e- 
crire.  Loin  de  sevir  centre  ceux  qui  fie- 
trissoient  sa  personne  par  des  jibelles  dif- 
famatoires ,  il  repetoit  souvent  que^/a/w 
une  vilU  librc.  la  langue  &  les  pensees  de^ 
voientfetre  aussL  Au  cpnimencement  de 
son.  regne  un.  Rubrius  ayant  ete  accuse 
du  crime  de  leze-majeste ,  pour  avoir 
profan^  le  nom  dlAuguste  par  un  faux 
serment ,  le  Prince  informe  des  proce- 
dures, ecrivit  aux Consuls:  «  Enfaisant 

(i)  Vie  de  Tibete ,  pag.  368  ,  %.  6. 

Kkij 
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» Tapotheose  de  mon  pere  on  n'a  pdS 
5>  voulu  tendre~Ain  piege  aux  citoyens... 
w  Rubrius  n  est  pas  plus  coupable  que 
♦>  s'il  avoit  jure  par  Jupiter  jlaissons  aux 
^>  dieuxlesoin  de  venger  les  dieux  »  (i). 
Ces  maximes  sembloient  la  base  dvt 
"  gouvernement  le  plus  absolu  qui  existat 
alors  sur  la  terre.  Les  bons  Princes,  tels 
que  Nerva ,  Trajan  &  Marc-Aurele,  ne 
sen  ecartoient  jamais  (2)}  les  tyrans, 
tels  que  Tibere  &  Neron  ,  en  faisbient 
parade  du  moins  au  commencement  de 
leur  regne.  Ainsi  elles  sembloient  moins 
appartenir  aux  Romains  qu'k  la  nature. 
Meme  sous  les   Princes   d'orient , 
lorsque  la  liberie  n'etoit  plus  quunfan- 


(i)  Non  ideo  decretum  pairi  suo  coeJum  ut  in  perru-- 
ckm  civium  is  honor  vtrteretur..,  Jusjurandum  ptrinde 
astimandum  quam  si  Jovem  fefellisset  j  deorum  injurias 
diis  cum,  Anna!.  Tacit,  lib,  I,  cap,  77. 

-  (2 )  /«  dots  souffrir  quon  park  de  moi  en  lihetU,  Pen:r 
s4cs  de  Marc-Aurele,  trad,  nouv,  ch,  k.pan.  VlU   . 
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t6me  ,  que  Rome  commenjoir  ^  de- 
venlr  le  patrimoirie  d  un  Pr^tre  ,  &  que 
rEmpire  appartenoit  plus  aux  Barbaras 
qu'aux  Cesars  ,  on  a  vu  detems  en  terns 
des  despotes  de  Constantinople  rendre 
un  hommage  eclatant  k  ces  verites. 
Trois  d^entre  eux  ecrivoient  k  RuiBn  , 
Prefet  du  Pretoire  ,  «  Pourquoi  punir 
»  celui  qui  parle  mal  de  notre  personne  ? 
»  Sll  a  parle  par  legierete ,  if  faut  le  me- 
»  priser ;  si  c'est  par  demence ,  il  faut  le 
M  plaindre;  si  c  est  une  injure,  il  faut  lui 
*pardonner  »(i). 

-  II  y  a  loin  de  toutes  ces  maximes  su^ 
blimes  k  Tarret  de  liiort  pronorice  par 
Denis  le  tyran  contre  un  Marsias,  qui 
dans  le  deliiedun  songe  avoir  pense 
qu'il  coupoit  la  tSte  k  ce  Prince  (z).  Le 

(i)  Si  id  ex  levitate  process^rity  contemnendum  est;. 
u  ex insanid^ miseratkne dignissimum  j  si  ab  injurid^r^'^ 
mittendum.  Leg.  iinica  ,  cod.  Si  quis  imgerat^maled,. 
{x)  Plutarc.  Vit.  Dion.  # 

Kkiii 
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jdespote  se  justifia  en  disant  que  ce  m^U 
heureux  ne  songea  la  nuit  k  cet  attentat^ 
que  parce  qu'il  y  pensoit  le  jour :  com- 
me  si  les  fibres  intellectuelles  d'un  hoin^ 
me  qui  dort ,  rep^toient  necessairemene 
les  mouvemens  qu^elles  ont  quand  ii 
veille }  comme  s'il  suffisoit  d'etre  igno* 
rant  en  physique^pour  avoir  droit  d'en-i 
voyerun  homme  au  supplic€! 

II  y  a  encore  loin  de  lamaxime  r6pub\v* 
caine  dcTibere  icette  loi  d'Angletef  re 
passee  sous  Henri  VIII.  qui  declaK>it<!ou- 
pables  de  haute  trahison  tous  ceux  qui 
prediroient  lamort  duRcfi  (i)  ^  -loi^l'au- 
tant  plus atroce  que  dans  ce  si6cle  encore 


(i)  Esprit  des  iohc,  liv.  XII.  ch,  lo^  a  Cette  lot 
»  kto\t  bien  vsgue,  ajoiite  le  President  de  Montcs- 
3>  quieu  \  le  despotisme  est  si  terrible  qu*il  se  tourne 
y>  meme  contre  ceux  qui  Texercent.  Dans  la  demiere 
5>  maladie  de  ce  Roi,les  Medecins  hoserent  jamais 

V  dire  qu'il  fut  en  danger ,  &  ils  agii^ent  sans  douto 

V  en  consequence  w. 
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barbare  11  n^y  avoit  gueres  d'autres  Phij 
losophcs  que  des  Astrologues,  .  , 

II  me  semble  que  toute  loi  criminelle 
devroit  tirer  chaque, peine  de  la  nature 
particuliere  du  crime  :  or  un  songe  n'est 
pas  un  delit  5  une  prediction  ne  prouve 
que  la  demence  de  d'Astrologue. 

D'abord  comment  un  Souverain  se 
flatte-t-il  de  rendre  dans  sesEtats  tous  les 
esprits  serfs?  Uame  ,  )e  Tai  dit  ailleurs, 
est  libre  par  la  pensee  ,aucune  puissance 
ne  peut  la  circonscrire  dans  une,  sphere 
particuliere }  elle  est  libre  malgre  ks  so; 
phismes  d'un  fanatique  ,  les  caprice^ 
d'un  Divan  ,^ou  le  cimeterre  d'un  Sophi. 

S'il  y  a  des  ames  qui  soient  devenues 
esclaves,  il  ne  les  faut  chercher  que  par- 
mi  les  hommes  mal  organises,  les  des- 
potes  &  les  persecuteurs. 

Les  paroles  offrent  un  corps  de  delit 
plus  ais^  k  constater }  mais  quelles  pr^- 

K  k  iv 
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cautions  encore  les  Tribunaux  n*bnt^:5 
pas  h  prendre  pour  eviter  d'etre  plus 
coupables  que  le  criminel  m^me  qtfils 
jpunissent  ? 

Uliomme  impetueux,  qtri  dans  un  ins- 
tant de  resscnriment  gemit  sur  les  pre- 
juges  de  sa  parrie,  doit-il  etre  confondti 
avec  le  scelerat  reflechi  qui  conspire 
contre  elle  ?  ^ 

Uami  qui  epanche  son  cceur  dans  le 

*  sein  de  son  ami ,  est-il  dans  la  m^me 

classe  que  le  rebelle  ,qui  ameute  s^ 

concitoyens  contre  les  loix  qui  le  prote- 

gent  ? 

Combien  n'est-il  pas  aise  d^empoison* 
ner  un  mot  indiscretemerit  prononce  ? 
Une  inflexion  de  voix  alteree  suffit  pour 
faire  d  une  phrase  indifFerente  un  blasr- 
pheme ;  &  souvent  le  venin  est  moins 
dans  !e  discours  temeraire  d^iin  republi- 
cain ,  que  dans  Famede  son  delateur* 
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Ces  reflexions  philosophiques  me  ra- 
menent  k  Tibere.  Ce  Prince,  qui  s'etoit 
fait  republicain  pour  subjuguer  des  re- 
publicains ,  redevint  Tibere  quand  il  se 
vit  absolu  j  il  souffrit  qu'on  accusit  Cre- 
mutius  Cordus  du  crime  de  lezemajes- 
te ,  pour  avoir  nomrae  Brutus  &  Cassius 
Us  derniers  des  Romains.  II  est  beau  de 
voir  dans  i'immortel  Tacite  le  discours 
que  ce  grand  homme  prononga  pour  sa 
defense,  discours  si  eloquent  &  sivrai, 
que  le  despote  n'osa  y  repondre  que  par 
un  arret  de  mort. 

«  Peres  conscrits ,  dit  Cremutius  ,  on 
»  attaque  mes  paroles,  tant  ma  conduite 
^  est  k  Tabri  du  soupgon.  *  . .  J  ai  fait 
»  Teloge  de  Brutus  &  de  Cassius ;  mais 
»  c'est  le  crime  de  tous  ceux  qui  orit 
»  ecrit  nos  Annales  ....  Ma  hardiesse 
»  est-elle  plutot  un  crime  de  leze-ma- 
» jeste,que  les  satyres  injustes  &  outra-» 
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•»  geantesde  Brutus  &  d'Antoine  centre 
>>Auguste,  &  les  epigrarames  atroces 
^  de  Bibaculus  &  de  Catulle  centre  les 
»  Cesars?  Cependant  &  le  divin  Jule  & 
»  son  divin  successeur  ont  fcrme  les 
>>  yeux ,  effet  de  leur  moderation  & 
>>  peut-etre  de  leur  sage  politique  j  car 
»'\e  mipns  fait  tomber  les  injures ,  &  le 
»  xesseiitiment  fait  croire  qu'on  les  me- 
»  rite.  ... 

»  Jusqu  ici  il  avoit  ete  permis  d*apr 
»  pretier,  sjans  craindre  les  delateurs,ceux 
»  que  la  mort  a  derobes  aux  preven- 
H  tions  de  la  haine  ou  de  la  faveur.  Ai-je 
»  done  combattu  k  Philippes  sous  les 
»  drapeaux  de  Brutus  &  de  Cassius  ?  faisr 
» je  servir  Teloquence  k  attiser  le  feu 
»  des  guerres  civiles?  Et^peut-on  erap^- 
»  cher  que  ces  heros  morts  depuis  foi- 
»  Xante  &dix  ans,  &  dont  le  vainqueur 
»  na^me  a  respecte  les  images,  ne  conr 
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»  servent  quelque  place  dans  les  fastes 
K  de  rhistoire  ?  La  posterke  sera  notrQ 
» jugej  &'si  Ton  me  condamne ,  jevi? 
»  vrai  encore,  &  le  nom  de  Brutus  «& 
»  de  Cassius  fera  souvenir  du  mien  dans 
» la  suite  des  ages »  (i )  •  / 


(i)  Quelque  peine  que  jVie  prise  i  traduire  cette 
harangue  ,  les  gens  de  gout  aimeront  encpre  mieuic 
tntendre  Tacite  lui-m6me. 

Verba  mea ,  Patres  conscripti  y  arguuntur  ;  adeo  facto* 
rum  inhocens  sum, . . .  Brutitm  &  Cassium  taudavisse  dt^ 
cor,  quorum  res  gestas  cum  pbtrimi  composuerint ,  nenrn 
sine  honore  memoravit, , . .  Antordi  epistola,  Bmti  con^ 
Clones ,  falsa  quidem  in  Augustum  probra  ,  sed  multi^ 
cum  acerbitate  habent;  carmina  Bibaculi  &  CatulU  re^ 
ferta  contumeUis  Casarum  leguntur  ;  sed  ipse  divus  Jw* 
lius  y  ipse  divus  Augustus  &  tulere  ista  &  reliquere  ^ 
haud  facile  dixerifn  moderatione  magis  an  sapiential 
namque  spreta  exolescunt ,  siirascare  ,  agnita  videntur. 

Maxime  solutum  &  sine  ohtrectatore  fuit  ^prodere  de  iis 
qms  mors  odip  aut  gratia  eximisset.  Nam  cum  armatis 
Cassio  6»  BrutQ  &  Philippenses  campos  obtinentihus  belli 
civilis  causa  populum  per  condones  incendo  ?  An  illi 
quidem  septuagesimum  ante  annum  peremptiy  qm  moda 
imapnibus  suis  noscimtur,  quos  nee  victor  quidem  abole-e 
v'u^  sic  partem  memoria  apudscriptores  retimnt?  Suim 
cuique  decus  pojteritas  rependit;  nee  deerunt,  si  damnatia 
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II  est  difficile  de  repondre  k  cette  ha- 
rangue de  Cremutius  ,  parce  que  son 
eloquence  a  la  philosophie  pour  base.Eh 
qui  oseroit  se  mesureravecson  auteur? 
Qu  y  a-t-il  de  commun  entre  les  bour- 
geois de  nos  villes  &  les  citoyens  die 
Rome ,  entre  des  critiques  modernes  & 
Timmortel  Tacite  ? 

Le  peu  d  etendue  du  code  cnminel 
chez  une  nation  annonce .  des .  moeurs 
<louces ,  &  des  moeurs  douces  prouvent 
presque  toujours  un  bon  gouvernement. 


ingruit^  qui  non  modo  Cassii  &  Eruti ,  scd  etiam  mei  mcm^ 
'  l^rint,  Annal.  Tacit,  lib.  IV.cap.  34  &  35, 
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C  H  A  P  I  T  R  E    XIX. 

i)es  Moeurs  violees  par  Us  loix  (i). 

■I  .  E  Philosophe  promene  ses  regards 
sur  la  terre  ,  &  il  observe 'que  c'est  le 
privilege  des  esclaves  soumis  k  un  des- 
pote  de.suHr  une  egale  tyrannie  de  la 
part  des  hommes  &  de  la  part  des  loix. 

En  vain  la  nature  parle  au  genre  hur 
liiain  par  la  voix  de  la  pudeur  j  on  a  vu 
chez  la  plupart  des  nations  qui  gemisr 
sent  sous  le  pouvoir  arbitraire,  les  Sou- 
verains  violer  les  loix  pour  enerver  les. 
moeurs  publiques,  &  ensuite' violer  les 
mceurs  pour  conserver  leurs  loix. 

Une  ioi  deRecessuinde  permettoit  aux 
cnfans  d'une  femme  adultere  de  I'accu- 
ser  devant  les  tribunaux  (z).  Ainsi  le  le- 
gislateur ,  pour  venger  un  delit,  se  jouoit 

( 1  i  Vie  de  Tibere ,  fag.  43 i » %•  ^7-  W- 
(a^  Code  des  Visigoths ,  lih.  lU.  tit.  4- 
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de  tous  les  grands  principes  qui  sont  gra^ 

ves  dans  le  cceur  humain  j  pour  conser* 

ver  rhonneur  d'un  sujet ,  il  renversoit  la 

nature. 

Licurgue ,  qui  ^toit  despote  quand  il 
fonda  la  R^publique  de  Lacedemone  , 
outragea  souvent  les  moeurs  pour  don- 
iierde  la  permanence  k  ses  loix;  ilvoulut 
detxuire  Tesprit  de  propriete  parmi  les 
Spartiates>  ce  qui  etoit  unbien^  mais 
quand ,  consequemment  k  ce  principe, 
il  institua  des  )eux  oil  les  jeunes  person^ 
hesdes  deux  sexes  danseroient  touted 
nues  aux  yeux  de  la  nation  (i)}  quand 
il  obligea  un  citoyen  k  prater  sa  femme 
k  ses  amis  (2)  j  il  ouvrit  la  porte  k  des 
desordres  af&eux  que  le  plus  beaa  sys- 
t^me  de  politique  ne  put  pallier.  Que 
in'importe  que  Licurgue  ait  ete  conse- 
quent ?  les  moeurs  ne  sont-elles  pas  an- 

(1)  Aristot.  de  republ.  lib,  IF. 

(2)  Xenoph.  derepubL  Lacon. 
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terieures  aux  loix ,  &  ia  vercu  i  des  syl- 
logismes  ? 

Si  Ton  peutajouter  foi  aux  Memoires 
des  Missionnaires  d'une  Societe  qui  n'est 
plus,  le  grand  Lama  qui  gouverne  le 
Tibet ,  permet  par  une  loi  expresse  aux 
femmes  de  ses  Etats  d'avoir  plufieurs 
inaris(i)v  Gette  Strange  institution  est 
fondee ,  disent  les  Pretres  du  pays ,  sur 
ce  que  ddm  ces  climats  le  noznbre  des 
hommes  parolt  Temporter  de  beaucoup 
sur  celvii  des  femmes^  D'abord  ce  de^ 
faut  d'dquilibre  n'a  jamais  ^e  prouve: 
ensuite  s'it  e^stpit,  il  faudn^it  le  corr^- 
ger  par  des  alliances  avectes  peuplet 
voisins,  Enfio'  aucuaprindpe;  de  politi- 
,que  ne  peat  autoriser  ces  serrails  d'hoiEh 
ines ,  oil  les  noms  sacres  de  pere  &  de 
fils  s'aneantissent  J  6u  ron  substitue  d'ii> 
fimes  plaisirs  k  de  pures  )omssan<;es:4 

(  r)  Description  de  la  Chine  duP:  du  Halde>  itowte 
ly.pag,  461. 
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&  oil  le  libertinage  fait  naitre  la  steriliti 
par  les  moyens  m^me  que  la  nature  a 
destines  pour  la  prevenir. 

Les  Annales  du  genre  humain  offrent 
encore  des  exemples  de  la  violation  de 
la  pudeur  dans  les  supplices  destines  k 
punir  les  crimes.  Les  Orientaux ,  dit  le 
President  de  Montesquieu  (i),  ont  ex- 
pose des  femmes  k  des  elephans  dresses 
pour  un  abominable  genre  de.supplice. 
La  Magistra.ture  Japonoise  a  fait  expo- 
.ser  en  public  des  femmes  niies  ,'&  les  a 
obligees  de  marcher  k  la  maniere  des 
J)etes.  Enfin  on  a  ete  jusqu'cl  ordonner. 
Imceste  pour  expier  la  rebellion* 

Tibere,undestyransles  plussubtils 
qui  aient  gouverne  TEmpite  Romain , 
^'est  rendu  celebre  par  un  jugement  de 
ce  genre ,  qui  est  k  la  fois  insense  & 
atroce.  U  etoit  defendu  par  les  loix  d*e- 

(i)  Esprit  des  loix ,  /iv.  XII.  ck.  z^. 

icecuter 
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x^cuter  uoe  fiUe.avant  TaLge  de  pober-* 
tef  ce  Piince  deaiant  de  £iire  pent 
celle  deSeian ,  ordonna4iu  boutreau  ds 
ia  viokr  dans  la  prison  avatit  de  Tetraa* 
gler.  Ceibonstreiiecroyoif  ponvoir  afr- 
scmvir  sa  vengeance  qu'ert  ravitsajw  k  sa. 
vktime  6r  les  Hens  de  la  nature  & 
ceux  de  PopiiMon,  en  la  tendant  i  la 
fois  vile  &  malheiufittte,  £iea  hfc^ 
^ant  de  tegtett^  en  aionuant  &  sa  vie 
&^  sa  memoir e« 

Tibere ,  «n  ^aisant  pmur  asnsi  la  fiUc 
de  sonfavoti,  partoit  d'apcesdeux  pri»i 
cipes  bien  dignes  de  son  am^  atroce.  Q 
pensoit  d'abord  qu'encoum  sa  haine  f 
^(^t  p<Mir  un  Romain  le  plus  grand  des 
attentate  j  &  cet  attentat ,  stiivant  sa  ju- 
tisprudence ,  devoit  entrainer  non  seu^ 
kment  la  perte  de  S^jan  >  mais  mSme 
celle  de  sa  post^rit^. 

U  croypit  aussi  que  tout  crinunel  ne 
Tome/I,  H 
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pouvoit  mourir  que  deshortorej  &  com^ 
me  la  virginite  chez  routes  les  n^tiorjs 
annonce  rinnocence  ou  la  suppose,  il 
epit  necessaire  que  la  fiile  de  Sejan  fut 
violee  avant  d'aller  au  supplice.  Ainsi 
raisonnent  les  tyrans  qui  font  des  sys^ 
tSmes }  les  autres  ne  s'amusent  point  k 
convaincre  leurs  victimes,  ils  se  conten-; 
tent  de  les  frappen 

Puissent  tons  les  peuples  de  la  tent 
reformer  leur  code  criminel!  Puissent 
les  loix  qui  condamneht  un  homme  k 
mourir,  ne  point  dependre  de  la  logi- 
ique  du  legislateur  ,  des  pr^juges  des 
sectaires ,  &  de  la  bonne  oti  mauvaise 
digestion  d'uh  despote !  Puissent  sur- 
toutles  moeurs,  sans  lesquelles  unEtat 
ii'est  rien,  itte  respectees  par  les  loix, 
&  survivre  m^me  au  supplice  des  cou^ 
pables  qui  les  ont  violees ! 

Fin  du  Tome  second. 


